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英i幸本辱言

I [3 ]本三但是俄里根的《約翰福音注疏》第十三卷到第三十二卷

保存下末的部分。CD {約翰福音注疏》是俄里根最重要的著作，又才研

究俄里根非常重要，而且封于研究美知主文、@秤詮史、@神竿史@

和美修@也非常重要。

z 高格勒(R. Gögler) 指出，{約翰福音注疏》是現存最古老的財

《新釣》的基督教注疏，并且指出這是非常掌木化、美性化的福音有

注疏。@普雷斯提戈 (G. 1. Prestige) 提醒我們注意送小事安:在教

@ 美于前面的有卷保留下末的部分的譯文，參見俄且根 f，{約翰福音注

疏》第一卷到第十卷( Commentαry on the Gospel αccording to }ohn , Books 1 一 10) , 

《教父著作進集> 80 (FOTC 80 , Washington , D. C. 1989) 。美于《約翰福音注

疏》的篇幅和保存情況(包括殘篇) ，參見《教父著作進集> ，前揭，80.7 一 10 。

@ 參見《教父著作進集>，前揭， 80.23 -26 赫赫拉克里昂的拾述。赫拉

克里昂是美知主文者，俄里根在《約翰福音注疏》中多次批豆豆他xH約翰福音》

的詮釋以及他的神字。在本洋文中，直接勻赫拉克旦局相美的段落以小左手字

印刷，俄且根吉林是出自赫拉克里昂之口的活以斜体印刷。[洋按]在中洋本

中以楷体印刷。

@ 美于又叫我里根在《約翰福音注疏》中使用的釋控方法的概述，以及美

于逛一主題的有目造汞，參見《父著作進集> ，前揭，80.10-13 。

@ 我特在下文洽述《約翰福音注疏》里面出現的俄里根神字一些比較重

要的方面。

@ 又叫我里根的美修親的研究一般集中在他又才《雅歌》的洽述以及一些布

道向上。但是，{的翰福音注疏》第十三卷第 3 帶到第 42 î吉、第十九卷第 21 令

到第 25 î亨、第三十二卷第 40。可言，以及其他很多段落表明遠本持有很丰富的東

修賢源。

@參見R. Gögler , {俄里根:釣翰福音> ( Origenes: D，ω Evangelium nach 

}ohanr帥， Zurich 1959) ，頁的，35 。



2 厲吏的寓意

全活功的核心建立主詮詮釋字和主詮神竿的不是別人，而是俄里

根oCC 在《約翰福音注疏》中，述兩令芋科都起著非常重要的作用。

[4J 克害佐(H. Crouzel) 主人方《釣翰福音注疏》是俄里根最杰出的著

作，主我1人/g此吉不謬。

3 我在前面已笙列宰了勻《約翰福音注疏》相美的介紹性材

料，@在j主里我所i合述的是勻本有各卷的穹作相美的l可題，并且此整

体上吋沱《釣翰福音注疏》里面出現的俄里根神字比較重要的方面。

第十三卷到第三十二卷的育作肘間

4 ~甘俄里根的洽著磷定具(本的穹作吋何，就像注到少有路程的

森林里，甚至沒有什么“路林"指出遠些路通向何方。不迂，有三件

事提供了“路訴

伺 O 第一件事是俄里根)Àj![肘山大城搬到巴勒斯坦的凱撒里亞，第

二件事是色雷斯的馬克西米努(Ma叩ninus Thrax)友功的大迫害，第三

件事是行奇適者格列高利 (Gregory Thaumaìur厚的)受教于俄里根O

俄里根A人~EJ山大城搬到巴勒斯坦的凱撒里E

5~約翰福音注疏þ@和忱西比冉的著作@都具体i己載了俄里根

這次搬家，這就方硝定其中一些有卷的可作吋I再提供了非常重要的

“路林"。俄里根于公元 232 -234 年的某令吋阿航亞眉山大城搬到

CD 參見 Prestige ， (教父和昇端} (Fathers αnd Heretics , London 1948) ，頁抖。

這b 參見 Crouzel ，(俄且根}( Orig'帥，Edinburgh 1989) ,A. S. WOITall 埠，頁 42 0

@ 參見《教父著作過集}，前揭，80.3-28 。

@ 見《約翰福音注疏》第六卷第 111到第 12 竹， <<教父著作進集}，前揭，

80. 168 一 71 0

CEI 參見忱西比旬，《教合史}(丘 E.) 6.24 ， 26 。
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了凱撒旦宜。在我看末，他搬家的肘|可$L若是公元 232 年左右，而

不是較晚的公元 234 年。@俄里根況，在高汗亞眉山大城之前，@他

已詮有完了 [5H約翰福音注疏》的前五卷，在凱撒里亞定居之后，

才卉始功于有第六卷。@

耳克西米努友劫的大迫害

6 耳克西米努友功的大迫害(235 年一 238 年)方我們提供了第

二令重要的“路杯"，吐我們可以積定《約翰福音注疏》的有作吋何。

西歹迪安( Herodian) 是我們的主要資料未源，他氾栽了再克西米努

的統治。西豆子迫安有道，耳克西米努掌校之后，耳上卉始了“野蜜寺

CD 參見我在《教父著作遠集} ，前揭， 80.4 - 5 中的拾述。我采用了法丹

( Nautin) 的說法，特俄里根搬到凱撒里\jJf.的時|可定方公元 234 年。現在我主人均

達令吋伺絞事交方晚。{尤西比兒說俄里根在塞維魯斯 (Alexander Severus) 在

位的第十年高汗重眉山大前往凱撒里並。通常主人均塞維魯斯在位的吋間是公

元 222 -235 年，也就是說俄里根是在企元 232 年搬到了凱撒里罩。塞維魯斯

在公元 235 年初遇刺，繼位的可克西米努登基不久就友功了大迫害。在提注

凱撒里並之后、可克西米努卉始友功大迫害之前，俄里根著有四卷《創世i己注

疏}，至少五卷(也許有八卷或者更多H約翰福音注疏》。 俄里根在亞眉山大

城的吋候勻德米特皇島斯( Demetri us )戶生矛盾，于是他高卉並眉山大城前往

凱撒里並c 俄里根想必需要花一些吋伺整頓家至于，重扶心吏的于靜一一他在

有中暗示道速件事，參見《約翰福音注琉} ，前揭，第六卷第 91言，<教父著作進

集p ，前揭， 80. 170 才能繼續穹作。他也提泣，耳他搬到凱撒里並的吋候，

之前方他氾汞口述內容的有氾民不在身迫(出赴岡上) ，并且暗示要等一段吋

向他們才能搬未(<約翰福音注疏P ，前揭，第六卷第 10 背)。在我看來，述些事

表明俄里根在公元 232 年底或 233 年初就已誼商卉了\jJf.JE山大城c

這)見《約翰福音注琉p ， 前I揭，第六卷第 8 背， <教父著作逃集p ， 前揭，

80. 170 0 

':W 見《約翰福音i主流p ，前揭，第六卷第 11 令到第 12 前，<教父著作進集p ，

前竭， 80. 170 - 71 0 f.我里根在I]]i，);牙山大城的吋候已控卉始有第六卷，但是搬家的

吋候部投有把之前有好的部分帶迢來，所以他在凱撒里並重新有了第六卷。
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制"，他所美注的美一件事就是系統化清除“ ~E百山大身迫所有的

朋友"一一直眉山大是他的前任君主一一使他們此有影咱力的取位

上退下束。CD 西~迪安運等到耳克西米努寺內打古財戶較多的人，

捏造罪名來沒收他們的財物。一旦他們接到法庭待喚，就立即被帶

到軍官里去見為克西米努，然后要么被流放，要么被赴決。@

7í尤西比冉說:“耳克西米努滑~肪山大家族杯有惡意，因方述

一家族大多是信徒。于是他友起迫害，下令只赴死教合領袖，因方

達些人負責f安排福音。"@我們也件金悶， [6 ]“ f安排福音招致迫害"

是否是忱西比句自己加遊去的混法，因方這場大迫害似乎并克宗教

功机。高雷斯(F. Görres) 指出，耳克西米努友功大迫害并非出于財

原有的夢耳宗教的熱心，因方他也拾掠了昇教神店。@高雷斯主人

方:司克西米努友功大迫害只是出于1才 ill? E百山大家族的故意，因方

基督徒曾任狡得逛一家族 尤其是亞房山大的母素琦米正

@見《西~迪安:帝園史)) ( Herodian , London 1970) II , C. R. Whittaker 

i卒， 7. 1. 1 ， 3 。

@ 見《西夢迪安:帝固史~ ，前揭，7.3.1-4 。

@ 參見f尤西比旬， ~教金史~ (Eωebius: The Ecclesiw可tical History , London 

1964) II , J. E. L. Oulton 埠， 6. 詣。 K. J. Neumann , ~戴克里先肘期的夢司帝

固和教合~ (Der Römishe Staat und die allgemeine Kirche bis auf Diocleti帥， Leipzig

1890) ，頁 210 指出，我們只能依賴忱西比旬的著作末了解耳克西米努迫害基

督徒的事，國方其他提到達場大迫害的古代基督教文獻都是直接或!可接未自

忱西比鳥。 Ne凹u山凹ma

中的某些|問可接隊述未看，{:忱亢西比正鳥吉的i氾己裁是准碗自的甘。忱西比句說，只有教金領

袖遭到迫害(頁 212 - 13) 0 Neumann 注1人均忱西比為是在大迫害措束九十年

之后根掘俄里根的著作穹下了述事。忱西比旬在《教合史~6. 28 中提到，他又才

大迫害的描述的資料來源是俄里根的著作(頁 210) 。

@ 見“治色雷斯的主主克西米努一世荳政吋期滑基督徒的迫害" ( Kritische 

Untersuchungen uber die Christenverfolgung des romischen Kaisers Maximinus 1. 

des Thraciers) ,ZWT 19 ( 1876) ，頁 528 - 31 。
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(Mamaea)一一的善待。@述表明俄里根在這場大迫害中合被視;句

“政治嫌疑犯"而身陷危隘，因 -j;]lf.ß3 山大的母*曾詮邀清他訪問

安提阿。@俄里根的朋友兼資助人安布歹修(Ambrose) 既胡有很多

財戶，又是教合領柚，俄里根就是在他的清求下有作《約翰福音注

疏~ ，這很可能也使俄里根成方迫害的財象。

8 我們又才述場大迫害所知甚少，但是它似乎只友生在某些地

區。我們知道旁第正努( Pontianus )和希坡律陀( Hippolytus) 曾詮爭

寺~1毛主教之位，二人后末都被司克西米努流放。@在巴勒斯坦的

凱撒里盔，俄里根的朋友安布~修和一位 [7J 名叫普歹托克泰德

( Protoctetus )的長老遭到囚禁。@美于耳克西米努迫害教金領袖的

事，我們只知道這些。

9 卡帕多西亞的凱撒旦亞( Caesaria of Cappadocia) 主教福米里

安( Firmilian) 是俄里根的朋友，他也提到了述一吋期封卡帕多西亞

的基督徒的大迫害。但是，他指出: ( 1 )遠是封所有基督徒的大規

模迫害，不仗限于教合領袖 ;(2) 這是友起的地區性迫害，因方主人本

地逃往部近省份就可以免遭迫害; (3 )友功大迫害的借口是:三百吋

@ 向上，頁 533。參見 Herodian ， 6. 9.14;7. 1. 7 ， 8 ， 10 。

@參見忱西比鳥，{教金史) ，前揭， 6.2 1. 3。參見《釗榜古代史)(Cαm-

bridge Ancient History , Cambridge 1961) XII ，頁 75 。

@見1. Duches肘， {教宗名汞) (Le 1的。 Pontificalis , Paris 1886) I , 19 

(145) 。根鋸此有的記載，他們是在並眉山大在位的吋候遭到流放，但杜凱斯

奈( Duchesne) 指出，遠是根掘前一句話提到的“車回山大三百政吋期"而插入的

活。紐曼曾詮洽及旁第立E努和希坡律陀被流放的事，并且指出 :X才教金領袖的

攻古自然首先影咱夢再教舍，如果述兩令人爭夸同一眼位，自然都金遭到

流放。

@俄里根的《功勉殉道》就是方述兩人所有。正如紐曼指出，遠是大迫

害吋代留下的唯一詳細i己汞(頁 218) 0 {功勉殉道》并投有明碗說他們遭到囚

禁，恩管俄里根特別方他們穹下此文，必然的結ì-^r:就是他們一定遭到了囚禁。

忱西比為也吉林“他們受到了被大的患雄"，并且提到“他們此吋的主人信"({教

金史) ，前揭，6.28) 。
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友生了一系列地震，卡帕多西單和本都(Pontus) 的一些地區受損F

重，而基督徒JiÌZxtr地震負責。福米里安說，三百地的省長塞雷尼阿努

( SerenÎanus) 是“狠毒而可怕的迫害者。"(î)俄里根似乎也提到卡帕

多西亞的那場大迫害:基督徒被指責方地震的禍源，教堂也遭

焚毀。@

IO 友生在卡帕多西里的大迫害似乎勻耳克西米努討教合領袖

的攻古井元直接美系。但是，遠也拌勻耳克西米努的整体政策伺接

相美。西!w迪安曾詮提到“迦太基地區的殘暴長官"，送人施加了

非常野蜜的刑呵，并且沒收他人的財物，希望耳克西米努能移注意

到他，“因方皇帝金任用勻他自己的政策保持一致的人。，，@因此，塞

雷尼阿努或件也曾煽功民余玲基督徒的故意，希望可以此皇帝那里

荻得賞況和摧升。

II 有一小重要的伺題受到了「泛的美注:在耳克西米努友功

大迫害的吋候， [8J 俄里根在哪里?可惜我們于美的班掘并不能使

我們明萌回答這一何題。我特按照自己的理解做出洽怔，原管我并

不主人均這是唯一的解決方案。@

(î) 參見《至西普里安全集))(5.η叫ci Caecili Cypriani 甸的伽叫的片段 75. 10。

@ 見《司太福音注琉和明:道~ (Comm. ser. in Mt. ) 39 c 

@ 見《西里買迪安:帝固史)) ，前揭，7.4.2 。

@ 克魯佐在近作《俄里根~ ( Origen , Edinburgh 1989) ，頁 16 - 17 中ìt述

迂迫 -1可題，也在“色雷斯的耳克西米努友功大迫害的吋候，俄里根是否躲到

卡帕多西\]Jf.去了。" (Origène s 'est - il retiré en Cappadoce pendant la persécutio叩n 

de M叫~la部缸x叩￡

Ha訓I討巾tma叩nn几1 ，“俄里根勻殉道神掌" (Origène et la th的logie du martyre) , EthL 34 

(1958) ，頁 776 一 79 c 克魯佐和哈特曼( Hartmann) 主人方，在大迫害的吋候，俄里

根并沒有躲到卡帕多西並。他們采鋪了科埃肖( Koetschau )、普歹伊中( Preus

chen) 和斯塔林( St且hlin) 的現鼠，即帕拉迪 É; 斯( Palladius )特卡帕多西\]Jf.的凱

撒里一恆和巴勒斯坦的凱撒里並弄混了 3 他們主人方，俄里根并不是在可克西米

努友功迫害的吋候再卉凱撒堅\]Jf.，而是在卡拉卡拉( Caracalla) 主政(特下頁)
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I2 在公元五世紀的《帕拉迪主吉斯:旁亦斯史沱}(Lα山iac His

tory of Palladi山)一括中，有一位名叫朱莉安娜( Juliana) 的守強身

的女人，她住在卡帕多西1巨的凱撒里亞，掘說俄里根“躲避希牆人

的裴古"日才，朱莉安娜特他藏匿了兩年。帕拉迪f吉斯現，他~眼見

到俄里根在一本!日有的空白赴i己下了述件事:“凱撒里宜的守強

身的女人朱莉安娜特我藏匿起末，我在她遠里友現了這本朽。朱

莉安娜說這本二但是沈太洋詮家辛 ÊJ 庫斯( Symmachus ) CD送給

她的。"(2)

I3 克魯佐主人方:如果帕拉迪主吉斯著作中提到了財基督徒的迫

害，述一定是指耳克西米努在公元 235 到 238 年之間友功的迫害。

這神看法是正嘯的。@忱西比鳥并沒有提到大迫害的肘候俄里根

(按上頁)的吋候高卉mt. E牙山大城。參見 Hartmann ，“俄里根勻殉道神字，'，前

揭，頁 778 -79。我格在下文提出自己的看法。我的看法勻哈鍋克的治述最方

相似，恩管我并沒有參考他的著作。多見 A. Harnack , <早期基督教文字史:主人

最早的吋期到忱西比為~(品schichte der altchri叫chen Literatur bis Eusebius II/2 , 

Leipzig 1958) ，頁 33 -34。

CD [浮按]辛司摩斯于公元二世紀特希伯未文的~I日的》翻譯方希脂

文，勻希措文的《新的》合編方一本《王星》。辛耳庫斯掘你是伊便尼派信徒。

@ 見《帕拉迫主吉斯:芳草;斯史沱~ (The Lα山的n History 01 Palladius 11 , 

Camhridge 1904) , D. C. Butler 編，頁 64(160) 。

@ 見 BLE 64 (1963) :頁 196 -97。克魯佐試方，這指的并不是封基督徒

的迫害，而是指 Caracalla 于公元 215 年衰mmt.坊山大域的居民(向上，頁 203 ; 

參見《俄里根~，前揭，頁 17) 。他的理由是:如果再克西米努友功大迫害的吋

候，俄里根逃往卡帕多問1巨，那么忱西比旬的著作中就庄該有這方面的i己栽;

而且，他主人均達勻行奇i辜者格列高利提述巴勒斯坦的凱撒里]Ii_的吋期不符。

我特在洽述行奇適者格列高利的吋候解釋后一小問題，在此赴解釋前一小問

題。克魯佐也注意到，忱西比烏( {教合史)) ，前揭， 6.17 )指出俄里板的《六科

短文合蓋章~ (Hexapla) 中有四小版本的{I日的》洋文，辛主主w斯版本就是其中之

一，隨后他又引用了美于辛耳庫斯的述一注i己。在克魯佐看末，這旺明俄里根

勻朱莉安娜的接蝕是在他迪在mt.眉山大的吋候( {俄里根~ ，頁 16) 8 (特下頁)
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在哪里。 [9J 但是，他提到俄里根主人朱莉安娜那里得到了辛耳岸斯

的著作，遠勻帕拉迪主吉斯的氾載很相似。{尤西比冉說，辛司庫斯滑

《主詮》做出了很多注疏:“俄里根吉林主人一↑名叫朱莉安娜的人那

里得到了送些莉，而且述說，送些有是朱莉安娜直接此辛耳庫斯那

里繼承末的。"CD

叫我們可以得出如下結沱:(1)也許忱西比島和帕拉迪主吉斯看

到的不是辛司岸斯的同一本著作，而俄里根在遠些有中都做了相似

但不相同的注i己 ;(2)也許忱西比島和帕拉迪主吉斯看到的是何一↑

注1己，但是忱西比再沒有提到朱莉安娜藏匿俄里根的事; (3 )也吽

帕拉迪主吉斯把卡帕多西亞的凱撒里亞和巴勒斯坦的凱撒里亞弄混

了，他指的不是司克西米努友功的迫害，而是指卡拉卡拉( Caracal

la)@于公元 215 年裘青l[E百山大城平民的事。@

I5 在我看來，上述的第二神可能最均可信，即“忱西比甸和帕

拉迪主吉斯看到的是同一小注i己，但是忱西比再沒有提到朱莉安娜藏

匿俄里根的事。"考克斯 (P. Cox) 指出了忱西比鳥方何沒有提到此

事 :i克西比巨石財俄里根的描述并不能准硝反映俄里根在亞眉山大城

吋的早期思想到俄里根前往凱撒里罩之后的后期思想之間的特交。

(按上頁)在我看末，忱西比旬在追里插入了財辛耳庫斯的汁拾，也括人了“俄

里根狀朱莉安娜那里得到了辛司摩斯的有"一事，其目的只是方了指明辛司庫

斯是堆。我們并不能狀《教金史>6.17 得出“俄里根主人朱莉安娜那里得到了遠

些哨"的結拾。

CD 參見忱西比為《教合史>，前揭，6.17 0
@ [i平按]卡拉卡拉(188 -217): 布匿一敘利重血統的妻子耳皇帝，生于

高戶。“卡拉卡拉"原文指高戶帽衫。因方他主主常穿i主科帽衫，所以被你方“卡

拉卡拉。"

@ 參見上文第 13 î1第一小腳注。帕拉迪主吉斯是俄里根掌派的本都的伊

瓦格皇島( E vagri us Ponticus) 的門生，日后被哲歹姆( Jerome) 和伊庇法組

(Epipha血泊)指控方俄里根主立者。如果帕拉迪正吉斯沒有宗眼看到達一出赴，

他就不全朴充上“俄里根在大迫害的吋候被藏匿起末"的說法，因方這神說法

可能全損害俄里根的名高。[浮按]在英譯本中是腳注 28 。
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她起提出，忱西比鳥“武囡〉悔自己的理想加于俄里根的生平之上，'，

于是就F生了這些問題。在她看末，忱西比冉的二目等方式是由伶i己

体裁所決定的，這神有作体裁 [10J 狀一汗始就“有這祥一↑特息:

財人物只有單一角度的描述。"Q)在我看末，忱西比鳥封俄里根的殉

道現念的看法是由俄里根的一封信決定的，俄里根在遠封信中併述

了自己年經肘的故事，三百吋他想、勻自己的父京一間殉道。@不仗如

此，俄里根去世之前遭遇了德西烏斯 (Decius) 的大迫害，他堅定地

方著信仰而受苦，而(尤西比再也是本人俄里根的一些有信中得知此

事。@遠祥的理想形象使他不可能描述“主人公在大迫害的肘候藏

匿起末"，因此忱西比主油然在辛耳庫斯的著作一一述本有是俄里

根主人朱莉安娜那里得到的一一的注氾中渡到了這件事，也沒有將其

放在自己的氾述中。

I6 在我看末，解釋忱西比烏方何沒有提到“俄里根在大迫害的

吋候藏匿起末"比解釋“在耳克西米努友功大迫害的吋候，如果俄

里根繼續在巴勒斯坦的凱撒里亞遊行日常活功，方什么他沒有被

捕"更容易。我們知道，三百吋有一些凱撒里里的教合領袖被捕，而忱

西比甸和西~迪安都i己載:遠場大迫害尤其封封勻亞眉山大家族未

往密切的人，俄里根既是引人蠣目的教金領袖，又是亞眉山大的母

表邀清迂的貴客，那么他一定是“政治嫌疑犯"。如果他在大迫害

的吋候推摟在凱撒里亞遊行日常活功，去口沒有被捕，在我看未遠是

@ 蓋全見 Cox，~古代晚期人物伶i己> (Biography in Late Antiquity , Berkeley 
1983) ，頁 100 - 101 。

@ 參見忱西比旬，~教金史> ，前揭， 6.2.3 - 6 0 H. J. Lawlor 和J. E. 1. 

Oulton ，~忱西比勾> ( Eusebius ,London 1928) 11 ，頁 192 指出， Photi肘， 118 氾栽:

“俄里根的母京將他的衣服藏起來，使他不致出去殉道。"遠小故事出自俄里根

的一封二則言，魯菲努(Rufinus)似乎讓迂述封信，說遠小故事 正如忱西比為所

吉林的 見于俄里根寄給父素的佑。參見忱西比鳥，~教金史>，前揭，6.2.6。

@ 參見忱西比旬，~教金史> ，前揭， 6.39.5 。
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解釋不通的。@

I7 [11 ]不仗如此，俄里根自己也在《約翰福音注疏》第二十八

卷中指出，如果有可能躲避迫害、不致殉道，就皮去逃寓。@他是這

祥說的:“若是有人抓住我們，追何我們的信仰，我們就不庄逃避，而

是承主人自己的信仰，也不血洗豫是否方真理而死。"@迫句活道用于

安布~修和普步托克泰德，因方他們就是“被抓"的人。赴在遠神那

境下的人座三百主人信耶穌，不庄否主人自己的信仰。俄里根就是遠祥功勉

自己的朋友的。他逐說迂:“我們也不皮給人提供机全方文住我們，而

是座以一切方式加以避免。"@他甚至說，若是有人可以免受迫害，去p

沒有遠祥做，那么他就要方赴決他的人犯下的述罪負責。@

I8 在我看末，俄里根在司克西米努大迫害的肘候身仕的情況

是這祥:首先，在耳克西米努室主杖，友功大迫害的吋候，他正在巴勒

斯坦的凱撒里亞。安布~11虜和普夢托克泰德在大迫害之初就被捕

了。但是，凱撒里單民政三百局也許并不知道俄里根是教金領袖，因

方他剛到凱撒里草不久，也許逆沒有立即表得凱撒里亞教金的領早

CD 當然，連有遠祥一小向題:俄且根如果自己躲起末了，怎么起能功勉
他兩小被捕的朋友殉道?出于遠小原因， E. de Faye 的《俄里根:生平和著作及

思想~ (Origène:岫肘 ， son oeu帥 ， sa pensée , Paris 1923) 1 , 196 主人方，俄里根并未

在大迫害的吋候尋求庇妒，但是我們也可以注意到，道德西上吉斯日后友功大迫

害的吋候，西普里安( Cyprian) 也做了美似的事。他寄信給妻子耳的長老和抗事，

方自己在大迫害的吋候躲藏起未作出辯妒，并且說自己有信給那些被捕、在監

獄中主人信的人，以此未鼓勵他們。參見《西普里安有信~ (Ep. ) 20. 1 - 2。我全

在 F文提出自己的看法，即俄里根有《功勉殉道》的日期且是在南卉凱撒里iIl'.

前往卡帕多西重之前。

(2) 見《約翰福音注疏》第三十八卷第 192 î了到 201 可言，以及第 209 11"和第

244 背。參見我在《釣翰福音注疏》速些段落中做的腳注，我在腳注中指出，俄

里根在其他地方也做迂相似的吃述。

@ 見《約翰福音注疏》第二十八卷第 193 令。

@ 見《約翰福音注疏》第二十八卷第 194 令。

@ 見《約翰福音注疏》第二十八卷第 195 1言。
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取努，而且三首局并沒有注意到俄里根方何高卉亞眉山大城。因此，

俄里根司上給他的兩↑朋友穹下了《功勉殉道》一文。

I9 f:尤西比冉說，俄里根是在再克西米努大迫害的吋候穹下《功

勉殉道}oCD [12J 我們可以主人定《功勉殉道》等于 235 年，甚至可以

積定其有作吋|可是上半年。在第四十一章中，俄里根雪道:他的朋

友和他自己都可能合“在日耳曼(Germany) 被赴決。"紐曼試方“日

耳曼"一河表明遠篇文章等于公元 235 年，因方這吋Ib克西米努在

日耳曼。紐曼逆指出，到了 235 年冬天的吋候，耳克西米努就已控

高汗了日耳曼，到帕塔尼亞( Pannonia) 去了。@俄里根提到的“可能

死在日耳曼"反映了再克西米努的政策:他下令改治犯到他的軍背

末，由他京白甫判并定罪。@因此，這篇文章庄該是有于大迫害之

初。在我看末，俄里根提到自己“可能在日耳曼被赴決"表明他可這

篇文章的吋候仍然在凱撒里血，而他的朋友們已笙被捕。

2。在他有了《功勉殉道》之后，他在凱撒里亞教舍的朋友知道

他勻亞眉山大家族有迂未往，全成方大迫害的目稀，于是就功他高

卉。也許是庄福米里安之邀，俄里根才高汗了巴勒斯坦，前往卡帕

多西亞。我想，我們上文提到的地震@--這塌地震成了卡帕多西

亞地區迫害基督徒的早火索一一尚未友生，卡帕多西亞看上去是一

@ 參見{尤西比旬，~教合史)) ，前揭，6.28 。

@ 見 Neumann ，~戴克里先吋期的!7' 1玉帝固和教合> ，前揭，頁 228 0 A. 

Harnack ，~早期基督教文掌史:狀最早的吋期到忱西比上主)) ，頁 56 - 57 汰方遠

只通用T安布!7'修和普!7'托克泰德，不通用于俄里根，主人均“日耳曼"的字祥是

者有錯誤，原本區指凱撒里iIJf.轄區內或周迫的某小不知名的地底，也許是巴勒

斯坦或敘利重的某小?îtr 0 達科說法迫于被端。 P. Nautin ，~俄里根:生平和

著作HOri.酹ne ,sa vie et son oeωre , Paris 1977) ，頁 76 采用了 Newmann 的日期

勘定。

G否參見《西夢迪安:帝固史>7.3.4。西步迪安著作中提到囚犯被帶到帕

i若尼里去見司克西米努，因方主主克西米努寓卉日耳曼之后，就去了帕i若尼並。

這至少是一小ìiE掘，証明逛一做法也是他的早期政策。

@ 參見上文第 91古到第 10 背。
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令理想的地方，因此俄里根才合到那里去。一方面，那里沒有教合

領袖被捕;另一方面，他和福米里安是很好的朋友。[ 13 ]在俄且根

棍沾卡帕多西亞之后，一塌地震使公余文才基督徒的猜忌斐得公汗，

:xf基督徒的猛烈迫害大規模爆友，而省長塞雷尼阿努也鼓功述一行

方。 f主管三百吋有大規模的迫害，但是，在卡帕多西里，只有勻他接她

泣的基督徒圈子才玖玖他，所以他在那里比在巴勒斯坦安全。守姐

身的女人朱莉安娜特俄里根藏匿兩年，就是在遠令吋期。@

2I 如果我的推測是正嚼的，也許我們可以主人定:司克西米努的

大迫害粽志著《約翰福音注疏》有作迂程的又一次中斷。因方三百他

躲藏在凱撒里里的吋候，他的秘有小姐又一吹不在身迎。根掘{尤西

比冉的記載，俄且根“在《約翰福音注疏》第二十二章和一些有信中

提到了(的仰伊仙呵。這場大迫害" o@ 忱西比再提到的告信和《約

翰福音注疏》的內容都沒有保存下束。@在法丹( Nautin) 看末，忱西

比烏所用的遠令河表明:三百俄里根等第二十二卷的吋候，大迫害已

詮結束。@元沱我們是否愿意又叫尤西比冉的活做述祥精嘯的語法

@ 參見上文第 12 右。

@ 參見忱西比旬，{教合史> ，前揭，6.28 。

@ 見 Preuschen ， {最初三百年的希措基督教作家> (GCS , Leipzig 1903)4 , 

LXXX。普步伊申主人均:忱西比烏指的血若是《的翰福音注疏》第三十二卷第

30 帶到第 31 î言，俄里根在遠里吋i它的是“爭成"的結束。我同意i若丹在《俄里

根:生平和著作> ，前揭，頁 79 -80 中的說法。 i若丹不同意普里買伊申的現品，主人

均俄里根在《約翰福音注疏》第三十二卷第 30 帶到第 31 前中并未提到大迫

害，忱西比~所世的“第二十二卷"是正嗡的。我在《釣翰福音注疏》中找到的

唯一一赴提到大迫害是在第二十八卷第 192 甘到第 201 令。我已控財此做出

了i它述。如果混f忱尤西比主鳥吉指的是第二十八卷，他最初主苟立下的字祥就是“第二十

八卷
十/八\.)是有可能友生的。但是，忱西比鳥說俄里根“提到了迫場大迫害，'，述表

明他指的是美于遠場大迫害的具体情況，不太可能是第二十人卷第 192 帶到

第 201 î了中的一般性沱述。

@ 同上。
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分析，我都含在下文提出其他的理由，証明第三十二卷的有作肘間

是在耳克西米努的大迫害之后。

22 [14 ]因此，我的已控看到:{約翰福音注疏》具体的有作吋期

已詮可以勘定，而其間有几次主要的中斷。首先，他于公元 233 年

之前在里閃山大城有了前五卷。此后，他勻亞眉山大城的主教德米

特里克斯( Demetrius )友生爭執，于是前往凱撒里亞。《約翰福音注

疏》的第二↑有作吋期是 233 年到 235 年之間，遠吋他已控搬到了

凱撒里童，但司克西米努的大迫害尚未爆友。逗場大迫害再一吹中

斷了他的有作。但是，{約翰福音注疏》中的哪些有卷是在 233 年到

235 年之伺穹的?

23 我們知道第六卷就是有于這一吋期。CD {洽禱告~ (On Prαy

er) 勻《約翰福音注疏》第十卷相夫，因此，我們可以試方第十卷一一

也就是說，狀第六卷到第十卷一一也是有于逛一吋期。一般主人方

《沱禱告》的有作吋期是在俄里根搬到凱撒里置之后租司克西米努

的大迫害卉始之前，即 233 年或 234 年。@科埃肖指出，俄里根在

《沱禱告~ 15. 1 中的沱述“正如我們在其他地方指出的( ðéÍx])盯仰) , 

CD 參見上文第五官。
@見 P. Koetschau , ~最初三百年的希牆基督教作家比前揭， LXXV

LXXVII :X才《沱禱告》的有作吋期做出了最充分的洽述。他指出，文中有兩小文
字暗喻，它們能侈幫助我們碗定有作吋期。我在第二十八卷第 10 甘全封“某

些人"述一暗喻做出吋洽，因方它的具体意指很有爭泣。首先，在《洽榜告》

23.4 中，俄里根提到了自己在《創世記注疏》中:xH創世i己~3: 8 -9 的拾述。{尤
西比旬，~教合史~ ，前揭， 6.24.2 告訴我們，俄里根霉了十三卷的《創世氾注

疏~，其中前八卷有于並眉山大城。這部注疏投有被保存下末，但是，他在述十

三卷括中只注疏了《創世i己》前四章，所以他又才《創世氾~3:8-9 的洽述庄岩在

后四卷中，也就是說有于他搬到凱撒里並之后。遠祥一末，~洽禱告》的有作吋

期也座三百定在他搬到凱撒里里之后。科埃肖指出，原管o它禱告》的文本和主

題有几赴可以涉及殉道，但文中并沒有提到殉道，科埃肖的站站是:~洽禱告》

一定是有于耳克西米努友功大迫害之前。科埃肖指出的另一小文字暗喻在

《約翰福音注疏》第十卷第 246 可言中，我含在正文中文才其道行吋洽。
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墨子勻:&父在本屆勻笑体 ( XaT' 。何thuJfaj 忱。Xêífhê l/Ol/ ) 上不同"

[ 15 ]指的是《約翰福音注疏》第十卷第 246 甘。俄里根在此赴是迫

祥洽述的:有的人主人方主父和至于“在本民上是一，在安体上也是一

( OÚ μÓl/Ol/ 0仿ía ciMà xai Ú7TOX13lfhil/úJ ) 0" 科埃肖指出，{沱禱告} 15. 1 

中的現在吋( ðeíxl/uTaI )只能指俄里根三百吋正在穹的著作，因此指的

只能是《約翰福音注疏》第十卷第 246 ~。這就意昧著《約翰福音

注疏》第十卷的有作日期略早于《洽禱告}，也就是說，早于耳克西

米努的大迫害。

24 我在第十三卷中找不到任何能移說明有作吋期的活。 本人第

十三卷第 1 背到第 2 甘未看，第卡二卷和第十三卷似乎是一弋有成

的，在我看來，第十三卷一一甚至也包括《約翰福音注疏》中的其他

几卷一一-的每作吋期早于大迫害。我合在下文洽述，証明至少第十

九卷到第二十三卷是在大迫害之后可成的。

行奇適者格列高利受教于俄里根

25 ~句我們提供《約翰福音注疏》有作吋伺佐証的第三令“路林"

是行奇連者格列高利受教于俄里根。CD 格列高利高卉凱撒里亞的

掌校肘，可了一篇《贊頌俄里根} (Panegyric to Or哲en) 。科埃肖友

現，格列高利的速篇頌河中有一赴暗指了《約翰福音注疏》第三十

二卷中的一1了。@主然，這就意昧著第三十二卷是格列高利在高卉

@ 我使用的是耳慣上的林呼“行奇適者格列高利。"í尤西比島生人均格列

高利就是西奧多歹( Theodore) 。忱西比冉的看法是否正碗并不是我們美心的。

參見 Na叫n ，{俄里根:生平和著作]1 ，前揭，頁 81 -86 ， 161 。

@見《行奇適者格列高利贊頌俄里根]1 (Des Gregorios Thaumaturgos 

Dankrede an Origenes , Freiburg 1894) xiii。亦可參見 H. Crouzel , BLE64 ( 1963 ) , 

頁 198。格列高利的原活是:“以投有洗泣的腳 正如俗語所說 接近神

王之‘道，京自寓居的耳朵。"({贊頌俄里根]1 2. 18)科埃肖試均達指的是俄里根

在《釣翰福音注疏》第三十二卷第八十七令所說的:“我方你們洗腳， (持下頁)
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奧利金的掌校之前穹的。我在格列高利的《贊頌俄里根》中逐找到

了 [16J 其他三赴暗指《約翰福音注疏》第二卡卷的內容。@述几赴

出現在《贊頌俄里根》第卡七章，涉及(1)格列高利主人均耶穌就是好

撒耳利宜人; (2) 格列高利特“那守妒世人的，他不打臨也不睡兌"

用在耶穌身上 ;(3) 格列高利將“你們向我們表明，你們捕有遠些科

子"勻X>j"{持篇~125:6(七卡士譯本)的闡釋放在一起。第一赴暗指

《約翰福音注疏》第二十卷第 318 1言，第二赴暗指第二十卷第 320

背，第三赴暗指第二卡卷第 21 背和第 38 甘。@

26 格列高利在告別的吋候拼了述一番活獻給俄里根。在我看

末，格列高利財第二十卷和第三十二卷的暗指表明他曾詮昕垃俄里

根的啡座，滸座的內容就是第二十卷到第三十二卷的內容。不(又如

此，因方格列高利似乎近期才昕迂述些活，所以啡座的吋伺或許就

是在此之前的一兩年。@因方第十九卷和第二十卷是財《釣翰福

音》的注疏，所以我主人方三百格列高利仍然受教于俄里根的肘候，第十

九卷已詮有完。

27 我們能否萌定格列高利勻俄里根何吋相逢?這令伺題非常

(按上頁)述象征著你們美魂中最底下的部分得以清冷......使你們可以去伶福

音、報喜信，以你們干淨的腳接近人笑的美魂。"

CD 參見我即將投表的沱文“行奇適者格列高利的《贊頌俄里根》中游俄
里根的《約翰福音注疏》的三赴暗指" (Three Allusions to Book 20 of Origen 's 

Commen旭ry on John in Gregory Thaumatl時us ' Panegyric to Origen) ，見于《第卡一

屆教父研究固阿研i寸金拾文集> (The Proceeding of the Eleventh Intemational 

Conference on Patristic Studies) 。

@ 參見前注中我的拾文，我主人均格列高利所暗指的只可能是《約翰福音

注疏》中的速些章可言，不可能是俄里根的其他著作。

@ 格列高利也許見迫于稿，但達科可能性不是很大。如果事安如此，遠

就意昧著格列高利寓卉俄里根n下之前，這部有就已詮有完。在我看來，可能

性較大的是:俄里根在凱撒里並的吋候做迂排座，把注些內容i井鉛字生昕，而

安布~修方他提供的秘有也坐在教室里 ， i己下了啡座的內容，遠些內容一一也

許詮垃俄里根的修訂一一一成了《約翰福音注疏》的一部分。



aPL 

意申
冉

的
叫

旻厲
no dEE 

友奈，勻我們之前所探討的“耳克西米努大迫害的吋候，俄里根在哪

里"直接相美。三百然，我又才后者的看法決定了我滑前者的看法。但

是這令問題非常重要，而且各科証掘彼此交餌，因此我必須提出自

己的証掘末。

28 克魯佐采納了科壞肖的現京，@主人均格列高利所說的[ 17 ] 

(俄里根主人.ffiÎ. E石山大城搬到凱撒里亞)“仿佛是方了迎接我們"@指

的是，俄里根高卉里眉山大城抵迷凱撒里亞之后不久，格列高利也

未到了凱撒里里。@我同意哈納克的看法:格列高利的遠些活不足

以証明三百格列高利未到凱撒里亞的吋候，俄里根只在那里住了一小

段吋肉。哈納克說，俄里根搬家是一令“著名事件"，即使是在此之

前的几年友生，人們也不合淡忘。@我們并不能看出格列高利告別

俄里根的吋候說的活表明(1)格列高利勻俄里根在一起的肘候詮

眉了危隘，或者(2)格列高利在求幸期間不得不勻俄里根分卉。事

宴上，他哀哎自己要告別“平靜"的生活，高芳他勻俄里根在一起吋

所享受的“安于勻和諧，'，回到“市場、訴訟和人群"的喧囂中。@

29 按照忱西比冉的氾載，格列高利是在哥迪安( Gordian) 三百攻

的吋候(公元 238 -244 年)未到凱撒里亞。這吋俄里根收了一些字

J) 見 Koetschau , <行奇適者格列高利贊頌俄里根}，頁 ixo

s 見《贊頌俄里根}，前揭，5 日。

@ 見《俄里根} ，前揭，頁 25 ;參見 BLE 64( 1963) ，頁 198 -99;<行奇連者

格列高利贊頌俄里根} (Grégoire le Th翩翩turge remerciement à Origè間， Paris 

1969) , H. Crouzel 編、悴，<基督教源流} (SC) ，頁 148 ， 16 以下。有人i式囡迫祥

解釋:在俄里根抵述凱撒里重不久，格列高利也到了凱撒里里。在司克西米努

大迫害期間，他去~眉山大城竿刁哲竿，而俄里根去了卡帕多西並。在大迫害

結束之后，他又去了凱撒里里，回到俄里根身迪。~主科解釋克法i上人信服。美

于財主主和解釋的概括，參見 Crouzel ， BLE 64( 1963) ，頁 199 -200 ，以及《基督教

源流比前揭，頁 148 ， 21 。

@ 見 Hamack ，<早期基督教文字史:以最早的吋期到忱西比上主}，前揭，

頁 94 。

@ 見《贊頌{我里根}，前揭， 16. 192 。
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生，而格列高利勻俄里根有五年吋伺一直在一起。@息管我們不座

完全相信徒西比鳥的吋期勘定，但是，在我看末，如果格列高利是在

哥迪安在位早期抵迷凱撒里亞， [ 18 ]遠就解決了我們遇到的阿題。

芳洛(Lawlor) 和奧;t頓( Oulton) 主人方，格列高利高卉凱撒里宜的肘

候早于俄里根第二吹造坊雅典。按照忱西比上毛的氾載，俄里根是在

哥迪安在位的肘候第二次造坊雅典。@旁洛和奧海之頓主人方俄里根

是公元 243 或 244 年成行的，因此，格列高利勻俄里根同在凱撒里

里的吋|可是公元 238 -243 年。@

30 格列高利在告別的活中暗指了《約翰福音注疏》第三十卷和

第三十二卷，我們逆可以推測，在公元 238 - 243 年之間，他受教于

俄里根;在他宇生生涯的后期，他昕迂{我里根基于《約翰福音注疏》

的啡座。因此，我特第十九卷到第三十二卷的穹作吋期勘定方公元

241 年或 242 年。

@ 參見{尤西比鳥，{教金史~ ，前揭， 6.30。忱西比旬在 6.29 提到哥迪安

繼位，接替司克西米努。在《贊頌俄里根H3 中，格列高利說自己已詮八年投

有參勻任何形式的演拼了。有的人主人均達一事安勻忱西比句所說的“梅列高

利勻俄里根有五年的吋|同一直在一起"不符。美于不同字者文才注一問題的看

法，參見 Crouzel ， {基督教源流~ ，前揭，頁 148 ， 20 -21。但是，格列高利并沒有

現狀自己受教T俄里根到現在已控八年了。格列高利不再字刁演滸之后，就

去掌刁了一段吋間的~司法。他本來要去貝魯特( Beirut) 掌耳~司法，但遇到

俄里根之后，就拋弄了述一念失。參見 Lawlor 和 Oulton ， {忱西比為>11 ，前揭，

頁 221 -22 。

@ 蓋全見傀西比旬，{教合史~，前揭，32.2;{忱西比為~II ，前揭，頁 222 。

@ 同上，頁 224 ， 2220 Nautin ，{俄里根:生平和思想~ ，前揭，頁 411 也主人

均格列高利于公元 238 年抵注凱撒旦里，但是將他高汗凱撒里里的吋|可勘定

方公元 245 年。他也主人均格列高利的高汗早于俄里根第二次造訪雅典，但是

特俄里根去雅典的吋伺勘定在排力 (Philip) 在位的肘候。
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結洽

3I 如果俄里根是在 232 年末或 233 年初寓卉了亞服山大城，遠

吋他已笙卉始有《約翰福音注疏》第六卷，那么我們就可以推測:他

是在 231 年卉始有《釣翰福音注疏》。如果在 241 年或 242 年的吋

候他已銓有完第三十二卷，那么這部有的有作就占掘了他生命中的

十年到「三年。在!可達部有的道程中，他至少遭遇了兩次主要的中

斷c 第一次使他不得不高卉亞眉山大城，第二吹使他不得不高汗凱

撒里亞。我們知道，他在這一肘期有了《沱禱告》、《功勉殉道》和至

少四卷封《創世記》的注疏。他所有的布道向几乎都是在這一吋期

的后半段完成的。CD

32 美于俄里根的去世，持統上有兩神說法。@第一神說法出白
鹿非魯斯 ( Pamphilus) :叫我里根死于公元 250 或 251 年，享年 66

步。 [19J 另外一神說法出自忱西比為:俄里根死于公元 254 或 255

年，享年的步。

33 按照這神算法，俄里根在~眉山大城卉始有《約翰福音注

疏》的吋候大概 47 步，對他在凱撒里里有完第三十二卷的吋候大概

57 或 58 步。因此，{約翰福音注疏》是作方神宇家的俄里根的成熟

之作。不仗如此，此有也有希脂文版本存世，遠就使它成方最具重

要意文的文獻。

@參見《俄里根:<創世i己〉和〈出埃及〉氾布道i司> ( Origen: Homilies on 

Genesis and Exodus , Washington , D. C. 1982) , R. E. Heine 坪，{教父著作進集》

71 ，前揭，頁 19 -23。俄里根肯定是在有《約翰福音注疏》第三十二卷第 5 令之

前做出了美于《路加福音》的布道，因方他在遠里提到泣那些布道呵。

@ 參見《教父著作過集> ，前揭，7 1. 24 -25 。

@ [洋按]鹿非魯斯:又被你3句“凱撒里里的鹿非魯斯"，就i支于草房山

大城教理李校，是俄里根的再伶弟子，非常仰慕俄里根。處非魯斯于 309 年殉

道，他所建立的重眉山大城固有倍于七世紀被人侵的阿拉伯人所毀。
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俄里根在《約翰福音注疏》中表述的神掌現息

34 研究俄里根的人常常金碰到一小重要的|可題:如何准磷理

清他的神字班去?有几令原因造成了這一伺題，其中之一就是俄里

根所著的有數目甚多。哲豆子姆在一封信中列出了 786 小耘題，而根

掘其他古代文獻的估算，宰你數目迫不止述些。@俄里根有了如此

多的著作，所以他不可能在所有何題上都保持一致。運有一↑原因

是:俄里根做出的推拾日后在他的追隨者手中成了教丸，結果俄里

根就被指責方持述些神字班鼠的人。@在古代文獻中，后期的俄里

根主文者所持的現京常常被視方俄里根自己的現鼠，但是我們必須

仔細加以區分。除此之外，逆有另外一小原因:俄里根的著作只有

校少的一部分被保存下末。他用希膳文等作，但是以希膳文的形式

保存下末的著作更少。@最i上人遺憾的是，俄里根最主要的神芋著

作《沱首要原理} [20 ]只有拉丁譯本持世，而譯者自作主張修改了

文本。@

35 文本保存的問題早致了兩神不同的道路末萌定俄里根的神

字班底。第一神是法耶(E. de Faye) 的道路，科奇(H. Koch) 也采

用了送一道路:1又f又美注保存下末的希脂文文本，完全不信任拉丁

文譯本，尤其是《洽首要原理》的拉丁文洋本。@第二神道路是德呂

巴(H. de Lubac) 提出的，泛示克(w. Völker) 和克魯佐也采用了述

神道路:他們在某一給定的主題上「泛使用所有的拉丁譯本、希措

@ 參見《教父著作進集> ，前揭，7 1. 25 0 

@ 見 R. J. Daly ，“俄里根"( 0月en) ，見于《早期基督教百科全有> (En

cyclο'pediα 0/ E且rly Christiani紗， New York 1990) ，頁 668 c
@ 參見《教父著作進集> ，前揭，7 1. 25 -39 。

@ 見《洽首要原理》前吉 (Praef Princ. ) 1. 3 0 美T我赫魯菲努的吋洽以

及財他的洋文的i平份，參見《教父著作進集> ，前揭，7 1. 30 一諦。

@ 參見我在《教父著作進集> ，前揭，7 1. 30 中做出的拾述。
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文文本以及希措文殘篇，以表知俄里根真正的想法。@

36 述兩神道路各有f尤劣亡我并不像某些人一祥杯疑魯菲努的

譯文.但我也同意且三百謹慎使用他的洋本，尤其是在他赴理俄里根

的理沱中一些有爭淡的活題的吋候。另一方面，當我們特俄里根治

某一捨定主題的所有文本并量的吋候，我們必須注意原有是何吋穹

成，因方俄里根有可能改交自己的現京。如果不加區分地將美于同

一主題的所有文本堆在一起，就必然淡化一一甚至全然不願一一達

科可能性。而且，俄里根以希措文存世的拾著@都是可以信賴的。

三百這些治著中的某一主題的內容勻拉于洋本有差昇的吋候，我們必

然傾向于采用希措文文本。三百我們衡量他又才同一主題做出的教早

日才，存世的希脂文文本就是試金石，我們可以用述一試金石末考察

仗以拉丁譯文伶世的拾著。

37 [21 H約翰福音注疏》是俄里根成熟吋期的作品。這本有有

希措文文本持世，商且其中有很多神竿汁洽。因此，遠本有是我們

考查他的思想的重要試金石。我并不是說下面的分析包括了俄里

根滑所有主題的完整思考，也不是說《約翰福音注疏》中只有送些

神竿主題。我只是希望這些分析能移闡明他在《釣翰福音注疏》中

文才述些主題的看法。我有意不去指出俄里根在其他著作中如何治

及同一主題一-~然也有例外一一免得將這本有弄成“i台俄里根的

神芋"。我又才送些主題非常美注，因方它們在俄里根的思想、中具有

重要的意文，而且他在遠些主題上的某些親去日后被視方“有爭坎

的"。

@參見《教父著作進集>，前揭，7 1. 31 ，以及 Crouzel ， ~俄里根> ，前揭，頁

48 -49.179 。

@ ~教父注疏文集>(Cαtenae) 中的希措文殘篇另直到洽。參見我的治

文“《教父注疏文集》中《俄里根的約翰福音注疏》的殘篇是否可信" (Can the 

Catena Fragments of Origen's Commentary on John he Trusted? , ~基督教ìB集》

( VC)第四十卷， 1986) ，頁 118 -134 。
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美于“上帝"的理捨

38 在那令吋代有很多非常不同的信仰群(本，他們封上帝有非
常不同的看法。遠就是俄里根在《約翰福音注疏》中沱及上帝日才的

背景。其中一令群体是美知派，他們將~I日釣》中的創造者上帝勻

耶穌的父做出了區分。在他們看末，前者至多是元知的存在，逼進

低于他們所謂的“最高神"。另外一科現良常常被輯\~句“神格唯一

沱" ( Monarchian) ，這神和呼是德~圈良( Tertullian) 首先提出的。CD

俄里根在《約翰福音注疏》中并沒有使用遠神輯:呼，但是去p提到了

一些人，他們“怕自己所宣排的是兩小上帝" 0 (Í)持這手中諷，在的人@

強調上帝是強一的，吉林主父、主子、至美之間并元本廣區別。

39 ~約翰福音注疏》第三十二卷有很短的-tt洽述，@遠哲沱迷

像信象一祥列出了美于主父、墨子、王美的基督教基本教文。 [22J

俄里根以《黑耳牧人有》方依掘，吉林上帝是強一的，他主人元中創造

了方有，@律法二括中的上帝和福音有中的上帝是同一小上帝。@在

第 103 î了中，他也暗引了《黑耳牧人有》中的短文，強調上帝創造方

物是“狀元中創造"。赫拉克里昂持這祥一神魂，京:“道"是創造的

@ 見《較普拉克西阿斯HAdv. Pr叫. )3 。

@見《約翰福音注疏> ，前揭，第二卷第 16 11 , (<教父著作進集> ，前揭，

80.98 。

@ 德氛圍良，~較普拉克西阿斯>，前揭，9 主人均述指的是投有受迫教育的

人。見 A. Harnack , ~教文史H History 0/ Dogma , N ew Y ork 1961) ，頁 9i人方拒

絕特柏拉國哲掌納入基督教教文的神掌家也持迫科現息。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第三十二卷第 187 î古到 193 î言。參見 A.

C. Outler ，<<公元二世紀> ( The Second Century) 4 ( 1984 ) :頁 133 -41 ，尤其是頁

136 。

@ 前兩1"ì:色品基T~黑主主牧人有H Shepherd) 1. 1 ;見1. 1. 6 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第三十二卷第 18711和第 190 lJ 0 
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肇因，而造物者是“道"的兌藉。CD 俄里根封此加以反較:恰恰相反，

方物都是比“道"更大的主父藉著“道"所造。@不仗如此，他在較斥

美知派教x一一正如我們在上文所說，他們主人均造物者和耶穌的父

是兩神不同的存在一一一的肘候，多坎特上帝林方“造物者"。俄里

根反支強調{I日釣》中的上帝和耶穌的父是同一位上帝。有的吋候

他輯:之方“造物者，'，有的吋候他林之三句“律法持和先知有中的

t帝。"'~

4 0 俄里根在《約翰福音注疏》中以很長的篇幅沱述了仁帝的組
一性士他的這些看法是特上帝勻王子相比較吋提出的。他吉林:

“上帝是一位，是純然的存在。"@勻此相比，救主方了浦足受造之物

的需要而成方余多事情。只有主父自身不改斐，也不合被改交。@

在主父、至于、主英達三令位格中，“只有主父是非受生的" o@ 俄里

根以《提摩太前有~6: 16 方依掘吉林:“只有上帝是那姐一不死

的。 "(J)因此，那些要豆豆耶穌的人想示的是人， [23 ]而“上帝并沒有被

CD 參見我在《教父著作進集}，前揭，80. 121 - 22 中的拾述。

@ 見《約翰福音注疏} ，前揭，第二卷第 172 令，~教父著作進集y ， 前揭，

80. 113 0 

@ 見《約翰福音注疏} ，前揭，第十卷第 216 背到 22。可言，~教父著作進

集} ，前揭， 80.302 - 3; 19. 12 ,29 - 32 ;220.50 ， 271 一 72;32.190 。

@ 見《約翰福音注疏}，前揭，第一卷第 119 令，~教父著作進集y ， 前揭，

80. 58 。

@ 見《約翰福音注疏y ， 前揭，第二卷第 123 背，~教父著作過集} ，前揭，

80. 127;6. 193 ，~教父著作進集} ，前揭， 80.222 。

@見《約翰福音注疏} ，前揭，第二卷第 75 1)，<<教父著作造集} ，前揭，

80.114 。

。 見《約翰福音注疏} ，前揭，第二卷第 123 背到第 125 cf前，~教父著作進

集}，前揭， 80. 127。參見 G. Gruber , ~生命:存在、險段和交往，俄里根的真宰

一生} (ZflH: We蚓

Mi加ir泊n叩叫che凹n 19侷62幻) , 頁 8佰5 一 8翱9 0
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桑" 0 (í)“我們不可以說上帝死了。"(Ì)不泣，俄里根部得出了這祥的結

沱:太初勻上帝同在的“道"、身方上帝的“道"也沒有死。@

4I 俄里根封《三至詮》中的一些隱喻做出了探究，以此說明:相前

于至于而盲，主父具有強特的厲性。俄里根吉林:也許有人金主人方

他的述一親去是“神格唯一洽"的，但《約翰福音H:4 特救主輯\~句

“光" ，{約翰一二甘》特上帝肩\~句“光，'，遠就証明主父勻至于本民相

同。但是，如果做出更仔緝的查考，我們就能友現，“那‘照在黑暗

里，而黑暗不能腔泣，的光和‘在他毫元黑暗'的光并不一祥" o@ 他

又以耶穌i兌的“宜誦到永生的泉源"({約翰福音~4: 14) 方依掘，以

比較准解的活吉末沱述至父狙特的屆，性:“在暉人永生之后，他也許

金蟑入超越永生之至父。因方基督就是生命，而比基督更大的比生

命更大。"@不仗如此，俄里根逆以耶穌具有神秘色謬的活“我有食物

吃，是你們不知道的"({約翰福音~4: 32) 作方依掘，未說明主父具有

“自足"這一狙特屑，性，基督勻人委和天使一祥，都需要美性食物，“他

永逗肌至父那里得到供給，而只有主父自身毫克區乏、全然充足" o@ 

42 俄里根思考了這祥一令伺題:上帝拐有的知況和x>t 自身的

默班是否能移方他自己帶未更棉大的茉耀，超泣他在至于的身 t得

的茉耀。也許正是因方封上帝“強特的屑性"的強洞，俄里根才全

做出這祥的思考。他吉林，我們必須試方，“上帝因著某科克法吉視

的漏足、愉悅，喜示兩愉悅，他因著自己而欣喜、快鼠"。他接下去又

說:“我用這些詞未描述上帝未必合道，因方我不知如何表

@ 見《約翰福音注疏y ，前揭，第二十卷第 8。可言。

@ 同上，第二十卷第 85 守主。

@ 同上。我特在下文吋i它主父勻至于之間的統一性。

@ 見《約翰福音注疏y ，前揭，第二卷第 1491亨，<教父著作進集y ， 前揭，

80.134 。

@ 見《約翰福音注疏y ，前揭，第十三卷第 1911 。

@ 向上，第十三卷第 219 1言，參見第二卷第 181言，<教父著作進集y ， 前

揭， 80.99 。
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迷......因方 [24 ]只有他自己以及他的油生子能移以恰雪、克法說出

的活未吉說他、思考他。 "CD封“上帝默親自身"的速神理解，自根結底

只能追溯到亞里士多德那里。亞里士多德說:在上帝的一切行方中，

最方蒙福的是默班，而神主心;是唯一合宜的思考滑象就是它自身ogb

但是，我們并不能斷定俄里根是否直接hASII'.里士多德那里借用了這一

親去。正如克拉克(E. A. Clark )所說，早在克茱門特之前，送些亞旦

士多德式命題“就已詮被吸收到了中期柏拉囡主文神掌之中" o@ 

的根掘人美所能做出的理解，這位強一的上帝被黑暗所閏鈍。

沒有准古人哄他，也許只有基督和主英主人哄他。@“上帝奧秘之更方

高貴和神主的某些居面"并不見于《主任}o@ 人美只能藉著至子

H道"未1人現主父。“主人俱主父的人，主人美于主子的知現上升到美于

主父的知氓，而只有看到了至于才是看到了主父﹒.....如果沒有看見

‘道，，就元法看見上帝。"@達科知況最多不道是!可接的知棋，是通

迂“鏡子"挨得的，因方墨子是

良善和光明的形象，他不是上帝的形象，而是上帝之茉耀

和永逅的光的形象......是上帝之作方的明境。保夢、彼得和他

們同吋代的人就是通近這面鏡子看到了上帝，因均他現:“人看

見了我，就是看見了差我來的父。"(7)

@ 見《約翰福音注疏þ ，前揭，第三十二卷第 350 令。

@見《尼各司可佮理竿þ (Nic. Eth.) 10.8. 1178日0- 22; <形而上半》

(Met. ) 12. 9 。

@見《克萊f1特河里旦士多德思想的血用þ ( Clement 's Use of Aristotle , 

New York 1977) ，頁 79 ，的。

@ 見《鈞翰福音注疏þ ，前揭，第二卷第 1721亨，<教父著作進集þ ，前揭，

80. 141 。

@ 見《釣翰福音注疏þ ，前揭，第十三卷第 2711 。

@ 同上，第十九卷第 351了。

@ 同上，第十三卷第 153 令。



英浮本等言 25 

44 且然我們現在藉者王子述一“攬子"默班上帝，但是，錢有一

天我們能移直接主人訴上帝，就像至于主人缺上帝一祥:“但是到了某一

吋刻，人就能移像至于一祥看到主父和主父之事，遠吋他就是主父

和主父之事的見証，和王子相似，[ 25 ]就不再狀上帝的形象一一墨

子就是上帝的形象一一那里扶得美于上帝的事。"Ú)俄里根的意思、

并不是“我們在此世就能以神秘的方式直接看到上帝"，因方“現在

之后，'，述一肘刻才能未 11益。@正如他在另一赴所說:“對至于特固

交給上帝(也就是主父) ，上帝成方‘一切的一切，的肘候，注目林就

迷到了。，，@

45 克知派又才<< I日釣》中的上帝和“藉著耶穌才能移被玖玖的

主父"做出了區分，而俄里根在文中承主人達科區分有一定的正鴨

，性。在《約翰福音}8: 19 中，耶穌封法利賽人說了遠祥的活:“你

們不玖玖哉，也不主人況我的父。"俄里根在沱遠遠甘詮文的吋候，

提出了這祥一科可能性:也件有人主人玖上帝，均不主人棋王父。“如

果他有一面是主父，有一面是上帝，也許有人主人板上帝，去p只知道

他是上帝，不知道他是主父" o@ 因此，俄里根吉林，我們也可以同

意昇端的現鼠，主人均“摩西和余先知并不主人氓至父"。俄里根的遠-

1見鳥是基于遠祥的理解:只有墨子主人奴主父，只有藉者王子才能主人眼

主父。

46 俄里根特{I日釣》中的人物阻美方“仆人"。勻至于相反，他

們只玖玖作方“主"的上帝。他主人方，基督有可能曾徑以屌柔的方

式的到這些人，因此，他們也可以藉著至于玖玖作方“主父"的上

帝。但是，這些人是以隱秘的方式滸沱和二持有上帝，“這祥他們就不

@ 同上，第二十卷第 47 令;參見第十三卷第 113 背。

@ 同上，第十三卷第 113 背 c

@ 同上，第二十卷第 48 令。美于《哥林多前有>>15:22 站在俄里根的

終末沱中的重要意丸，參見本辱吉第 122 甘以及第 1351古以 fo

@ 同上，第十九卷第 26 令。
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必期待那藉著耶穌一一他使一切人得刷子的名分一一而洒遍世界

的恩典" 0 (l)俄里根的班，京和美知派的現京之何有一令[26J 里著的

區別乙俄里根堅定地主人均~I日釣》中的人物所主人琪的上帝就是藉著

耶蛛被里明方主父的上帝。@因此，俄里根勻美知派之間的“主緣

美系"仗限于非常狀茂的后面，而他自己也知道速一去。

47 俄里根在遠段活中直接洽及了“神格唯一沱"的班，京:

t午多愿意虔城阻信的人感到困惑，因均他們怕自己所宜啡

的是兩小上帝 c 就是由于送令原因，他們墮入了虛妄而不虔敬

的信仰之中。他們要么否坑子棋有的性潰勻父有差弄，京林子

只有神性，但至少在名文上造是柏:他方“子";要么否古人子的神

性，吉林子強有的性度和本体勻上帝不同。@

俄里根是遠祥回且這一伺題的:我們座三百曉得加冠祠的“上帝" (比

如《約翰福音)) 1: 1 b 中提到的“道勻上帝同在")勻不加冠祠的“上

帝" (比如《約翰福音H: lc 中提到的“道就是上帝")之|司的區別。

加冠祠的“上帝"指的是“上帝本身"、“唯一的真上帝"，而不加冠祠

的“上帝"指的是“上帝本身之外的一切，因著分有他的神性就成方

上帝"。后者包括“道，'，這“道"勻加冠祠的“上帝"同在，因此就是

“上帝"。“如果他沒有勻上帝同在的i舌，他就不合有這神性;如果

他投有錯摸不斷地思想主父那深奧的事，他就不再是上帝了。"@在

CD 同上，第十九卷第 28 î言。參見 M. Harl ，<俄且根和道成肉身的店示》

( Origène et la fo配tion révélatrice du t研be incαrné ， Paris 1958) ，頁 166-67 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第十九卷第 27 î古到第 32 令。

@ 同上，第二卷第 16 梢，<教父著作進集> ，前揭，80.98 ;參見《約翰福音

注疏> ，前揭，第十卷第 246 î言，<教父著作進集> ，前揭， 80.309 。

@ 見《約翰福音注疏>> ，前揭，第二卷第 17 令到第 18 背， <教父著作進

集>，前揭，80.98 -99;參見《約翰福音注疏>，前揭，第十三卷第 219 背。
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俄里根看末，“真上帝"就是主父。@

48 俄里根在i它述“我本是出于上帝"(~約翰福音~8: 42) 的吋

候，@玻斥了美于主父和至于之肉的美系的另外一小親去。他主人方

達科班，京是元法接受的。他指的似乎就是德氛圍良在引用 [27 ] 

《約翰福音~8:42 的吋候所暗指的那些人。俄里根的目的是表明主

父和主子之間有區別，以此來反攻普拉克西阿斯的形志拾一神格唯

一洽現息。德氛圍良先是故斥了“墨子和主父完全寓散"述-x見

鼠，然后又可道:

正主管他現自己‘出于上帝，，但是他們都并非高散，一一有

些人就抓住了送小机合散布邪坑[若重的部分是我所加]一一

他出于上帝，就像光芒出于大間，就像溪流出于泉源，就像嫩芽

出于科子。@

德拉囡良和俄里根都沒有指出持有達科祝成的是什么人。

49 俄里根詮釋述段活的吋候，將《喝:迦有}1 :2 -4 中的“主出

了他的居所"勻《約翰福音~8:42 并置。在述一基咄上，他吉林:“對

至于在主父之中的肘候，三百至子在虛己之前有上帝的祥式的吋候，

上帝就是他的居所。"@即使在主子出于上帝之后，主父也仍然勻他

同在，而至于誰鑄在上帝里面:“墨子出于上帝之前，是在至父里面，

至于出于上帝之后，仍然是在主父里面，只是方式不同。"@

CD 見《約翰福音注疏þ ，前揭，第二卷第 19 î了， {教父著作逃集þ ，前揭，

80.99 。

@ 見《的翰福音注疏þ ，前揭，第二十卷第 152 背到第 159 背。

@見《較普拉克西阿斯þ ，前揭， 22 ， E. Evans , {德永困良較普拉克西阿

斯þ (Tertull切的 Treatise Again.st Praxeas , London 1948) ，頁 163。多見此持，頁

301 -2 ，伊方斯(Evans) 也主人均俄里根和德分之囡良指的是同一群人。

@ 見《約翰福音注疏þ ，前揭，第二十卷第 1日令。

@ 同上，第二十卷第 155 背到第 1指令
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5。在遠里，俄里根提到了“有的人"的魂，京:他們主人方“我本是

出于上帝"指的是“我是上帝所生"。在他看末，這些人必然金說墨

子是主父的本廣所生，就像那些杯孕的人一祥，因此，“上帝生出至

于的肘候，它的本盾就全減少，區乏，不及他以前的本屆" oCD 這一

現成必然要求做出遠祥的理解:主父和王子是有形体的，至父址在

某一物理地，京之中，主子主人一↑地良換到另一令地立，而至父被分

割泣。@俄里根的結洽是:“遠就是遠些人的教文。他們此未就沒

有想象到有一科本性是不可見、元形体的純粹本盾。，，@

5I [28 ]俄里根在《約翰福音注疏》中i寸洽了《約翰福音~4: 24 

中的活“上帝是吏"，遠是他封上帝本庚的又一重要闡釋。@俄里根

先是提到了他所了解的不同竿派中的上帝視。他在治述的卉失是

這祥說的:“很多人已控做出了長篇累胺的洽遠未聞釋上帝及其本

盾。"他這一筒要坪洽反映了古希措哲掌沱著中文才上帝的描述。@

俄里根i寸i它的焦，有是“上帝是有形体的"這一現品。廊下派是述祥

看待上帝的，但教合中也有一些人持述神現息。@

52 俄里根i它述說，如果特“上帝是美"視方封上帝本庚的定文，

就全使人主人均上帝是有形体的。@遠就意昧著上帝也是可移功的，

CD 同上，第二十卷第 157 î了。

@ 同上，第二十卷第 158 帶到第 159 î言。

@ 同上，第二十卷第 158 令。

@ 同上，第十三卷第 123 背到第 153 令。參見 G. L. Prestige ，<<教父親念

中的上帝~ ( God in Patristic Thought. London 1952) ，頁 17 。

@見《約翰福音注疏~ ，前揭，第十三卷第 123 令。參見H. Chadwick , 

《俄里根:較克力之亦斯~ (Origen: “ntra Celsum , Cambridge 1965) ，頁剖，腳注 3 ，

亦可參見《投克力之亦斯H Cels. ) ,1. 21 ;3. 75 ;4. 14 。

@ 參見 Presti阱，~教父親念中的上帝~，前揭，東 17 財廊下派的沱述，以

及上文第五十甘討教合中存在的迫-x見庶的沱述。

@ 見《約翰福音注疏~ ，前揭，第十三卷第 125 令。德品國良，~較普拉克

西阿斯~，前揭，7 X村的翰福音~4:24 的沱速采取了這一立場，主人均上帝是有形

体的。
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也合朽杯。CD 俄里根主人均達祥的結沱元昇于淒神。@

53 在他看末，我們座三百以厲美方式理解“上帝是吏"述一任文，

正如我們庄岩以屆美方式理解《主詮》中特上帝描述方“烈火"或

“光"的其他詮文。@我們必須曉得，上帝笑你上是“不可見、元形体

的"，只有藉者王子才能玖玖他oGE 但是，甚至遠神文才上帝的玖玖也

是有限的，因方救主說:“差我末的父比我大。"而且，“思管救主以

其本盾、身份、能力、神性......和智慧超越了一切伸大而古老的存

在，但他運是完全元法勻主父相比" o@ 

54 在另外一娃，俄里根提出:至于的旨意和主父的旨意是統一

的，因此主子[29J 就可以說，“我勻父原方一"，“人看見了我，就是

看見了差我末的父" o@ 同祥，至于也是主父的形象，因方只有至于

“領全了上帝的全部旨意并且遵行" oW 

55 {約翰福音注疏》也有助于我們理解這一問題:俄里根是否

主人方至于受苦的吋候，上帝也受苦?遠是古代神字的一↑重要伺

題。@莫~特曼(J. Moltmann) 吉林，在所有希措教父和拉丁教父

CD 見《約翰福音注疏> ，前揭，第十三卷第 127 î古到第 129 11 0 

@ 同上，第十三卷第 130 令。

@ 同上，第十三卷第 131 帶到第 141 常 o

@ 同上，第十三卷第 137 帝和第 146 令。

@ 同上，第十三卷第 151 î言和第 152 背。

@ 同上，第十三卷第 228 令。

W 同上，第十三卷第 231 咕，參見第十三卷第 234 令。

@ 參見 M. Sarot ，“主父受苦說，上帝奈自受苦視和上帝的受苦 :X才神爭

回史和系統神掌的思考" ( Patripassianism , Theopaschitism and the Suffering of 

God. Some Historical and Systematic Considerations) ，的 26 (1990) ，頁 363 一 75 ，

以及1. M. Hallman ，“俄里根和《吃上帝是否能移受苦》美于上帝受苦和上帝

改交的現鳥" (Divine Suffering and Change in Origen and Ad Theopompum) ， 見于

《公元二世紀> ，前揭， 7 (1989 - 90) ，頁的- 86 0 [浮按H洽上帝是否能移受

苦> (Tractatus ad Theopompum) 掘你是俄里根的宇生行奇連者格列高利的

著作。
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中，只有俄里根“敢于以神掌方式改沱‘上帝受苦， " 0 (Î)俄里根著作

中仗有較少篇幅被視方達科現成的例証，而遠些篇幅只見于拉丁譯

本和《教父注疏文集》中的殘篇。@

56 哈;f-曼(1. M. Hallman) 主人均:在遠些內容之外，俄里根非常

明萌地表明上帝既不合改斐，也不合受苦。@但是他也指出，在

{(以西結有〉布道河》第六篇中，俄里根吉林，至父并非不能受苦，

狀某科意火上看，至于受苦的吋候，至父也受苦，因方主父前世人有

伶惘和慈愛，甚至方看我們的緣故而承受人美的痛苦。@哈句:曼

說，“所有作者都合同意這一文本具有強特性"，只有這一文本“以

筒明、直接的吉薛肯定主父能移受苦，'。@格三特(R. M. Grant) i人

方述一文本表明俄里根改交了封“上帝受苦"的看法，而促成他思

想特交的原因是[30J 依納爵( Ignatius) 的有信。在{(路加福音〉布

道河》第六篇中，俄里根明星提到了述些有信。@

CD 見 Moltmann ， ((三位一体勻上帝之固~ ( The Trinity and the Ki時dom 0/ 
God , London 1981) ,M. Kohl 埠，頁 23 -4 ，亦可參見 Moltmann ，“今日的十字架

神掌" (Gesichtspunkte der Kreuzestheologie heute) ,ET 33 (1 973) ，頁 354 -55 。

密 控常被引用的速些文本是:~(~子耳二倍〉注疏~ (comm. in Rom. ) 7. 9 ; 

(< <以西括有〉注疏進集~ (sel. in Ezech) c. 16; ~ (以西措二何〉布道向~ (hom. in 

Ezech. ) 6. 6 ，到目前方丘，后者被主人均是最重要的。 Hallman ，“俄里根和《治上

帝是否能修受苦》美于上帝受苦和上帝改斐的現去"前揭，頁 92 -3 迋引用了

~(民教氾〉布道向~ (hom. in Num. ) 23. 2 和扒出埃及i己)布道向~ (hom. in 

Ex. )8.5 。它們勻《約翰福音注疏》直是同期著作，也許略晚。

@ Hallman ，~公元二世紀~，前揭，7 (1989 -90) ，頁 92。他并未注意到我

們連里討拾的《的翰福音注疏》第三十三卷。

@ 同上，頁 94 。

@ 同上。

@ 見 Grant ， ~笈數的上帝勻羊數的上帝H品ds and the One 心d ， London

1986) ，頁 92 - 93。格主特主人俄里根的晚期著作《可太福音注疏~ (comm. 的

Mt. ) 中注引用了一段希措文文本。{我里根在其中指出不能受苦的“道"受了

苦。 H. Crouzel , ((俄里根~，前揭，頁 183 提出了自己一直所持有的看法:俄里

根的神掌班底并元改查。他以《以西主古拉》中的內容表明:俄里根吸(特下頁)
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57 速些內容出現在《約翰福音注疏》第三十二卷中，而遠卷哲明

星是有在<<路加福音〉布道兩》之后，因方俄里根在這卷二持的卉篇

赴暗引了<<路加福音〉布道岡比@這就意昧著俄里根在有第三十

二卷之前就按到了依納爵的有信。如果這件事使他改交自己封“上

帝受苦"的看法，這一改斐且對在他有第三十二卷之前。

58 在第三十二卷中有兩赴文本是神《約翰福音>13:31 的詮釋:

“對他[即就大]出去的吋候，耶穌說:‘如今人于得了茉耀，上帝在

人子身上也得了茉耀。， "這表明俄里根也許試方至子受苦的吋候，

上帝也以某科方式在受苦。@

59 俄里根在這兩赴文本中三吹提到了“救恩汁划" ( OíXO))Ofhía ) 0 

至少在第三十二卷中，這一活河仗指基督受雄。@俄里根吉林，受

誰的汁划并非“不勻上帝同在"。“詮上并沒有仗仗說，‘人子得了

茉耀，，因方‘上帝在他身上得了茉耀，。"述肘，他就特上帝勻

。的))0μIK中的受苦朕系在了一起。{我里根說，人于受苦肘，上帝并非

沒有勻他同在。他的依掘是《希伯未有>2:9 的昇文，思管他也知道

“因著上帝的恩"述一i主法。@ [31 ]正如格里很(R. A. Greer) 指

出，俄里根常常使用昇文末沱述“他方一切理性存在物登了死昧，除

了上帝之外" o@ 但俄里根在此并不是作述料理解，他在此娃的短

i吾中插入了一令否定i司。很明星，他并投有特上帝排除在外。俄里

根的意思座三皆是:上帝必然以某科方式“多勻到人子方看世人而受

(按上頁)收了中期柏拉國主文的“神差特盾"的看法，又以《主控》中的空文符

其抵消。俄里根說:“凡是以肯定的情吉拾及上帝的活同吋也座三百被否定。"

@ 見《約翰福音注疏}，前揭，第三十二卷第 5 背。參見我在此赴加的腳注。

@ 同上，第三十二卷第 354 î了，第 359 令。

@ 同上，第三十二卷第 25 î言，第 34 令，第 84 î了，第 86 î言，第 295 卡，第

32。可言，第 359 市(兩次提到) ，第 391 î'î。

@ 參見我在第三十二卷第 354 î'î加的腳注。

@見 Greer ， <我們救恩的首領} (The Captαin of Our Salvation , Tühingen 

1973) ，頁 51 。
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苦的汁划中末"。我們必須注意俄里根使用的具体培呵，遠祥才能

硝定他要表述的意思。我們己任在上文沱述了俄里根在“加冠祠的

上帝"勻“不加冠祠的上帝"之間做出的區分。@“加冠闊的上帝"

指的是身方上帝的主父，“不加冠祠的上帝"指的是身方上帝的

“道"。在詮釋《希伯未有}2:9 之前，俄里根先此《希伯未有} 1: 1 -

3 的角度做出了沱述。在《希伯未有}1: 1 -3 中，“上帝"前面沒有

冠詞。@俄里根說，“至于是上帝自己茉耀的全部真像"，此壯的“上

帝"是加了冠祠的。他吉林:“只有至于能移承載上帝茉耀的全部

主像。"我們所付拾的內容就在遠句話之后，以一令注河“因此"卉

失。這就意昧著后面的活是基于前面的沱述一一因方主子是“上帝

自己茉耀的全部真像"，所以去受班的汁划成就的吋候，“上帝并非

沒有勻他同在"。在后面這句活中，“上帝"是不加冠祠的，因此只

能指身方上帝的“道，'，不是指身方上帝的主父。但是，對人子受稚

的吋候，得了茉耀的是身方上帝的至父，因方俄里根說:“控上并沒

有仗仗視，‘人子得了茉耀，，因方‘上帝在他身上也得了茉耀， o"@ 

6。我們在上面提到的另一段話“現在，王子要藉著[受雄的]汁

划末店示主父"可以i正笑我們的詮釋。接下末，他特《約翰福音》

14:9和 12: 符合并在一起:“人看見了我，就是看見了 [32J 差我末的

父"。俄里根以“道"是“不可見上帝的形象"未做出解釋。但是，在

此之后他又說了一句不像出自他之口的活:“凡看到了不可見上帝

的像的人，就能移直接現看主父，因方至父乃是這‘像，的原型。"我

們在上面的沱途中吽泣，俄里根在《約翰福音注疏》其他的地方提

到，基督不是上帝本身的形象，而是“上帝之茉耀"的形象。但是在

遠里，他似乎把這神說法推道了一步。他在沱述“主父藉者至于的

受推而被店示"的吋候做出了述一跨越:這一立非常重要。

CD 參見上文第 47 î1。

@ 見《釣翰福音注疏> ，前揭，第三十二卷第 353 令。

@ 同上，第三十二卷第 354 背。
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6I 述兩段i舌見于存世的《約翰福音注iflrtþ 希措文抄本，遠就可

以說明，俄里根至少沒有同意身方上帝的“道"能移受苦。因此，遠

就增加了{(以西結有〉布道問》第六篇的可信度。@不泣，俄里根里

然不持“主父受苦拾" o@ 在我們下文X>J俄里根的基督拾以及俄里

根的著作的i寸沱中，可以更明嗚地看到達一息。

基督的位格和基督的事工

位俄且根X才基督的位格的闡述可以分方兩小主要的美則: (1) 

相封于主父的主子， (2) 相財于受造之物的主子。三百然，后者也是

基督的事工的一部分。我含在草蝕的章背中具体沱速達一息。我

在這兩甘沱述的主要是勻“相材于至父的至于"和“相功于受造之

物的至于"的存在相美的主題。我們在吋洽俄里根的上帝現肘，已

控涉及第一，有的某些居面。

句相汁于主父的主子。俄里根指出，在四部福音有中， {約翰

福音》封基督的描述 [33 ]比其他福音有都更加充分地表明了基督

的神性。@俄里根封至于做出的一切沱述都是基于他的神性。俄

里根的基督i它是自上而下的。

64 至子永恆勻主父同在。俄里根以不同的方式表述這一主

@ 克魯佐汰了句俄里根一直持有這科親去，格立特試方俄里根改查了自

己的現京。事安究竟如何，我們克法挑逗些文本中斷定。參見上文第 56 î吉最

后一小腳注。[洋按]在英譯本中是腳注l32 。

@ 根掘 Sarot ，“主父受苦說，上帝宗白受苦視和上帝的受苦 :X才神掌目史

和系統神竿的思考"，前揭，頁 370 ， 375 給出的“主父受苦說"的定文，持述科治

立的人“拒絕承試三一神ìB碗定的主父和至于之何的區別"，因此，“他們主人方

耶穌受苦的肘候，是上帝自己在受苦，不是身方上帝的至于在受苦。"按照這一

定丸，俄旦根的現良勻“主父受苦圾"完全不相干。

@見《約翰福音注疏>> ，前揭，第一卷第 22 îl , <教父著作造集> ，前揭，

80. 37 。
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題，其中之一就是“至于永恆受生"的現念。我們不可以注視墨子

的汗端。@俄里根在洽述《約翰福音Þ 1: 1 ， 2 的吋候提出了同一現

息，特“未存在"和“就是"Cîl述兩小功河做了區分。@至于“因看他

的本性，主人起初就作子"，這就解釋了方何至果不被林方“上帝之

子"。至于永通勻上帝同在，遠就拘成了他的神性。如果至于沒有

句上帝同在的i舌，“他就不合有遠神性;如果他沒有繼續不斷地思想

主父那深奧的事，他就不再是上帝了"。@

65 f主管至于永逗勻主父同在，但是我們必須主人均主子有自身

的“安体性存在" (如仿Tarnq) ，@主子并非主父。@至于是“不能看

見之上帝的像，'，每反射出“上帝自己的全部茉耀"，因方只有他“能

修"承載上帝全部茉耀的真像。@

@ 同上，第一卷第 204 前，<教父著作進集)) ，前揭， 80.96 -74 ，<教父著

作進集)) ，前揭， 80. 129 。

cîl [ i平按]遠里的“就是"方迂去日才，參~<約翰福音) 1: 1 :“道就是上帝。"

@ 見《約翰福音注疏)) ，前揭，第二卷第 8î古到第 9 咕，<教父著作進集)，

前揭，80.96 -7。參見 Gruber ，<生命:存在、所段和交往，俄里根的真笑一生) , 

前揭，頁 278 - 89 ，以及 Ha址，<俄里根和道成肉身的店示)，前揭，頁 122 0

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第二卷第 18 卡， <教父著作進集)) ，前揭，

80.99。見《約翰福音注疏) ，前揭，第十三卷第 219 令到第 220 令，以及我們在

上文第 41 前的it述。

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第三十三卷第 193 î吉。

@ 同上，第十卷第 246 背，<教父著作過集)，前揭， 80.309:參見《約翰福

音注疏)，前揭，第二卷第 149 令，<教父著作過集)，前揭， 80.134 ，以及我們在

上文第 41 帝的沱述。亦可參見R. P. C. H訕anson ，‘“吋‘{俄我里根是否教辱三至丘子出于

三蚤登父之本廣" (仰Di吋dO伽n咿g伊en Teach t出ha泣t the Son is ek tes 0叫us叮la剖s of the Fat出he凹r?η) ，見于

《付{俄我里根研究文集》圳( Or，呵i吟ge伊e軒凹n間uana οu間日r巾tωa ， Inns

201 一 2 。

(J) 見《約翰福音注疏)，前揭，第一卷第 104 令，<教父著作造集)，前揭，

80. 55 。

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第三十二卷第 353 î苦;參見上文第 43 cp到

第 44 î穹的沱述。
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66 [34 ]不仗如此，在《約翰福音注疏》中，至于明星此屑于主

父oCU “主父之超越救主，正如救主......超越其他方物。"@三百“人子

在上帝身上得了茉耀"的肘候，“較小者"就在“較大者"身上得了茉

耀。@息管俄里根持有這神狀厲拾的親去，部拒斥述些人的看法:

他們“錯以方自己是在茉耀父"，并且逐吉林，“父所知道的事，有一

些是子所不知道的，因 3句子拒絕被造得勻那自有的上帝之祥式等

同" o@ 俄里根主人均主子的旨意勻主父的旨意是同一的，因此至于

才全況，“我勻父原方一"，而我們~道主人上面的角度未理解俄里根

此壯的治述。@俄里根在遠里表述的班底并不是“耶穌且然是人，

但他所意愿的完全是上帝所意愿的，因此上帝就賜給他神主的地

位"。三百他詮釋《約翰福音}4:34“我的食物，就是道行差我未者的

旨意"的吋候，也是這祥說的。在他看末，述指的并不是“做出某科

外在的行方"，而是指主父和至于之何在旨意上的完全何一。“他

里面的旨意就是最初的旨意的像"，正如“他里面的神性就是真正

神性的像" 0 ctìi 

67 有的人并未做出近一步的查考，就斷言基督是“道"，主人方這

就足以方他下定文。俄里根反攻了他們的看法。(f) 但是，“道"這一

@ 參見 Prestige ， <教父親念中的上帝~，前揭，頁 131 以下。

@ 見《約翰福音注疏~，前揭，第十三卷 151 前到第 153 咕，;第二卷第 32

1言， <<教父著作進集~80. 102 ，以及 H. J, Vo侈，“沱俄里根的《約翰福音注疏)) " 
(Beobachtungen zum Johannes - Kommentar des Origenes) , TQ ( 1990) ，頁 199 -

202 

@ 見《約翰福音注琉~，前揭，第三十二卷第 363 背到 3651言。

@ 同上，第一卷第 187 CP , <教父著作進集~ ，前揭， 80.71 0 美于俄里根

思想、中“至于財主父的主人氓"參見R. D. 珊，山ams ，“俄里根:至于1才至父的玖

玖"( The Sons Knowledge of the Father in Origen) ，見于《俄里根研究文集~ ，前

揭，頁 146 - 53 。亦可參見 H. J , V ogt , TQ ( 1990) ，頁 206 -7 。

@ 見《約翰福音j主琉》第十三卷第 228 l'l c 

@ 同上，第十三卷第 234 唱。

']) 向上，第一卷第 125 背和第 266 官， <<教父著作進集~ ，前揭， 80.59 ， 88 。
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概念仍然是他財基督的理解的核心，他仍然姓在公元二世紀希脂妒

教家一一伊利奈島 (Irenaeus) 、亞眉山大城的克某î1特 (Clement of 

Alexandria) 以及希坡律陀 的早期“道" (還各斯)神字(音鏡中。

[35 ]俄里根遵循這一特鏡，特“道"視均創造的兌藉，@也是自示的

兌藉。@三百沱到后者的吋候，俄里根尤其強調先存的基督是自示的

兌藉，他持自示帶給{I日釣》中的至徒。@

68 俄且根以“道"這一概念將基督勻上帝更黨密地跟站起末。@

“道"是強一的，@像上帝一祥，他的本性決定他不舍死。@

句基督是上帝勻理性受造物之|目的中介，而“道"的概念方述

一美系提供了基咄性的姐帶。有些存在物勻“加冠祠的上帝"有

分，就成方神至的，但他們勻“加冠悶的上帝"有區別。岡祥，我們

也可以說:有些存在物勻“道"有分，就成方理性的，但他們勻“道"

有區別。ø 俄里根有一段沱注明星借用了柏拉囡:他吉林在地上的

還〉 見《約翰福音注疏> ，前揭，第一卷第 255 î了;第二卷第 72 背;第六卷

第 188 î亨，<教父著作進集> ，前揭， 80.185 ， 113 ， 221; 參見《約翰福音注疏>> ，前

揭，第二卷第 36 î言，<教父著作進集>，前揭，80.103 -4 。

@見《約翰福音注疏> ，前揭，第十九卷第 35 î言:參見我們在上文第 43

1言的吋洽。下文治基督的事工肘，連金繼續吋i合作方“救恩的先籍"的“道。"

[坪按]“兌藉"和“中保"在原文中是同一小呵，本洋文合根掘上下文交替使

用述兩神浮法。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第一卷第 37 背到第 38 甘;第二卷第 1 帶到

第 3 哲;第六卷第 15 背到第 19 令，第六卷第 24 î了，以及第六卷第 31 卡;<教父

著作逃集> ，前揭，80.41-42 ，好， 172 -73 ， 174 ， 177;泊.398 。

@見《釣翰福音注疏>，前揭，第二卷第 18 前，<教父著作進集> ，前揭，

80.99 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第二卷第 40 令， <教父著作進集>，前揭，

80.104-5 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第三十二卷第 322 背;參見第二十卷第 85

令;第二十人卷第 157 î守到 159 背。

@見《釣翰福音注疏> ，前揭，第二卷第 20 令， <教父著作過集> ，前揭，

80.99 -100 。
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“道"勻在天上的“道"不同，因方他已成了肉身，以影子、預表、形象

未表述自己。余信徒所曉得的是真正的“道"的影子，并不是真正

的“道"本身。CD

70 柏村于受造之物的姜子。神主的基督困者人笑的緣故而取

了人性。“主人本性上阱，他的神性是卉端......狀他勻我們的美系上

供一一我們元法主人那美于他的棉大真理出友一一他的人性是

卉端。"@

7I “道成肉身"的教文在俄里根的思想、中居于核心位置。“如

果沒有遠令‘人，，如果他仍然只是上帝，如果他沒有取了‘人，的祥

式，我們就不能 [3刮風‘道，這里荻得益娃。"@俄里根主人方我們座

三百狀“道成肉身"的昇象繼續追深，但他并不主人均“道成肉身"意火

不大或是可以忽略。在他看末，約翰的昇象“上帝之道晴在白耳上，

穿著滅了血的衣服" ({店示最}19:11-13) 象征著“道"成了肉身，

控目了死亡。俄里根思考這一昇象的吋候，在文中做出了遠祥的坪

洽:“即使是在我們以某科方式注到了財這‘道，一一遠‘真理，最崇

高、最超越的默視之日才，也不fJIL全然忘i己，他是成了我fìJ述祥的肉身

末的，才使我們得以勻他相氓。"@

72 有的人一一比如馬克安 ( Marcion) 一一否主人他的人d性，而幻

影派否主人他的死的真寞，性。在俄里根看末，他們的現店是錯誤的，

他們要此我們述里寺去那位“所有人中最至1吉、最公文的"，“而我

@ 見《約翰福音注疏}，前揭，第二卷第 49 帶到第 50 令， {教父著作進

集} ，前揭，80.107 。

@ 見《約翰福音注疏}，前揭，第一卷第 107î言，{教父著作進集}，前揭，

80. 56 。

@見《約翰福音注疏} ，前揭，第十卷第 26 î亨， {教父著作逸集þ ，前揭，

80.261 。

@ 且《約翰福音注疏þ ，前揭，第二卷第 61 î了， {教父著作進集}，前揭，

80.110 0 
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ffJ元法靠著他們的那令存在得放" oQ)俄里根在文中做出了一↑頗

似信奈的吉林:“我們必須......相信美于他神性和人性的一切

真理。"~

73 救主的人性是強特的，因方他因主美感孕，由童女所生，@不

曾犯罪;@而且，本人某科意文上啡，他是首先的人。施洗約翰曾詮混

迂:“有一令人如今未到我前面，而他之前就已詮未到我前面，因方

他是首先的。"({約翰福音~1: 30)@俄里根就是在述一基咄上輯:基

督;句“首先的人" o@ 三百他思考《步司有~5: 12 一 18 的吋候，他也做

出了美似的沱注:基督取了“方方人之首"的人的祥式。@

74 在俄里根封“道成肉身"的思考中，“基督取了必死之人性"

居于核心位置。“對他穿上人性的肘候，他也穿上了死亡o"@他并

不具有[37 ]至父的不死特性，“因方他方人人宰了死昧" o@ “只有

Q) 見《約翰福音注疏) ，前揭，第十卷第 24 î古到第 25 î言， {教父著作進

集)，前揭，80.192 -93 。

(2) 見《釣翰福音注疏) ，前揭，第三十二卷第 188 背，參見第三十二卷第

192 前到 193 î言。

@ 見《約翰福音注疏) ，前揭，第二十卷第 128 背和第 419 背;第三十二

卷第 191 令。

@ 見《約翰福音注疏) ，前揭，第二十卷第 277 î吉。

@ 我做了非常字面化的翻埠，未說明俄且根方何金特述令詮文作方挖

掘。[浮按]中洋本也做出了非常字面化的翻坪，勻英譯本保持一致。

@ 見《約翰福音注疏) ，前揭，第一卷第 239 背， <<教父著作進集) ，前揭，

80.82 0 

(J) 見《約翰福音注疏) ，前揭，第十卷第 26 î了， <<教父著作進集)) ，前揭，

261 ;參見《約翰福音注琉) ，前揭，第二十卷第 87 背到第 94 背。

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第六卷第 177 令，{教父著作進集) ，前揭，

80.218 。

@ 見《約翰福音注疏) ，前鴿，第二卷第 123 令，{教父著作逃集) ，前揭，

80. 127 。
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耶直未達祥愛人......愿意方罪人而死，不以自己勻上帝同等方強

寺的。"0)

75 恩管他仍然是高迂人笑的，但他既然是人，就有一死。“你

他是‘人，是正嚼的，輯:他‘并非是人，也是正嚼的。他是人，因方他

可以受死;他并非是人，因方他比人更方神主。，，@滑俄里根未說，

《約翰福音))8: 4。在這一方面提供了重要的証掘:“我是xf你們拼真

理的人，現在你們去p想要示我。"他基于這甘詮文而強調，沈太人想

要毀夾的不是上帝，而是人。@

76 俄里根意訊到，又才“道成肉身"的達科理解有何題。他解決

述一伺題的方式是區分“肉身"和“人"逛商令i吾同。@他 l曰:“道"

成了肉身的吋候，是否也成了人?如果“道"也成了人，那么別人就

能移毀夾他。如果“道"沒有成方人，那么“他就恢友到他成了肉身

之前的收志"。@俄里根在此并沒有回答送小問題。

77{約翰福音)) 11: 50 ì己載了該亞法的活:“站不想一令人替百

姓死，免得通固夫亡，就是你們的益壯。"去俄里根治述迫句活的吋

候，他再一次引用了《約翰福音~8: 40。俄里根混:“逗人方百姓死，

封我們有好娃，因方，才耶穌舍侖的吋候，他乃是作方人而舍命c'，接

下去，他又引用了《約翰福音}8: 呦，并且洽述說:

他舍命的吋侯乃是人，而真理、智慧、和睦和公J足以及挂上

所吭的“道就是上帝"所指的那一位卻不是人;那么，身方上

.1) 見《約翰福音注疏) ，前鍋，第六卷第 294 背，{教父著作進集)，前揭，

80.248 。
@見《約翰福音注疏>> ，前揭，第十卷第 23 î言，{教父著作造集)，前揭，

80.260 。
@ 見《約翰福音i主疏) ，前揭，第二十卷第 85 令。

@ 述科區分在日后的公元四世紀將成方並眉山大城掌派基督吃的特
息，勻安提阿字派的基督洽相財立。

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第二十卷第 85 î'i到第 86 令。
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帝、真理、智慧和公久的“道"就沒有死，因均“不能看見之上帝

的像，首生的，在一切被造的以先"并不合承受死亡。但是送/令

人， [38J 一切生命中最鈍浩者，都方女人而死。CD

俄里根做出的這一回且非常清楚:“道"并沒有成均人，也沒有勻耶

穌這令人一同死去。

78 在現述一伺題的另一赴重要汁i合中，俄里根再一次引用了

《約翰福音>8: 呦，而解決方案略有不同。此姓的吋洽涉及的是“上

帝在人子身上得茉耀"(~約翰福音> 13: 31 - 32) 。俄里根指出，人

子因著方世人舍命而得了茉耀，這茉耀并不屑于“非受生的‘道，，

因方按照他的本性，他是不全死的"，而是“屆于‘人子，，按肉体說，

他是狀大E后裔生的"。因此，俄里根吉林:“他曾短視迂:‘我是封

你們拼真理的人，現在你們部想要示我。， "人子舍命之后就被高

卒，但“道"并未被高拳，因方身方上帝的“道"是不能被大大高萃

的。“耶穌的人性勻‘道，成方了一体。"C2l~哥林多前有>6: 17 提到

了述科二性的統“勻主騏合的，便是勻主成方一夭。"因此，我們

就不能再說“他們是兩令" o@ 因著方世人而死，耶穌的人性就被高

羊。在某科意文上，這是“道成肉身"的逆特。“道成肉身"的肘候，

“道"虛己取了耶穌的人性。

79 俄里根里然在赴理一↑非常棘手的伺題，述一問題勻我們

之前吋洽泣的“上帝是否參勻到了耶穌的受雅之中"高度相美。@

一方面，他強洞成了肉身的基督里面“神性因素"和“人性因素"的

@ 同上，第二十人卷第 157 帶到 160 背，參見 H. J. V ogt , TQ (1990) ，頁

204 -205 。

@ 見《約翰福音注疏~，前揭，第三十二卷第 322 常到第 326 î言。

@ 同上，第三十二卷第 326 令。

@ 參見上文第 55 帶到第 61 可言。
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統一。CD 另一方面，他元法想象身方上帝的“道"能移死亡。述“道"

永逗句上帝同在;因方他勻上帝岡在，所以他就是上帝。我們不能

垃于筒草地說，俄里根的思想植根于希措哲芋，于是專致了逛一向

題。因方，拋卉希措哲掌不洽，[ 39 ]封于所有考慮迂“上帝死了"的

合文的人未說，這一想法都是誰以逾越的障碑。文才于任何一神白上

而下@均要避免幻影視的基督洽未說，這都是一小雅題。兩小世紀

之后的所謂“卡示西頓基督沱決坎"遲沒有解決這一問題。因此，

且然俄里根元法在所有阿題上保持一致，且然他原力壯理《圭詮》

中美于“成了肉身的基督之本性"的暗喻一一《圭詮》中有很多遠祥

的暗喻，而且合文常常是不明晰的一一去p沒有給出一↑萌定的、有

決定性意文的解決方案，但我們并不能說遠是他的緒。

8。俄里根在前兩令部分探付了兩小范疇的主題，而他的基督

i它在某科意火上持這兩令范時瑕站在一起，并且引入了洽述“基督

之事工"的第三部分。我指的是被肩:方“基督的后面"

(街心。他/ X(j/(]"Tov) 的理洽:在俄里根看末，基督成方了這些居面，其

中某些是出于基督自身的本性，而多數是因著受造之物的緣故。@

試方這一理拾一一或者，至少是隱含的“救主之多重性"理沱一一

CD 參見，例如:~約翰福音注疏}，前揭，第一卷第 193 背到第 196 î言，~教

父著作進集} ，前揭， 80.72-73 。

@ 參見上文第 63 背。

@美于述一主題有非常多的沱述。凡是吋沱俄里根神竿的著作者F金i寸

沱逛一主題。下注著作其体吋吃的就是連一主題 :H. Cro田el ，叫我里根的《約

翰福音注疏》第一卷中的‘基督的居面，之屑美含丸" (Le contenu spirituel des 

dénominations du Christ selon le Livre 1 du Commentaire sur }ean d Origène) ，見于

《俄里根研究} ( Origeniana Secund，α ， Edizioni dell Ateneo 1980) , H. Crouzel 和 A.

Quacquareli 縮，頁 131 - 50; A. Or缸， ~拾思想、} (La Epinoi品， Rome 1955) ; G. 

Gr咄凹，~生命:存在、附設和交往，俄里根的真宰一生} ，前揭，頁 241 -326 。
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是俄里根基督治的核心。CD 勻此相反，哈示主人均達一理治在俄里根

的思想中并沒有占掘重要的地位，而基督“政重本性"的理沱功于

俄里根來說更方重要。@在我看末，“基督的后面"這一理洽在俄里

根的思想、中比較重要，去p沒有科奇主人方的那祥重要。 h人忌体上看，

哈句:的現京更接近宰你情況。

8r [40 ]“基督的后面"這一理沱在神宇上的深居結拘是迫

祥的:

上帝是一位，是純然的存在。但是，因均上帝把我們的救

主改立方“挽回祭"，作方物中“初熟的果子"，所以，他就因著

渚多的事，而成方了渚多的事，甚至可能是方事，因均所有的受

造之物都需要他，才可以得自由。@

(我里根在1[且并查考了《主任》中文才至子的各祥輯:呼之后，就

根掘封基督的基本看法建拘了述一理拾。@在俄里根看末，這些輯:

呼屑于兩令范疇，其中四神輯:呼屑于基督之本性:智慧、“道"、生

命、真理。若是人笑不曾墮落，不需要拯救，基督就永遍是智慧、

CD 見 Koch ， <<治好勻教育 þ (Pronoiα und Paideusis , Berlin , Walter de 

Gruyter 1932) ，頁的。 A. Grillmeier , ~基督教伶統中的基督)) ( Christ in Christian 

Traditi帥，Atlanta 1975) , J. Bowden 坪，頁 141 - 44 也主人方這是俄里根基督拾的

核心。
@ 見 Harl ， ~俄里根和道成肉身的店示)) ，前揭，頁 229。科奇特其視方俄

里根基督t色的核心，而哈均可在述一著作中說斥了科奇的現息。

@ 見《約翰福音注疏þ ，前揭，第一卷第 119 î1，~教父著作進集þ ，前揭，

80.58;參見《約翰福音注疏þ ，前揭，第六卷第 107 令，~教父著作進集þ ，前揭，

80. 198;<<約翰福音注疏þ，前揭，第十卷第 21 前， ~教父著作進集þ ，前揭，

80.260 0 

@ 見《約翰福音注疏þ ，前揭，第一卷第 123 背，~教父著作進集þ ，前揭，

80.59 。
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“道"、生命、真理。@

82 其他的輯:呼一一一比如匡生、道路、生命的蝦、光，等等一一拘

成了勻人美的需求相美的基督之所“是"。俄里根在這些后面中看

到了某科自下而上的次序，但是他主人未拭囡特基督的所有輯:呼按照

等級排序。@他在《約翰福音注疏》中列出了大量達些輯:呼，并特基

督的各科“居面"比作主皺的台蹄。最低的一級台昕是耶穌的人

性，我們踏足其上，不斷上行，直到最重冬藉著救主玖玖上帝。在遠祥

的上下文中，俄里根說:

按照他的各令是面來看，因方“道路"區別于“ fl" ，所以我

們首先要行在“道路"上，之后才能到述“ fl"; 同祥，我們必須

先以他均牧人，受他牧荐，然后才能以他均王，受他統頌。同

祥，我們必須先做他的羊，此他那里得益赴，才能首先注他去除

我們的罪。對我們得以浩 J爭之后， [ 41 ]我們就可以吃他的肉，

送肉真是可吃的。對我們仔組考查，并接受了美似的言詐之

后，我們就全Il}f到迫祥的活活:“如果你們古人哄我，也就令人哄我

的父'，，“既然你們 1人現我，也就古人現了我的父。"@

83 本人俄里根謹慎的洽述中，我們可以看出，他列出了人們在勻

Q) 見《約翰福音注疏) ，前揭，第一卷第 123 卡，~教父著作進集)，前揭，

80.59;參見《約翰福音注疏)，前揭，第一卷第 248 'p到第 251 1吉;第二卷第 125

'p到第 130 咕，~教父著作進集)，前揭， 80.83 -84 ， 127 一妞， 32.387。俄里根有

吋符其中的一些一一尤其是智慧和生命 看作是不仗方了其他人，也是方

了基督自己所預各的。

@ 見C. B啦， <<並眉山大里\lJÎ.城的基督教柏拉囡主文者) (The Christian 

Platonists of Alexand巾， New York 1986) ，頁 168 試方俄里根武囡特基督的各稍

稍:呼按照以低到高的順序排列。他主人均迋神排序勻信徒避步的各小昕段相財

庄，迫勻瓦佮丁字派的現京相似。

@ 見《的翰福音注琉)，前揭，第十九卷第 38 'p到第 391吉。
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基督的美系中控目的“美性遊步"的暗喻，這科暗喻的數目多于他

討“基督自己本性的改交"的探汁。他是遠祥說的:“我們且然特救

主各方面做出區分，部希望不舍有人因此而感到不快，主人均我們也

要討他的本屆做出區分。"CD俄里根并沒有在救主的本盾中看到多

重，性。他主人方，基督的各科后面指明了“相信基督"和“跟隨基督"

意昧著什么。文才于要“效法基督"的信徒未說，這些居面就是“路錢

囡"。

有的人相信正文即“不可能是不正久的事"，而且他們也

相信智慧、一一因均他們已笙思考迂智慧是什么一一所以他們

就不含混愚蠢的活、做愚蠢的事;而且，若是有人默想那大初就

勻上帝同在的“道"并且相信他，迷人就不舍去做不合理的事。

而且，若是有人相信“他是我們的和睦"，就不合謀划屁事和紛

爭。不f又如此，基督既是“上帝的智慧"，也是“上帝的能力"，

凡相信他是能力的人就不全沒有能力行善事......如果我們[以

送科方式]將基督其他的是面正忌，就不准史現笙上方何況，

“凡不信基督的必要死在罪中"。因均達科人勻基督之所“是"

相汁立，因此就合死在罪中。@

因此，至少瓜人的角度未看，基督的各科后面 [42 ]美乎基督自

身，同祥也美乎人滑基督的不同主人現以及接受基督的能力。

@ 同上，第一卷第 200 背，<教父著作進集~，前揭， 80.74。迫使俄里根

的現京明星有別于美知派的親去。美知派封神主存在的本性做出了區分。見

E. de Faye ，“美知主立功俄里根的影日向" (De 1 'inf1uence du gnosticisme sur 

Orig街叫 ， RHR 87 (1923) ，頁 12 ，他也承訣，俄里根并、投有特基督的各神厲性分

高或加以位格化。但他主人方，俄里根已控朝看美知主立走出了危隘的一步。

在他看末，俄里根河某些厲性的分析 尤其是X>J“智慧"的分析一一昕起來

像是在說:他們強立存在看，是支數的存在物(。如Îal) 。

@ 見《約翰福音注疏~ ，前揭，第卡九卷第 155 甘到第 15811 。
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84 但遠并不是完整的描述，因方俄里根說:救主向著人就成了

人，向著天使就成了天使。@我們在封“基督的事工"的洽途中又可

以看到，因方他主人方救主的使命是面向一切理性存在物的，因此，我

們可以說，救主以通用于每神存在物的方式來道行他的事工。事宴

上，在沱述“我是首先的，我是末后的"({屆示汞 22: 13~) 達1吉詮文

的吋候，他|可了一令|可題:“末后的"指的究竟是人矣，“迪是那些被

你方‘開間的存在'的。鬼魔也是后者其中的一部分。"(Î)但俄里根

并沒有繼續混:“教主也成方了‘開|司的存在， o"@ 

85 基督的事工。耶穌現自己未是方了“做成上帝的工"的約翰

福音H: 34) ，迫使俄里根感到困惑:上帝的工怎么舍不完美呢?

“較大的一位"的工方什么需要“較小的一位"來做成呢?@壘然，遠

工一一俄里根主人均達指的是理性存在物一一受造之吋并非完美，但

是，“上帝怎金特全然不完美的存在安置在反園，使他修理看

守呢?"@

86 俄里根回答:理性生物受造之吋城然是完美的，“部因其迂

犯而成均不完美的，需要另一位使之本人不完美斐得完美" o@ 述神

@ 同上，第一卷第 217 甘到第 218 前，{教父著作進集}，前揭， 80.76-

77 。

@ 見《約翰福音注疏} ，前揭，第一卷第 219 ~ ，{教父著作進集} ，前揭，

80. 77 。

@ 參見J. Trig臣，“策士天使:俄里根著作中的基督和天使等次"(The An

gel of Great Counsel: Christ and the Angelic Hierarchy in Origen 's Theology) ，{神

掌研究期刊} (JTS) 42 (1991 ) ，頁 35 -51 。特里格( Trigg) 在頁 45 說:俄里根推

測基督也7每天使得救而受班，“迫并不能暗示基督也成了天使之身。因方，在

俄里根看來，至于勻‘先存的人美美魂，的合一使他勻天使、人英、‘有位的，、

‘主治的'等等都敢站起來，述表明具有同祥理性本盾的存在物合荻得不同等

級的身份。"[洋按]“策土天使"出自七十士浮本《以賽亞有}9:6(5) 。

@ 見《約翰福音注疏} ，前揭，第十三卷第 237 背。

@ 向上，第十三卷第 238 唱到第 240 咕。

@ 同上，第十三卷第 241 令。
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完美是一切理性存在物都需要的，不仗限于人矣，因方他們都墮落

了，[ 43 ]“高卉了自己的住娃"，“不守本位" oCD 

87 又才《約翰福音)4: 34 的i寸沱引出了俄里根在《約翰福音注

疏》中封“基督的事工"的兩小最重要的看法: (1)才于“拯教"未說，

“基督的事工"是最方核心和重要的 j (2) “基督的事工"是面向一切

理性存在物的，不仗限于人矣。《約翰福音注疏》逐步間妥了述兩

令班，虎，我在下文特財其做出洽述。

88 在俄里根看末，若是沒有基督的事工，就不含有拯救。他主人

;句“看哪，上帝的羔羊，除去世界@罪辜的"({約翰福音) 1: 29) 是一

甘美鍵的詮文。遠哲笙文多次出現在《約翰福音注疏》中，@而俄里

根滑它做出了不同的詮釋，至少所強洞的重鼠不同。他封“世界"

一問做出了尤其多梓的詮釋。首先，他說“世界"指的是“教舍的世

界"。@此后，他又基于《約翰一有)2:1-2 和《提摩太前有》

4:10-一其中說基督是“方普天下人的罪"作了挽回祭，是“方人的

救主"@--而民A疑第一神理解，并吉林上帝的羔羊“將世界的罪孽

除去，不是少數几小人的罪孽，而是世界的罪孽" o@ 

89 此后，俄里根特《提摩太前有)4: 的和《約翰福音) 1: 29 并

置，以此表明“普天下的人"指的是一切理性存在物。他說:如果有

CD 向上，第十三卷第 243 背到第 245 令。

@ [浮按]在和合本中，這里作“世人"。今按原文改之，下文亦同。參
見第十九卷第 120 îr腳注。

@ 參見R. J. D呦，“相牲的救胺洽:俄且根的《約翰福音j主疏>" (Sacrif卜

cial Soteriology: Orψns Commentary on }ohn) 1 ，訝，見于《俄里根研究> ，前揭，

頁 151 - 63 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第一卷第 21 1苦，<教父著作進集>，前揭，

80.37 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第六卷第 3041古到第 305 令，<教父著作進

集> ，前揭， 80.251-52 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第六卷第 284 1了， <教父著作造集>，前揭，

80.245 。
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人能移在更深的合文上理解“基督方我們舍命"，

就合使用送些活活一一“叫他因著上帝的恩(或上帝之外

的恩) ，方人人生了死味"，也全注意送些活活 “方人人"和

“因若上帝之外的恩，方人人" oQ)他也合使用“他是方人的救

主，更是信徒的救主"送帶短文 [44 ]，因均他乃是“上帝的羔

羊，除去世界罪孽的"，遠祥，他就能以組特的方式理解“除去

世界罪孽的";遠句活的意思并不是“除去世界之中一部分人

的罪孽"。@

90 俄里根狀“基督的事工"勻“世界"的美系出友，封“世界"做

出充分的理解，述勻他在其他地方封“基督的事工"的表述是一致

的。比如，他以《希伯未有~2:9 方依掘，吉林基督被敵方祭“不是仗

仗方人羹，也是方其他的美界存在" o@ 他說:“如果我們宜林基督

方人笑的罪而登了死昧，而不是也方著其他的受造之物而死，那么

這就旦得非常奇怪，因方其他的受造物也身赴罪中。"@他問:方什

么我們庄對試方“有血肉之艇的人可以改斐，能移藉著基督在上帝

@ 參見上文第 5911頁才遠看短文的洽述。

@ 見《約翰福音注疏} ，前揭，第二十八卷第 154 背到第 155 背。

@ 同上，第一卷第 25511 ， {教父著作進集} ，前揭， 80.85 - 6 0 {三部到11

吉} (The Tripartite Tractate) 這一美知派文獻似乎勻赫拉克里昂或赫拉克里昂

掌派有某科朕系，參見我在《教父著作進集} ，前揭， 80.23 - 6 做出的沱述。述

一文獻中有相似的教文:整小宇宙都需要救胺。它是遠祥說的:“人美需要救

賤，天便也需要救艘，形象J 永世，中的其他‘丰盛，以及‘光照'的奇妙能力都

需要救膜。"({三部口iI吉抖，5 124 -31) ，見于《英文版納克哈茍迪控卷} (NH

LE) ， 頁 92 。

@ 見《約翰福音注疏} ，前揭，第一卷第 257 î言，{教父著作進集} ，前揭，

80.86;參見《約翰福音注疏}，前揭，第一卷第 217 帶到第 219 可言，{教父著作進

集} ，前揭，80.76 -77 。
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中尋求庇妒，而胡有更純j吉之本盾的存在去p克法相信救主?"CD

9I 俄里根再吹財《約翰福音}1: 29 做出強調，因方他主人方，基督

在世的吋候行了回史性的事工，但在此之前和在此之后，“基督的事

工"都影咱看一切存在物。他指出:

施洗約翰并沒有現他“將全"除去世界的罪孽，而現在并

非已笙卉始行功;也沒有現他“已娃"除去了世界的罪孽，而現

在并非仍然在行劫。因舟，遠里所況的“除去"乃是美系到世

上的每一令人，直到遠世界上的罪都被除去，救主持一小預各

好了的固度敵捨丞父(參見《哥林多前 ~H5: 24) 。在送小固

度之中完全沒有罪，由丞父來施行統治，并再一次社那厲上帝

的以完整而鈍全的形式居于其中。此吋，挂上的活就必庄瞪:

“上帝在方物之上，成方一切的一切。"(2)

92 [45 ]我們主人俄里根的一設洽述中可以看出，他是遠祥看待

“基督除去世界的罪孽"勻人獎的美系:{希伯未有}6:6 提到了那些

放弄信仰的人，遠些人再一吹把基督訂在十字架上;俄里根基于這

可言詮文和《保步行待》中的“我特再吹被訂十字架"洽述說，“我特被

釘十字架"可能是在他暫居世肉之前說的。只要是在相同的情景

下，他逆全世間祥的活。俄里根問道:“若是他特‘再坎，被釘十字

架，那么他之前推道沒有被釘十字架?"@“勻耶穌相夫的救恩、汁划

(0的νoμ佑，即耶穌受雄)永遠勻余至徒同在。"@在遠里，他:x>t“耶穌

@ 見《約翰福音注疏þ ，前揭，第十三卷第 413 令。

@ 同上，第一卷第 234 背到第 235 1言， {教父著作進集þ ， 前揭， 80.81 。

[洋按]在和合本中“一切的一切"作“方物之主"，今按原文改之。

@ 見《約翰福音注疏þ ， 前揭，第二十卷第 91 背到第 921幸。

@ 同上，第二十卷第 94 背;參見第二卷第 2091了，{教父著作進集þ ， 前

揭， 80. 151;{約翰福音注疏þ ， 前揭，第九卷第 15 帶到第 24 背，{教父著作過

集þ ，前揭，80.172 -74;{釣翰福音注疏þ ，前揭，第十九卷第 28 令。
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因著世界的罪而舍命"做了屆美化、普世化理解。但是，在后面的一

段活中，他似乎試方“耶穌被釘十字架"的事件有著超越肘間的能

力。他說，先祖、余先知、已笙高世的“上帝的進民"就是“上帝四散

的几女"，而耶穌正是要方“上帝四散的JL女"舍命。@

的我們將在下文中具体洽述耶穌的死。在《約翰福音注疏》

中，“耶穌的死"是俄里根所理解的“除去世界罪孽"的核心。有吋

他將其視方象征，正如我們吋洽泣的內容只有肘他淡洽其目史真

寞，性，正如他提到基督“以某科至1吉、救腰性的方式l陷到世界"，并

且“在本丟﹒彼拉多的吋候被訂十字架" o@ 

94 俄里根指出:“‘上帝的羔羊，除去世界罪車的，有很多的作

方，而他自己的受死是其中的第一件。"@他所說的“很多"并不是指

“羔羊"受死之外的其他作方，而是指不同的人以很多方式阻信“羔

羊"。因此，他們的罪就被除去。具体地說，他是指 [46 ]有些人使

自己迂度地陷在罪中，因此必須室主眉邪美或疾病帶末的折磨，而其

他人并不一定需要注神痛苦的恁呵。@

95 基督|搞到世間并且舍侖，完全是方了除去世界的罪。

如果那女人并沒有受騙，而正對也沒有落入罪中......救主

就不必降卑，以至于落在“死地的生土中"，同祥，他也不必受

死。既然沒有罪，那他也就沒有必要因若罪的緣故而受死，出

于財人的愛而舍命了。@

CD 見《約翰福音注疏} ，前揭，第二十八卷第 183 "'p到第 184 令。

@ 同上，第二十卷第 90 "'p到第 94 背。

@ 同上，第三十二卷第 191 "'p。

@ 同上，第六卷第 298 î言，{教父著作進集} ，前揭， 80.249 。

@ 見《約翰福音注疏}，前揭，第六卷第 297 背到第 300 "'P, {教父著作過

集} ，前揭，80.249 -50 。

@ 見《約翰福音注疏} ，前揭，第一卷第 121 可言， {教父著作進集} ，前揭，

80.249 -50 0 
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他的死“就像是封刑，'，可以用來封付罪的消板影吶。@

96 在《約翰福音注疏》中，我們可以看到早期基督教一切重要
的“胺罪i它"版本:耶穌的死晶腔了魔鬼，也哉腔了悲魔領域的一切
力量。“明亮之星"在地面的故場上“被耶穌所青碎" 0 (2)教主“自

己降卑，就使那勻他方散的降卑" o@ 他“取代了仇散的惡行'， OEE

“基督的死使那些勻人美方敢的罪惡杖勢失效。"@“只有耶穌公汗

地擴掠了那些執政的、掌杖的，在十字架上腔述了他們，特十字架設

立方腔迂一切故財力量的棕志。"@在最后的晚餐上，耶穌看到撒但

入了就大的心。“他就脫下衣服，准各故斗。方了腔述那志者，方世

人帶未救恩，他就說:‘你所做的，快做吧。， "(/) 

97 基督的死也被視方胺份。我們已詮持自己主了，因此這蜈

份就成方必要的。“因著主父滑人的愛，他也甘愿順服，代替世人受

死。我們且是己特自己支給了罪，他部用自己的血特我們主人某家那

里胺出。"@

98 最后，基督的死也被描述方代蟻。俄里根提到了希晴人和

野宜人的故事，在遠些故事中， [47 ]“若是有人方著余人的益赴而

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第一卷第 233 令， {教父著作造集> ，前揭，

80.80;參見《約翰福音注疏> ，前揭，第一卷第 227 î言，{教父著作進集>，前揭，

80.78 -79 。

@見《約翰福音注疏> ，前揭，第一卷第 78 î亨，{教父著作進集> ，前揭，

80.49 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第六卷第 287 一竹，{教父著作進集> ，前揭，

80.246 。

@ 見《的翰福音注疏> ，前揭，第一卷第 260 令，{教父著作進集>，前揭，

80. 86 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第一卷第 233 î了，{教父著作過集> ，前揭，

80.80 。
@ 見《約翰福音注疏>，前揭，第二十卷第 330 背;參見第三十二卷第 327 背。

@ 同上，第三十二卷第 29911 。

@ 同上，第六卷第二七四咕，<<教父著作造集> ，前揭，80.242 。
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獻上自己"，那么瘟疫、飢荒等就全終止。CD

但是，世上此未有近送祥的故事:有人均若整小宇宙的緣

故而承過使之浩淨的責任，使整/令宇宙都得以浩淨......送祥的

故事元人能啡，因方只有耶穌能移均著上帝之外的整小宇宙的

緣故，將一切罪孽的重拒背負到十字架上，以他自己侍大的力

量末背負它。@

99 在俄里根的理解中，連科“特整令世界的一切罪背負在自己

身上"@以及“封惡魔力量的征服"使基督在某科意文上被站污。因

此，在被釘十字架之后，他也需要被清淨。@俄里根引用了《哥林多

后有}5:21 的詮文，又站接洽述說:“上帝使遠不知罪的成方罪，遠

狀未犯罪的就承荳了余人的罪;甚至我們可以放阻說﹒.....他更是被

看作世界上的污膀，方物中的渣潭。"@因此，俄里根吉林，“在他毫

元黑暗"述一隊述只能用在主父身上。如果“上帝使那不知道罪

CD 見《釣翰福音注疏~ ，前揭，第二十人卷第 162 îl 。

@ 同上，第二十八卷第 163 令;參見第六卷第 284 背， {教父著作逃集~，

前揭， 80. 245;{釣翰福音注疏~ ，前揭，第三十二卷第 354 î了。

@ 見《約翰福音注疏~ ，前揭，第二十八卷第 160 î了。

@美知主文也有句之相似的現鳥，但是勻雷森斯坦( Reitzenstei叫基于

學尼教文本提出的“被救膜的救膜者"述一概念并不相同。美于雷森斯坦現成

的筒介，以及出現在不同豆豆知派文獻中的述一概念，參見K. Rudolf , {其知》

( Gnosis , San Francisco 1983) , R. M. Wilson 淨，頁 121 - 31 。后者指出，遠一基

本規念是美知主5Zf守說圍有的，“只有我們狀這一[概念]出炭"，美知派文本

中的很多活才斐得可解(同上，頁 121-22) 。魯道夫( Rudolf)指出，最典型的

例子見于《三部切|吉~，參見上文第 90 令第一小腳注 c {三部切|吉》是i主祥說

的:“古至于方了溺足我的的一些需要而~寄自己敵上的吋候，甚至至于自

身......也需要救臉，因方他成了肉身。"(I，5124.32-125.2 ，{英文版納克哈司

迫控卷~92)[坪按]在英洋本中是腳注 217 。

@ 見《約翰福音注疏~ ，前揭，第二十八卷第 161 可言。
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的，替我們成方罪"，而“那不知道罪的"就是基督，那么“在他毫克

黑暗"述句活就不能用在他的身上。因方，“如果耶穌取了罪身的

形杖，在罪身的形狀中定了罪案，那么，特‘在他毫元黑暗，遠句活

用在他的身上是不准嘯的"。我們通要加上一句:“他代我們的軟

弱，扭當我們的疾病。"

他將送些軟弱和疾病此我們中閏月三都除去，而因著述些軟

弱和疾病，他就承主人 [48J 自己的支魂各受忱仿和哀愁。《撒迦

利亞將h己看吭，道他要將罪除去的吋候，他穿著污騁的衣服，

而遠衣服就被林?你罪。CD

IOO 俄里根特《主詮》的文本和形象巧妙地融合在一起，接起未

仿佛是“基督升天札仗" (liturgy of the Ascension) 中的活。他以此表

明，基督自身的泊淨是在天上的洗札中完成的。對他升上去的

吋候，

139 。

他藉若此死里愛活的肉身，在腔利中帶著成利品寓去...

一些有能力的存在就皮活吭:“送此以京的波斯拉末，穿紅衣

服、裝扮半美、能力尸大、大步行走的是堆呢?"那些陪伴他的人

才那看守天堂之 n 的吭:“政城打哪，你們要抬起失來!永久的

門戶，你們要被拳起!那栗耀的王將要進末。"有人看到他的右

手沾浦餅血，看到他全身都透著那英武之拳，便全接著問道:

“你的裝扮均何有紅色?你的衣服方何像踹酒醉的呢?"而他

金如此回答:“我皮怒將他們踹下。"

接下去，俄里根說:

@ 同上，第二卷第 163 到第 164 1言， {教父著作進集þ ，前揭， 80. 138 -
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正是因均達祥，所以他需要“在葡萄酒中洗衣服，在葡萄汁

中洗袍掛。"因舟，在他代替了我們的軟弱，拉車了我們的疾病

之后，他除去了世界的罪孽，使來多的人得到益赴。也t午他此吋

才真正受了洗札，送洗札迅月生近人所能想象的。我想，他是遠祥

啡rt洗札的:“我有車受的洗遲沒有成就，我是何等地迫切呢。"CD

IOI 俄里根很清楚自己滑《路加福音}12: 50 的詮釋勻大多數人

的看法不一致。他說:大多數人都以方述指的是耶穌的殉道。但

是，他主人方這神看法并不正嘯，因方耶穌在友活之后并沒有允許司

利並摸他。述表明，耶穌仍然需要沾淨自己，“除去那些層乎人的行

方，而遠祥的沾淨唯有主父能移蜴下" 0 (2)因方他需要“在葡萄酒中

洗衣服，在葡萄汁中洗袍掛"，所以他升上去見主父，而至父就是那

“栽培真葡萄樹的表夫"。當耶穌升上高天的吋候，就搶掠了仇故，

[49J 然后又得以沾淨;因此他就可以恰到世間，特各祥的恩賜帶

給人。@

I02 頁才于俄里根未說，“基督的事工"又才于“拯救一切理性存在

物"未說是最方核心和重要的。但是，他部主人方:“沒有任何理性

存在物在本民上就是胡有福分的，沒有任何理性存在物具有遠祥

不可分割的屑性。"@逗-;{且成特他美于“基督的事工"的理拾勻

@ 見《約翰福音注疏>，前揭，第六卷第 288 背到第 290 背，{教父著作進

集>，前揭， 80.246 -47 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第六卷第 287 î古和第 291 î言，{教父著作進

集> ，前揭，80.246 -47 。

@見《約翰福音注疏>，前揭，第六卷 292 î苦， {教父著作進集> ，前揭，

80.247 ;參見《約翰福音注疏> ，前揭，第一卷第 250 背，{教父著作進集>，前揭，

80. 84 。

@見《約翰福音注疏> ，前揭，第二卷第 124 î言， {教父著作造集> ，前

揭， 80.127 ;參見《約翰福音注疏>，前揭，第二十卷第 290 哲、第 292 î亨、第

296 背;第二十八卷第 179 背到第 184 背。
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他較赫拉克里昂的活朕系在了一起。Q)在俄里根看末，赫拉克里

昂的班底是:“有的人勻至父同一本庚，'，@因著他們“自身的机理

和本性"他們就可以得到救腰。@俄且根的意固城然是反玻赫拉

克里昂“某些鳳英存在物的本性決定其能修得到教腰"的現鼠，但

他在《約翰福音注疏》中沱述的“基督的事工"已詮超越了這一沱

辨的范間。

美于“歪畏"的理洽

I03 我們已詮提泣，俄里根在第三十二卷有 -17頗似“信朵"的

沱述。在遠段洽述中，他先是許我們座三百如何相信上帝和基督，然

后他又說了一句很筒約的活:“我們也必須相信主朵。"@這一隊述

非常之短，而《約翰福音注疏》中美注主吏的篇幅也非常少，過逼少

于美注上帝和基督的篇幅。特美注的中心放在主父和墨子上，甚至

于几乎不提主見，遠并不是俄里根強有的特鼠。事宴上，在那令肘

期的神掌沱途中，遠神現象十分常見。甚至在日后的尼西亞全汶硝

定的信奈中，至美也沒有得到更多的美注。

I04 在洽述《約翰福音}1:3“五物是藉著他造的"的吋候，俄里

根阿了一令問題: [50 ]其中是否包括主見?有人金說: ( 1 )至美也

是藉著“道"造的，或者(2) 主美是非受生的 J或者 (3) 主支“并沒有

不同于主父、王子的本屆"。如果有人持最后一神看法，也件就金主人

CD {教父著作過集)，前揭，80.23 -26 ，以及 J. A. Trumbower，“俄里根

財《約翰福音)8: 19 -53 的注疏:說赫拉克里昂之‘固有本性，的說法" ( Orig

ens Exegesis of John 8: 19 - 53: The Struggle with Heracleon over the Idea of 

Fixed Natures) , {基督教沱集>> ，前揭'的(1 989) :138 -154 。

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第十。三卷第 1481言。

@ 同上，第十三卷第 294 背;參見第十三卷第 63 背到第 64 甘、第 92

甘、第 341 背;第二十卷第 287 令。

@ 同上，第三卡二卷第 189 背。
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方主子勻至父不同，但“王美勻主父是相同的" oCD 
I05 俄里根拒斥第二神和第三神親去，因方他主人方，在這三小位

格中，只有主父是非受生的。他自己的親去是:“在一切藉著‘道，

造的事物之中，至果是最受尊祟的，在主父藉著基督所造的一切事

物之中，他是居[首]位的。"(2)在這一基咄匕俄里根主人方主美低于

“道，'，息管他也指出:{圭詮》中的某比短文似乎可以使我們得出相

反的措洽。(寄至足這小位格似乎需要至于未管理，不仗使之存在，

連要使之明智、理性、公正，等等。@ {約翰福音~ 16: 14 說:“他要特

受于我的，告訴你們。"根掘述一詮文，俄里根吉林:至美也受至于的

指示。因此，他肉了這祥一令問題:這是否意昧著至美通曉至于知

道的所有事情?遠本是至于默班主父的吋候才知道的。但是，他并

沒有財述令伺題做出回答。@

Io6 {以賽亞布~48: 16 說:“現在主耶和堡差遣我和他的美

末。"{再太福音~12:32 說:“現活干犯主美的，且不得赦免。"因此，

俄里根主人方《主詮》中的某些空文表明主美高于基督。他是這祥回

Ji!Z{耳太福音)) 12: 32 的:干犯至柔的不得赦免，遠并不是因方 [51J

至美比基督更受尊崇，而是因方所有的厲美存在物主人罪中回特的吋

@ 同上，第二卷第 73 ît到第 74 背，<<教父著作逃集þ ，前揭， 80. 113 。

@ 見《約翰福音注疏þ ，前揭，第二卷第 75 î言， ~教父著作進集þ ，前揭，

80. 114c 克魯佐i式固i正明:迫~t它注并不能表明俄里根主人均主果是受造之物;

因:均在前尼西里肘期，“造"和“生"述兩小功詞是可以混用的，參見 Crouzel ，

《俄里根þ ，前揭，頁 202。克魯佐的現店并投有說服力。俄里根的伺題是:主果

是否屑于《約翰福音þ1:3 中提到的“五物"?根提遠哲詮文，方物都是藉著

“道"造的。俄里根自然不合伙7句“五物"是受生的，不是受造的。

@ 見《約翰福音注疏Þ ，前揭，第二卷第 86 î亨， ~教父著作進集Þ ，前揭，

80.116 。

@ 見《釣翰福音注疏Þ ，前揭，第二卷第 76 î了， ~教父著作進集Þ ，前揭，

80.114 。

@ 見《約翰福音注疏Þ ，前揭，第二卷第 127 î了，~教父著作進集Þ ，前揭，

80. 128 。
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候，他們表得的赦免都是狀基督末的。但是，有些人已笙得到了他

們里面的主柔的幫助，部仍然跌倒，不昕主人主柔的功辱。迫祥的人

不得赦免，乃是合理的。@主人《以賽里有~48: 16 中，我們似乎可以得

出這一結洽:墨子是主柔和至父一間差派到世界上的。俄里根提出

了兩神解決方案，未赴理這一問題。首先，他說:遠哲詮文并不意昧

著圭果在本頁上超乎至于。至于因著成了肉身，就暫吋比至美要

小，因方他這肘甚至比天使要小。另外一神解決方案是:受造之物

要脫商販杯的塘制，因此就需要至畏的作方，但至莫不道合做這祥

的工作，于是就派遣了教主，因方只有他能移承受這祥大的沖突。

同肘，至美件堵在這三百的吋候到主子那里去。因此，救主受洗之后，

至美就降l陷在他身上，形狀仿佛鴿子，并一直勻他同在。@

I07 在《約翰福音注疏》中，主美尤其勻拼預吉有密切的美系。

如日釣》中的先知被你方“‘ i井預盲的美'的仆人"，而至美甚至可以

被合理地輯:方“他們的美"，正如詮上所i己:“以利亞和以賽里的

吏。"@但是，這科美系部使俄里根赴理法亞法封“耶穌之死"哄的預

吉({約翰福音~11:51) 的吋候陷入了困境。他做出了很長的洽述

未提脫述一困境。@他在此提出了不同的阿題，但述些問題的核心

@見《約翰福音注疏} ，前揭，第二卷第 79 lr到第 80 î了， <教父著作進

集} ，前揭， 80. 114 一 15 ;參見《釣翰福音注疏} ，前揭，第二十八卷第 124 常到第

126 令。

@見《約翰福音注疏} ，前揭，第二卷第 81 帶到第 85 令， <教父著作進

集}，前揭，80.115 一 16;參見《釣翰福音注疏} ，第六卷第 22。可言，<教父著作進

集>> ，前揭，80.228 。

@ 見《約翰福音注疏} ，前揭，第六卷第 3 î苦和第 68 背， <教父著作進

集>> ，前揭， 80. 168 ， 187;參見《約翰福音注疏} ，前揭，第六卷第 15 背，<教父著

作進集} ，前揭，80.172 0 美于俄里根財預吉的看法，參見 G. Hällstr'恤， <美恩

統緒:f我里根眼中的“預吉"} ( Charismatic Succession: A Study on Origens Concept 

0/ Prophecy ,Helsinki 1985) ，其中有非常有趣的治述。但哈~斯托( Hällst愉n)

并未重視俄里根在《約翰福音注疏》第二十八卷中封預吉的沱述(同上，第 12 常)。

@ 見《約翰福音注疏}，前揭，第二十八卷第 98 帶到第 191 令。
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[52J 都是主柔和預盲之間的美系:拼預吉的人就一定是先知呵?CD

若有人拼預吉的吋候，他是否是藉著至去排預吉?(J) 至美是否可以

在罪惡的東魂里面?@如果藉若按亞法併預言的不是主吏，那么是

什么美?@

Io8 俄里根以明嚼的“不"回答了第一小伺題。即使有人做了

勻建筑相美的事，他也未必是建筑師;同祥，排預盲的人不一定就是

先知。@他把第二小問題和第三令問題合在一起赴理，因方它們有

相美性。@送些問題的答案也是否定的，但俄里根回答“不"背后的

原因蘊含著一小他似乎沒有料到的問題。藉看法亞法預言的并不

是主柔。“那肘逐沒有賜下至美末，因方耶穌尚未得著茉耀。"“在

耶穌得看茉耀之前，甚至連使徒里面也沒有主見，主果又怎能在法

直法里面呢?" (J)因此，俄里根并沒有解決的|可題是:在耶穌得著茉

耀之前，至莫如何藉著{I日釣》中的先知說活?在下文中，他述祥回

答最后一令伺題:“邪豆豆也可以方耶穌作見i正、排美于他的預吉﹒

正如說‘我們知道你是堆，乃是上帝的主者，的;是一祥"@俄里根以

這~X見，~三結束此壯的洽注:至去硝芙曾詮藉著法sæ.法草H舌。@但

是，他并不承主人遠是他的現息，而是任兌渡者自己得出美于“改亞法

併預盲"的結拾。@

IOg “那吋運沒有賜下至豆豆末，因方耶穌尚未得看茉耀"({約翰

英浮本辱言

同上，第二十八卷第 98 î了。

同上，第二十八卷第 121 令。

同上，第二十八卷第 123 卡。

同上，第二十八卷第 187 令。

同上，第二十八卷第 98 背到 105 令。

向上，第二十八卷第 106 帶到第 128 背。

同上，第二十八卷第 127 背到第 128 cp 。

同上，第二十八卷第 129 î了。

同上，第二十八卷第 188 背到第 191 背。

同上，第二十八卷第 191 背。

@@@@@@@@@@ 
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福音þ7:39) 是俄里根在《約翰福音注疏》最后兩卷中使用的一背重

要短文。我們已控在上文中看到他如何使用這甘詮文未解決“按亞

法滸預盲"的問題。@他主人均遠哲詮文拓出了上帝勻人交往中的一

/卡特折性盼段。在沱述[53J “耶穌洗1'1徒的帥"吋，俄里根指出:遠

是方“主美內住"所做的預各。@他使他們的腳交得佳美，“好叫他

們披福音、伶喜佑" o@ 耶穌造摔了“救恩汁划 ( OíXOllO，μ俗，開i耶穌受

推)即特施行"的吋候方1'1徒洗腳。@因方，在此之前并不是恰三穹的

吋伺:在他受雅之前，不含有人未方1'1徒洗掉腳上的污移。他受准

的吋何也不是恰翠的吋問，因方不合再有另外一令耶穌末方他們洗

腳。@同祥，教恩、汁划 ( oíxOllOμía) 之后也不是恰三百的吋l司，因方此吋

就是丟吏的吋刻，1'1徒已控交得干淨，他怕的腳已詮被洗濯，遠肘他

們的腳就得以預各、交得佳美，可以在主束中f幸福音、披喜佑。@

II。在《約翰福音注疏》的結尾娃，俄里根特《約翰福音þ7: 39 

勻《哥林多前有þ12:3 并置，以解釋1'1徒方何在耶穌上卡字架之前

弄他而逃:

58 

他們若是愿意跟隨“道，'， 1人信“道，'，并不因他的緣故而跌

倒，坡有多好!但是，他們現在逆元法追祥做，因均耶穌尚未得

若茉耀，五沒有賜下丞旻末，而“若不是被丕旻感功的，也沒有

能現耶穌是主的" oø 

III 俄里根在前面根掘《耳太福音》和《使徒行伶》中的控文財

同上，第三十八卷第 127 背到第 129 背。

同上，第三十二卷第 75 背。

同上，第三十二卷第 77 令。

同上，第三十二卷第 84 î言。

同上，第三十二卷第 85 令。

同上，第三十三卷第 86 背。

同上，第三十二卷第 399 背;參見第三卡二卷第 128 帶到第 129 背。

@@@@@@@ 
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洗札做出了探汁。俄里根主人方“賜下至柔"是洗札的結果。@

《使徒行侍》所記汞的府史見i正了我現的活:里而易見，丕

j是在那吋就住在了那些受洗的人里面，在那些真心尋求的人里

面，施洗之水巳控方丞支預各了道路。@

但是，至其并不一定在每一小受迂洗的人里面出現。@俄里根在遠

里特引了之前的一段沱注:“洗札的益壯在于受洗的人自己的進擇。

[54 ]肘于那悔改的人，洗札是有益娃的;而又才于那受洗去[J沒有如此

悔改的人，洗札便全帶來更方FI穹的甫判。"@

II2 俄里根基于《哥林多前有>)12:4-6 吉林，至果在救艘中的

工作是:

有的人因若丕夷、因若在丕旻中有分，就被稍tjb 丞徒。上

帝要賜恩給他們，而丕旻預各迫恩典的材料。述“恩典的材

料"是上帝使其生效，是基督符其管理，但是唯有益支使之

存延。@

II3<約翰福音注疏》尚未治及《約翰福音}14 - 16 就結束了。

遠非常令人遺憾。遠些章甘中有排“主見安慰肺"的段落，如果俄

里根她接近行注疏，他想必合以達些章11~句依掘， X才至;是做出更多

CD 同上，第六卷第 165 背到第 169 背。《教父著作過集) ，前揭，80.215 -

16 ;參見《釣翰福音注疏) ，前揭，第三十二卷第 75 咕。

@ 見《約翰福音注疏)) ，前揭，第六卷第 167 î亨， ((教父著作進集)，前揭，

80.216 。

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第六卷第 169 背，~教父著作進集)80.216 。

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第六卷第 165 î言，~教父著作進集)80.215 。

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第二卷第 7711到第 78 令，~教父著作造

集) ，前揭， 80. 144 。
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的洽述。

靈活和終未拾

II4 俄里根的救贖洽和雙末洽在后世被抨青，并被宣布方昇

端。@滑前者的抨青集中在他又才“身体笈活"的看法上。@ (約翰福

音注疏》中并沒有財述一主題做出很多吋洽。俄里根所改到的有三

令美別的支活: (1)拉撒路的友活， (2) 耶穌自己的靈活， (3) 普世的

笈活及甫判。

II5 俄里根在[55J 第二十八卷第 28 背到第 71 哲中沱述了拉撒

路的友活({約翰福音}11: 39 -44) 。他以短文的字面含火卉失，首

先提到司大因看不信，就阻止余人主人技墓的洞口挪卉石失。@之

后，他又赴理了“拉撒路的美魂在重新回到身体之前，是在什么地

方"遠小問題，以及耶穌如何知道拉撒路的美魂已控回末，于是就向

主父敵上感恩，感謝主父垂昕了他的祈求，息管遠吋拉撒路尚未主人

技墓里出末。@

@ 見 J. F. Gechow，“文才俄里根做出的‘昇端，指控" (The Heresy Charges 

Against Origen) ，見于《俄里根研究文集}，前揭，頁 117 -20 。

@ 參見君士坦丁堡第二次公舍的第十余“i且咒，'，以及查士丁尼( Justini

an) ，<致去拿的有信} (Ep. Ad Mennam) 0 <致去拿的二削吉》見于 H. G? rge

manns 和H. Karpp , <俄里根治四部福音有} ( Origenes vier Bücher von den Prinz

ipien , Darmstadt 1985) ，頁 822 - 31 。美于i式囡重建俄里根:xt笈活的看法，參見

G. Doviral 的重要洽文“俄里根勻肉身軍活" (Origène at la résurrection de la 

chair) ，見于《俄里根研究文集} ，前揭，頁 291 - 321 ，以及 J. F. Dechow ，叫我里

根和早期基督教多元主文:俄里根咚末i它的背景刊 Origen and Early Christian 

Pluralism: the Context of his Eschatology) ，見于《並房山大城的俄里根:他的世

界和他的遺戶} ( Origen of Alexandria: His World αnd His Legacy , Notre Dame 

1988) , C. Kannengiesser 和 w. L. Petersen ~扁，頁 340 一位。

@ 見《約翰福音注疏}，前揭，第二十八卷第 14 背到第 22 î了。

@ 向上，第二十八卷第 38 背到第 4811 。
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II6 在第二十八卷第 49 甘中，俄里根赫拉撒路的愛活做出了神

秘文上的詮釋，主人均達指的是“受洗之后又犯罪的人章指生命"。

他說:耶穌禱告之后，遠些人就重如生命，而耶穌希望他們能移此技

墓中出末，控脫身上的鐘里c@ 俄里根探討拉撒路友活的肘候，并

沒有提到普世的愛活。

II7{約翰福音注疏》逐沒有吃迷到《約翰福音》中文才耶穌笙活

的i己載就結束了。但是，其他一些詮文，比如《約翰福音þ2: 18 一 22 ，

方他提供了机金未沱述耶餘的支活。 1主管他此赴重京洽述的是其

他主題，但他逐是以宇面合文未詮釋了述一事件:“基督在十字架上

受准，隨后又友活。"這)

就字面合久而言，在主此死里愛活之后，門徒才明白他所

坑的美于丞殿的事是指他自己的受准勻愛活，于是就想起了他

現土士的活“你們拆毀遠殿，我三日內要再建立起來，'，明白了述

指的是他自己的受堆勻笈活。@

II8 三百沱及就太公金密謀系害耶穌的吋候，俄里根又在宇間合

文的后面上說:“且然他們不址他[活著]，而上帝部使他此死里友

活，址:他[活著 J o"@在其他的地方，俄里根也指出:是上帝使耶穌此

死里友活，述一去非常重要。他以此反攻美知派的說法:創造者上

帝[56J 不是耶穌的主父。他引用了《使徒行伶þ5:30“你們挂在木

去上承害的耶穌，我們祖宗的上帝已詮叫他友活"，証明余使徒知道

@ 同上，第二十八卷第 54 背到第 60 令。

@ 同上，第十卷第 229 令，<<教父著作進集} ，前揭， 80.306 。

@ 見《約翰福音注疏}，前揭，第十卷第 298 î亨，<<教父著作過集} ，前揭，

80.322 。

@ 見《約翰福音注疏} ，前揭，第二十八卷第 91 î言。
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“叫耶穌狀死里友活的上帝就是他們祖宗的上帝" oCD 接下去，在較

斥神格一位治者的吋候，他吋沱了上帝和耶穌在“友活"述一事件

中的相互美系。根掘《哥林多前有~15:15 ，叫基督友活的是上帝;而

根掘《約翰福音~2: 凹，耶穌要素自格達殿建立起末。俄里根吉林，

神格一位洽者特述兩背詮文并置，以此証明主父和至于并沒有數字

上的區別，他們在本鹿和安体上方一，只是在“方面"上有所不同。

他青林，方了反革交述一謬氓，他必須引用明繭的詮文，東指出“至于

并非至父" 0 (2)且然他沒有在遠里引用詮文，但是部“著重強調"了

述一京:“主父......使基督主人死里笈活。"@

II9 美于“普世的支活" ，~約翰福音注疏》中有更多的洽述，去p

沒有明鴨、一致的概念。俄里根或多或少地承主人，他自己也不是非

常清楚送小問題。他是述祥說的:“友活乃是被大的奧秘，我們之肉

的很多人是誰以明白的。"@他知道“救主教辱了很多美于友活和申

判的事" ， @i人均基督的支活“蘊含著基督的整令身体友活的奧

秘" o@ 像保31一祥，他也改沱受洗之后的“新生的祥式，'，主人方遠也

是友活;像保夢→祥，他也期待未末的友活。([)他說:“我們若真的

CD 見《約翰福音注疏> ，前揭，第十卷第 219 令，<教父著作進集> ，前揭，

80. 303 。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第十卷第 246 官，<教父著作逃集>，前揭，

80.309 。

@ 見《約翰福音注疏>，前揭，第十卷第 247 î吉，<教父著作進集> ，前揭，

80.310 0 

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第十卷第 233 卡，<教父著作進集> ，前揭，

80.306 。

@ 見《釣翰福音注疏> ，前揭，第二十卷第 311 î古到第 312 令。

@ 見《約翰福音注疏> ，前揭，第卡卷第 229 î言，<教父著作逃集> ，前揭，

80.306 0 

@ 見《約翰福音注疏>，前揭，第十卷第 230 îr到第 232 î言，<教父著作進

集> ，前揭，80.306 ;參見《約翰福音注疏>，前揭，第一卷第 181 î了，<教父著作進

集)) ，前揭，80.70 。
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是和基督一同埋葬，一同友活，就同祥已詮友活，特末逆要再一次笈

活。 "CD基于《哥林多前有~13: 10 ，他說:“藉著耶穌的整令身体一一

他神主的教合一-h人死里友活，我們就合被賜予完美的信心。"(Î)不

仗如此，他逆以頗似伊利奈甸的措薛說:基督成方 [57 ]我們的祥子，

以使我們成方他的祥子。@俄里根逆援引《哥林多后有~4: 10 作方

支持自己親鼠的充分治掘，說:

基督降到世間，成均有死之人。送祥，吉他向罪而死的時

候，我們就可以在身上常帶著耶穌的死，使自己在死后得以領

受他的生命，就是永恆的生命。遠是因舟，那些人身上常帶若

耶穌的死，就使耶穌的生也里明在他們身上。@

I2。在《約翰福音注疏》中，我們只能昕到早期基督教室冬末拾的

一育微弱回吶。俄里根提到，基督教早了美于支泊、申判和未未吋

代的事。@但是，在之前的一段沱途中，他曾徑表示迂疑慮一一如

果存在著“如今的世代"和“未末的世代" o@ 很明星，他并不持早期

咚末洽中“兩小世代"的說法。在思考“凡褻設主柔的，今世末世都

不得赦免"的肘候，他得出了述祥的結洽:“如果在即特未 l'宙的世代

沒有赦罪，之后的世代也不含有。"(1)

CD 見《的翰福音注疏)) ，前揭，第十卷第 2431了，(教父著作造集) ，前揭，

80. 309 。

@ 見《約翰福音注疏)，前揭，第十卷第 3041亨， <<教父著作進集) ，前揭，

80. 323 。

@ 見《較一切昇端HHaer. )5 ，前吉。

@ 見《約翰福音注疏þ.前揭，第一卷第 2271亨，(教父著作進集) ，前揭，

80.79 , 

@ 見《約翰福音注疏) ，前揭，第二十卷第 311 背到第 312 "ñ。

@ 見《約翰福音注疏) ，前揭，第十九卷第 871苦，

(1) 同上，第十九卷第 88 "ñ。
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I2I 俄里根也以相似的方式使用了“基督友|描"述一早期基督

教概念。他主人方，“在基督的第二吹暫居，也是更方神主的暫居之

前，釣翰或以利亞特合呈現，'，方生命、“道"和智慧作見証。他接下

來又直率地指出:“我們需要探究一下，看看釣翰的見i正是否能作基

督每一方面的前噓。"CD而我們m追思考一下:俄里根是否也在早期

基督教的慣用含文上使用述一概念?

I22 在俄里根的一切雙末洽陳述背后，是“笈阻"

(如'OxαTdσ叫的s-)的理沱:一切理性存在物都金重新回到起初的收

志，默班上帝。~ [58 ]他的《歪詮》依掘是《哥林多前有~ 15: 25 -

28。在這甘短文中，基督的事工被描述方:降服上帝的一切仇故，包

括“死"，直到上帝成方“一切的一切" o@ 在洽述“太初"勻“公文的

生活"的美系的吋候，俄里根吉林:

其主冬去和德扳回掠，座墳是所謂的“愛阻"到那小吋

候，就不合再有上帝的仇散了。遠是因舟，到那小吋候，那些因

著勻上帝間在的“道"而來到上帝面前的人合默視上帝，而遠

就是他們唯一的活劫。@

@ 同上，第二卷第 229 苦，(教父著作進集þ ，前揭， 80.156; 參見《的翰福

音注疏þ ，前揭，第二卷第 224 可言，(教父著作進集þ ，前揭， 80. 155 。

@ 參見 H. Crouzel ，“俄里根的夏蚵站" ( L ápocatastase chez Origène) , (俄

里根研究文集þ ，前揭，頁 282 -90; 以及 Fr. - H. Keuler，“再思俄里根璽蚵治"

(Neue Beobachtungen zur Apokatastasislehre d田 Origenes) , (俄里根研究文集þ ，

前揭，頁 339 -48 。

@ [洋按]在和合本中，“一切的一切"作“五物之主。"參見第二十卷第

48 背腳注。

@ 見《約翰福音注疏þ ，前揭，第一卷第 91 帶到第 9211 ， (教父著作逃

集þ ，前揭， 80.52;參見《釣翰福音注疏þ ，前揭，第一卷第 235 背，(教父著作造

集þ ，前揭， 80. 81 。



英浮本等言 65 

I23 俄里根在《約翰福音注疏》中暗示:在現在的世代之后，不

是一小世代，而是很多世代。這指的就是“友間"的迂程，因方他主人

均“主乏自"需要很多世代才能完成。徑上提到有人未坐席，均沒有

穿札服。他又才此提出了一令伺題:三百逗人被“姻起末，丟在外面的黑

暗里"的吋候，他究竟是“一直被捕著、丟在外面的黑暗里，'，迪是

“在某小吋|周全被釋放?"CD因方徑上并沒有說他特未“被釋放"的

事，所以俄里根進捍不去做出推測。@但是，我們可以主人他的沱述

中清楚地看到他的答案:根掘《店示汞》的記載，“在末世的吋候，一

位天使全在半空中丸泣，他要向列閏伶揭福音，因方良善的天父并

沒有完全拋奔那些主人他身迎南丹、偏行己路的人" o@ 在另外一娃，

他是這祥說的:“上帝的佑助必不放弄他們，主人均他們毫克指望，即

使是最杯的人......也是如此。"@

I24 正如湯普森 (Fransis Thompson) 這下此不停歇的“天堂措

犬" (Hound of Heaven) 一祥，用“不急不忙的追捕，不慌不亂的腳

步" ( .. 'with unhurrying chase , and unpertl站長d pace) ，@上帝出于財

世人昇乎尋常的伶憫和慈愛，就合以責罰、青打等各科方式一一一因

方他有很多手段一一繼續“追捕"每一小美魂，直至許多世代之后，

方有都重新自于上帝。@注3然是普救沱的一神形式，而俄里根遭

各〉見《約翰福音注疏}，前揭，第二十八卷第 63 哲;參見第十九卷第

88 可言。

@ 見《約翰福音注疏}，前揭，第二十八卷第 64 帶到第 65 背。

@ 向上，第一卷第 83 令，~教父著作進集}，前揭，80.50 。

@ 見《的翰福音注疏} ，前揭，第二十卷第 38 令。

@ 見 Fransis Thompson，“天堂措犬" (The Hound of Heaven) ，見于《小汗

本詩歌輯汞p ( The Pocket Book 0/ Verse , Pocket Book Incorporated 1959) , M. E. 

Speare 編，頁 308 0 [洋按]溺普森 (1859 -1907) ，英固持人，生于基督公教家

庭，死于肺結核和鴉片中毒。“天堂措犬"是 182 行的宗教詩歌，特上帝財世人

的愛比作措犬捕措。此i寺曾影咱托力之金等作家。

@ 見《約翰福音注疏)) ，前揭，第六卷第 298 帶到第 300 背。
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到抨青也是因均達一品。又才于勻他同吋和后世的批坪者未說，最大

的問題出在遠里:這科“一切理性存在物都金友問于上帝"的理洽

似乎全把魔鬼也包括近末。運〉

美于“魔鬼"的~t兌

I2S{約翰福音》的文本方俄里根提供了很多机金末i寸洽“魔

鬼"述一主題。@也吽《約翰福音注疏》中文才撒但的洽述比俄里根其

他的著作者R要多。我并不打算i羊細闡述俄里根在這本有中拾及魔

鬼的所有內容，而是要查考他封魔鬼本庚的主要看法。有的人指控

俄里根持“魔鬼最咚也舍得放"的孤立，而我們也座三百看一下他安

綜上說迂什么祥的活，這祥我們就能更好地理解這一指控。

I26 {I日釣》和《后典》中的一些短文在很大程度上影H向了俄里

根封“魔鬼"的理解。@俄里根在《約翰福音注疏》中提到了所有遠

些詮文，至少是其中的一部分: {以賽亞有}14: 12 一切， {釣伯 i己》

40:19 ，{所~n智封Ilþ1: 13 -14 ，((以西主古拉þ28: 19 。

I27 {約翰福音注疏》中只是筒短地引用了《以賽亞二括Þ: “早晨

之子"已詮“航天墜落" o@ 但是這甘詮文非常重要，因方述說明魔

@ 參見 C. C. Richardson ，“封俄里根的譴責" (The Condemnation of Orig

en) ,CH 6 (1 937) ，頁 53 -曰: C. A. Patrid帥，“撒但的得救" (The Salvation of 

Satan) ,JHI 28 (1967) ，頁 467 -69: 以及 E. A. Clark ，“X>j'俄里根神字爭汶'的

新看法:人笑象征勻美學策略" (New Perspectives on the Origenist Controversy: 

Human Embodiment and Aesthetic Strategies) , CH 59 ( 1990) ，頁 161 一位。

CD 在前面的腳注中提到的拾著之外，起可參見 S. Laeuchli ，“俄里根肘加

略人說大的詮釋" (Origens Interpretation of Judas I趾8舵car巾t) ，見于 CH2泣2(什19叮53幻) , 

頁 2扭53 一 6甜8 ，述篇文章X滑才《釣翰福音注疏》中很多i沱台及撒但的段落做出了i坪平t洽台 O

@ 參見《攻克海之亦斯~，前揭，6.43 -4:{拾首要原理))1. 5. 4-5 。

@ 見《約翰福音注疏~ ，前揭，第一卷第 78 令， {教父著作進集~，前揭。

80.49 。
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鬼最初的吋候也是在天堂里，層于上帝所創造的非物庚的理性存在

物，只是后未航速神存在收志中墮落。俄里根在后面以《釣伯i己》

40: 19詮釋“墮落以及隨后的物廣創造"的吋候， [60 ]又涉及了“魔

鬼航天堂墮落"這一事件的重要性。他主人均《釣伯i己}40: 19 比《創

世i己} 1: 1 更清楚地表述了“創造"的合又:

我1人 jg{ 鈞伯妃》中的眛述更明喃地表述了其中的合文:

“它在上帝所造的物中方首，乃是要受到來天使的嘲笑。"可能

有人金主人舟，在創世之吋所偶然存在的事物之中，“天勻地"是

“大初"即被造的。但是，按照上述的第二句引文，更恰盔的現

法庄岩是:在送些有形的渚多事物卉始存在之吋，最初的一小

就是那被林均“克"的，也件，它也被名之方“大海善"，而主制

服了它。三色徒t佳績在福分之中，迂若完全非物廣和元形体的生

活。而那被林方“先"的，庄是在其他一切存在物以先就被束

縛在物盾和身体之中，因方它此純粹的生命中盛落了。如果事

失磷吳如此的活，我們一定合提出上面的問題。所以，遠就是

方什么主舍......宣告:“它在上帝所造的物中方首，乃是要受到

來天使的嘲笑。"W

(我里根以《以賽亞有}14: 12 和《約伯氾}40: 19 暗示自己的現

成:第一小特高、不再默班上帝的理性存在物就是魔鬼;因此，他的

墮落使他被束縛在了身体之中，成方了“在上帝所造的物中方首"

的，而“上帝所造的物"就是指上帝創造的物廣世界。

I28 在后面的一段沱途中，俄里根主人《約翰福音}8:44 的角度探

討了《創世氾》中亞三百和夏娃墮落的故事，以及更方抽象的“受造之

W 見《約翰福音注疏p ，前揭，第一卷第 95 î古到第 97 可言，{教父著作進

集p ，前揭'的 53;參見《約翰福音注疏p ，前揭，第二十卷第 181 11到第 182 î亨，

第三十二卷第 233 有到第 234 背c
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物的源共"和“其中的惡"。他吉林:魔鬼“被林方‘主主人的'，送并不

錯。遠不是因方他豆豆死了某令具体的人，而是因方他承死了整令人

矣"。@這一洽述的依掘是保~在《哥林多前有~ 15: 22 中文才《創世

i己》的詮釋，但俄里根所思考的并不是 [61 ]物理意文的大地上友生

的“人美被誘惑以至墮落"。因方，他接下去又問:是否因著魔鬼所

犯的承人的罪，方物才合出現在述“被咒坦的大地"上;若不是出于

述一原因，它們就不合存在?ct 俄里根并沒有直接回答述令問題，

但遠明星就是他的親去。然后，他又推造了述一洽述。他特《所要安

門智圳)1: 14 和《釣伯i己~40:19 井置，提出了魔鬼承人的功机:

一切現存的事物都有“起初，'，而魔鬼 }A那時卉始就是“華

人的"。我想，遠是因舟，他曾笙在“上帝所造的物中方首"，均

嫉妒那些被造而“得以存在"的事物。遠祥，“死因著嫉妒就入

了世界" o@ 

I2g 魔鬼方何合嫉妒那些“被造而‘得以存在， "的事物呢?俄

里根在《約翰福音注疏》較方靠前的一卷中指出，有人L人均“魔鬼并

非上帝的造物"。俄里根回答說:“只要魔鬼仍然身方魔鬼，就不是

上帝的造物。但是，遠句活是在遠令意文 t哄的:因方只有上帝是

創造者，所以他是上帝的造物;但是它在受造之后墮落，成了‘准，

魔鬼。"他拳例未說明這一魂，白:丟人凶于并非上帝的造物，但他作

方一小“人"，均是上帝所造的c@ 俄里根在后面又做出了沱述，說

魔鬼是出于其自由意志才成方了魔鬼。在詮釋《約翰福音))8:44

“你們是出于你們的父魔鬼"的吋候，他指出，有人試方遠哲詮文的

@ 見《約翰福音注疏~，前揭，第二十卷第 224 î吉 3

@ 同上，第二十卷第 234 î苦。

@ 向上，第二十卷第 234 背到第 236 î言。

@ 向上，第二卷第 97 î言，{教父著作進集~，前揭，80. 119 。
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意思是“魔鬼也有父素"。他們是這祥解法控文的:“你的是出于魔

鬼的父。"俄里根拒斥述科班底，并且吉林:“因均有的父并不合使

邪惡錯誤存在于他里面，而只有背高上帝的行方才合戶生邪惡。 "CD

I30 俄里根在萌立了“魔鬼的存在是出于上帝，但其邪惡本質

并非出于上帝"述-;{見京之后，又肯肩\ [ 62 ]有些存在物也許是主人

..存在"之中表得了自身:“所有在遠‘存在'之中有分的一一主徒正

是在其中有分一一都全被林方‘那存在的\這本是合理的。但是，

那些不再分有遠‘存在'的，既除去了自己在這‘存在，中的分，就被

你方‘那元有的， 0" CZl在俄里根看末，“非存在"和“虛克"是同文祠:

“我們已詮說泣，‘非存在'和‘虛元，是同文祠，所以‘那:元有的.就

是‘虛元'，而所有的思就是‘虛元'，因方它也是‘非存在'。那林方

.虛元，的思既是在‘道，之外被造的，就不被算在‘方物，之內。"@

俄里根的現京使上帝不必方“創造志"和“創造瑟的存在物"負責。

他也指出了魔鬼方何合“嫉妒那些被造而‘得以存在'的事物"，因

方魔鬼是第一小“不再分有遠‘存在，的，因此，就成方了第一小‘ 7已

有的， "。

I3I 俄里根在后面拾到“故基督"的肘候，又闡述了一↑相似的

主題。他說，“故基督"就是慌盲，慌吉的父素就是魔鬼。@俄里根

知道，有些人全因著“故基督是慌盲"這一說法而感到不快。因方，

注意昧著故基督的安体是慌吉，而他除了撒謊之外不能做其他的

事，因此也就不再是可忽昂的。俄里根訴渚《以西結有》一一這是

我們在仁文提到的第四部《圭詮》詮卷一一未解決述令問題:

CD 見《約翰福音注疏)) ，前揭，第二十卷第 184 令。[浮按]英浮本特出

赴決有方第 2841言。

〈吾 同上，第二卷第 98 1了，{教父著作進集>，前揭，80. 120 。

@見《約翰福音注疏> ，前揭，第二卷第 99 1言，{教父著作進集>，前揭，

80. 120 0 

@ 見《約翰福音注疏>，前揭，第二十卷第 173 令。
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《以西是吉 in 中吃到近，有的人因若邪惡就改斐、成方毀天

本身:“你成方了毀叉，不再存留于世，直到永逞。"CD若是有人

將我們所探汁的挂文勻《以西錯~>中的送帶短文做出比較，

那么迷人同梓金坑舟，也t午有人是出于謊言。出于謊言的人交

成了送小祥子，荻得了送手中本性，并不是因均他受造之奕体便

是如此，而是一一如果我可以使用一令新穎的表述一一因著改

交和他自己的造持。@

I32 忠告:遠里洽述的是古文基督而不是魔鬼，但是“存在物的安

体可以藉著白主進捍思而改交"的親去已詮可以表明一一俄里根主人

方魔鬼困者自己的進捍[63 ]而詮目了改斐，因此就全“嫉妒那些被

造而‘得以存在'的事物"。

I33 俄里根說，有些人合反封“故基督是慌盲"述一說法，因均

達祥就全使故基督卸掉罪責。但是，遠神反封意見勻俄里根自己頭

斥“赫拉克里昂的魔鬼班"吋所持的意見非常相似。赫拉克里昂吉

林，有的人不能昕耶穌的道，因方他們“有魔鬼的本鹿" o@ 俄里根

試方，赫拉克里昂的意思里然是，“有些人勻魔鬼屑同一本庚，勻那

些他們林之方‘層魂的'和‘厲畏的，人的本廣不同"。@在俄里根

看來，這就意昧著赫拉克里昂必然持這祥的現，在:“魔鬼的本盾是另

外-神本庚，超乎其他理性存在物的本盾之上。"@俄里根反攻了達

科現鼠，強洞這科班底是錯誤的:

CD [i平按]在和合本中，達1亨徑文作:“你令人懷恐，不再存留于世，直到

永逞。"參見第二十卷第 174 cpi手按 3

是否 見《釣翰福音注疏}，前揭，第二十卷第 174 右。

@ 向上，第二十卷第 168 令 c

丘， 同上，第二十卷第 170 令;參見第三十卷第 213 背到第 219 →育。

@ 同上，第二十卷第 198 咕。
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我們已笙多次吭述，如果送科可能性是存在的(我指的是

魔鬼有不同的本庚，元法控府更好的事情) ，我們就全均之辯

妒，吉林他汁自己的敗杯沒有責任，并責怪那使他存在、創造他

的那一位。遠乃是人所能想出末的最荒謬的稅法。@

按照俄里根的看法，赫拉克里昂主人均上帝座三百封魔鬼的敗訝:負

責，因方是上帝特魔鬼創造成述祥的，“勻其說魔鬼是可指責的，不

如說他是不幸的" 0 C2J 

I34 因此，俄里根并不接受“魔鬼受造之吋的本盾就勻其他理

性存在物不同"這一親去。他主人方赫拉克里昂持有的就是述科班

底c 基于我們前面的沱述，俄里根自己的現店是:魔鬼鴨妥具有不

同于其他理性存在物的本潰。但是，魔鬼的這一本廣并非上帝創造

他的吋候賦予的，而是因看他自己的 i主持而荻得的。俄里根做出的

這一區分的重要意又在于: [64 ]根掘赫拉克里昂的親去，上帝座三百

封魔鬼的敗柯:負責;根掘俄里根自己的親去，魔鬼庄岩前自己的敗

柯:負責。

I35 俄里根吋《約翰福音>13: 3“父已持方有交在他于里"做了

洽述，而“魔鬼是否合友問其原初抉志，回到非物庚的天堂里"的問

題就是這一沱述早致的 o f:我里根特《哥林多前一持)) 15: 22“在基督里

余人也都要支活"中的“余人"勻《約翰福音>13: 3“耶穌知道父已將

;可有交在他手里"中的“五有"瑕系在一起，@完全以《哥林多前有》

15:22-27 的視角未詮釋《約翰福音Þ 13: 3。正如我們在上文所

述， GE俄里根的“方物都有友阻最初收志"這一理洽的《主任》依掘就

是《哥林多前有)) 15: 22 - 27。他吉林，耶穌的仇故也是“方有"中的

@ 同上，第二卡卷第 202 令。

@ 同上，第二十卷第 254 11 。

@ [i李按]在《至控》原文中，“女人"和“五有"是同一小河O

@ 參見上文第 122 '1了。
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一部分，特金交在他手里。@

I36 耶穌的仇故也是“方有"中的一部分，特要在基督里友活。

但是，這并不能廈去“上帝的公文﹒.....余人都按著且得的而被申

判" 0 (Í)在俄里根看末，遠是主人《哥林多前有} 15: 23 接下未所i己的

“各人是按著自己的故序"得出的必然結洽。他主人均“在基督中友

活"之后，各人有不同的次序，這b人“初熟的果于是基督，以后在他

末的吋候，是那些厲基督的，再后末期到了"就可以看出來。@俄里

根以《哥林多前有}15:24 作方依掘，吉林基督“特一切抗政的、掌校

的、有能的都毀夾了"之后，末期才合到末。他將這些“執政的、有

能的"理解方故滑的鳳英能力，而我們今生必須勻之爭故。@

I37 俄里根在萌立了“一切故又才能力最重冬都金服在基督之下"

這一規京之后，就明喃地特向“魔鬼"的 l可題:

若是方物都服他......那么銓上忱的“他在全能者面前高拳

自己"@所指的迫位必然也厲于服他的方物。 [65 ]方物都巳挂

被他征服，于是就服在“道"之下，成了基督的肺凳。述“道"乃

是上帝的形象。@

I3B 根掘俄里根的著作，我們元可避免地得出一小結拾:他將魔

鬼也包括在“笈妞"的美則中。不泣，他自己恐怕不合同意逮神說

法。他已詮i企述垃，魔鬼是上帝創造的存在物，但他的敗杯是出于

CD 見《約翰福音注疏> ，前揭，第三十二卷第 27 背。

@ 同上，第三十三卷第 28 令。

@ 同上，第三十二卷第 29 令。

@ 同上，第卡三卷第 29 背。[坪按]未見第十三卷第 29 帶有遠些內容，

疑;句“第三十二卷第 30 11""之誤。

@ [坪按]在和合本中，違背短文作:“他仲于攻青上帝，以研傲攻青全

能者。"

@ 見《約翰福音注疏>，前揭，第三十二卷第 33 背。
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他自己的進擇，這三者是有區別的。因此，他可能全辯解說，只要魔

鬼仍然是魔鬼，他就全被除夫，正如其他邪悲的力量被除夾一祥。

但是，因方他是存在，而遠存在可以“按著座得的"CD被忽戒，所以他

可以控由很多世代而改斐，直至最主冬夏伯原初的收志。@

@ 同上，第三十二卷第 28 令。

@ 參見《約翰福音注疏}，前揭，第三十二卷第 35 背到第 39 î吉。
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《教父研究工具有} ( Instrumentα Patristicα) 第八珊，出版于 1971 年。



第十三卷

I [67J 最方虔誠和可敬的安布步修啊，也許您主人方撒月利亞扣

人的故事不庄被分成兩部分，一部分在第十二卷，一部分在第十

三卷。
z 但是，我們看到第十二卷的沱述至此結束乃是合宜的，所以

我們座三百以撒月利亞扣人的井迫敘述一一一雅各特這井留佮他們，他

自己和 JL子并牲畜，也都喝述井里的水(參見《約翰福音》

4: 12)一一作方完美的結尾;遠祥，我們就可以用我們的主肘她的回

答作方第十三卷的卉篇。

《釣翰福音>>4: 13 -14 

耳F蛛回答坑:“凡喝送水的，迋要再渴;人若喝我所賜的水就永迫不

渴。我所賜的水，要在他里夫成方泉源，直滿到永生。"

“凡祈求的，就得看"

3 遠是耶穌肘撒再利亞把人的第二吹答友。在此之前，他說:

“你若知道上帝的恩賜，和財你現‘捨我水喝'的是堆，你必早求他，

他也必早始了你活水。"的約翰福音>4:10) 現在，他向她說送些活，

仿佛是要催促她求達活水。

4 撒耳利亞把人并未回庄他的第一吹答友，而是向了一↑美于

不同的水之間的比較的|可題。但是，主做出第二次回答之后， [70 J 
她就接受了他所說的活，并回虛道:“清把注水賜給我。"({約翰福

音>4: 的)

5 若不祈求，就不能得看神主的恩賜，遠也i午已詮成了某科教

文(參見《耳太福音>7:7) 。城然，至父在《詩篇》中址救主祈求，以
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便蜴給他，正如至于自己在教辱我們的肘候所說的:“耶和竿曾封我

說:‘你是我的JL子，我今日生你。你求我，我就特列固蜴你方基血，

特地被蜴你方田/"'0'''( 參見《侍篇}2:7-8) 教主也說泣，“你們祈

求，就給你們"悅耳太福音}7: 7) ，“因方凡祈求的，就得看"({耳太

福音}7:8) 。

6~撒耳利亞把人昕到美于述兩科水的比較的活肘，就信服

了，并向耶穌求追水(參見《釣翰福音}4: 15) 。但是，正如我們在前

面所說，遠代表著昇端的現念，因方昇端只是埋丟在《主銓》之中。

7b人她控目的事，我們可以考慮一下:她方何沒有被更新，方何

仍然口渴，思管她主人注井中喝水，且主人均這井是深井?

“渴"和“織"的合文

8 我們未看一下“凡喝送水的，逐要再渴"是什么意思。“渴"和

“俄"可以有兩科字面合文。第一科含文勻我們甜食物的苛求有

美，我們体內的液体不足的肘候，我們就衰弱，并渴望仗水。另一神

含Ä勻下述事安相美:貧穿而需要口蝦的人常常訴說他們吭俄、口

渴，息管他們已然值足。

9 {出埃及氾》中有第一科含叉的i正掘。三百以色列全舍余缺乏

食物的肘候，他們就“在出埃及后第二↑月十五日，向摩西、並佮友

怨育，說:

[71J “巴不得我們早死在埃及地，耶和竿的手下，那吋我

們坐在肉鍋旁述，吃得飽足。你們將我們領出末，到遠昕野，是

要叫送全合成都俄死啊!"耶和半封摩西現:“我要將根食航天

降給你們。百姓可以出去，每天收每天的分，我好武推他們遵

不遵我的法度。"({出埃及妃}16:1-4)
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z。對他們飢俄、缺乏必要食物的吋候，就說了述些CDt舌。三百他

們因缺水而口渴的吋候，他們也向摩西友怨吉:“我們喝什么呢?"

付出埃及記~15:24) 述肘，“摩西呼求耶和竿，耶和半指示他一棵

樹。他把樹丟在水里，水就交甜了"付出埃及記~15:25) 。

II 銓上i己著說，他后未到了利非汀，“百姓在那里甚渴，要喝

水，就向摩西皮怨盲" (參見《出埃及記~17:3) 。

I2 而保!w萃的例子似乎指向第二神合文，他說:“直到如今，我

們注是又飢又渴，又赤身露体，又挨打，又沒有一定的住娃。"({哥

林多前有~4: 11 )因此，第一科仇娥和口渴元可避免地恰到健康的身

(本，而第二神乃是i拖到受苦之人。

I3 因此，我們必須考查“凡喝遠水的運要再褐"遠句活中“運要

再渴"的合丸。首先，在生理仇渴甚至......cv也許述里的意思是，即

使某人己詮吃飽，但是在喝下仗料之后，他仍然合設防同祥的感受，

即:重新回到起初的收志，再吹口渴。

I4 所以他朴充說:“我所賜的水，要在他里失成方泉源，直浦到

永生。"若是有人[72J 里失有泉源，他怎金口渴?

基督所賜的7.1<

I5 第一患意思座若是:按照他所說的，那些[被主人方是]勻深遠

的教文有分的人，即使有片刻漏足，接受了列出的親去，并主人方自己

友現了最方深奧之事，但是，去他一旦重新思考的肘候，就全封述些

現成提出新阿題一一息管他[曾詮]感到漏足一一[因方]他曾詮主人

均深奧的班底元法繼續提供清楚而明白的解釋，克法吐他領悟所考

查的事情。

@ 布魯克( Brook) 將此史上修叮方“述些，'，本洋文主人之。

@ 普~伊申( Preuschen) i人方此赴有教i司供失 O 布魯克主人均“甚至"方重

主贅述，故刪去。
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I6 因此，即使有人折服于某些說法，并且何意述些混法，但是

他日后就全友現:即使是在他曉得注些事之后，他仍然有之前的缺

品。但是，我已詮接受了逗祥的教早;@我所侍揚的，若是有人接

受，遠教早就在他里面成方活水的泉源。若是有人接受了我的水，

他就全扶得如此大的益娃，那能移友現一切被考查之物的泉源要主人

他里面噴福而出。 i主水特向上噴誦，他的見解也金向上噴誦，輕盈

丸娥，正如這攻快浦流之水，遠水噴浦膳跌，特他栽到更高的生命，

也就是永生。

I7 他說噴浦而出之水的[目的 J (2)就是永生，正如所里安門在《雅

歌》中提及良人之肘所說:“看哪，他暉山越rI!令而末。" (<雅歌》

2: 8)@ 

I8 因方在遠里，良人暉至本屆更方高貴和神主的美魂上，它們

被輯:方山;又越至較方低級的美魂上，它們被輯:方rI!令。因此，喝了耶

穌所賜之水的人里面就金出現泉源， [73 J 并暉人永生。

旬在蹄入永生之后，他也許金歸入超越永生之主父。因方基

督就是生命(參見《約翰福音}11: 話， 14: 6) ，而比基督更大的比生

命更大(參見《約翰福音}14:28) 。

20 因方飢渴慕文的人必得炮足，所以當這-mi午成就的肘候，

仗了耶穌所賜之水的人里面也合誦出水的泉源，直誦到永生。

2I 因方述“道"如此說:“仇渴慕文的人有福了，因方他們必得

炮足。"的司太福音}5:6)

22 也許，因方在得以炮足之前，人必定飢渴慕文，所以他必須

使自己仇渴，才能得炮足。 這祥我們就可以說:“上帝啊，我的心切

@ 原文是ÀÓ70q。

@文本中有空缺，本洋文按照克芳斯特曼( Klostennann) 、考示希尼

C Corsini) 和布朗克的推測而做出朴充。參見《約翰福音>4: 14 。

@ 參見俄里根，<雅歌注疏>C Comm. Cαnt)3:11 ，他在解釋迫些短文的吋

候也使用了《約翰福音>4: 14 。
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慕你，如鹿切慕溪水。我的心渴想上帝，就是永生上帝。我几吋得

朝見上帝呢?" (參見《詩篇~41: 2 - 3) CD 

23 方了使自己渴慕，我們座三百首先在雅各之泉仗水，而不是像

撒為利亞把人一祥林之三師“井"。至少救主在回答她的肘候沒有現

遠水是狀井而末，而是說:“凡喝述水的，運要再渴。"

24 若是故這泉水毫元禪益，耶穌就不合坐在泉迫，也不合向撒

月利亞把人說:“清你給我水喝。"({約翰福音}4:7)

25 因此，我們必須注意，對撒時利亞把人求水的吋候，耶穌就

特水許諾給她，仿佛他也只是要航速泉中取水，因方他向她述祥說:

“你去叫你丈夫也到遠里來。"({約翰福音~4:6)

《量控》之水和耶輩革所賜之水的區別

26 [74 ]不仗如此，我1fJ運要注意勻真理交通、勻真理同在的人

所得的並娃，以及我們主人均是此《主詮》中末的益娃一一即使這些

益赴能移被准嗚地理解一一因著述祥的事寞而且明:狀雅各之泉仗

水的人注要再渴，而仗耶穌所賜之水的人就有泉源在他里面，宜浦

到永生。

27 誠然，主人討這些合文的一般理解上未看，上帝奧秘之更方高

貴和神主的某些后面并不見于《主笙~ ，亦不見于人美的高音、人笑

的i吾吉。“耶穌所行的事，逆有件多，若是一一的都有出末，我想所

有的告，就是世界也容不下了。" (參見《約翰福音~21:25)

28 七雷友育之后，約翰正要寄出末，均被禁止(參見《店示汞》

10: 4) 。保夢也說述，他曾詮昕見人不可說的吉i吾(參見《哥林多后

有~12:4) 。送些吉i吾并不是唯都不可說的，因方天使可以說，人均

不可:“凡事我都可行，但不都有益壯。"(參見《哥林多前有~6: 12) 

@ 迫里引用的是《詩篇>41: 2 - 3 0 [浮按]在和合本中，達1吉短文是《詩

篇>42: 1 -2 。
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29 他說，“人不可"以“聽貓的吉培"說他昕到的事(參見《哥林

多后有~12:4) 。

3。我主人方，全本《至詮》一一即使非常准嗚地加以理解一一只

是一切知呎之披方基咄的部分，是根方筒短的介紹。

3I 雅各曾主人注泉飲水，但現在不再仗;他的)L子也曾在此仗

水，現在均有了更好的水喝， [75 ]而他們的牲畜也都喝這里的水。

遠祥，我們就可以思考:雅各之泉是否指的是全本《歪詮~ ，而耶穌

所賜的水就是“那垃于《至詮》所i己"的({哥林多前有~4:6)?

32 并不是所有的人都被允許去考查“那迂于《至詮》所氾"

({哥林多前有~4:6) 之事。除非有人交成他們的祥式，否則就全被

斥責，昕到遠祥的活活:“切莫探索那些高深莫測的事物，或者調查

那些你理解不了的京西。" (參見《便西拉智。1j~3:21)CD

33 但是，如果我們說有人曉得那“迂于《主詮》所記"的，我們并

不是說這些事也可方大多數人所知。約翰曾詮昕見雷的吉悟，他是

曉得注些事的，均不被允許持其寄出(參見《店示汞~1O :4) 。他明

白送些事均不4等其有出，是方了遠世界的緣故，因方他主人'jj所有的

二但就是世界也容不下(參見《約翰福音~21: 25) 。

34 如果人們拼述了被i己下的事，那么保步所昕到的“人不可說

的育活"({哥林多后有}12: 4) 也是“迂于《至詮》所氾"的({哥林多

前有~4:6) 。伺祥，“眼睛未曾看見"的事也是垃于《主詮》所i己的，

而“耳朵未曾昕兄"的事根本元法氾下(參見《哥林多前有~2:9) 。

35 同祥，遠些未曾造人人心的事也要大迂雅各之泉(參見《哥

林多前有~2:9) 。宜浦人永生的泉源特送些事里明出未給這些人

看，遠些人不再有人的心思，而是可以說:“我們是有基督的心了。"

的哥林多前有~2: 16) 

36 址我們未思考一下，我們是否可以不特人的智慧輯:方錯漠

的教圳，而是輯:方真理之基咄居面， [76 ]這用于仍然在世的人?而

CD [i平按]本洋文紙張久宣版《主詮后典》。
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b人至美那里掌到的事情，或許就是直浦到永生的泉源。

37 因此，{主詮》就是那被林方雅各之泉的教辱。准嘯理解了

《主任》之后，我們就可以此述里上升到耶穌那里，他就可以自由地

蜴給我們泉源，而遠泉源宜浦到永生。

38 但是，并不是所有的人都以同祥的方式狀雅各之泉打水。
因方，如果雅各和JL于并牲畜都喝述泉里的水(參見《約翰福音》

4: 12) ，而撒再利亞把人口渴的吋候也到這泉迫打水，那么也件雅各

和他的JL于是杯看完漏的知況以某科方式喝水，他的牲畜以另一神

更方筒草而且接近功物的方式喝水，而撒時利亞扣人喝水的方式勻

雅各、他的JL子和他的牲畜喝水的方式都不同。

39 因方《主詮》中的智者向雅各和他的JL于一祥喝水。而更方

純真、元邪的人，就是被輯\~句“基督的羊" (參見《約翰福音}10:26)

的人像雅各的牲畜一祥喝水，而其他的人錯解了《主詮} ，他們以

“已詮理解了《至詮}"方借口，就堅持某神不虔不敬的說法，而他們

喝水的方式就像撒馬利直把人阻信耶穌之前一祥。

《約翰福音}4: 15 

伯人兌:“主啊，@清把送水賜給我，叫我不渴，也不用來這么逗

打水。"

撒耳利里把人得看活水

。這是撒再利亞把人第二吹林救主方主。第一坎她說，“主

啊，@沒有打水的器具，井又深"({釣翰福音}4: 11) ，她也何救主主人

何扯得未活水。准道他比雅各逐大? (她主人方雅各是自己的祖

宗。)人若喝了這水， [77 ]遠水就在他里去L成方泉源，直浦到永生

CD [坪按]在和合本中，“主"作“先生"，本洋文狀俄里根所引之《圭控》。

@ [洋按]見前注。
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(參見《約翰福音}4: 14) ，而她求送水的肘候，也林他方主。

4I “你必早求他，他也必早錯了你活水"({約翰福音}4: 10) , 

這活里然是真的，因方她說了“清把這水蜴給我"之后，她就得看了

活水，遠祥她即使口渴也不合茫然，亦不合再到雅各之泉打水。現

在她可以高卉雅各的水，以超乎人之上的(即天使的)方式默想真

理。因方天使并不需要雅各之泉就能喝水。每位天使里面都有泉

源，直浦到永生的約翰福音}4: 14) ，遠泉源遁入存在，并被“道"自

身和“智慧"自身@所揭示。

42 但是，若是口竭的吋候不勤勉地來到雅各之泉并此中打水，
就不能得著“道"所賜的水，而這水乃是勻雅各之泉不同的水。@因

此，大多數人都花費了很多吋問此雅各之泉打水，但他們的方式仍

然是有缺陷的。

《約翰福音>>4: 16 -17 

耶穌現:“你去叫你丈夫也到遠里末。"如人現:“我沒有丈夫。"

撒耳利亞姐人的丈夫

咐我們已控在上文說泣，有一神律法統治著英魂，每令人都要

主人屑于達科律法，而這神律法就是丈夫 c [78 ]我們可以狀{~耳

CD [坪按]在原文中，前一小“自身"是間性代河，后一小“自身"是開性

1tì司。

@ 述句話也許是受到了柏拉固的影吶。在《較克力之亦斯~ ，前揭，6:3 中，

克分之亦斯說:“阿里斯同的JL子柏拉國在一封信札[Ep.7:341CJ 中指出了‘至

善，的真理，他說‘至善，不能以涓涓表述，而是因我仍長久以來才它的熟悉而

恰到我1i扛著重部分方英浮者所加]，像勝跌而起的火花店燃的亮光，突然照造

了我們的美魂。"俄里根回答:“望我們昕到迫i舌的吋候，也同意遠活混得很

淆。"參見俄里根， ~ <出埃及記〉布道河H hom. in Ex. )7: 8 ( ~教父著作過集~ , 

前揭，第七十一卷，頁 106) ，以及 H. Koch ，~治斤勻教育比前揭，頁的，87 - 88 。
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有》中引用使徒保夢的見証作方i正掘，他說:“弟兄{汀，我現在前明

白律法的人說，你們豈不曉得律法管人是在活著的吋候呵?"({!3Y

耳有}7: 1) CD那么，活者的是唯?

44 我們可以在下一令此句中的“律法"的意文上理解這里的

“律法"一呵。@使徒保夢接下去追祥說，“就如女人有了丈夫，丈夫

迋活看，就被律法約束"({!3Y 1主持}7:2) ，@仿佛“運活者"的丈夫意

思是“凡是丈夫的，就是律法"。

45 他接著說，“丈夫若死了，就脫高了丈夫的律法"的步耳有》

7:2) ，@仿佛丈夫死了，妻子就脫高了律法，不再履行妻子xf丈夫的

取責。

46 他又接著說:“所以丈夫活看，她若自于別人，便叫淫扣。丈

夫若死了，她就脫高了丈夫的律法，且然阻于別人，也不是淫扣。"

的!3y再有}7:3)

47 字句的律法已銓死了;美魂若勻主柔的律法結合，就不算是

淫扣。如果丈夫封于妻子來混已銓死了，那么我們也可以說，妻子

前于丈夫未說已笙死了。 這祥，我們就可以理解下途徑文:“我的弟

兄{汀，連祥說來，你們藉著基督的身体，在律法上也是死了。叫你們

阻于別人，就是阻于那此死里笈活的，叫我們結果子給上帝。"({夢

再有}7:4)

@ 在了<~再三倍)7: 1 的希踏培文本中，“活著"述一功向并投有明碗的

主活。迫使俄里根可以做出遠祥的赴理:“律法"既是“活著"的主活，又是

“管"的主悟。

@原文是如d 馴vou }，aμ，ßãv帥，參見《希措文-英文i司典) ( L51) Vl. 4 

)(01均向奈。俄里根封<~1:吉布)7: 1b 和 7:2a 遊行了比較。塔索的迫奧多~

(Diodore of Tarsus) 在考查<~1:主持)7: 1 的吋候，向了問祥的問題，并佮出了同

祥的答案:“准活著?律法活看。"見K. 5taab , Pauluskommentare aus der griec

hischen Kirche (Asehendorff Muenster , 1933) ，頁 86 。

@ f我里根的詮釋表明，他特ν伽ou“律法"作方àvð，的“丈夫"的同位培。

@ 見前注。
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48 [7例如果丈夫就是律法，而撒月利亞把人錯解了正硝的教

辱而特自己置于律法之下，那么這律法就是她的丈夫。按照述科律

法生活的就是那些昇端;昇端接受了達科律法未統治自己，且因自

己不屑于合法的丈夫就桂視自己，并想去尋求另一位丈夫。神主的

“道"要揭露述昇端的美魂，要使其主人厲于另外一位，就是主人死里友

活的“道，'，遠道不合被推翻，也不合夾主色，而是永逗立定(參見《以

賽亞拉}40:8;{彼得前有} 1: 25) ，并且統管所有的仇故，使他們伏

在他的腳下(參見《持篇}8: 7;{ 以弗所有} 1: 22) ，因方“基督既狀死

里友活，就不再死，死也不再作他的主了。他死是向罪死了，只有一

次。他活是向上帝活著"的~ !b 41}6: 9 一 10) ，他坐在上帝的右迫

(參見《希伯未有}10:12) ，直到仇故作他的腳凳。@

49 耶穌戳穿了撒耳利亞把人的話，說她提到的丈夫并不是她的

丈夫。把人自己否主人有丈夫，而耶蛛戳穿這括最合宜的地去豈不就是

雅各之泉?因此，耶穌封她說:“你去叫你丈夫也到達里來。"

5。因方她說“清把這水蜴捨我"({約翰福音}4: 15) ，所以她就

分有了這“直誦到永生" (參見《約翰福音}4: 14) 的水，而庄拌了“你

必早求他，他也必早給了你活水"的約翰福音))4: 10) 的那一位并不

說慌。如人回答“我沒有丈夫"，就因著自己勻述祥一位丈夫往末

而定了自己的罪。

《釣翰福音>>4: 17 -18 

[80 ]但人坑:“我沒有丈夫。"耶穌坑:“你坑沒有丈夫，是不錯的。你

已控有五丹、丈夫。你現在有的，并不是你的丈夫。你i主於是真的。"

5I 我主人方，所有通垃《至詮》而遁入基督宗教的美魂都是主人感

官可以主人知的事物起始，這些事物被你方“厲体"的事物。@每小東

@ 參見《詩篇}109:1 0 [洋按]在和合本中，達ît笙文是《詩篇} 110: 1 。

@ 原文是rTw!"aTIX伽。俄里根用遠一木i吾指代《至詮》的字面合文。
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魂有五令丈夫，每令丈夫滑庄一神感官。但是，三百美魂勻感官所以

知的事物相交之后，就要超乎其上，直抵以美才能主人知的事物。這

肘，她CD也件金遭遇隱喻和屆美合文方基拙的錯誤教旱。在遠五/卡

丈夫之后，她就走向另外一令丈夫，因方她已控告台前五令丈夫下了

休祠，決定勻第六令丈夫生活。

耶酥的指責

52 我們勻這令丈夫同住，直到耶穌降l恤，這吋耶蛛就全叫我們

曉得這令丈夫的特盾。三百主的“道"降脂井勻我們交流，我們就不

再試這一丈夫，并且現“我沒有丈夫"的約翰福音~4: 17) 。遠吋主

就輯:贊我們，說:“你混沒有丈夫，是不錯的。"

刃但是，“你說的很河"這句活是指責，仿佛她前面的活不是真

的。也許“沈太人和撒月利宜人沒有來往"(~釣翰福音~4:9) 這句

話也不是真的。

54 至少，如我們上文所說，耶穌自己就勻撒月利重人有未往，

遠就使撒再利E人也得到了益娃。

55 “沒有打水的器具，井又深"(~約翰福音))4: 11) 這句活也不

是真的。

56 也吽“雅各和JL子并牲畜也都喝這井里的水" (參見《約翰福

音~4: 12) 也不是真的。 [81J 因方，若是雅各和JL子并牲畜喝水的

方式勻撒耳利亞把人不同，而撒時利直把人邦主人均她勻雅各和JL子

并牲畜所喝的完全相同，那么她明星在世假i舌。@

赫拉克里昂的全釋@

CD [浮按]原文是明性代祠，指美魂。

@ 參見上文第十三卷第 38 V到第 39 背 c

@ [洋按]在英坪本中，俄里根反較赫拉克里昂的部分被印成了小學

子。
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57 吐我們未看一下赫拉克里昂是如何坪洽述些詮文的。他

說: [送泉和 JCD其生命及茉耀是元味、暫吋和缺乏的，因均它是物盾

性的。他主人均雅各的牲畜喝它的水(參見《約翰福音>4: 12) 就是i正

掘，可以証明它是物廣性的。

58 我們可以主人定，赫拉克里昂不迂是得到了元味、暫吋和缺乏

的知垠的一部分(參見《哥林多前有> 13 : 9) ，(Î)這些知玖未自《主

詮> ，并非隱秘的、“人不可說的吉i吾" (~哥林多后有>12:4) ，[或

是]一切“神著鏡子現看，如同猜謎" (參見《哥林多前有}13: 12) 的

現有的知氓。三~:J3~完全的知現到來，連些知板就特被弄置一旁。但

是若有人方毀傍古老的吉i吾而有意這祥做，他就是有罪的。

59 但是，赫拉克里昂說救主所賜的水來自他的夫和能力，遠活

并不錯。

60 赫拉克里昂這祥解釋“就永追不渴" (參見《約翰福音》

4: 14) 這甘詮文:他所賜的生命是永恆的，永迫不合天亡，正如此井

而來的第一次生命一祥;他所賜的生命存到永逗。因均我們分有送

生命之后，救主的恩典和恩賜是[82 ]不能寺走的，既不合用不，也不

合天亡。

白如果赫拉克里昂所說的第一次生命的天亡是指“宇旬"的生

@ 方括學是英譯者的增朴。俄里根的文本此赴非常准解。他只用了一

小朋性指示代i司(你的ν) ，所以可以理解;句“生命"0 C. Blanc 在《基督教源

流~ (SC) ， 222. 的中就是迫祥理解的，將它翻浮方“述生命" (cette vie) c E. 

Pagels 在《約翰福音~ (The }oh如ann口Fπn叫ne G品osψp戶el圳lη) ，頁 8師6 中主汰人;方句述里指的是撒耳利

並扣人，并i坪辛方“她的生命

人鴉林:代i祠可 O 這里他明星指的是雅各之泉(吋7可)。我主人;叫我里根狀赫拉克里昂

引用的問i吾中，所有的關性代詞指代的都是同一事物，而最后一小代同明星指

代雅各之泉。俄里根在前文~等雅各之泉理解方《至詮H第十三卷第 30 甘到第

31 î亨) ，并主人方赫拉克里昂作了間祥的理解。如果帕戈斯 (Pagels) 的看法是正

碗的，遠就意味著俄里根誤解了赫拉克里昂。

(Î) [洋按]和合本將“部分"擇了句“有限"今按原文改之。
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命，則此吉不i賽。生命揭卉帕子以尋求和友現厲柔的生命。但是，

如果他斷吉古老的吉培已詮全部的方元有，那么很明星，他送祥做

是因方沒有理解逗些良善的吉i吾包含著特末之事的影子。

但赫拉克里昂封“浦流的水" (參見《約翰福音}4: 14) 的詮釋

也很有說服力。他主人均“誦流的水"指的是分享逗λ人天而末的丰富

供庄的人，他們均了其他人的永生的緣故使之噴浦而出。

句赫拉克里昂也林贊撒月利亞把人，因均她并不休疑他吋她

所坑的話，述表明了她!堅定的信念，遠乃是勻其本性合宜的。

64 如果赫拉克里昂承主人她有自由進揮的杖力，沒有暗示她的

本性是更加卓越的，那么我們就可以何意他的說法。但是，如果他

主人方她的信服是出于其自然狀志，而達科自然收志不是所有人都具

各的，那么他的現店就必須遭到較斥。

句我不知方什么赫拉克里昂i支到“清把注水賜捨我"({約翰福

音}4: 15) 的吋候，全出于詮上未i己之事而如此坪洽:主撒馬利直把

人被他的括所做功的吋候，她甚至恨惡“活水"的所在。

“不仗如此，赫拉克里昂起如此坪沱“清把遠水蜴捨我，叫我

不渴，也不用束這么通打水"({約翰福音}4: 15) 這可言詮文:如人如

此坑，是方了表明送水很況、准以汲取，而且缺乏苦莽。他有何i正

掘，竟說雅各的水缺乏官莽?

67 赫拉克里昂也封“耶穌封她說" (參見《約翰福音}4: 的 )CD做

了詮釋，而他的意思旦然是:如果你要得到達水，就去叫你的丈夫

末。他主人方，救主輯:撒再利車站人的“丰盛"( pleroma) 方她的丈夫，

她若同他一同未見救主，就也t午能略和她的“丰盛"h人救主遠里裝

得能力、統一和服令。因方赫拉克里昂說:救主并沒有社她叫自己

肉身的丈夫末，因均他并非不知她沒有合法丈夫。

68 [83 ]救主肘她說:“你去叫你丈夫也到遠里末。" (參見《釣

翰福音}4:16) 赫拉克里昂試方這里的“丈夫"是指她在“丰盛"之中

CD [浮按]和合本作“耶穌氓"今按原文朴足。
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的配偶。若是果真如此，他就必須解釋@她座以何科方式叫自己的

丈夫，井和他一起到救主速里末。

句赫拉克里昂首t: 在屬夫是面上，她并不4人訊自己的丈夫;在

字丈的是面上，她羞于承4人自己勾人才巳奸淫而沒有丈夫;所以，救主

若是現“你去叫你丈夫也到達里來"({約翰福音}4: 16) ，這要求皂

非徒然?

70 至于“你說沒有丈夫，是不錯的"遠甘詮文，赫拉克里昂是這

祥解釋的:救主這祥況是因均撒馬利正如人并沒有世間的丈夫，目

均她的丈夫是在“永世"( aeon) 之中。

7I 我們在徑上濤到:“你已詮有五小丈夫"，而赫拉克里昂去fJ

世:你已挂有六小丈夫。

72 赫拉克里昂特述六小丈夫看作一切物盾性的忌。撒筠利並
如人就是勻送些丈夫一一而不是理性一一嚴令、交往，被他們羞辱、

拒斥和遠弄，因此就犯了奸淫。

力但是，我們必須回答，如果厲柔的[本民]犯了奸淫，厲柔的

[本廣]也犯了罪。若是屆畏的[本廣]犯了罪，那么它就不是好樹。

因方福音祖上如此說:“好攔不能措詞:果子。 " (參見《耳太福音》

7:18) 

74 很明星，這些比喻就能証明他們的謬誤。但是，若是好柯不

能結訝:果子，而撒馬利亞扣人正巧是厲柔的，即“好材"，那么我們

就完全可以討赫拉克里昂說:要么她的通奸不是罪，要么她根本就

沒有犯奸淫。

《釣翰福音>>4: 19 -20 

如人現:“主啊，@我看出你是先知。我仰的祖宗在遠山上札拜。你

們倒氓，庄畫札拜的地方是在耶路撒冷。"

@ 本洋文h人布魯克的解訣。普夢伊申粽出文本空缺。

@ [洋按]在和合本中，“主"作“先生"本洋文狀俄里根所引短文。
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75 這是撒馬利亞把人肘救主混的最后一句活。按照挂上所

i己，這是她第三吹林他方“主。"但是，直到現在，她逆沒有汰出他

[84J 比先知更大，也沒有挑出他就是先知所預盲的那一位;她仗仗

輯:他方先知。

76 她以前有五令丈夫之事已控被戳穿。她高弄這五小丈夫之

后，那似乎是她丈夫的人的身份也被揭卉。昇端一直忙于解i支《主
詮~ ，去口不能領悟那肌起初就有的“道\指責他們的“道"是唯;這

肘，他們就說他是先知，仿佛他是神主的，有比常人更高的能力，均

不及他三支隊的身份那祥棉大。因此她才全悅“我看出你是先知"，

仿佛她卉了眼，在昇象中看到了述件事。

撒耳利里人和就太人

77 法到“我們的祖宗"和下面述些活(參見《約翰福音~4: 20) 

的吋候，我們必須要明白撒月利亞巨人和沈太人財主地意見不→。撒

耳利亞人在基利心山上札拜上帝，因方他們主人方基利心山是主地。

在《申命i己》中，摩西指著遠山說:“你們i立了約旦河，西緬，利末，就

大，以醉迦，約瑟，便雅惘六令支派的人都要站在基利心山上方百姓

祝福。流便，迦得，重投，西布佮，但，拿弗他利六小支派的人都要站

在以巴路山上宣布咒坦。"的申命i己~27: 11 -13) 

78 沈太人邦主人方惕安山是主地、上帝的居所，是方有之父所掠
造的，所以他們混所!39f1在埸安山上建殿，利末人和祭司的伙式都

在蜴安山準行。

79 出于這些看法，每小民族都試方自己的祖宗札拜上帝，只不

迂述令民族的祖宗在遠座山上札拜，那小民族的祖宗在那座山上

午L拜。
8。直到今日，如果撒馬利亞人和沈太人要付沱這↑|可題，他們

都舍反封封方的看法，撒馬利亞人合指著基利心山滑沈太人說出遠

番活，和控上所i己 [85 ]撒月利亞扣人說的活一祥:“我們的祖宗在
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這山上午L拜。你們倒說，座三百札拜的地方是在耶路撒冷。"

8r 沈太人代表若現念正磅的人一一因方救恩是1人他們出末的

(參見《約翰福音>4: 22)一一而撒月利巨人代表著昇端，所以撒月

利亞人金主化基利心山，而基利心山的意思是“分高"或“分裂。 "CD

按照目史i己載，十令支派勻余下的兩令支派分南、分裂，是在耳~~波

安做玉的吋候。耳~~波安名字的意思是“申判民余" o@ 而就太人

主化埸安山，蜴安山的意思是“守望塔" 0 ']) 但是，很可能有人要悶，

方什么摩西的祝福是在基利心山上友出的。

82 我們也可以述祥說:因方基利心山的意思是“分寓或分裂"，

所以我們座三百主人方“分寓"指的是耶夢波安使民余分裂，而王本人

住在撒月利亞。我們也庄盟主人均“分裂"指的是祝福，因方智者以

有秩序的方式在沱涯中使用“分裂"的手法;功于理解真理未說，遠

一程序是必要的。

83 主曾詮說迂:“吋候〉得到，你們拜父，也不在遠山上，也不在

耶路撒冷。"(參見《約翰福音>4:21) 迫肘候運沒有到;那吋，人必逃

高撒時利亞的山，到耶路撒冷所在的蜴安山札拜上帝，而基督也輯:

耶路撒冷方“大君的京城" (參見《耳太福音>5:35) 。

84 遠大君的京城、真正的耶路撒冷，豈非建在活石上的教合?

遠是主泊的祭司的所在，層乎菜、曉得屌美律法的人就是在這里向

上帝獻上美祭(參見《彼得前有>2:5;{夢司有))7: 14) 。

85 吋候即特喝足({加拉太有>4: 4) ，余人就不再在肉身之中，

乃是在至美之中;不再在預表之中，乃是在真理之中。遠肘，余人就

[86J 不必再到耶路撒冷以奉獻真正的崇拜和完全的虔敬。這祥的

人已經被預各好，成方上帝所尋求的人，而上帝正是寺求述祥的人

未敬拜他。

@ 參見 Lagarde ，{神差之名>> ( Onomasticα) ， 18.24 。

@ 參見 Lagarde ，{神主之名~ ，前揭， 192. 19 ， 169.64 。

@ 參見 Lagarde ， {神差之名~ ，前揭， 198.3 。
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“肘候特到"

86 徑上有兩吹i己著“吋候〉降到" (參見《約翰福音~4: 21 ,23) , 

第一次并沒有加上“如今就是了，'，但是，第二次提到“吋候J降到"

肘，福音有作者甜苦t“吋候J得到，如今就是了"的約翰福音~4:23) 。

87 我主人均第一甘詮文指的是:在完美的肘刻，余人格卉始非物

廣性的敬拜。而第二帝詮文指的是正在此世趙向完全的人一一在

人之本性逆可以避步的肘候-一一做出的敬拜。

88 因此，我們能移用英@和城妥敬拜至父，不仗在“肘候特到"

的吋候，也在“如今就是了"的吋候。即使有人只注到了這一息，我

們也全因看他們的緣故被看作在耶路撒冷的人。

89 盒上i己著“吋候特到，如今就是了"的約翰福音~4: 23) ，遠

吋銓上就不再說“你們拜父，也不在這山上，也不在耶路撒冷"({約

翰福音~4:21) 。同祥，徑上氾著“吋候先知:得到"，均沒有說“現在

就是了"。

90 三百撒月利亞把人說述些活的吋候，她持有的是一科錯誤的
現成;她又才那著名的井的看法也勻之相似。因方，在拾到那井的吋

候，她伺:“我們的祖宗雅各，特述井留給我們。他自己和孩子并牲

畜，也都喝述井里的水，誰道你比他遲大呵?" (參見《約翰福音》

4: 12) 而拾到前者的吋候，她去p說:“我們的祖宗在遠山上札拜。"

赫拉克里昂:撒耳赤IEIE姐人通奸的緣由

9I 赫拉克里昂如此坪治迫些活:撒馬利正如人材耶穌所坑的
活做出了今宜的田庄，因均只有先知跪得一切的事。述兩句都是錯

的，因方天使也能知道遠些事，而先知并不同7J 曉得一切的事，“我

CD [坪按]和合本作“心夭，'，今按原文改之。
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ffJ現在所知道的只是一部分，所預盲的也是一部分" ((哥林多前

有}13:9) ， CD兩者的情況都是如此。

92 接下去，辦拉克里昂林贊撒耳利亞把人，因方她的拳劫符合
她的本性。她既沒有否4人也沒有公升承4人她的羞恥。赫拉克里昂

說，在她相信耶穌是先知以后，她就向他提門，同吋又呈明了她通奸

的緣由。她以前不4人叔上帝，沒有服侍上帝，也沒有做那些美乎生

命的重要的事。他注視，不f又如此，她所兌的地位@很低，否則她就

不必到城外的井打水。

的我不知道方什么赫拉克里昂主人均撒耳利亞把人通奸的緣由

已被監明，也不知道他方什么主人方“她不主人現[上帝 ] "是她通奸和

沒有服侍上帝的緣由。他似乎是隨意編造送些事，沒有任何可信的

沱i正。

94 除此之外，他逐說，她想知道如何以上帝喜悅的方式來敬拜

他，使自己得拯救，脫高通奸的罪，于是她就坑“我們的祖宗在遠山

上札拜"，等等。他的活很容易辦攻。“她蒙上帝悅鍋，就想知道如

何得救，脫高通奸的罪。"赫拉克里昂又是如何得知送些事?

《約翰福音}4:21

耶穌坑:“如人，你告信我，吋候持到，你們拜父，也不在遠山上，也不

在耶路撒冷。"

95 赫拉克里昂首先做出了非常可信的坪沱:撒馬利正如人刑

升始兌桔的時候，救主并沒有命令她，“如人，你告信我"，而是現在

才友出了送小命令。但在此之后，他又把自己可佑的坪沱弄得混亂

CD [洋按]和合本注1)盤文作:“我們現在所知道的有限，先知所游的也

有限。"今按俄里根所引詮文改之，下文亦同 o

~ 溫德主( Wendland) 建改特aél T加i主方向市IV秒，而普里?伊申棕出文本

毀損。
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了，他說山的意思是魔鬼或魔鬼的世界。他說，遠是因均魔鬼是物

盾秩序的一部分。而世界就是整座邪惡的山，是野善居住的荒弄之

地，而外邦人和律法之前的人就在遠里敬拜。他主人方，耶路撒冷是

剖造者的造物，沈太人就是在遠里敬拜。

96 他又賦予了“山"第二屋意思。他主人方“山" [88 ]是外邦人

所敬拜的受造之物(參見t~司有H:25) ，而耶路撒冷是沈太人所

侍奉的釗造者。

97 赫拉克里昂說，因此你仍一一他F然在向厲柔的人i井

活 既不庄敬拜受造之物，也不庄敬拜它IJ 造者，而是庄敬拜具理

之父。他把撒馬利正如人也算作送些人里的一令，因均他4人均她已

鎧有了信心，可以算在按著真理敬拜的人之列。(參見《約翰福音》

4: 23) CD 

“完全的人"的敬拜

98 而我們特“也不在遠山上"理解方昇端在自以方崇高的美知

教文的幻想、中表遠的虔敬。我們主人方“你們拜父也不在耶路撒

冷"一一一在大多數人的情況下一一-指的是教合以信仰@方統領;完

全而至i吉的人以更方默視、清晰和神主的方式未敬拜至父，也就超

越了述一切。
99 (甚至沈太人也同意)天使并不在耶路撒冷拜至父，因方他

們拜至父的方式比在耶路撒冷的人更高級，所以已銓能協和天使一

祥(參見《路加福音þ20:36) 的人就不在耶路撒冷拜圭父，而是以比

在耶路撒冷的人更好的方式拜至父;原管他們方著那些在耶路撒冷

的人，就俯就他們的祥子，因方向沈太人，他們就作沈太人，方要得

沈太人(參見《哥林多前有þ9: 20) 。但是，址我們運是以上文所滸

CD [坪按]在和合本中，“真理"作“城宰"今按原文攻之，下文亦同。

@原文是m仰品。
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的方式未理解“耶路撒冷"和“沈太人。"

IOO 彗吋候未到，人就不在遠山或耶路撒冷拜至父，而是元所畏

俱地拜主父，因方他已銓成方了三至父的JL子，所以控上并不是說“你

們拜上帝，也不在耶路撒冷"，而是“你們拜父，也不在耶路撒冷"。

《釣翰福音>>4:22

~89J 你們所拜的，你們不知道。我仰所拜的，我的知道。因均救恩

是坑坑太人出末的。

“你們"的合文

IOI “你們"在字面含文上指撒月利宜人，但在神秘火上指的是

可《主詮》持昇端見解的人。“我們"在字面含丸上指沈太人，但在

神秘、文上指的是自我、“道"和被塑造勻我一致的人，而送些人都是

此沈太人的活活中得到救恩。因方現在被店示的奧秘是藉著預吉

性的《主詮》和我們的主耶穌基督的呈現而被店示(參見《提摩太后

有>>1:10) 。

I02 我們未看赫拉克里昂如何以奇怪且勻自然活序相反的方式

未理解“你們"他特“你們"解釋方“沈太人[和]外邦人"。

I03 准道可以輯:迫里的撒月利亞扣人方“你們就太人"，或輯:別

的撒馬利里扣人方“你們外邦人"呵?昇端并不知道他們敬拜的是

堆，因方他們所敬拜的是自己捏造的而不是真理;他們敬拜的是神

活而[不是]奧秘。但是那敬拜創造者的 尤其是按照內心作沈

太人(參見O!l 司有>>2: 29) 的方式，按照居美沈太人的活活未敬拜

的一一所敬拜的是他所主人垠的。

I04 我們不必再引用赫拉克里昂所引《彼得的教早>> ( The 

Preaching of Peter) 中的活，或是封這些活做出坪洽。我們所要做的

是考查遠本小扭，看它是真作運是仿作，抑或是真仿奈糕。所以我

們暫吋先不做這些赴理，要注意的只是赫拉克里昂引用了下面達些
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i舌，符其視方彼得真正的教旱:我們不可如外邦人一般敬拜，因均他

們接受物盾性事物，服侍木夫和石失;我的也不可如就太人一般敬

拜，因方他們試方只有自己主人叔上帝， EE 隊上去F并不毛人叔他，就去服

侍天使、月份和月亮。

I05 我們既然美心真理，就必然友間，就太人是如何卉始這神物

廣性敬拜的?因方他們壘然曉得向創造宇宙的主敵祭的城命。

Io6 [90 ]另一方面，我們座三百注意《使徒行伶》是如何說的:“上

帝就特股不賊，任兌他們侍奉天上的日月星辰。" ({使徒行伶》

7:42) 既然救主直接宣輯:“救恩、是此沈太人出來的"，我不明白昇端

方何合弄堂色里伯拉罕、以撒和雅各一一，他們是沈太人的先祖一一的

上帝三

I07 不{又如此，既然救主成全了律法(參見《司太福音)5:17) ，

而在主管居世間的吋候友生了很多事使先知的預言得以成就，那么

“教恩、"出于“我太人"不是很明星月?

Io8 沈太人和外邦人同有一位上帝，“上帝既是一位，他就要因

(吉林那受割扎的方文，也要因信肩:那未受割札的方丸" (參見{~司

有)3:30) 。我們并不因信而廈掉律法。恰恰相反，我們因信而建立

律法。

《釣翰福音>>4:23

吋候持到，如今就是了，那真正拜父的，要用支和具理拜他。

真正敬拜上帝的人

IOg 那些并未表現方拜主父的人不可被算方敬拜上帝的人，但

是，在表現方拜至父的人之中，有一些不再屆血穴，而是厲夭，因方

他們順著主柔而行，不放執肉体的情欲(參見《加拉太有)5: 16);其

他的人并不厲夭，而是屆血呵，兌著血『爭故(參見《哥林多后有》

10: 3) 。 這祥，我們就必須吉林:按著柔而不是血究、按著真理而不
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是預表拜至父的才是真正敬拜上帝的人，不遠祥拜至父的就不是真

正敬拜上帝的人。

IIO 若是有人拘泥于叫人死的字旬，并不分有那叫人活的柔，

[91J 不道此律法的屆美合文，那么他就不是真正敬拜上帝的人，沒

有以美拜至父(~哥林多后有))3:6) 。若是迫人以方自己已銓砌底

迷到了目掠，部完全按著預表和宇面合文未理解《至詮》 因此

就是按著預表未敬拜上帝，并不是按著真理未敬拜上帝 就不能

被輯:方真正敬拜_t帝的人。

III 但是，按照詮上所i己載的，甚至真正敬拜上帝的人，就是按

著柔和真理敬拜的人，也合出于充分的理由做出一些有象征意文的

行方。這祥，他們既以俯就的祥式行事，就可以把那些拘泥于象征

的人釋放出末，特他們帶到象征所代表的真理那里。按照《使徒行

伶》的i己載，保夢X;J提摩太是這祥行的，在堅革哩和耶路撒冷或許也

是這梓行的(參見《使徒行伶H 6: 3 , 18: 18 - 22 )。

II2 我們E豆豆看到，真正敬拜上帝的人是按著柔和真理拜圭父，

不仗特未如此，現在也如此。但是按著英敬拜的人，因方他們得了

至美之后敬拜，如今就以至美做完掘(參見《哥林多后有~5:5) 而敬

拜。但是@三百他們得到完全的主夷之后，就全按看見拜主父。

II3 財著鏡子現看的人(參見《哥林多前有~13:12) ，看不到真

理，正如熟悉鏡子的人以他們鏡子中的形象所証明的那祥;而保步

和他的同伴現在是封著鏡子現看，很明星， [若是]他以所見到的祥

式未敬拜上帝，那么他也是商著鏡子敬拜上帝。但是，三百現在之后

的肘刻未i蝠，人就要以真理敬拜，“面封面"地直視，不再通迂鏡于

現看了(參見《哥林多前有~13:12) 。

II4 而赫拉克里昂主人均“我們所拜的"(~釣翰福音~4:22) 里面

的“我們"指的是在永世之中的人及其同伴，因均達些人以真理敬

拜，知道他的所拜的是堆。

@ 本洋文主人布魯克版本。
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II5 [92 ]他逐吉林，救主之所以稅“因均救恩是λ人就太人出來

的"({約翰福音H:22)一一而不是在他的中間，因方并不是所有的

沈太人都吋他的喜悅一一是四方他生在就大，而救恩和“道"就是

4人送丹、民族伶到世界上。此外，他逆在厲美理解的屋面上解釋:救

恩出于沈太人，因均就太人是“丰盛"里的存在的形象。

II6 同意赫拉克里昂的現京的人若是真正述祥想，而不仗仗是

這祥說，就必須要証明他們教派的每一位成員都是“丰盛"里的存

在的影象。

II7 對赫拉克里昂解釋“庄以見和真理敬拜上帝"的肘候，他說

以支敬拜上帝的人是以為肉体、錯漠的方式未敬拜，他們敬拜的并

不是主父。因此，在他看來，所有敬拜倒造者的人皆陷于謬漠之中。

II8 赫拉克里昂扑充說，他們所服侍的是受造之物而不是真正

的釗造者，真正的倒造者乃是基督，四方“方物是藉看他造的。凡被

造的，沒有一祥不是藉看他造的"(參見《約翰福音þ1:3)oCD

《約翰福音>>4:23

因均父寺求@送祥的人來拜他。

II9 有些人得蒙蛋父浩亭，并聆祈他的言悟和正碗的教寺;如果

至父手求的就是他們，那么他是通述那手找、拯救失長的人的至于

采手求他11'1 (參見《路加福音}19: 10;{ 以西結 ~þ34: 16) 。

I20 赫拉克里昂部坑，屆主父的人已然失散，深陷在謬漢的物盾

CD 參見{我里根在《約翰福音注疏》第二卷第 100 背到第 1041吉所引用的

赫拉克里昂又找約翰福音>>1: 3 的詮釋，以及我在第 104 令加的腳注({教父著

作進集þ ，前揭， 80.121 -122) 。“真正的創造者乃是基督"庄方俄里根的坪拾。

根掘第二卷的章令，赫拉克里昂主人均真正的創造者是“道"他以 {I日的》中的

創造者均中介而創世，后者被視方校方低級的存在。[洋按]在英洋本中是腳

注 135 。

(2) [坪按]在和合本中，“尋求"作“要"，今按原文改之。
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中，丟父寺求他們，遠祥蚤父就可以受為他的人的敬拜。

I2I 如果他指的是“迷失的羊"的故事和“浪子"的故事，我們也

可以接受他的詮釋。

I22 [93 ]但是，勻他持有相同斑血的人是在捏造神活。他們提

出的美于“失落的支柱本庚"的說法是我不能明白的，而且達些教

專也并未說清所謂“失散之前的吋代"和永世(因方他們自己都克

法把自己的理洽解釋清楚) ，那么我們就可以弄之不頤，因方送小問

題太大了。

《釣翰福音>>4:24

上帝是吏，所以拜他的，必須用夫和具理拜他。

上帝的本廣

I23 很多人已銓做出了長篇累旗的洽途末闡釋上帝及其本盾。

有些人甚至說他有形体，這形体是由主田小的微粒掏成，如同以太。

運有人說上帝是克形体的，其本廣在尊F和能力上都超越有形事

物。因此，我們庄岩考查《三監控>> ，看其中是否有証指可以混明上帝

之本盾。

I24 這段詮文說“上帝是臭"，@似乎是視他的本盾是吏。律法

有去口說“我們的上帝乃是烈火"的希伯未有>>12:29; 參見《申命氾》

@ 在第 1231古到第 130 背中，俄里根主要環斥的是廊下派，以及教合內

部以廊下派親鳥來看待上帝的人，比如德句:圈良({頭一切昇端))7 )。他在《攻

克示亦斯}，前揭，6.7。一 71 和1. 21 中也做出了相似的ìi述，明磷地表述了自

己的立場。亦可參見《洽首要原理}1.1. 1-9。廊下派林上帝均以太(西塞2頁，

《沱神性pr. 14 -15) 和火(忱西比旬，{教合史P15. 16 汁波句:菲里的引用) 0 以

太的概念源白血里士多德，他提出第五元素方神主元素，拘成天庭之火。參見

A. A. Long 和 D. N. Sedl句，{希醋化哲掌家》卷一( The Hellenist陀 Philosohphers

1, Cambridge: Cambridge University Press , 1987) ，頁 286 - 87 。
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4: 24) ，似乎是說他的本盾是火。而約翰說:“上帝就是光，在他毫克

黑暗。"的約翰一有~1:5)CD

I25 如果我們座三百以字面含文未聆昕這些活活，不去探索超出

宇面合文的事，我們就必須承主人[94 ]上帝有形体。大多數人不知道

在我們說送些活的吋候是在排何等荒謬之事，因方根少人理解形体

的本潰，尤其是通迂理性和上帝的妒佑而戶生的形体的本盾。但是

他們合做出斷盲，說1?佑者和被妒佑者具有何一本盾，并以此作方

定文。思管妒佑者勻被1?佑者有相似之娃，但t戶佑者是完美的。那

些希望上帝有形体的那些人以自己的洽迷得出了荒謬的結洽，因;方

他們克法反攻理性的洽述。

I26 有人說[四科]元京之外運有第五神形体的本盾，而我要多'ìf

咬的就是述一說法。@

I27 如果所有物廣形体在其特征上都具有元“民"@的本性，是

可移功的，金交昇和改換，創造者愿意賦予它什么性廣，它就具有什

么性廣;那么，如果上帝也是物盾，他必然也是可移功的，也金交昇

和改換。

I28 持有述科班京的人說，上帝既然有形体，就可朽坪。他們述

祥說并不兌羞愧。他們又說，上帝的形体是美性的，就像以太一祥，

他的美魂的理性能力尤方如此。而且他們注視，息管上帝可朽杯，

安你上去p不合朽杯，因方并沒有可以使他朽杯的存在。

@ 參見n它首要原理>，前揭，1.1. 1-4 ，其中引用了同祥的空文。

@ 參見{我里根，<<治首要原理> ，前揭，3.6.6;{攻克朱若;斯>，前揭，4.60;

西塞夢，{掌固派哲掌>>1. 7. 26。此赴指的是“第五元素"的教文，林第五元素7:J

以太 ， ~o[íç( 心美)和星星等事物都是以太組成，遠些事物也被i人均是神至的，述

一教J之庄出自亞里士多德的俠作《拾哲掌> ( On Philosophy) 。參見 Prest肺，

《教父親念中的上帝>，前揭，頁 17 。

@ 遠是希睛哲掌的常見1見鼠，主人均物廣投有“盾。"參見 Clement ， {奈文

集> (Str. ) ,5. 14.89.5 - 6; Albinus , {縮影> ( Epitome ) 8. 2; Plotinus , {九章集》
( Enneads ) 2. 4. 8 。
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I29 我們也件金說一一甚至在《圭詮》的基咄上說一一上帝有

形体，他的影体是美、烈火或光(參見《希伯未有~12:9;{約翰一有》

1: 5) ，這肘我們投有意現到注意昧著什么;但是一旦 [95 ]看到結

洽，我們就全感到羞祉，因方我們居然如此愚蠢，所持有的現良竟勻

明星的事安相悸。一切的火都必然熄夫，因方火需要燃料;一切的

美一一即使我們主人均美是由單一成分組成一一因方有形体，也金交

方低于其本性的事物。

I3。因此，我們或者堅持字面含丸，接受余多荒謬和法神的事

情;或者，就像我們在很多其他例子中所做的那祥，三百接到上帝是

美、火或光(參見《希伯未有~12:9;{約翰一有)) 1: 5 )的肘候，就去考

查并尋求其中的真正合丸。

I3I 首先，我們在經上渡到上帝有眼睛、眼隘、耳朵、手、膀臂、

帥，甚至翅膀，@我們需要把詮上所氾的特方隱喻，并鄙視那些輯:上

帝有人形的人。我們這祥做是有充分道理的，并且需要堅持在安跋

中如此詮釋上面提到的例子。下面這句活的i吾弋更方強烈，也更方

明嘯 的翰如此說:“上帝就是光，在他毫元黑暗。" (參見《約翰

一括~ 1: 5) 

@ 美于眼睛，參見《詩篇)5: 6 ,31: 8 ,34: 16 0 [澤按]在和合本中，迫些

短文是《詩篇)5:5 ， 32:8 ， 34: 15。美于耳朵，參見《雅各有)5:4;{詩篇) 115: 2 。
[洋按]在和合本中，后面遠哲短文是《詩篇}116: 2。美于手，參見《出埃及i己》
15:6;{ 申命i己}33:3;{詩篇}37: 3 0 [坪按]在和合本中，最后遠哲在文是《詩

篇)38:2。美于路膀，參見《申命i己}11: 2;{列王記三45}8:42({通行本拉丁至
笙}) ;{詩篇)70: 18 0 

[洋按]在和合本中，最后這背短文是《詩篇}77:15 ，而

《列王妃三名》被你方《列王紀上》。美于帥，參見《耳太福音)5: 35; {使徒行
伶)7:49。美于翅膀，參見《詩篇}15:8 ， 25:8 ， 90:4 0 [i莘按]在和合本中，迫些

控文是《詩篇)17:8 ， 18: 10;91:4。亦可參見俄里根，{創世i己注疏逃集} (se l. in 
品n. )25;{教父著作全集:希措系列}12. 93A - B 。
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上帝方何是光

I32 吐我們原可能清晰地分析一下方什么我們主人均上帝是光。

“光"一尚有兩令含丸，一令是字面合文，另一令是屌呆會文。后者

是由知性所領悟的，正如《歪詮》所說，是“元形"的。希措人全輯:之

7g“克形体的"。

I33 封于接受眉史敘述的人未說，“惟有以色列人家中都有亮

光"的出埃及記>10:23) 這甘詮文是字面合文的一↑很好例証。而

十二小先知有中的一卷提供了知性和厲美合文的例子:“你們要方

自己栽神 [96J 公文，就能收割生命的果妥;你們要用知垠的光照亮

自己。"({何西阿拉>10: 12)CD 

I34 “黑暗"也可以指兩神文才庄的概念。“上帝林光方置，你暗

方夜"({創世氾> 1: 5) 遠甘詮文就是一般含文的例子。而“那坐在

黑暗里的百姓......坐在死商之地的人，有光友現照看他們"({耳太

福音>4: 16; 參見通行本拉丁文主詮《以賽亞有>9:2 ，七十士坪本

《以賽亞有>9: 1) 。

可5 既然如此，我們就皮去考查如何主人棋這位被林方“光"，“在

他毫克黑暗" (參見《的翰一有> 1 : 5) 的上帝。因方，上帝究竟是照

亮肉体之眼的光，逆是照亮心智之眼的光?先知排的是后者:“求你

使我眼目光明，免得我沉睡至死。"@

I36 我想，所有人都能很清楚地看到這一成:我們不座現上帝做

的是太間的工作，去口特照亮不合沉睡至死的人的任努特交給另一

CD [洋按]在和合本中，遠哲詮文作:“你們要方自己栽科公文，就能收
割慈愛。現今正是尋求耶和竿的吋候，你們要卉墨荒地，等他的到，使公文如

雨降在你們身上。"

@ 述里引用的是《詩篇)12:4 0 [洋按]在和合本中，遠哲短文是《詩篇》

13: 3 。
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位。因此，凡是上帝主人均配得亮光的人，他就草狙照亮他們的心吏。

I37 按照“耶和章是我的亮光"(1)遠哲詮文，如果上帝照亮的是

心吏，那么我們必然主人均他是由知性所理解，主人均他是不可見、元形

体的，因方他是心吏的亮光，也許@三百上帝被你方烈火的吋候，作者

并不是主人均他金燒原有形体的[材料]，比如草木、禾桔。(參見《哥

林多前有þ3:12)

上帝方何是火

I38 若是[存在著層柔的]草木、禾桔，那么三百我們的上帝被你

作烈火的吋候 ，[ 97 ]指的就是燒恩達些事物的火(參見《希伯未有》

12: 29) 。主銷毀這些事物、除去低級材料，乃是合宜的。望這些事

友生的吋候，我想舍有痛苦、悲彷c 但是，遠并不是出于肉体的恁

呵，而是友生在美魂的統領部分，因方迫里面有庄被毀夫的拘造。

I39 因此上帝被輯:方光，主人字面意之上的光一直升至不可見、元

形体的光。他被林方光，因方他有能力照亮厲柔的眼睛。不仗如

此，他也被輯:方烈火，遠并不是字面含文上的火;以屆美合文理解，

這城然是銷毀此美物庚的火。

上帝方何是東

I4。在我看末，“上帝是吏"這句活也有美似的含文。在我們通

常所i井的“生命"的意文上，述其既然使我們活(參見《創世i己þ2:7;

《哥林多后持þ3:6) ， 而我的里面的美吸人了一一在字面合文上

拼一一生命的先息，我想，正是因方如此，把我們帶人真正的生命的

@ 迫里引用的是《詩篇>26:1 0 [i手按]在和合本中，遠哲挂文是o寺篇》

27: 1 。

@ 此句有毀損。本j孝文以布魯克重建的文本。
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上帝就被肩:方“見"0 ~主詮》說:“美叫人活。" (參見《哥林多后有》

3:6)很明星，“叫人活"指的不是普通含叉上的生命，而是更方神主

的生命，因方字句叫人死(參見《哥林多后有þ3: 6) ，并戶生死亡;但

迫神死亡并不是指美魂勻身体分寓，而是指美魂勻上帝分寓，就是

句主自己分寓，也勻至美分寓。

I4 I [如果]我們試方由主柔而末的人成了厲士的人(參見《哥

林多前有þ15:47-49) ，但是對他預各好自己未接受主菜，并且接受

了主柔的吋候，他就是新造的人， [三百他被更新之后， ]他就必蒙拯

救。我們也可以由送些短文未更好地理解美:“你 [98 ]收回它們的

呵，它們就死亡"，@以及“你友出你的足，它們便受造。你使地面更

換方新" o@ 

I42 伺祥，我們也庄虫如此理解“上帝持生吃吹在他鼻孔里，他

就成了有柔的活人"的創世i己þ2: 7) ，這祥，我們就能移以屠夫合文

未理解吏的注人、生命的汽息和美魂的生命。

I43 “我要在他們中間居住，在他們中肉末往。我要作他們的

上帝，他們要作我的于民" (參見《哥林多后有))6: 16; ~利未氾》

26: 12;~ 以西結有þ37: 27) 這甘詮文座對如此理解:前面提到的“能

力"友現主徒的美魂是合宜的居所 如果我可以這祥說一一于是

就特自己置于美魂的居所中。

I44 我們既[已]得完全，我們的感官[困者]使徒的活就得以操

蟻，就能移分辨善惡(參見《希伯未有þ5: 14) 、真假，能移感知屆美

秩序中的事物，這梓我們就能更加寺心、合宜的方式，被恩人之可能

來理解上帝方何是光、火和夭。

@ 述里引用的是{ì寺篇> 103: 29 0 [洋按]在和合本中，遠哲詮文是《詩

篇>104:29 。

@ 迫里引用的是《詩篇> 103: 30 0 [浮按]在和合本中，遠哲笙文是《詩

篇>104:30 。
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I45 在《列王妃三有~CD中，耶和葷的美11告到以利亞，并注祥啡沱

上帝:

耶和半吭:“你出未站在山上，在我面前。"那吋耶和半此

那里笙近，在他面前有烈夙@大作，崩山碎石，耶和半都不在風

中(但是，在其他版本中，遠里的控文是“耶和半的美中" )。夙

后地震，耶和半都不在其中。地震后有火，耶和半也不在火中。

火后有微小的古音。(參見《列王妃上~ 19: 11 一 12)@

也許，這些活活揭示了多少人必須詮朋[99J 直面上帝吋的火。但現

在并不是解釋這些事的吋候。

I46 有i佳能比至于更正嗚地排途上帝呢?“除了子，沒有人知

道父。"(參見《耳太福音~ 11: 27) 至于彰呈上帝是果，我們就甚愿、知

道上帝方何是果，并按著叫人活的美而不是叫人死的字句敬拜他

(參見《哥林多后有~3:6) 。我們要以真理敬拜上帝，不再以預表、

影子和事例敬拜他，就像天使一祥一一他們并不以事例和厲天存在

的影子服侍上帝，而是以層柔和屆天秩序中的存在服待他一一因方

照著妻基洗德的等次方大祭司@的那一位帶領那些需要神秘和隱

藏的默魂的人，一同遊行救恩的崇拜。

I47 赫拉克里昂述祥坪沱“上帝是美"“因均他的神性本盾不

受站污、純全且不可見。"

I4B 我悴疑述些活是否方赫拉克里昂所說，因方他下面解釋

CD [坪按 J 1:我里根在迫里使用的是七十士坪本的詮卷名林，將《列王記

上》林11<列王妃三千'5~。
@ 原文是丌]Jé~帥，于台風或果。

@ [i平按]本譯文按照和合本的任卷名林在文中注詮文出娃，必要吋金

在腳注中你出其在七十士譯本中的名林。

@ 這里引用的是《希伯未二仔細 :6 和《詩篇~109:4o [洋按]在和合本

中，后面遠哲控文是《詩篇~110: 4 。



106 厲支的寓意

“那拜他的必須以柔和真理拜他"的肘候，是這祥併治上帝方何是

美的:

[土生句活]配得上以厲旻方式而不是肉体方式敬拜的人。

因均勻丞父向一本庚的人也是吏，他們以真理而不是謬漢末敬

拜，正如使徒的教早一祥;使徒是遠祥現的:“送祥的敬拜乃是

理性的侍奉。" (參見<~l吾有 }12:1)CD

I49 我們束想一下，“以美敬拜上帝的人勻上帝之非受生、可贊

美的本性屑同一本鹿"這神說法准道不是被度不敬?赫拉克里昂在

排ìt撒月利亞如人的吋候曾短說，她原來具有屠夫的本性，但犯奸

淫之后就失去了達科本性。

I5。他們并沒有主人浪到[同一本庚的 J Cîl所有事物都可能成方這

科收志。他們居然吉林[勻神性本性J@有同一本庚的屆美本民能

移犯奸淫， [100J 准以想象他們併沱上帝的吋候，逐含混出[多少J@

不虔不敬、褻法上帝的事。

至父之卓絕

I5I 我們完全順服教主，他曾詮說述:“差我末的父比我大。"

(參見《約翰福音}14:28) 因著迫于緣故，他就不接受“良善" (參見

《可可福音}10:18) 的林呼，原管述一林呼是合理而其宰的。他4守

這一輯:呼獻給主父，并斥責了想迂度肩:贊墨子的那令人c 因此我們

CD [浮按]在和合本中，“理性的事奉"作“理所庄岩"。

@ 文本中有空缺，保存下末的文本似乎也有毀損。本洋文放普豆子伊申

重建的文本。

@ 普~伊申主人均此句中有空缺。

@ 此史上即上小腳注中提到的一赴空缺。
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說，救主和主英超乎一切受造物之上。遠并非出于比較，而是出于

其元限之卓絕。主父之超越救主，正如救主和華美超越其他方物

(也許不止)。我說的“其他"并不是指一般存在物，因方救主乃是

逗超迂一切執政的，掌叔的，有能的，主治的，和一切有名的。不但

是今世的，連末世的也都超迂了(參見《以弗所有H: 21) ，我們座三百

以何等大的贊美未林頌他，運有那些主j吉的天使、柔和公文的豆豆魂?

巧2 息管救主以其本庚、身份、能力、神性(因方“道"是活的)和

智慧超越了一切持大而古老的存在，但他運是完全元法勻至父

相比。

I53 因方他是良善和光明的形象，他不是上帝的形象，而是上帝

之茉耀和永述的光的形象。他是水汽，并不是主父的水汽，而是主

父之能力的水汽。他是上帝伸大茉耀的純粹流溢，是上帝之作方

(參見《所里安門智圳}7: 25 - 26; {希伯未有H:3) 的明鏡。保空子、彼

得和他們同吋代的人就是通泣這面鏡子看到了上帝，因方他混:“人

看見了我，就是看見了差我末的父。" (參見《約翰福音} 14: 9 , 

12: 45) 

《釣翰福音>>4:25

[101 ]如人現:“我知道妳賽丘，要來。他來了，必持一切的事都告

訴我們。"

耶童車向撒耳利E姐人揭示自己的身份

I54 我們座三百注意到，撒馬利亞把人只接受《摩西五詮》均主

持，她所期待的妳賽亞只是律法所宣你的那一位。撒耳利並人因著

雅各功就大的祝福，就期待妳賽亞的悴的。雅各說:“祝大啊，你弟

兄們必贊美你。你手必拍住仇故的頭項。你父素的JL子的必向你

下拜。"({創世氾}49:8) 之后他又說:“圭必不高就大，杖必不再他

兩腳之|月，直等方他所預各的渚事未到，方民都必阻順。" ({創世
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i己>49: 10) CD 

ISS 巴主的預吉也給了他們向祥的希望:“此他的科子必出一

人，并統治耳目，歌革( Gog) 的固必被高拳，他的固必要振共。"

IS6 

上帝頌他出埃及，使他有組魚善一般的茉耀，他要吞吃故

園，夸去他們的力量，并用箭告倒散人。他蹲如公獅，醉如幼

獅，堆敢惹他?凡給你祝福的，愿他蒙福。凡咒迫你的，愿他受

咒迪。(參見《民教氾>24: 7 - 9) (2) 

IS7 巴主又說:

我要使方民知道[他]，@都不在現吋。我祝福他，他都不

近前。有星要出于雅各，[ 102 ]有一人要兵于以色列，他必告散

摩押的首領，掠;;}塞特的女子。他必得以*均基虫，以扣的基

Jlt_要勻他方散，以色列必行事勇敢。有一位出于雅各的要除天

rJ) [洋按]在和合本中，達1亨短文作“圭必不高就大，杖必不高他兩腳之

間，直等重田里買(就是賜平安者)來到，方民都必阻順"今按俄里根所引盤文改

之。
(2) [坪按]在和合本中，{民教i己~24: 7-9 作“水要主人他的桶里流出。科

子要撒在多水之娃。他的主必超迂亞甲。他的國必要振矢。神領他出埃及。

他似乎有野牛之力。他要吞吃故園，折斷他們的骨失，用箭射透他們。他蹲如

公獅，盼如母獅，准敢惹他，凡給你祝福的，愿他蒙福。凡咒i且你的，愿他受咒

沮"，勻俄里根所引短文出入較大。

@ 希伯來文本和通行本拉丁文《圭詮》此娃的功詞方特未吋的“我看，'，

后面是直接真活。七十士坪本此史上方“ 3e íçw" ( 特未吋的“我里明"等等) ，后

面是第三人稀有主教代祠勻格。俄里根主人七十士洋本，但使用了友數的代河勻

惰。 3e仰uμt后面一般是其格直接其活和勻格間接宴i吾。
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城中的余民。(參見《民教氾}24: 17 -19)CD 

IS8 我們迋可以看一下，撒馬利亞人是否主人均摩西滑就大的祝

福也指向基督:“求耶和學俯昕就大的青音，引早他自于本族。他曾

用于方自己爭哉，你必幫助他攻古故人。" (參見《申命i己}33:7)

IS9 撒時利亞人既指著先祖約瑟夸口，我想，他的之中是否有人

主人方雅各封約瑟的祝福和摩西的祝福都指基督降幅?若是有人愿

意探究，就可以去查考《主詮》。

I6。救主知道摩西氾下了很多美于基督的預吉，所以他河就太

人悅:“你們如果信摩西，也必佑我。因方他有上有指著我穹的

活。"({約翰福音}5:46)

I6I 這祥，我們就可以友現律法中的括大都以預表和神秘的方

式指向基督。我現在運沒有友現比上述更加里白清晰的例子。希

伯末文輯:他方“喝:賽亞"，而七卜士譯本坪方“基督"。亞居拉( Aq

uila) 密特其譯;句“以利 n" ( Elimmen) 。

I62 我們逐要思考“他末了，必特一切的事都告訴我們"述句

i舌。撒月利亞把人這祥說是出于持統逆是律法?我們必須注意到，

主耶穌鼠就太人中共起，吉林并且i正明自己是基督的肘候，有一小

名叫多希泰奧( Dositheos) 的人主人撒耳利亞人中共起，吉林自己是先

知所預盲的基督。@直至今日逆有多希泰奧派，他們拿者多希泰奧

的有卷，[ 103 H安排美于他的故事，說他并未當死昧，而是在某小地

CD [浮按]在和合本中，<民教i己 }24: 17 一 19 作:“我看他均不在現吋。

我望他均不在近日。有星要出于雅各，有杖要共于以色列，必打破摩押的四

俏，毀i不抗舌L之子。他必得以示方基1址，又得仇故之地西耳;句t'lJ!. D 以色列必

行事勇敢。有一位出于雅各的，必掌大杖。他要除夾城中的余民。"

C2J [洋按]1][居拉于公元二世紀~寄希伯米文的<1日的》翻浮方希措文，勻

希措文的《新的》合編:句一本《主詮》。並居拉本方沈太教徒，后阻信基督。

之聲參見俄里根， <攻克句:亦斯} ，前揭， 1. 57 , 6. 11 ; <路加福音布道向》

(Homili凹 on Luke) 25 ; <沱首要原理>> ，前揭，4.3.2 0
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方活看。美于宇面含文，我們就說到遠里吧。

r63 昇端的現京一一一我們在排述雅各之泉(撒耳利亞把人輯:之

方“井")的吋候曾沱及遠~X見，成一一也混述詮文指的是基督。她

既以方述吉i吾更方完美，就說:“他末了，必特一切的事都告訴我

們。"而她所等待、期盼的那一位就在她身迫，說:“述和你說活的就

是他。"({約翰福音~4:26)

I叫我們來看一下赫拉克里昂是怎祥說的:教合接的了基督，相

信只有他知道方事c

《的輸福音~4:26 -27 

耶穌坑:“途和你坑活的就是他。"畫下汀徒回來，就希奇耶穌和一

小如人坑活。只是沒有人現:“你是要什么?"或坑:“你均什么和她

t兌t舌?"

r6s 我們皮去探究他在何赴宜林自己是基督，并特述些活彼此

比較。我們座三百比較“我是方自己作見証，運有差我末的父，也是方

我作見缸"({約翰福音~8: 18) 和“你們如果信摩西，也必佑我。因

方他有上有指著我穹的活"的約翰福音~5: 46) ，以及福音有中的其

他笑似說法。

“我心里柔和謙卑"

r66 吐我們放字面含文未效法他吧。在述一屋面上，我們接到

他心里柔和謙卑(參見《司太福音~ 11 : 29) ，并不恥于和一令女

人一一她出城打水，因方她非常貧旁，需要費很大力究方自己打

水一一排洽如此棉大的事情。

r67 [104] n徒四末的吋候，就感到稀奇;他們已設見迫他的神

性之持大，而如此棉大的人居然勻女人交淡，他們看到之后便感到

沌昇。我們常常因方自大和傲慢就輕視地位不及我們的人，忘i己了
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“我們要照著我們的形象，按著我們的梓式造人" (參見《創世i己》

1: 26) 通用于所有的人。

I68 若是我們忘氾了特人造在腹中(參見《耶利米二估~ 1: 5) ，造

成余人心，留意他們一切作方@的那一位，我們就元法領全上帝乃

是低傲、卑娥之人的佑助者，他方絕望之人提供佑助，向元望之人施

行拯救(參見《就滴伶~9:11)o@

I6g 他也使遠令女人成方使徒，待好消息給城里的人。他的活

活使她如此激功，以至于她弄下水罐子，往城里去，封余人說:“你仍

未看，有一令人特我素未所行的一切事，都給我說出末了，莫非這就

是基督呵?" (參見《約翰福音))4: 29) 對“余人就出城住他那里去"

( {約翰福音~ 4: 30) ，他甚至沒有使逗祥一位女人失望戶迫肘，

“道"最方明嗚地彰里了自身，以至于內徒四末的吋候就稀奇:居然

一↑女人、一↑容易受騙的女人(參見《提摩太前有~2: 14;{哥林多

眉苦~11:3;{創世i己~3: 13) 也被主人均配得上勻“道"交淚。

I7。因方n徒相信“道"所做一切事都是正碗的，所以就沒有指

責他，也沒有何他勻撒月利亞扣人淡了些什么。

I7I 也件，他們因“道"之伸大的良善就稀奇:述“道"居然|拖到

鄙視埸安山、相信撒耳利.ill?的山的美魂，所以盒上才氾著說:“他們

稀奇耶穌和一令把人說活。"

I72 [105J 而赫拉克里昂述祥解釋遠守主詮文“這和你說活的就

是他"撒馬利正如人相信告妳賽正到末的吋候，必持一切的事都告

訴她，所以他坑:“這和你混淆的就是你所期待的那一位。"赫拉克

里昂也承主人被期待的那一位已詮降佑，他說因看“ n徒"的緣故，耶

@迫里引用的是《詩篇~32: 15 0 [浮按]在和合本中，這îl詮文是《詩

篇~33: 15 。

@ [坪按]張久宣版《圭屋后典》作:“你是一小美杯、卑賤者、幫助受庄者

的上帝。你支持并保f戶軟弱元援的人民:你拯救失望之人。"

@ 布魯克特úrrr.ε(!OV修ìT~句Úrrré(!御，本洋文b人之。
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車本i是到撒筠利丘，遠吋他的就“到他這里來" (參見《約翰福音》

4: 27) 。但是，他方才和n徒同去，怎能是因方他們的緣故而避到撒

再利亞?

《釣翰福音>>4:28 一 29

那如人就弄下@水罐子，往城里去，其才灰人坑:“你 1i'1采看，有一令人

持我素未所行的一切事，都給我混出來了，莫非遠就是基督喝'ì"

撒耳利里把人的熱心

I73 我主人均福音有作者i己載迫把人弄下水罐子，往城里去，并不

是沒有緣由的。在字面合文上，撒高利亞把人弄下水罐子表明她大

有熱心，美注的是如何使余人得益娃，而不是她自己勻物民性事物

相美的卑徵取責;因方她受了感功，所以要向城中的其他居民見旺

現出她“京未所行的一切事"的那一位，宣告基督的降臨。

I74 她i青余人現看他:他的吉河比人更大，而他的外貌在人眼中

是人的形杖。所以，我們也庄忘部本性上更方物廣化的渚事，將其

弄下;我們既分享了這益娃，也庄熱心特迫益壯分給別人。因方，福

音二但作者向所有能移阿古井有所領悟的人輯:贊了述如人，也就敦促

我們注到這一目杯。

I75 然而，我們必須注意那隱秘的合文。撒馬利直把人既以某

科方式接受了耶穌的活活，就弄下了水罐子，這水罐子指的是什么?

也許， [106J 她所弄下的這裝水一一這里的水因其深而出名一一的

容器就是教旱，因方她放弄了之前的現念，以比水罐子更好的容器

接受了一些那已詮在她里面的水‘這水是“直浦到永生"(~約翰福

音~4: 14) 的水的汗端c

I76 因方，若是她并未分享這水喝她怎能掠i宅于述“特她京未所

ú) [洋按]和合本作“留下
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行的一切事都給她說出末了"的那一位，并悴著善意向城中的其他

居民宣告基督的降幅?若是她并未昕到[這些活]，并未分有這教

恩之水，[她怎能達祥行呢] ? 

I77 同祥，那容貌被其美關的利百加也是肩失扛著水罐子。@

述吋，亞伯拉罕的仆人剛剛肘自己說迂活(參見《創世i己}24: 12 -

16) 。她打水并不像撒耳利亞把人那祥，她是下到井旁，打漏了水罐

子，又上末。遠肘，直伯拉罕的仆人就跑上前去，迎著她說:“求你特

水罐子里的水捨我一京JL喝。"({創世i己}24:17)

I78 因均達仆人是重伯拉罕的仆人，所以即使他主人利百加的水

罐子中得到的仗是一京水，他也全感到漏足。“利百加急忙拿下水

罐子末，托在于上給他喝，直到他喝足。" (參見《創世i己}24: 18 -

19 )利百加的水罐子乃是配得贊美的，所以她并沒有特之弄下;撒月

利.ill'.扣人的水罐子部[并非如此]，所以在午正的肘候，她就把它

弄下。

I79 在這里，向撒月利亞人宣告基督降胞的是一令女人;在每一

部福音有的結尾娃，比其他所有人都更早看見了救主，并告訴使徒

救主笈活的，也是女人(參見《約翰福音}20: 18) 。

I8。但是，撒耳利亞人并沒有因方述如人宣告“他們的信仰可

以交得完美"的好消息就感謝她。他們說:“現在我們信，不是因方

你的活，是我們幸自昕見了，知道這真是救世主。" (參見《約翰福

音}4: 42) 另外那位扣人也投有得到基督之融摸的初熟的呆子，

[107 ]因方他封她說:“不要摸我。"({約翰福音}20: 17) 因方，昕到

“仲迂你的指失末，看我的于。伸出你的手末，探入我的肋旁"述句

活的是多耳({約翰福音}20:27) 。

I8I 撒再利亞扣人先是有五令丈夫，之后又勻第六令交往，這人

均不是她的合法丈夫:遠就是她素來所行的一切事(參見《約翰福

CD [i手按]和合本中作“水瓶，'，方了保持上下文一致，統一改成“水罐

子，'，下文亦同。
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音))4: 29 ,4: 16 - 18) 。然后，她就不再試最后一令人均丈夫，弄下水

罐子，并[在]安息日虔敬地歇了工。@勻她住在同一座城里的人本

是持守和她姐信之前一祥的信仰，而她也使這些人得了益娃。正是

出于她的緣故，他們才出了城，到耶穌遠里末。

耶輩革和他們同住兩天

I82 接下去，撒耳利亞人杯著誠意求耶穌“在他們那里住下"

的約翰福音~4:40) ，而不是仗仗住在城里，這祥他們就可以主人淑@

耶穌。他們出了城未見耶穌，遠本是合宜的，但這也許可以証明耶

穌本不能住在他們的城里

I83 福音有作者既錯了我們机舍，我們就必須航速些活活中找

出生回背，這些細甘之所以被列出，正是由于其隱秘含文。

I84 上文i己著說:“余人就出城，往耶穌那里去。"的約翰福音》

4:30) 接下去又說:“那城里有好些撒馬利亞人信了耶飾，因方那扣

人作見i正說:‘他〉時我京未所行的一切事，都給我說出末了。'于是

撒馬利亞人未見耶穌，求他在他們那里住下。"({的翰福音~4: 39 -

40) 

I85 [108 ]首先，他們主人城里出未見他;其次，送些撒月利宜人

到他送里的肘候，他連在雅各之泉旁過， (因方他似乎沒有高卉這

里) ，然后“求他在他們那里住下"({約翰福音~4:40) 。挂上并沒有

說他之后避了城，而是混“他便在那里住了兩天" ({約翰福音》

4:40) 。

I86 接下去，短文并沒有說“迂了那兩天，耶穌高了那城"，而是

@ 述→b人句最多只能達祥翻譯。《釣翰福音》中xt撒月利並把人的敘述

并沒有提到安息日或其他具体吋何。俄里根也i午1人均她弄下水罐子表明那天

是安息日，而她現在定意遵守安息曰:禁止工作的律法。

@ 原文是這')'é.μOVIXÓ~ 。
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“耶穌高了那地方"(<約翰福音þ4:43) 。因方，在屆美合文上，耶穌

使撒月利里人分有益壯這件事是友生在雅各之泉旁迎。

赫拉克里昂封水罐子的理解

I87 赫拉克里昂去p主人均水罐子是能移接受生命的內在性情，也

是吋A救主而來的能力的思考@。他說:她持它留在了他那里，也

就是況，她特遠祥的容器留在了教主那里。她帶看i主7位罐子是未接

受活水的，然后她就回到世界之中，才進民宣告基督的降格，因均丈

魂是通追至柔、并被主夫帶到救主那里。

I88 我們未思考一下遠被全然弄下的水罐子是否值得贊美，因

方《約翰福音》說“那把人就留下水罐子"，并沒有朴充說她把它留

在技主那里。

I8g 她弄下了這水罐子一一所謂“能哼接受生命的內在性情，

也是村4人救主而來的能力的思考"并用未“接受活水"的水罐

于 她并沒有特其帝在身迫，去p:ì走到世界之中，汁迫氏宣告基督

的降格，遠誰道是可能的時?

IgO 昕到如此多的游沱之后，那“屆美本盾"方何仍然沒有明嗚

地信服基督，部說:“莫非遠就是基督呵?"

IgI 赫拉克里昂持“余人就出城"(參見《約翰福音~4:30) 詮釋

方勾以前物盾性的生活方式分道拐線。他說:“他們通迫信心而到

救主這里末。"

Ig2 但是，我們必須要向他:救主是怎祥和他們同住了兩天?因

方赫拉克里昂并沒有考慮到我們在前面所說的問題，即徑上[并沒

有]氾載他是在城里住了兩天。

CD 原文是e)J])OJJI品，指瓦佮丁字派信仰体系中的一小“永世"。
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《釣翰福音>>4:31

[109J 述其間， íl 徒息清耶穌:“拉比，清吃。"CD

fl徒想要?還葬速“道"

I93 在解釋了“仗水"和教辱了水勻水之間的區另IJ之后，徑上又

i己載了美于食物的事情，而遠本是合宜的。

I94 因此，撒耳利亞扣人在困惑的肘候就求水，正如... ...(2)而是

由于他伺了送令伺題。因方她不能給耶穌配得上他身份的水，母管

在他向她要水之后，她就求這水，而她既錯了他遠水，他就想以遠神

方式賜給她益赴。

I95 撒時利亞扣人注祥做......乃是合宜的。['l徒......避城某食

物去了(參見《約翰福音}4:8) ，或者找到了合造的食物，也就是說

在昇端中!可找到了一些正嘯的教辱，蛤他，說:“清吃。"他們以

均達扣人道城之后、撒月利亞人未見他之前的吋|可正好是他吃飯的

吋悶。因方他們并沒有在陌生人面前帶給他食物。若是撒月利亞

把人見到門徒航她的城中帶佮拉比食物，她也i午全感到不快。

I96 但是，他們在撒月利亞人面前說“拉比，清吃"也并非合宜，

因方他們自己也要高卉述城。所以，詮上才加了這句活:“這其間，

門徒恩清耶穌:‘拉比，清吃。， " 

I97 我們庄岩思考一下方什么盒上說“門徒恩清耶穌，'，而不是

[門徒又才耶穌說]，@因方若是等方“這其肉，['l徒忌i青耶蛛:‘拉比，

清吃， " [就更方筒草]。

I98 也許i青求、思i青和思求 [ 110 J [他]吃京西既指在我們所探

CD [洋按]在和合本中，迫可7詮文作:“述其間，1'1徒又才耶穌說:‘拉比， ì青

吃。， "今按原文改之。

@ 原文不全。

@ 文本中有空缺，但是可以根掘下文朴全。
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究的事之前友生的事，也可以指之后友生的事。我們來看一下，他

們是否沒有照願......“道" .... ..(j)是否因速食物就交得強1士， [所以]

他們清求他吃他們所尋到的食物。@因方，川徒若是在某人中友現

這“道，'，他1i'J就必然想滋莽述“道，'，使他斐得強牡、有活力、有能

量，述梓他就可以勻那些滋弄他一一他也滋弄了那些方他帶來食物

的人 的人同住更長的吋肉。

I99 因此，{主詮》說他站在n外叩門，若有汗內的，他就要:ì1t到

他那里去，勻他一同坐席(參見《店示最}3: 20) ，這祥，揖席的人就

可以因著勻人一間坐席的“道"而坐席。

200 赫拉克里昂部說他們此撒馬利旦人那里芙來了食物，并想

勾他分亭。他送祥說......五令愚抽的童女......hA.新郎那里(參見

《耳太福音}25: 1 -13) 。

20I 但是我主人方......同祥的事情一一掘說他們......愚抽的童女

被美在外面，這值得一揍，因方他把村熟睡的 íl 徒(參見《耳太福

音}26: 40 -44; {路加福音}22:45;{ 耳可福音}14:37-41) 的指責

也放在勾“患拙的童女"相同的先境下。

202 要反攻這神詮釋......光勾根不同，橄欖油勻食物也不同。

若是他能移在某些方面理清遠活活@，那么，他在做出自己的詮釋

的吋候，就座三百提出更充分的i正掘。@

《約翰福音>>4:32

[ 111 ]耶穌稅:“我有食物吃，是你們不知道的。"

(j) Ta l, olxEÍ出現在以óyoç之后，空缺之前。

@ 溫德主建坎特分i司解法方帶冠闊的中性差致，而不是不帶冠河的 F日

性主格差數，本譯文b人之。

@ 原文是Àóyo， ， 此史上也許指“ i它涯"。

@ 第十三卷第 193 帶到第 202 前很推翻譯，因方文中有很多空白。 [ì辛

按]英坪本模有方第十二卷。
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東性食物

203 若是元匿乏就不需要食物，若是需要食物就必然區乏。很

明星，若是有人平吋吃京西，但現在均不需要食物，那么他就不舍吃

京西，三百他需要食物并清求得到食物的吋候，就全吃京西。

204 物廣性的身体在本廣上是斐功的，因此就需要食物的滋莽，

食物被消化之后就代替了身体消耗的部分;而高于物J9ì性身体的見

性部分是由元形体的思想、吉活和正嘯的行方所滋荐。若是這些更

高的美性部分得不到滋弄，它們并不合消散至虛元，因方即使是物

民性的身体在得不到滋莽的肘候，也不合消散至虛元;但是，如果具

有超越物度性身体的本潰的部分得不到上述食物的當弄，它們就金

失去其特征。

205 需要食物的物民性身体并不是由缺乏“民"的食物所滋弄，

也并不是所有人都需要同祥分量的食物，封于高于物廣性身体的美

性部分，我們也庄述梓看待。因方，某些美性部分比其他部分需要

更多其他食物，因方它們不可能全都容鍋同祥的分量。

206 但是，即使是同祥性庚的磁莽的青1吾和默魂的思想[以及]

勻這些吉培和思想、相林的行方也不是財所有足魂都造合。

207 因方，那些需要通迂述些事物而得到長垃的人就不需要蔬

菜和干糗(參見t~耳持}14:2;{希伯未有}5: 12) 。

208 正如彼得所說，“吐那才生的嬰孩愛慕理性、組浩的奶" (參

見《彼得前有}2:2) 。若是有人[112 ]像哥林多人一祥幼稚，那么同

祥的供給也造用于他們，正如保~X~他們所說，“我是用奶喂你們，

沒有用皈喂你們"({哥林多前有}3:2) 。

209 軟弱的人既然不信，就只能吃蔬菜(參見{~司有}14:2) 。

對保豆子做出遠些教旱的吋候，也這祥說:“有人信百物都可吃;但那

軟弱的，只吃蔬菜。"(參見《豆子司有}14:2)

2IO 城然，“吃素菜，彼此相愛，強如吃肥牛，彼此相恨" (參見
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《鐵吉}15: 17) ，“惟組長大成人的，才能吃干艘，他們的心宵，刁總

得通述，就能分辨好歹了"({希伯未有}5:14) ，但是，正如我們在

《列王妃四有》中看到的，有些食物均是有害一一余人向以利tþ喊

叫:“神人哪，搞中有致死的毒物。"({列王紀下}4: 40)CD 

2日至于那些校方不理性的美魂，它們的美性食物是草，而其他

人的美性食物均是草料或稻草，正如盒上所i己:“耶和章是我的牧

者，我必不致缺乏。"

2I2 “他使我躺時在青草地上，領我在那可安歇的水迎。"(Î)以賽

亞也混:“獅子必吃稻草，勻牛一祥。" (參見《以賽亞二自}11:7)@在

利百加家，人們也拿稻草@蛤亞伯拉罕的仆人的牲畜吃。

2I3 若是有人更方理性 因此也就更方厲覓一_@他就吃屆

美的根食，正如《詩篇》所i己:“根能弄人心。"@只有人美能移因酒而

喜悅，正如詮上所說:“酒能悅人心。 "(J)

2I4 我們J1L三百藉著理性主人非理性和人的屋面上升到天使的后

面。天使也是受到滋莽的，因;但他們并非什么也不需要。三百蒙福的

亞伯拉罕(參見《創世氾}18:6) 向那呈現的三位獻上用煤火烤好的

[113 ]除酵併的吋候，“人就吃了天使的食物" o@ 

2I5 現在，我們且對考查美于基督的食物的詮文。 n徒并不知

道遠食物是什么，因方耶穌況的活是事安:“我有食物吃，是你們不

CD [澤按j 俄里根所引七十士洋本《至挂》林《列王紀下》方《列王記四

二倍》。

@ 參見《詩篇~22: 1 -3 0 [洋按]在和合本中，遠些短文是《詩篇~23: 1 -2。

@ [浮按]在和合本中，“稻草"作“草"，方保持上下文一致，故改之。

@ [i辛按]在和合本中，“稻草"作“草料，'，方保持上下文一致，故改之。

@ 原文是ν。可TÓ;o

@ 參見《詩篇~103: 15 0 在和合本中，注17控文是《詩篇~104: 15 0 

(J) 見前注。

@ 參見《詩篇>)77: 25。在和合本中，連甘挂文是~ì寺篇~78: 25。在和合

本中，這背控文作“人吃大能者的食物"。
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知道的。"

2I6 因方耶穌遵行差他未者的旨意，做成他的工(參見《約翰福

音~4:34) ，而r'l徒均不知耶穌在做什么。

2I7 我們可以更加清楚地理解達1了詮文:“我有食物吃，是你們

不知道的。"保歹也封哥林多人視，“我有食物吃，是你們不知道

的"，遠些哥林多人需要奶而不是干根(參見《希伯未有~5:12) ，于

是保步就賜奶給他們喝，而不是賜飯給他們吃，因方他們逆不能吃

飯(參見《哥林多前有~3:2) 。

耶酥的食物

2I8 而且，忱越者定然金向低下者 低下者不可能和更高居

吹的人思考同祥的事情一一一說這祥的活:“我有食物吃，是你們不知

道的。"

2I9 人和天使需要見性食物，上帝的基督也需要美性食物:遠活

并不錯。因方一一如果我可以這祥說一一他永返航至父那里得到

供錯，而只有至父自身毫元匿乏、全然充足。

220 耶穌令r'l徒分友食物給余人(參見《路加福音~9: 16);這些

領受教旱的人是hAr'l徒于中表得食物，耶穌的門徒是主人耶穌那里扶

得食物，但他們偶氛也此至1吉的天使那里表得食物(參見《列王妃

上~19:5 -8) ， CD而上帝的JL子唯狙主人主父那里荻得食物，并不需要

其他任何存在物的介入。

22I 至美[114 ]也得到當莽:這活并不錯，但我們需要尋找《主

笙》詮文未証明這一息。

那大建席上的食物勻“呼召"和“蔣、造"的奧秘相美，因7'l耶穌

說:“有一人捏設大選席，到了坐席的吋候，打友仆人去清受邀的客

人。"(參見《路加福音~14:16-17)

CD [浮按]俄里根所引七十士坪本《主經》林《列王紀上》方《列主主己三名》。
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222 我們座三百搜集福音有中美于建席的比喻。但《以賽亞有》

里面也有美于吃喝的庄許:“我的仆人必得吃，你們去ptJl哦。我的仆

人必得喝，你們去p干渴。"({以賽1巨有þ65: 13) 

223 而且，按照《創世氾》的記載，上帝持人安置在富足的國中，

并規定何物可吃，何物不可吃(參見《創世i己þ2:8) 。若是人隨意吃

園中各祥欄上的果子，惟強不吃分別善惡欄上的果子，就永迫不死

(參見《創世i己þ2: 的一 17 )。

224 我們未思考一下《詩篇》二十一章所i己載的，有人因吃飽而

敬拜:“地上一切丰肥的人必吃喝而敬拜。 "CD因此，“耶和學不使一

人受仇俄" (參見《筒吉þ10:3) 。但我們若是交得不公文，他就全

..命飢荒降在地上;人仇俄非因元拼，干渴非因克水，乃因不昕耶和

堡的i舌"({阿摩司二~))8: 11) 。

225 因此，我們既然得以長逝，我們就全吃更好、更多的食物，直

至有一天我們也件能移吃上帝的)L于所吃的食物，就是n徒三百吋所

不知道的食物。而赫拉克里昂X1J主些詮文元活可視。

《約翰福音>>4:33 。

n徒就彼此文于同現:“莫非有人拿什么給他吃喝?"

226 赫拉克里昂試方門徒是在肉体的意又上現送些話，因方他

們是在校均低等的1丟面上思考，模仿的是撒筠利正如人的祥子，而

她是這祥氓的:“你沒有打水的器具，井又深。"({約翰福音þ4: 11 ) , 

而我們座三百思考，也許叮徒看到了更方神主之事，所以才彼此滑向

視:“莫非有人拿什么捨他吃呵'7"

227 也許他們以方某科天使的能力給他帶末了食物。也許就是

由于遠令緣故，耶穌才教早他們，他的食物更方恃大，就是“遵行差

CD j主里引用的是{i寺篇~21:30è 洋按]在和合本中，遠哲控文是“寺

篇~22:29 。
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他未者的旨意"和“做成他的工" (參見《約翰福音}4: 34) 。

《釣翰福音>>4.34

[115 ]耶穌坑:“我的食物，就是道行差我來者的旨意，做成他的工。"

至父的旨意就是至于的旨意

228 上帝的JL子遵行至父的旨意，遠就是他的食物;也就是說，

若他所意愿的也是主父的旨意，上帝的旨意就在至于的旨意之中，

至于的旨意就不再區別于主父的旨意;它們不再是兩令旨意，乃是

一令。至于正是出于這一旨意才說“我勻父原方一"的釣翰福音》

10: 30) ，也正是由于迋→旨意，人看見他就是看見了主子，也就看見

了差他末的(參見《約翰福音>>12: 45) 。

229 我們且對主人均墨子就是這祥遵行至父的旨意一一由于這神

旨意，甚至外在于意愿主体的事物也舍有好的結果一一-而不是在投

有 [116J 探究旨意之事的吋候，就1人均遵行差[他 l~末者的旨意指

的是做出某科外在的行方。

230 因均速并不是主父全部的旨意一一我指的是在前面提到的

旨意之外、外在于意愿主体之事。至于履行他里面的“上帝的旨

意"所意愿的事，遠肘至子就履行了主父全部的旨意。

23I 領合了上帝的全部旨意并且遵行的只有至于，因此至于就

被林方上帝的形象(參見《哥林多后有>>4:4) 。同吋我們也座三首考

慮、主夭。但其他的神主存在物不合逆上帝的旨意而行;誠然，他們

做的一切事都勻上帝的旨意相符。但是，若是要因著上帝全部的旨

意而得以成形，迫些并不移。

232 沱到領金比主父的旨意更大、更多或更里明的事，神主存在

物之間必然有差昇;在領全上帝的旨意速件事上，不同存在物的理

@ 此姓;句我的猜測。普夢伊申板出文中有較短的空缺。
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解程度也不思相同。而說“[我的]食物，就是遵行差我來的上帝的

旨意"的那一位乃是完全遵行上帝的全部旨意。

233 因此，他接下去就感謝上帝:“子兌著自己不能做什么，惟

有看見父所做的，于才能做c 父所做的事，子也照祥做。父愛子，特

白己所做的一切事捐給他看。" (參見《約翰福音}5: 19 - 20) 

234 也許遠就是方什么他被林方“不可見上帝的像"。城然，他里

面的旨意就是最初的旨意的像，他里面的神性就是真正神性的像。但

是，息管他是主父之良善的像(參見《所!Wr'J智圳}7: 26) ，他仍然說:

“你方什么輯:我是良善的?" (<耳可福音}1O: 18;{路加福音} 18: 9) 

[ 117J 城然，遠旨意就是王子強特的食物，因此他才是他之所是。

基督做成至父的工

235 在提到遵行主父旨意、“做成上帝的工"之后，屋上朴充了

述一短悟，表明述旨意涉及內在性情。

236 我們}芷若主陸續探究以曉得這甘短文的合火:“做成他的

工。"也許有人全天真地說，這指的是命他所做的工，就是友出這命

令的那一位的工......仿佛在說，比如，泥瓦匠或表夫做了他們去做

的工，就吉林做成了雇主的工。但是，若有人說基督做成了上帝的

工，這明星是在說:這工在做成之前是不完美的O

237 上帝的工怎么舍不完美呢?說“差我末的父比我大" (參見

《約翰福音}14:28) 的那一位是如何做成上帝的工?這工的完美就

是理性生物之完美。因均成了肉身的“道"(參見《約翰福音}1: 14 ) 

未到世間，是方了使不完美的存在交得完美。

238 遠是否意昧著述工被創造成方不完美的祥式，而救主被差

遣就是方了使不完美的存在交得完美?至父成了不完美事物的創

造者，而救主因其不完美就未使之完美，速推道不是很奇怪呵?

239 我主人方，這些章甘之中有更方深遠的奧秘。因方，在這理性

生物被安置在豆豆固里的肘候，他并不是全然不完美的。
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240 上帝怎金特全然不完美的存在安置在示固，使他修理看守

呢? (參見《創世i己~2: 15) 逗人既 [118 ]能移照管“生命桶"和其他

上帝神植的柯木，并使之生長(參見《創世氾~2: 9) ，我們就元法合

理地輯:之方“不完美的"。

24I 也許，原管他是完美的，他去p固其迂犯而成方不完美的，需

要另」位使之主人不完美斐得完美。也i午救主被差遣是出于下述原

因:首先，他將遵行差他未者的旨意，在地上做他的工;第二，他將使

上帝的工交得完美，遠祥，凡是被他交得完美的就被預各好接受于

蝦，并勻智慧何在。“惟狙完美的人，才能吃干粒，他們的心筒，刁總

得通述，就能分辨好歹了。" (參見《希伯未有~5: 14)CD併智意吉梧

的那一位如此說:“然而在完全的人中，我們也併智慧。"的哥林多

前有))2;6 ) 

242 我們就是上帝的工。三百耶穌使我們交得完美的肘候，他就

金說:“那美好的仗我已控打述了台去跑的路我已控跑思了。@所

信的道我已笙守住了。 主人此以后，有公立的冠冕方我存留。 " (參見

《提摩太后有}4: 7 -8) 

243 此完美中墮人不完美的不仗有人矣，也有“上帝的几于

1月"，“三百他們看見人的女子美貌，就隨意挑迪" (參見《創世i己》

6:2) 。淫有，那些“高汗自己住娃"和“不守本位[句幼J@者"母都

墮落了(參見《沈大有~ 1: 6) 。

244 我不主人方這里的dex料和“杖柄"是同一令呵，而是主人均它

CD [坪按]在和合本中，達1吉短文作“惟強長大成人的，才能吃干艘，他

們的心筠.刁丟在得通述，就能分辨好歹了"今按俄里根所引短文改之。

\2):Ì主里用的是7é7i)，éxa一祠。它的同根i司就是本卷中浮方“完美"或“完

全"的兩 U

.~ ._..般用“太初"未翻洋甸的，但遠令i司也有“抗政者"的意思。俄里根

在下文中表明，他是在“太初"的舍之上使用遠小兩台[浮扭]和合本《就大

二局)1: 6 ~符得A且伙z甘咐j浮幸方“本位

通@ 臺參主見上文本卷第 2且43 î背吉肚腳盯i注主二 • ì洋手按]在英i浮辛本中是腳注 26倒40
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是“咚末"的反文河，勻“首要"家密相美;正如人之卉端是在尿國之

中， [119][~日l J 因著述犯就有了恩失，所以，也許在下面的地獄中

(或是美似的地方) ，某科合宜的汗端就被賜蛤了所有那些曾詮墮

落的存在。

245 耶穌因著使上帝的工完美一一我主人方這里指的是一切理性

存在物，不單是指人一一也是以同祥的方式使之完美。更方蒙福的

存在既信服理性，就不必旁苦，因方他們只靠理性就可交得完美。

而其他的存在物既不信服理性，就需要旁苦，遠祥，在旁苦之后，他

們也許可以受理性的引旱，被理性交得完美。

246 這些行方都是耶穌特有的食物，而他的食物就是遵行差他

未者的旨意做成他的工。

247 赫拉克里昂說，救主是以“我的食物就是道行差我來者的

旨意"向 íl徒解釋，他勻那伯人所淡的就是迫件事，至父的旨意就是

他的食物，因均達就是他的杖、他的安息、他的能力。

248 他坑“主父的旨意就是要人主人叔丟父弄得拯杖"。救主被

差至撒5克利亞 也就是坑，被差到世界上來一一-就是均了做成遠

工 O 赫拉克里昂就是如此理解耶穌的食物以及他勻撒月利亞把人

的淡活。我想，所有人都能清楚地看到這是何等低劣而勉強的

詮釋。

249 赫拉克里昂也沒有清楚地排主父的旨意如何就是教主的食

物、救主的安息。因方主在其他地方說泣，“我父啊，倘若可行，求你

叫這杯高卉我。然而不要照我的意思，只要照你的意思" (參見《耳

太福音}26:39;{耳可福音}14:36) ，主父的旨意完全不似救主的安

息。赫拉克里昂又是狀何扯得知上帝的旨意就是故主的能力?

《約翰福音}4:35

[120J 你們皂不坑“到收割的吋候，迋有四小月"喝?我告妹你們:拳

目向田現看，庄棒已挂友白，可以收割了。
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耶輩革以厲寰的方式提問

250 有人主人均耶穌是以非常筒草、字面的方式提肉，“你們豈不

說‘到收割的吋候，有四令月，呵?"CD而我們必須提出更深入的伺

題，以使他們曉得，救主常常說屌;是@的吉培，其中并充字面或事案

含丸。

25I 耶穌說這些活的吋候，寓收割運有四令月，所以眼下明星是

冬天。因此，就大地收割的吋候是在希伯來人輯:之方“尼散"的月

份，這祥，他們就可以吋常用新谷做除酵拼。

252 即使收割的肘候不在迫于月，而是在下令井一一就是他們

輯:之方“以耳"的月份一一往前推四令月仍然是隆冬。我們座三百這

祥解釋:耶穌世達些美乎“收割的吋候"的活的吋候，正是一季之中

或末尾，而我們要注意的是前者。

253 我們庄里看到，救主在加利利的迦拿特水斐成酒，并分給余

人(參見《約翰福音~2: 11) ，之后他就“勻他的母京、弟兄和內徒，都

下迦百次去"的約翰福音~2: 12) 。他“在那里住了不多几日。沈太

人的逾越甘近了，耶穌就上耶路撒冷去" (參見《約翰福音~2: 12 -

13 )。這吋，“他看見殿里有幸牛、羊、鴿子的，并有兌換棍饒的人，坐

在那里"((約翰福音~2: 14) ，挂上逆記了其他的一些事，比如[ 121 ] 

“他就拿繩子做成鞭子，把牛羊都趕出毆去"((約翰福音~2: 15) 。

254 在勻尼哥底母交淡之后，“耶穌和n徒到了就大地，在那里

居住施洗"(參見《釣翰福音~3: 22) ，在逾越可言之后，他在沈大施洗

了多長吋何?詮上并沒有明繭的i己載。

255 因方法利賽人知道“耶穌收n徒施洗[比]約翰逆多"的約

CD “運"字祥亦不見于P75 ，P75 是公元三世紀的埃及紙莎草《約翰福音》

文敵。

@ 原文是ν仰而。
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翰福音>4: 1) ，他就高了就大，又“往加利利"去(參見《約翰福音》

4: 3) ，此吋，“他必須短道撒月利里" (參見《約翰福音>4:4) 。在雅

各之泉旁迫，他說:“你們豈不說‘到收割的吋候，速有四小月，時?"

256 如果有人主人方逾越市之后，耶穌在我大和n徒施洗的吋向

更長，所以收款之前四令月的季令已控到末，那么我們就必須提醒

他:耶穌勻撒月利亞人同住兩天之后，就往加利利去。詮上}己著說

(逾越背和他在耶路撒冷做的事距此不堪) :“到了加利利，加利利

人既然看見他在耶路撒冷迂官所行的一切事，就接待他。因方他們

也是上去迂可言。" (參見《約翰福音}4:45)

257 有人定金反跤，說耶穌在祝大住了更長一段吋|耳之后，就往

加利利去，并且說“到收割的吋候，逐有四令月，'，沒有什么事能阻

拉耶穌去雅各之泉。他逐金說，加利利人因著耶穌八令月前在耶路

撒冷所行的一切事就接待他，遠并不奇怪。

258 而我們必須回答，他來到加利利，是“到了加利利的迦拿"，

就是他本人前“交水方酒"的地方(參見《釣翰福音>4:46) 。有一↑大

臣的JL子在迦百次患病，而耶穌封他的父奈說，“你的JL子 [122J 活

了"的約翰福音>4: 50) ，就治好了他。“這事以后，到了沈太人的一

小背期。耶穌就上耶路撒冷去"的約翰福音>5: 1) ，迋吋他治好了

病了三十八年的癱于(參見《約翰福音>5:5-9) 。

259 如果這令甘期就是逾越甘(因方盒上沒有說出名字) ，那么

敘事的順序就非常推解，何況下文注朴充說，“對肘沈太人的住棚甘

近了"({約翰福音>7:2) 。

n徒方何況“到收割的肘候，垣有四↑月?"

260 若我們考查了述些事情之后，就座三百更深入地探究《主詮》

的合文，尋找耶穌的意園;他是這祥封 l寸徒況的:“你們豈不說‘到

收割的吋候，[逆]有四小月，呵?我告訴你們:本目向田現看，庄藤

已詮友白，可以收割了。"我們考查美于“水"的吉河的肘候，曾任洽
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到了撒月利亞把人之事，那么址我們在此也做出同祥的沱述。

26I “庄諒已笙友白，可以收割了"這甘短文是鳳英的控文。它

既是層吏的，就缺少宇面合文:述一，占有准能移否已人?因此，按照1'1

徒的估算，四小月之后，就可以收割庄祿，就是可勻耳目蛛所說的庄緣

相比似的庄碟。

262 1'1徒說“到收割的吋候，運有四↑月，'，我們試方其中就有此

科舍文。“道"的1'1徒曾任汁沱迂今世之后的生命，去曰:法迷到吋洽

的目的，因此他們就主人均以人之本廣元法把握真理;他們主人均一旦超

越了勻四大元素的美系，他們就能移把握美于述些事的真理。

263 b人主的活未看，1'1徒說收割的日才候一一這乃是執聚起末的

[123 ]真理之工的頂去一一是在即持到末的第四小月之后。

264 我們fJIL三百以“收害。"的字面合又來理解“月"。因方，“你們

豈不說‘到收割的肘候，逐有四天， "或“你們豈不說‘到收割的吋

候，逆有四年， "都是不恰三百的。

265 述“道"要避卉以字面合又理解事情的人，就特神秘合文隱

藏，特而揭示筒草含J足，這祥教主的吉i吾就可以被看作是明晰的。

266 三百1'1徒說“到收割的肘候，速有四小月"的日才候，他們也許

是指，非物廣性本廣之下有四大元素拘成的四小圈屋。娃于中肉和

較低位置的圈屋是地，那鏡它的是水[的圈后]，第三圈后是是元，第

四圈店是火，此外注有月亮的圈后，等等。

267 我們未思考一下，1'1徒是否主人均勻更方純淨的本廣同在的

人就被預各好把握真理?因方他們知道，若是有人不被罪所站污，

就能移[超越]火的圈居;有[路J[通往]非物民性的所在，而火是其

下方區域中一切事物的材盾。

268 成了肉身的“道"(參見《約翰福音} 1: 14 )方了証明述一看

法方i要漠，就財那些持有達科現鼠的人混:“你們豈不說‘到收割的

吋候， [逆]有四↑月，呵?我告訴你們:拳目向田現看，庄棕已控友

白，可以收割了。"

269 在所有述些活中，他并沒有沱及一株庄祿，原管主人那些以筒
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單含J之方真妥含J足的人未看，他全駁斥那些以方四令月之后就可以

收割的|、]徒。 述一段非常推解，因方我的在前面的吋洽中已徑表

明，庄據元沱如何不可能在四令月后成熟。

270 [124 ]耶穌首先說的是“你們豈不是遠祥說，但我說血是遠

祥，'，好像在糾正門徒的看法。而且，若是封“幸目"這一命令做隱

喻詮釋，均不肘“向田視看，庄檬已詮友白"述一命令或[接下 JCD末

的阿題“你們豈不說‘到收割的肘候，逐有四令月， "做隱喻詮釋，這

班道不是很奇怪呵?

赫拉克里昂沒有看到神秘含文

27I 和大多數人一祥，赫拉克里昂也沒有在神秘含文上做出詮

釋。因此，他說:耶穌指的是四小月之后收割的庄荐，但是，他戶身份

的庄棒已挂可以收割了。我不知道赫拉克里昂克什么主人均庄藤指

信徒的美魂，因方:它們已挂成熟，可以收割了，庄主收在令里(參見

《耳太福音~ 13: 30) ，就是因看信仰而安息，因方很多人預各好了，

但并不是所有人都預各好了。他說因均有些支魂已經預各好了，有

些即特預各好，有些今后合預各好，迋有些如神于一祥正被播下。@

這就是赫拉克里昂的活。

272 我不知n徒拳日之肘是否正如赫拉克里昂所說，他們看到

了已控預各好的支魂，這些支魂庄盡收在令里。而且，“那人撒神，

這人收割" (參見《約翰福音~4:37) 和“我差你們去收你們所沒有旁

苦的" ( (<約翰福音þ4:38) 勻呆魂有何相于?“別人芳苦，你們享受

他們所旁苦的"({約翰福音~4:38) 又勻美魂有何相干?

CD 溫德主朴足了文本空缺，本譯文b人之。

@ 原文是È7rtlT7réÍeoνT品díð句。遠句活也可以洋7J:“第二在的庄檬/已被再

次收割。"述指的是庄檬已被收割，田中正在科植第二在庄祿，而最后一在是最

好的一在。但本旬的還輯順序均是主人“巳詮預各好的"到“尚未預各好的"。
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2刃因此，我們試方“祺蓄五谷到永生"指的是[ 125 ]理性原則

得以完美，@這一原則因著培植就得以完美的吋候，就可以生成我

們的意氓行方。在下文中，我們運特探討方何是“那人撒神，這人收

割" 0 CZl 

《約翰福音>>4:35

我告祈你們:豈容目向四現看，庄喀已經友白，可以收割了。

“幸目"

274 {主詮》中多吹出現“華曰"，遠肘，神主之“道"功勉我們提

高自己的思想，摧升自己之前的見解，這見解本是低下而病志的，它

“一立直不起末，'，完全克法向上看(參見《路加福音~13:11) ，正如

《以賽亞有》所i己:“你們向上準目，看堆創造遠方象。" (參見《以賽

亞有~40:26)

275 三百救主即將蜴下登山室ìJ!I之吋，他羊目看著n徒，說述祥的

人“有福了"({路加福音~6:20) 。因方，凡是基督真正的n徒、安息

在亞伯拉罕悴中的，沒有一人合站在下面的地方。

276 在開何受痛苦的財主也是遠祥莘目，他望見亞伯拉罕，又望

見拉撒路在他杯里(參見《路加福音~16:23) 。

277 耶穌治愈了“腰穹得一品直不起來，完全克法向上看"@

({路加福音~13: 11) 的“如人"之后，她就不再赴于穹腰、元法向上

看的收志，這祥，她就可以莘目。

CD 原文是Àóyoç 0 }hoç 07Té(2，μ品TIXOÇ是廊 F派哲字所游的有机体之“生成

性原則"而俄里根用的是副i司07re (2，μaTiX此，不是形容i司lT7Te(2，μ盯防化。

@ 參見本卷下文第 301 背以下。

@ [洋按]和合本作“腰穹得一，京直不起末，'，并克后半句。今按俄里根
所引詮文改之。
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278 凡是控目情欲、体貼肉体、美心物民性事物的人，就必然沒

有遵行“準曰 " [ 126 ]這一命令。這祥的人就看不到“田"，即使庄據

“已笙友白，可以收割了"。若是有人繼續做肉体的工，他也沒有真

正“幸目"。

“庄釀已接投白，可以收割7"

279 上帝之“道"暫居世何，詮上的活就得以成就;述“道"光照

了《主詮》中的一切“田

2划80 “庄碌已詮友臼，可以收割了。J，"，又肘才于“主拳菩目ê" 的人未混，迋

“田"指的是感官可以主人知的一切存在，包括天堂和其中的一切存

在。 J主活是真的，因方存在的目的@已詮向“斐成相同的形杖，茉上

加茉"(參見《哥林多后有þ3: 18) 的那些人里明，他們已控有了句上

帝之眼相似的祥式一一上帝看到受造之物，就輯:它們方“好的"。

徑上洽到受造之物，是遠祥宜林的:“上帝看看是好的。"(~創世i己》

1: 10) 這句活的意思是:上帝以每神受造之物的目的方“好的"，此

這受造之目的未看，它們也是“好的"。@

28I 若是有人不遠祥理解“上帝看看是好的"(~創世i己þl: 10) , 

那么就吐他來解釋“水要多多滋生有生命的物，要有雀丘吉丸在地區

以上，天空之中"(~創世i己Þ 1: 20) ，甚至“上帝就造出大海怪"(~創

世i己þl: 21)@如何能移勻“上帝看著是好的"相一致。

282 在上帝看末，它們的目的是“好的"。同祥，我們也庄如此

理解“地要生出活物末，各此其矣。牲畜，昆虫， [ 127 ]野善，各狀其

美"(~創世i己}1: 24) 。詮上接下去又說:“上帝看若是好的。" (參

CD 原文是丸。7化。

@參見俄里根，{<創世i己〉布道岡州 hom. in Gen) , 1. 10 ( {教父著作造

集~ ，前揭，7 1. 59 -60) 。

@ [浮按]在和合本中，“大海怪"作“大益"今按俄里根所引短文改之。
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見《創世i己~ 11: 25) 

2句若受造之物的目的并非“好的"，那么遠些野善和地上所爬

的一切昆虫怎全是好的?

284 我們送祥說，是因方控上有命令逮祥說:“準目向田現看，

庄朦已銓友白，可以收割了。"勻n徒同在的“道"功勉昕余“本目"，

現看主控中的“回"和作方存在物之目的的“田"，遠祥，我們就可以

看到全能的真理之光是如何沾白而明亮。因方，照著所里安門的活

說:“有聰明的以方明崑月得知垠的以方正宜。" C 參見《鐵吉~8:9)

《約翰福音))4: 36 

收割的人得工份，和蓄五谷到永生。叫撒粹的和收割的一同快示。

“收割"一祠的不同含文

285 我主人均我們有必要引用“收割"一詞在《圭詮》中的各科不

同含文以及用法，遠祥，我們努恩其合文之后，就能理清此尚在大多

數情況下的用法。

286 我們首先未看《司太福音》中主的教辱。控上i己著說:“他

的內徒近前來，說:‘清把田阿禪子的比喻i井給我們昕。， " (參見《司

太福音~13:36) 主隨后這祥教早:“收割的吋候就是世界的末了，收

割的人就是天使。"C<耳太福音~13:39)

287 在另外一赴，救主教早困惑的余門徒， [128J 向他們解釋他

們所信的。他說:“要收的庄據多，做工的人少。所以你們苛求庄祿

的主，打炭工人出去，收他的庄諒。"的司太福音~9: 37 -38) 

288 除此之外，使徒保~持人此生之善行和罪惡輯\7g“撒神"，

人此生之羔羊或罪行必在末后的吋代得披庄，而使徒保里剪輯:之方

“收割"。他是遠祥說的:“人神的是什么，收的也是什么。順著情

@ 原文是É.JI的10]) ， 字面合文是“面前面"。
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欲撒神的，必此，情欲收敗i不 ;J明看見撒神的，必本人美收永生。" (參見

1日拉太有~6: 7 - 8) 

289 我主人方先知在的寺篇》中使用的“收割"一兩也是相似的含

;;"0 他說:“流泊撒神的，必攻呼收割。那帝神流1目出去的，必要攻

攻尿尿地帶禾抽回末。"(1)

290 “收割"一祠的一般含夫也在多赴出現，比如 ，{路得i己》中

說:“她們主人摩押地回末到伯利恆，正是功于割大主的吋候。"({路

得i己~ 1: 22) 。我們已笙列出了五科舍丸，所以此壯的“收割"一兩

明星不是在一般合文仁被使用;在指到咚末的吋候，“收害。"一向也

不是在一般含火上被使用。因方，“收割的人得工份，不只蓄五谷到永

生"達官詮文合理地功勉余人去收割。很明星，這指的并不是一般

含叉上的“收割"，也勻收割的天使元美。

29I “收割的人得工份，親蓄五谷到永生"和“順著情欲撒抖的，

也、忠心情欲收敗掠 ;JI映著英撒神的，必狀美收永生" (參見《加拉太有》

6:8) 指的也是不同的事。

292 因方，此使徒的活未看，撒神和收割的是同一令人，他要么

頓著情欲撒抖 ， [129 ]要么順著英撒神，要么收敗杯，要么收永生。但

是眼下的詮文均是“那人撒神，這人收割"(參見《約翰福音}4:37) 。

293 在我的引用的{ì寺篇》中，撒神和收割的也是同一令人。這

里的詮文勻使徒的活不同，因方它更加神秘、不可吉視。使徒的活

更方筒朴，因方它并未教早科子之不同本性的未源。而在我看末，

<i寺篇》中的逛一笙文揭示了更方高貴的美魂遊人此生，帶末了救

眠的科子。他們哀吟而末，似乎并非情愿，但是既得了好收成，他們

所帶末的神子數目加增、甚至翻倍，他們就漏杯喜辰，重新上升T

天。但是我們眼下的詮文部說“那人撒神，這人收割"({約翰福音》

4: 37) 。

@遠里引用的是《詩篇~125: 5-6。在和合本中，述些詮文是《詩篇》

126: 5-6 。
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294 而赫拉克里昂全世一一甚至有些教合中人也金如此詮

釋一一一送帶短文和“要收的庄棒多，做工的人少" (參見《耳太福音》

9:37)今又相同，指的是因看信仰就已成熟、可以收割、庄主收在合

里的支魂(參見《耳太福音> 13: 30) ，也就是現那些因看信仰而安

息、可以得拯救并接受“道"的美魂。在赫拉克里昂看末，它們的收

志勻自身的机理和本性相美，但教舍中人金主人方這是出于美魂的統

領原則的預各，遠神預各使美魂可以交得完美、可以收割。

295 若是有人如此理解，我們就必須悶，他們是否愿意接受迫一

祝成:救主恰到世間之前曾挂有道收割之事，正勻宣告福音之后的

肘代相似。按照“羊目向田現看，庄朦已詮友白，可以收割了"({約

翰福音>4: 35) 達官詮文來看，若是“要收的庄據多，做工的人少"指

的是信的人多，而旁苦的人(即使徒)比接受“道"的余人少得多，我

們必然得出兩令[ 130J 結拾，然后兩者取其一。第一神可能:救主|恰

到世肉之前，并沒有信徒，而信徒也主人不合旁苦。但遠神說法很奇

怪，因方注意昧著亞伯拉罕、摩西和余先知既不在旁苦的人之列，也

不在收割的人之列。第二神可能:此前有工人，也有收割之事，但救

主并沒有向那些拳目之人做出新的宣告，使他們能移看到達“田"，

因方“庄釀已笙友白，可以收割了"。

基于送些汁拾，我們就可以明星地看到“收割"指的就是我們

上文提到的那些事。使徒在另一赴所悅的活的合文也是如此，他

說:“少神的少收，多神的多收。" ( <<哥林多后有>9:6)

296 我們已笙洽述迂“你們豈不說‘到收割的吋候，速有四↑
月，時7"和“我告訴你們:拳目向田現看，庄棕已控友白，可以收割

了" (參見《約翰福音>4: 35) ，現在，我的未尋找勻這些詮文相符的

第七神合文。

297 我們已詮說泣，“收割"指的要么是“道"光照了財《主詮》

的闡釋，要么是上帝如何創造了一切可以被輯\~句“好"的事物。心收

CD 參見上文第 279 î古到第 284 廿三
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割的人所收割的是兩科收成:第一神是工份，第三神是私蓄五谷到

永生。

“收割的人得工份"

29B 我主人方“收割的人得工份"是因著下文的庄件，正如短文所

氾:“看哪，主必快[末]。賞罰在主，要照各人所行的披且他。" (參

見《肩示汞}22: 12) 另一方面，我試方，這是因著默視而得末的益

址，達科默班里然存于心柔之中一一遠是由理性美魂的本鹿和特底

決定的一一-[ 131 ]勻其他庄許不同，因此詮 tì己著說:“平只蓄五谷到

永生。"這ft短文揭示了美魂之統領原則之美性收志。我們之前在

《崇文集》第三卷中解釋“你父在暗中查看，必然披答你"的可太福

音}6:4) 的吋候，已控提出迂述一現d京。

299 掛拉克里昂主人方，挂上沉著“收割的人得工份"，是因均救

主林自己均收割的人。赫拉克里昂以方，主賜的工份就是拯救和治

持那些被“收割"的人，因均救主在他們身上得安息。他逐況，挂上

t己看“和蓄五谷到永生"是因均被和、蓄的是永生之五谷，式主牛述一

行方本身就是永生。

300 赫拉克里昂首t“救主得了工份，'，他是特工份和執蓄五谷混

方了一淡。正如我的在上文所拾述的，{主詮》明星~每其表述方兩

神行方。因此，我主人均他的詮釋披方牽強。

收割的是唯?撤神的是唯?

30I 若是我們已詮像n徒一梓拳目，看到田里的庄祿已安友白，
可以收割了，那么我們就JJ\Zt亥查考述~h人旬的合文:“叫撒神的和收
割的一同快尿。"

302 在我看末，在作方重要研究主題的Z朮和科掌之中，友現首

要原則的人就是撒神的人。而其他人表得而且闡釋了這些原則，就
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以達科方式特白己的友現借過錯別人;至于那些既不能友現首要原

則，又不能接鱷其事的后世之人，他們因著他們所友現的，就成了原

因，并將他們所友現的庄用于乞木和科竿的目的;像收割一祥，他們

收款了已控成熟的乞朮和科字的完整的果案。

303 若是在某些草木和科竿的領域中情況是述祥，那么在

[132 ]“乞木中的乞朮"和“科掌中的科孝"里面，豈不更是如此?因

方后世的人闡釋了前人的友現，就將真理之資源借過給后面勤奇探

索以求有所友班的人，使述些資源能移藉著智慧而聚集起來。

304 因此，對“芝木中的乞木"的目粽已詮迷到之后，施行槳恁

之上帝就全在雙末的吋候聚集余人，這祥“撒神的和收割的就一同

快辰"。

305 我們未思考一下，“收割的人"是否就是摩西和其他先知。

因方他們穹下詮卷以“警戒我們這末世的人" ({哥林多前有》

10: 11) ，并宣拼基督如何!臨到世|用。我們注可以思考，“收割[的

人] "是否就是接待基督、見迂他的茉光的使徒(參見《約翰福音》

1: 14) 。遠勻先知拾及他的吋候所撒下的知性之神子相符;因著闡

釋并把握“回代以未隱藏的、在遠末世才里現的奧秘" (參見《以弗

所有~3:9;{彼得前有~ 1: 20) 和“在以前的世代沒有叫人知道，如今

藉著華美店示他的主使徒和先知就里現的奧秘" ({以弗所有》

3: 5) ，他們就去收割由那神子長成的庄諒。

306 美乎奧秘之呈現的完整汁划@長久以來并未被揭示，如今
藉著預吉性的《至詮》和我們的主耶穌基督的降 If面而呈現出末，這

汁划就是科子。主既是真光，他的降的就使庄朦友白，可以故割了。

307 按照達科解釋，@撒有神子的田就是律法持和先知持，財于

那些尚未接納“道"之呈現的人，它們并未“友白"。但肘于那些成

方了上帝之几女的門徒，那些道行他的活“本目向田現看，'，看到

@ 原文是Àóyo~。

@ 原文是Àóyo~。
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“庄朦已銓友白，可以收割了"(~約翰福音~4: 35) 的人，它們已控

"友白"了。

308 我們既是耶穌真正的什徒，就庄羊目，現看 [ 133 ]摩西和先

知所神的田，迫祥我們就可以看到庄朦友白，可以收割，并且祺聚五

谷到永生，期待那田地的主、賜神子的人所賜的獎賞(參見《哥林多

后有~9:10) 。

3 09 元洽是堆，只要讓了“主人家主人西，特有件多人末，在天園里

勻亞伯拉罕，以撒，雅各，一間坐席"(~耳太福音~8:11) ，就必然同

意:~“忱愁哎息息都逃避" ( <<以賽亞有~35: 10) 成就在未末的世

代，撒神的和收割的就一同快辰。

3IO 撒神的人和收割的人現在已詮一同快尿。若是有人退疑，
他就且對思考一下:耶穌登山斐相是否也是一科“收割"?他在采

耀中呈現，不仗向勻他一同上山的彼得、雅各和約翰遠些“收割的

人"呈現，也向摩西和以利亞這些“撒神的人"呈現(參見《司太福

音))17:1-3) 。他們見到了摩西和以利亞所未見之上帝之子的茉

耀，見到主父如此照亮了他，而他也照亮了現看他的人;這吋，他們

就一同快尿。摩西和以利亞勻至使徒也一同得見上帝之子的茉耀。

3II 我們主人方“收割的人得工份，干只蓄五谷到永生。叫撒神的
和收割的一同快氏"(~約翰福音~4: 36) 也可以在普遍意文上解釋，

因方下文說收割的人和旁苦的人都要加增數目，而后者明星指的是

撒神的人。

3I2 因方，他說，“我差你們去牧你們所沒有旁苦的"，仿佛是向

余多收割的人說活;他接著又說，“別人芳苦，你們享受他們所旁苦

的"(~約翰福音~4: 38) ，仿佛是向余多因撒神而芳苦的人說話。

3I3 我們也可以在普遍意文上解釋“收割的人得工份"和 [134 ] 

接下去的“收割的人得工份，祺蓄五谷到永生。叫撒神的和收割的

一同快氏"。
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摩西和余先知如何撒神

3I4 有些人能移很容易地接受迫科詮釋，并不杯疑述一站洽:向

以前的世代一一甚至包括摩西和余先知一一隱藏的事，在基督!惦到

世肉之肘，就已詮里明給王使徒看;基督以全本《主詮》的知況之光

(參見七十士坪本《何西阿拉~10: 12)CD照亮了他們。其他的人均退

疑，不敢吉林棉大如摩西勻余先知者在世的吋候也沒有預見到使徒

所曉得的事。但事安也許就是如此，息管《主任》中已詮神下了這

些事，而他們自己穹下的就是這徑。

3IS 上述第一美人全引用以下詮文:“主人前有許多先知和文人，

要看你們所看的，部設有看見。要昕你們所昕的，部沒有昕見" (參

見《司太福音~13:17) ，運有“看哪!在遠里有一人比所!:Wr-J更大"

的耳太福音~ 12: 42) ，以及“遠奧秘在以前的世代，沒有叫人知道，

像如今藉者至美店示他的主使徒和先知一祥。遠奧秘就是外邦人

在基督耶穌里，藉著福音，得以同方后桐，同方一体，伺蒙庄件" (參

見《以弗所有~3:5-6) 。他們也全引用《但以理有》所i己先知見到

昇象之后的活活“我起身，部;元人能明白其中的意思" (參見《但以

理有~8: 27) 和《以賽亞二自》的活:

所有的默示，你們看如封住的有卷。人將遠有卷交捨i只字

的，現:“清念吧。"他現:“我不能念，因均是封住了。"又將速將

卷交給不起只字的人，現:“清念吧。"他現:“我不現字。" (參見

CD [坪按]七十士洋本《何西阿拉~ 10: 12 作:“你們要方自己栽科公文，
就能收割生命，以知現之光照亮白己 3 你們要尋求耶和堡，直到公立的果宰降

在你們身上";和合本《何西阿拉)) 10: 12 作:“你們要方自己栽科公文，就能收

割慈愛。現今正是尋求耶和竿的吋候，你們要卉呈荒地，等他恰到，使公立如

雨降在你們身上。"
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《以賽直有 }29: 11 -12) 

3I6 而第二美人合以“智慧人的心，教訓|他的口，又使他的嘴，

增長宇肉" (參見《鐵吉}16: 23) 未反攻上面的 [135 ]洽述。他們全

況，摩西和其他先知完全理解自己所有可之奧秘;他們先是思考了

迫些奧秘，才符其伶併給別人。他們運金說，使徒生活在店示的吋

代，所以金如此友活:“弟兄們，你們要站立得穗，凡所領受的教訓1 ，

都要堅守"({帖撒~尼迦后有}2:15) ，逐有“你在件多見証人面前

昕見我所教洲的，也要交托那忠心能教辱別人的人"({提摩太后

有}2:2) 。不(又如此，述第二美人運金爭辯道，如果許多先知和文人

要看使徒所看的， [要昕]救主說活吋使徒所昕到的(參見《耳太福

音}13:17) ，他們就不再昕律法持和先知有上的活悟，而是昕更恃大

的活活，就是救主以律法有的厲美合文和先知有那不可吉氓的奧秘

向使徒宣告的i舌悟。“我昕見隱秘的吉悟，是人不可說的" (參見

《哥林多后有}12:4) 和“至美安慰灼的吉悟"指的正是達科奧秘。

3I7 除此之外，址我們也未查考一下:福音有作者說“撒神的和

收割的必一向快示，'，他方何說“收割的人得工份，不只蓄五谷到

永生?"

3I8 既然“[收割的人]得工份，不只蓄五谷到永生。叫撒神的和

收割的一向快辰，'，也許撒神的人不但分享了收割的人的工份，而且

分享了棋蓄到永生的五谷，因此就勻收割的人一同快辰。

3I9 也許有人金說，摩西和余先知准硝地理解了所有律法持和
先知有的屠夫舍文，但他們必須以隱藏、推解的吉活未有有 [136 ] 

“神下"的事。CD 因方“謹慎之人昕到智慧的吉活，就贊美它并扑充

@ 俄里根在《約翰福音注疏》第六卷第 22 î古到第 23 11 中說述這些活。

美于1才同一主題的洽述，參見俄里根，<約翰福音注疏~，前揭，第六卷第 15 ÍJ 
到第 31 î古代教父著作造集~，前揭， 80. 172 - 77) 。
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它"的便西拉智圳þ21: 15) Q)，所以，對耶穌吐使徒拳目(參見《約翰

福音y4: 35) ，并光照了他們的知性的肘候，他們就因著更加元法吉

鼠、更方深遠的奧秘之神子一一摩西和余先知曉得的科子一一而超

越了自身，看到了更特大之真理的昇象。比這些昇象更何大的是余

多田地中的五谷。遠并不是說余先知和摩西瓜起初就更方低微，

[看不到]使徒在耶穌暫居世伺吋看到的一切事。 J主美系到等待

“ B1"候浦足"(參見《加拉太有þ4: 4) 。到了述一天，因著耶穌基督暫

居世|目的特殊性，那些特殊之事一一超乎世何一切所吉況和有穹的

事一一也特由不以自己“勻上帝同等"方強寺的，反而虛己，取了

“奴仆的形象" (參見《排力比45þ2:6-7) 的那一位所揭示。

《釣翰福音~4:37

俗活現“那人撒料，這人收割，'，這活可凡是真的。

32。如果我們按照上文滑乞木和科字的沱遠未解秤達1了短

文，@那么很明星“那人撒神，這人收割"這句活是真的。如果我們

試方述指的是摩西和余先知所科下的事，@而我們的教主耶穌令余

人幸目一一他們看到庄據已詮友白，可以收割了(參見《約翰福音》

4: 35)一一一他們就理解了其隱秘的合文，那么方何“那人撒神，這人

收割"也就很明星了。

32I 我們未思考一下 ， [ 137 ]“那人"和“這人"是否指的是前者

因一科生活方式得以輯:文，后者以另一神生活方式得以林立，因此

我們就可以說前者厲乎律法，后者屌乎福音。但是，因方強一的上

帝藉著強一的耶穌基督在狙一的主美中方述三者存留了同一令目

CD [坪按]旅久宜版《至詮后典》作:“字者昕見至理名吉，心中攻喜而受

到店度。"

@ 參見本卷上文第 302 到第 304 îJ ç 

@ 參見本卷上文第 305 令到第 306 令。
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掠，他們就一同快示(參見《約翰福音))4: 36) 。

322 赫拉克里昂部如此解釋“叫撒抖的和收割的一同快辰 "

的約翰福音}4: 36) :撒粹的人因看撒神就快示。在他所撒的特里

面，有一些已被社蓄，所以他才余下的神于也抱有同祥的希望。而

收割的人也因收割而快示。但首先升工的是撒粹的人，其后才是收

割的λ、。

323 二者不可能同吋升工。撒神在先，收割在后。撒粹的人停

工之后，收割的人迋合蛙錢收割。眼下他們羊狼工作，部一同攻示，

因均他們主人均科子得以長成是他們共同的快示。

324 他又這祥解釋“俗語說‘那人撒秤，這人收割'，這活可凡是

真的"在此地之上的人于撒手中，救主一一他自己就是人于一一收

割，并差遣天使作收割的人，收割自己的美魂;而門徒代表著天使。

他根本沒有說清這兩令人于是堆，也沒有說清播神的那人和收割的

這人是堆。

《約翰福音>>4:38

我差你們去收你們所沒有芳苦的;別人芳苦，你仍享受他們所芳苦的。

325 本人我的前面的沱述中不准看到耶穌是如何差遣1'1徒去收他

們所沒有芳苦的;別人芳苦，他們收割。在摩西和余先知芳苦之后，

他們就可以避深，以曉得遠些奧秘 他們以他們的[ 138 ]著作特

述奧秘的跡遍留給我們一一一述祥，使徒就享受了摩西和余先知所旁

苦的，主耶穌閻明遠些著作的舍之吋，1'1徒就收割其中的鳳英合文，

并干只聚在他們自己英魂的合里(參見《耳太福音Þ 13: 30) 。

326 “道"常常使前世之人的芳苦向真正的n徒里明，遠祥他們

就不必像播神之人一祥芳苦。



142 厲吏的寓意

天使的費苦

我們必須思考一下被某些人[神]、[被其他人]收的那些人。

有一庶尤其值得思考:天使被指派去撒秤，是以人方胖子;那么使徒

既一同旁苦，使“被神下"的人得以完美，也許他們就去收割，并在

受益者中|用手到果笑一一早在等待四小月以先，耶蛛的降|情就已控

使之成熟，可以收割了一一所以也就享受了別人所旁苦的(參見

《約翰福音}4:35) 。

327 若是如此，我們就庄考查天使如何在人的肉身中播神英魂，

特阿神相反的本屆合而方一，及至吋候滿-足，就卉始塑造每令人的

內在性情，使之勻以前已詮成形之体一向長垃、交得完美。

328 有人全反攻 t注視店，說上帝京自造了人。他們全引用遠

些詮文:“你的手制造我，使我成彤"，@逆有，“我末將你造在腹中，

我已曉得你。你未出母胎，我已分別你均主"({耶利米拉}1: 5) 。
329 我們座三百這祥凹庄:正如律法是藉天使設立的({希伯未

有}2:2) ，[而]“藉著天使所待的活是咱定的" (參見《加拉太有》

3: 19) ，而這吉活里然是上帝所混，所以，我們也可以說，上帝藉著天

使一一上帝指派他們管理受造之物 使人得以在[ 139 J 母腹中

成形。

330 我不知河心存疑慮之人說述些是否合道。釣伯和大立說:

“你的于制造我，建立我c"@ 上帝使他們成形，因方他們是上帝的

CD 述里引用的是《詩篇))118: 73 0 洋按]在和合本中，述背短文是《詩

篇}119:73 ，作“你的手制造我，建立我"今按俄J里根ÉJT引詮文和《墨登》原文

改之。
@ 述里引用的是<ì寺篇}118: 73; 參見《的伯i己} 12: 10。在和合本中，前

面所引盤文是《詩篇} 119: 73 。
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份。@而昕到“我未持你造在腹中，我已曉得你。你未出母胎，我已

分別你均主"的耶利米拉~ 1: 5) 遠些活的耶利米也是由上帝賦形，

因方他也全是上帝的份。而那些屑乎其他存在的，就由以其方份的

存在所賦形。

33I 我們能移根掘這神解釋末更深入地理解“我有]要照著我們

的彤象，按著我們的祥式造人" (參見《創世氾~ 1: 26) 述一命令。上

帝遠活是沱到所有人的，并以此卉店了他的工;這命令!陷到身方預

定之“份"的人，日后他們就去[行 J C2l述工。上帝正是指著這些人

說:“我的要造人。"({創世氾P 1: 26) 在他交舌L吉活的吋候，也是指

著這些人說:“我們下去，在那里交吉L他們的口音，使他們的吉培彼

此不通。"({創世氾~11:7)

332 我們哄的注些并不一定是我們的現京，因方如此重要之事

座1街底查考，才知道事安究竟怎祥。但是，這祥的詮釋也不能被
的見、丟弄。按著這句活一一“至高者特地.1&賜給列邦，特世人分

卉，就照以色列人的數目，立定方民的疆界。耶和學的份本是他的

百姓;他的戶並本是雅各" (參見《申命氾þ32:8-9) ， 所有的人都是

另外那一位的“份"。

333 若是因方上帝分散了草草的余子，所以一切的人都是另外

那﹒位的“份"，那么天使就金方自己的“份"旁苦，管理[140J 其事。

在救主降11白的吋候，他的就被寺回，順服基督(參見《哥林多后有》

10: 5) ，遠吋基督藉著福音的使者、使徒、f幸福音的和教冊(參見《以

弗所有þ4: 11) ，狀一切天使的“份"中接納他們。外邦人也近前末，

成方基督的基址(參見《持篇þ2:8) 。

334 也許正是因均達令緣故，我們就可以討使徒一一不久之后

他們將接到這一命令:“你們要去，教早7于民" (參見《司太福音》

28: 19)一一述祥悅:“別人芳苦，你們享受他們所芳苦的。"

@ 參見《詩篇))118:57 0 [洋按]在和合本中，達1吉詮文是《詩篇>119:57 。

@ 方括左手中的前方我所加。原文b人句中投有功商。
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335 至天使接受了被追之“份，'，又接受了余下的“份，'，并且被

指派管理分散的堵英魂，那么“那人撒神，這人收割'，，“在收割之

后，撒神的和收割的一同快示" (參見《約翰福音~ 4: 36) 就并不

奇怪。

336 赫拉克里昂說，送些村子既不是藉看他們件下，也不是被他
們特下(他指的是使徒 ) ;芳苦的是提供給莽的天使，他們乃是中保

(參見《加拉太二1=5~3:19) ，神子就是藉看他們特下并且生長。三百他

拾到“你們享受他們所旁苦的"的吋候，他又是這梓主人均:撒料和收

割并不是同一特芳苦，因均撒神之人辛苦地掘土，在寒冷的天先撒

秤，整小冬天松土除草來j照顧它 oCU 而其他的人在夏天的吋候就可

以享受己挂預各好的五谷，快示地收割。

337 渡者若是~等我們的詮釋和赫拉克里昂的詮釋做出比較，就

不准有所收荻。

《釣翰福音~4:39

那城里有好些撒筠利亞人信了耶穌，因方那如人作見証況:“他持我

素采所行的一切事，都給我現出來了。"

338 撒馬利正如人弄下水罐子，往城里去 ，5(t次人併美乎[ 141 ] 

救主的事(參見《約翰福音~4: 28 - 29) ，相信了她的梧的人就往主

遠里末。遠期間， n徒清救主吃在西(參見《約翰福音~4:31) ，救主

就什門徒手兌了我們上丈提到的那些活。

339 我11'1已挂不我們所能考查了主吋 íl 徒氓的活。《主控》接

下去提到了那些出城來到救主身述的人，他 11'1因看那如人的見

証 “他持我素來所行的一切事，都給我現出來了"({約翰福音〉

4: 29;參見 4: 39)一一就信了救主 c

34 0 如果我怕已控領含了上丈所份的撒馬利笠、撒筠利正如人

CD 原文是Taç i:Àa, 0 
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至百雅各之泉的合丈，就不准看到達些人原是被錯漠的教乎所挫，虫

也111 味到正桶的教寺吋，就高升了“意見，旬之城。他們既出了域，

丈因看那如人的緣故一一她在雅各之泉接受了救恩之教芋，弄下了

我們所提到的那小水罐子，去召喚灰人，使他們也同祥得益赴(參見

約翰福音}>4: 28)一一全心相信了救主。

34I 赫拉克里昂4人均“出城"代表著“高升世界"，“因看如人的

芳"的含丈是“通i述土屌支的教合

f体字的人"旬@O 他說，述如人即造氏之不可朽邦的本潰，既純朴又羊

一二我們已控在上文息我們所能反咬了達科詮釋。

《的翰福音>>4:40 -41 

~ 142 ]于是撒筠利正人未見耶誅，求他在他們那里住下，他使在那里

住了兩天。因耶穌的悟，信的人就更多了。

耶郵局撒用科里人同住

342 有些人金以這哲詮文做出貌似有理的反攻:“外邦人的路，
你們不要走。撒耳利重人的城，你們不要避。"的耳太福音}>10:5)

救主且然說“撒月利亞人的城，你們不要逝，'，但三百撒耳利亞人求他

在他們那里住下的肘候，“他便在那里住了兩天"的約翰福音》

4:40) 。因此，很明星，他的n徒也同他一道道了撒耳利亞人的城。

343 我們座三百如此說:“走外邦人的路" (參見《耳太福音)> 10: 5) 

指的是接受外邦人的教早并按照它未生活，述科教早乃是勻“以色

列的上帝" (參見《加拉太有))6: 16) 元美的;“造撒月利亞人的城"

(參見《為太福音}> 10: 5) 指的是接受似是而非的宇間(參見《提摩太

CD [洋按]參見柏拉圈又才“真理和意見"做出的區分。

@ 原文是if;vx.仰i。三是知~特人分方三美: úÀliwí ( 屑物潰的)、仇χ仰í(
厲

魂的)和加仰伊mxoí( 厲吏的) ，“厲体的人"是第二矣。
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前有~6: 20) ，息管持有送些字肉的人吉林自己已詮獻身給律法朽、

先知有、福音有或余使徒。

344 三百撒耳利亞人寓卉自己的城，到雅各之泉未見耶穌的約翰

福音~4: 30) ，耶穌就同意了自信之人的決定，并勻那些求他的人

同住。

345 我想，約翰沒有有撒耳利並人“求他"未撒月利亞或是“道

城"，而是穹“勻他們同住，'，乃是有意而方，因方“勻信徒同住"和

“道城"并不一祥。而且，下文并沒有說“他在那城住了兩天"或“他

在撒月利亞住下，'，而是說“他在那里住了兩天"，也就是勻求他的

人同住。

346 耶穌勻求他的人同住，尤其是勻那些出城未見他的人同住，
仿佛是在效法草伯拉罕;亞伯拉罕遵行了上帝的 [ 143 ]旨意:“你要

再卉本多，CU本族，父家c" 的創世i己~ 12: 1 ) 

347 耶穌勻那些求他的人同住了兩天，因方他們尚未理解他的

第三天是什么祥子。他們不理解是因方他們克法領全任何神速奇

事，正如那些在加利利的迦拿婚建上勻耶穌第三天一同坐席的人一

祥(參見《約翰福音~2: 1) 。

348 因此，那余多相信耶穌的撒月利亞人的“汗端"就是作見恆

的那位把人的活:“他特我素未所行的一切事，都捨我混出末了。"

(~約翰福音~4:39)但那更多的信徒之所以能修成長、數目加增，不

再是出于迫把人的活，而是出于“道"本身。因方，三百述“道"光照了

接受他的人，“道"方自己作的見証和別人方“道"作的見証就不能

用同祥的方式未理解。

349 赫拉克里昂是如此坪治迫些章背的:耶蛛“勻他111 "同住，

而不是“在他們中間"同住。“兩天"要么指現在的世代和2將來進行

CD [浮按]和合本作“本地，.因“本地"有肘不遠合作名洞，故改方“本

多"。
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婚函己CD的世代，要么指他受其生之前的日子和受雄之后的日子，遠吋

耶穌勻他1f1同在，并以自己的活活使更多的人如信，然后才高升

f也1f1。

350 但是我們必須指出，他的看法一一挂上有的是“勻他的"而

不是“在他們中 l司"一一似乎不錯，而另一赴也在同祥的意丸上使

用了“勻他1Il"這小短悟:“我就常勻你們悶在，直到世界的末了。"

({耳太福音}28:20)

35I 赫拉克里昂并沒有說“我在你們中肉"。他說“兩天，'，要么

指現在的世代和特末的世代，要么指他受雄之前的日子和受京生之后

的日子，他并不曉得特末的世代之后的世代。使徒保豆子曾詮指著那

世代說:“且明給后末的世代看。"({以弗所有}2:7) 他也不曉得耶

穌勻到他這里末的人同在，耶穌并不是仗仗在受班之前和受雄之后

勻他們同在，然后就高卉了他們;因方耶穌水逗勻他的n徒同在，永

遲不再卉他們，這梓他們就可以說:“現在活看的，不再是我，乃是基

督在我里面活著。"({加拉太有}2:20)

《約翰福音>>4:42

[144J 使其才如人坑:“現在我們信，不再@是因均你的信，是我們幸自

呀見了，知道速真是救世主。"

先看眼見而行強于先看信心而行

352 撒耳利並人友現，聆昕救主自己的吉i吾強迫相信那如人所

說的活，于是他們就放弄了這科信心，述祥，他們也可以知道“這真

是救世主"，可以成方“道"的見証并聆昕他的吉活，不再需要身体

CD 參見克萊n特，<西奧多困文進~ (exc. Thddot.) 64。瓦佮丁掌派試方
“丰盛"中的婚配勻“永世"之間的合含有夫。

@ [i辛按]和合本中克“再"，今按《至詮》原文改之。
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器官和教師的多勻 他們做出教辱，并方知性帶未形象，以此最

方清晰地表現真理一一述強于此抗事那里昕到信息;這些抗事是在

余人看不到他、也未蒙他的能力的光照的日村民看到他。

353 若是有人只是得到了那見迫他并描述他的人的教旱，他們

就不可能勻那些看到他的人在知性上挂撞到同祥的事情。兌著眼

見而行誠然強于兌著信心而行(參見《哥林多后二rn5:7) 。

354 因此，那些兌著眼見而行的人就接受了首要的恩賜，@就是

上帝的主夷所賜的“智慧的吉活"和“遠位主美蜴他知垠的吉i吾"

(參見《哥林多前有}12: 8) 。而兌著信心而行的人的地位要比前者

低下，原管按照詮上所i己的“又有一人蒙這位主美賜他信心" (參見

《哥林多前有}12:9)未看，信心也是恩賜。

355 我們必須查考保夢說“因我們行事方人是究者信心，不是

究者眼見" ( ((哥林多后有}5:7) 述些活吋的場合和方式。正如多數

人所理解的那祥:保豆子既說了下面的活，怎舍是兌著信心而行，而不

是兌著眼見而行?“我不是自由的時? [145 ]我不是使徒呵?我不

是見迫我們的主耶穌嗎?你們不是我在主里面所作之工呵?" (~哥

林多前二f:5}9: 1) 

356 我們來看一下如何根鋸前文未理解“因我們行事方人是兌
著信心，不是兌著眼見"(~哥林多后有}5:7) 。前面的詮文i己者說:

“方此培檻我們的就是上帝，他又賜給我們主見作兌掘。

357 “所以，我們吋常坦然克俱，并且曉得我們住在身肉，便勻

主相禹。因我們行事方人是究者信心，不是完著眼見" ( (<哥林多后

有}5:5-7)一一很明里，我們勻主相高的吋候是住在身內一一我們

曉得“我們更愿意高汗身体，勻主同住" (參見《哥林多后有))5: 8) 。

358 徑上既是遠祥說，我們若要理解“住在身內，勻主相高"是

什么意思，“高卉身体，勻主同住"又是什么意思，就座自何如何理

@ 指保步在《哥林多前有》第十二章中列出的恩賜，因均達些恩賜被首

先列出，所以俄里根似乎i人均它們的地位也校高 c
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解使徒保夢本人。他是住在身內，便勻主相高;逆是高卉身体，勻主

同住?

359 因方“厲肉体的人不能得上帝的喜攻" (參見{~司有》

8: 8) ，所以至徒不是屆肉体的人，“如果上帝的美住在他們心里，他

們就屌呆了" (參見《夢耳苦悶 :9) 。保~既不屑肉体，所以也不住

在身內，因方他照安排:“我也想自己是被仁帝的美感功了。"({哥

林多前有>7:40) 他城然不屑肉体，也不住在身內，因方住在身內的

人兌著信心而行，而不是完著眼見而行。

360 我們再未思考一下，使徒的意思是否是“厲肉体的"和“住

在身內"并不指同一件事(參見{~司有>8:8;{哥林多后有>5: 6) , 

因方“厲肉体的人不能得上帝的喜攻" (參見《步司有> 8: 8) ，而

~146J 住在身內的人就“勻主相寓，'，他們兌著信心而行，因方他們

元法兌著眼見而行(參見《哥林多后有))5: 6 一 7) 。

36r 我想，按著肉体而行的人就是屌肉体的人(參見《哥林多后
有))10:3) 。那些不理解《至詮》的厲美合文，去p完全投身于《至詮》

及其厲体合文的人就住在身內、勻主相寓。因方，如果“主就是那

柔"的哥林多后有>3:17) ，那么，尚未得著叫人活(參見《哥林多后

有>3:6) 的主英、尚未理解《圭詮》鳳英含文的人如何金勻主相高?

這祥的人是先看信心而行，而那些特厲柔的活解釋層吏的事({哥

林多前有>2: 13) 并交得屆美的人一一一厲柔的人申判方事，均沒有一

人能甫判他(參見《哥林多前有>2: 15)CD-就寓卉身体，勻主同住

( {哥林多后有>5:8) 。

362 在我們看末，我們這祥坪洽乃是恰去的，息管我們偏題吋沱

了使徒的話。速些坪洽是封封撒月利里人說的那些活;他們不再因

著那把人的活而相信，而是表自昕見了耶穌的i舌，知道“遠真是按世

主"。有些人被輯\~句“兌著信心而行"而不是“兌著眼見而行"，有些

CD [洋按]和合本達1主任文作“厲柔的人能看透方事，均沒有 A人能看

透了他"今按俄里根所引詮文改之，下文亦同。
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人被輯:方“究者眼見而行"，強于“兌著信心而行"，這并不奇怪。

363 赫拉克里昂以非常筒草的方式未理解“現在我們佑，不再

是因方你的活"這哲詮文。他說:其中沒有“仗仗"一呵。接下去，

他如此坪吃“是我們走自昕見了，知道遠真是救世主"我伯先是在

其他人的帶領下相信技主，但填了救主的治之后，我們就不再因看

人的見汪而相信，而是因看具理本身而相信。

《釣翰福音>>4: 43 -44 

[ 147 ]述了那兩天，耶穌高了那地方，往加利利去。因均耶穌自己作

迫凡t正視:“先知在本多是沒有人尊敬的"

看似矛盾的陳述

364 此娃的文本看上去非常突兀。“耶穌自己作迂見証說:‘先

知在本多是沒有人尊敬的， "和他勻撒耳利1巨人同住兩天之后，“就

高了那地方，往加利利去"有什么相通之赴?

365 如果撒月利直是他的本多，他在那里不受尊敬，因此只住了

兩天就高卉，那么，“因方耶穌自己作迂見証說:‘先知在本多是沒

有人尊敬的， "就不合突兀。

366 徑上若是有“迂了那兩天，他往加利利去，但他并不在本

多"，那么，“因方耶穌自己作泣見i正說:‘先知在本多是沒有人尊敬
的， "就是恰三百的說法。

367 也祥這就是約翰的本意，但約翰的表述很不明繭，因7'l他并

未熟丟在掌握遠門i吾盲。他并投有說人們是在加利利的何赴接待他，

“因方他們看見了他在耶路撒冷迂甘所行的一切事"(參見《約翰福
音>>4: 45) 。在此之后，約翰i己載耶穌“又到了加利利的迦拿"的約
翰福音H:46) 。福音有作者的失胸非常清楚，并不杯疑自己所i己的

事是否真寞。

368 他已詮提到了主如何高卉沈大往加利利去，描述了主在雅
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各給約瑟的那故田迪、在雅各之泉旁說的活一一因;句“他必須詮迂

撒時利亞" (參見《約翰福音}4: 4) 以及他如何勻撒馬利亞人同

住兩天。他接下去又滸“主到了加利利"，原管其伺友生了不少事。

3句我1n在上文某赴已控說泣，叫 148J 沈大是更良善之事的象

征，而加利利是低下之事的象征。慈愛之上帝并不恥于|拖到那些區

乏、低下之人。因此，他很快高丌A了撒月利SIE.人，方的是向熱情接待

他的加利利人呈現，并匿治大臣的几子(參見《約翰福音}4:45 -50) 。

370 他在加利利行了送些事之后，就上耶路撒冷去，這肘，就太

人的一令苦期到了。因看他京自造坊，這甘期就交得更美好、更

快辰。

“先知在本多是沒有人尊敬的"

37I 我們未思考一下“因方耶穌自己作迂見証說:‘先知在本多
是沒有人尊敬的 ， "是什么意思。這活既配得上耶穌，能移給他作

見証，我們就鹿三百未探究它的含丸。

372 先知的本多自然是就大，而就大星然不尊敬先知。先知或
是被石失打死，或是被鋸鋸死，或是受試探，或是被刀笨。先知既不

受尊敬，就披著綿羊山羊的皮各赴奔跑，受旁乏、患雄、苦害(參見

《希伯未有}11: 37) 。

373 耶師說這i舌，誠然是在指責沈太人:“哪」↑先知，不是你

們祖宗逼迫呢?他們也把預先持現那文者要末的人丟了"({使徒

行伶))7:52) 。最堡，他們也不尊敬那最卓絕之先知一一正是因看

他，余先知才成方先知一一喊著說:“除掉他!除掉他!訂他在卡字

架上! " (參見《約翰福音}19:15)

374 但所有的先知都在我的本多受尊敬，其中就包括那照著摩

CD 參見《的翰福音i主疏~ ，前揭，第十卷第 131 前到第 141 令 C<教父著作

進集~ ，前揭，80.285 - 88) 。
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西的活狀上帝而出的那一位:“主上帝要主人你們弟兄中肉，給你們共

起一位先知像我，凡他向你們所說的，你們都要昕主人。" ({使徒行

伶~3:22;參見《申命i己~18: 15) 他的本多并不在[149J 外邦人中(參

見{~耳有~11:11) ，而外邦人因著以色列的迂失便得了救恩。

375 笙上另外的地方也有道:“沒有先知在自己家多和家中被

人悅納的。"(參見《路加福音~4:24;{耳太福音))13: 57) 我們特福音

二括中其他相美記載勻此赴詮文比較，末考查救主在什么場合下現了

這些i舌，乃是大有用壯的。

376 救主的活是真安、令人憶昇的。遠不仗迢用于不被本多人

尊敬的主先知，也造用于我們的主自己，甚至也這用于忙于掌何而

被旁人鄙視的人一一他們之中也有人被承害。

377 我們大可狀希脂的哲人和天文字家 他們在任何掌朮領

域中都非常杰出 的故事中找到達些事情。不尊敬他們的人也

說了這祥的話:“遠不是木匠的几于呵?他母素不是叫司利亞呵?

他弟兄怕不是都在我們注里呵?逗人狀哪里有這一切的事呢?"

(參見《耳太福音~13: 另一 56)

378 友生在渚先知身上的事非常矛盾。三百他們活著的吋候，同

多的人不尊敬他們，三首先知死了之后，他們部建造先知的坡、修備他

們的墓，以表敬意(參見《耳太福音~23:29) 。

379 若是有人背弄叫人活的至三是 先知有意指的就是這至

美一一去p尊敬井修佈叫人死的字句(參見《哥林多后二1=5~3: 6) ，主人均

預吉之美在于財宇旬的直白詮釋，那么他就是建造并修怖先知的坡

的人。

380 主所斥責的文士和法利賽人就是在做述祥的事(參見《耳
太福音~23:29) 。文士就是因宜白的字句而得名;@而法利賽人是

使自身分寓，并[ 150 J 毀杯神主統一性的人，因三句“法利賽人"的意

CD 在希措文中，“文士"是'Ye日μμ由于心，“字句"是'Yea，μ例。
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思是“使自身分高的人"CD。

《釣輸福音>>4:45

到了加利利，加利利人既然看見他在耶路撒冷迫帝所行的一切事，

就接待他。因均他們也是上去追咕。

38I 我們座三百看到去救主到加利利末的吋候，加利利人均何接
待他，因方其中大有緣故，使得他們見到教主就感到掠i宅并接待他。

“加利利人既然看見他在耶路撒冷迂甘所行的一切事"這-}Å句指

的是耶穌在耶路撒冷做的哪些事?

耶直未在耶路撒冷所行的事

382 我們在上文所看到的只有:

他看見殿里有妻牛、羊、鴿子的，井有兌換報載的人坐在那

里。耶穌就拿繩子做成鞭子，把牛羊都趕出殿去，倒出兌換銀

錢之人的銀錢，推翻他們的桌子。又只才安鴿子的現:“把送些*
西拿去。不要將我父的殿對作芙耍的地方。" (參見《的翰福

音)2: 14 -16) 

383 這些事有什么非同尋常之娃，以至于使加利利人去接待主?

空上氾著說，他們接待主是因方他們也去了耶路撒冷迂背，并看見

了他所行的一切事c

384 我們如果回想一下討這段活的坪拾一一述段活表明，故主

的能力就在這些事中呈現自末，不置于他使瞎眼看見、蓋子昕見、病

CD 參見 Lagarde ，~神主之名)) ，前揭，6 1. 20 ， 132.2 。
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腿行走心一一一我們座三百說，三百加利利人回想、井，除i宅于耶穌的神柱之

肘， [151J 他們井口竟有]被民旱，三百耶穌未到加利利的吋候，他們就

接待他，因方“他們看見了他在耶路撒冷所行的一切事"。

385 “一切事"包括拿繩子做成鞭子，把牛羊都挂出殷去，倒出

兌換垠饒之人的缺錢，推翻他們的桌子，又帶者杖柄x1支鴿子的說:

“把這些京西拿去，不要特我父的敗，三百作某玄的地方。" ( {約翰福

音}2: 的一 16)

386 我i人均達不是他所做的一切事，他也行了其他的神渣，因均
在這些活之后，詮上i己著說:“三百耶穌在耶路撒冷泣逾越甘的吋候，

有許多人看見他所行的神渣，就信了他的名。 " (參見《約翰福音}2

: 23) 不仗如此，尼哥底母也說:“拉比，我們知道你是由上帝那里未

作肺傅的，因方你所行的神渣，若沒有上帝同在，元人能行。" (參見

《約翰福音}3:2)

387 雪肘，很可能也有加利利人在耶路撒冷一一土帝的殿就在

遠里一一迂背，看到了耶穌在那里所行的一切事，尤其是他拿緝于

做成鞭子，把牛羊都挂出毆去，又把支牛、羊、鴿子的和其余的人一

并走出毆去(參見《約翰福音))2:15)0

388 在耶路撒冷迂的迫甘就林志著加利利人第 a次接待到他們

這里末的上帝之子。因方若是他們沒有在迂背的肘候看到他所行

的事，就不合接待他。如果加利利人之前沒有預各好未接待他，他

也不合在高卉那些求他“在他們那里住下"的人之后，就如此熱心

地探坊加利利人。

389 接待耶穌的人也接待了差他末的那一位，因方他說:“凡接

待我的，就是接待那差我來的。" (參見《路加福音}9:48) 我們庄岩

首先看到一一即理解一一的是耶穌在耶路撒冷所行的一切事。

[15月遠就是說，我們座古看到他如何沾淨王敗，使之重新成方“主

CD 參見《約翰福音注疏p ，前揭，第卡卷第 145 î古到 149 î古代教父著作進

集p ，前揭， 80. 289 - 90) 。
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父的殿"，不再是“某柔的地方" (參見《約翰福音þ2: 16) 。

390 我試方，沒有看到耶穌在耶路撒冷所行的一切事的人就不

合接待耶穌，耶穌也不舍去探訪(耶穌探坊加利利就是其象征) (])此

前沒有去迂甘、沒有看到他在耶路撒冷所行的一切事的人。

《釣翰福音þ4:46

耶輯又到了加利利的迦拿，就是他J，}、前交水均滴的地方。

救主兩次短暫停留

39I 我們已在上文息我們所能地洽述了迦拿。@但耶穌兩次在

迦拿短暫停留并不是徒然，因方他們也許指明了教主在世界上也有

兩次短暫停留(參見《約翰福音Þ 2: 1 - 2 ,4: 46 )。耶穌第一次在迦

拿停留是方了使和他一伺坐席的人快辰，第二次是方了區治某位大

臣的特死的丸子， [并不是)因玉的)L子。

392 也許遠大臣就是:illI.伯拉罕或雅各，等到外邦人的數目填漏

了(參見《夢司有Þ 11: 25) ，救主就全拯救他的 JL子(指他的于民)。

“道"11告到美魂也有兩次。第一次是方了使那勻他一間坐席的人快

示，就把水交方酒，而第二次他除去了疾病的纏累和死亡的威跡。

393 因方上帝之工大多是隱藏的，所以耶穌在各地做工，以拯救

余人一一其他地方是[153 ]預表一一他兩次末到迦拿，方要得著那

些原出于士、部因看他相信主父的人:這并不奇怪。

CD 普步伊申括出此主人句中有文本毀損 3 俄里根似乎在吽耶穌探訪加利

利人是他探訪美魂的象征。

@ 指的座是第九卷中的內容，但第九卷已控俠失。第十卷是財《釣翰福

音>2:12-25 的注疏。第 28 帶到第 30 前的殘篇是財《約翰福音>2:1 ， 7:11 的

注疏。
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《約翰福音~4:46 一 53

有一小大臣，他的 JL子在迦百求怠病。[他呀見耶穌札抗太到了加

利利，就未見他，求他下去匡治他的 JL子，因均他JL子快要死了。耶

穌就付他坑:“若不看見神迫奇事，你們忌是不信。"那大臣現:“先

生，求你趁著我的孩子迋沒有死就下去。"耶穌付他現:“回去吧!

你的 JL子活了。"那人信耶穌所氓的話，就回去了。正下去的吋候，

他的仆人迎見他，況他的 JL子活了。他就內什么吋候見好的。他111

坑:“昨日七志耕CD熟就退了。"他便知道速正是耶穌付他坑“你几于

活了"的吋候， ] (2)他自己和全家就都信了。

394 我們并未友現就太人提到大臣的名字。因此，我們就不合

在字面合文上美注述位大臣是堆，以及他日后又被林克什么王。

395 ~摘筒草的人合主人方這位大臣是希律王的手下，勻他見解

相似的人全世他是凱撒家里的人(參見《排力比有~4: 22) ，若肘在

就大地履取。他里然不是沈太人，因方我們不能說他的几于在迦百

次生病就意昧著他勻草地居民屑于同一民族。

396 他的地位非常尊貴，因方他正下去的吋候，他的仆人就迎見

他，告訴他，他的孩子活了。遠里的“仆人"是 [ 154 ]笈數。因此，就

吐我們以字面含文未看待友生的事吧:救主的吉i吾使大臣的几子退

熱，七品紳他就好特，大臣的全家就都信了。

大臣和他的几乎乃是象征

397 吐我們未母力探究大臣和他的几于象征堆。至少我們知道

沒有哪位君王比這一位更大:他以真正的耶路撒冷方京城(參見

CD [浮按]和合本作“未吋"今按原文和俄里根所引詮文攻之。
@ )j括主于中的內容并不見于所引詮文。在文本中“迦百衷"之后是“5

;上到]，接 F去就是所引短文的最后几小字
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(可太福音~5: 35) ，是方王之主(參見《店示汞~19:16) ，他往返方

去，要得固回未(參見《路加福音H9: 12) ，并登基方王;遠就是曾笙

說道“我已詮立我的君在蜴安我的主山上了"和“我要待耶和竿的

城命"({詩篇~2:6 -7)QJ的那一位。

398 所有的大臣攻攻喜喜地仰望他的日于;既看見了，就快~
(參見《約翰福音~8:56) ，所有藉著他而相信至父的人就因著他的

固而得名。我們已銓探付了其中一位大臣和他生病的JL子的故事，

以及其他相美的事。

399 正如我們在上文所說，@余人都是亞伯拉罕的后裔，而且他

們自己也遠祥夸口:“我們是亞伯拉罕的后裔，主人未沒有作迂堆的奴

仆"({的翰福音~8: 33) ，逕有“正在道你比我們死去的祖宗亞伯拉罕

迋大嗎?" (參見《約翰福音~8: 53) 

400 余人既以亞伯拉罕夸口，而不是以在他之后的其他先祖夸

口，救主就現他們說“不要自己心里混:‘有亞伯拉罕方我們的祖

宗， "或“不要自己心里說:‘有亞伯拉罕方我們的祖宗。'我告訴你

íl1 ，上帝能此逗些石失中給亞伯拉罕共起子都來" (參見《路加福

音~3:8j{耳太福音~3:9)o@

40I 以賽里也是這祥封余人說:“要追想你們的祖宗亞伯拉罕，
和生莽你們的撒拉。"({以賽亞有~51:2)

402 [155 ]亞伯拉罕既然首先被林方余人之父，只有他一人得

了“祖宗"的林呼，我有1何必再本出例子、拖延洽述?我們主人均遠大

臣就是亞伯拉罕，他在迦百次生病特死的几子就是以色列民族(參

見《約翰福音~4:46) 。因均達一民族尊敬并遵行神至律法，所以就

生病;在上帝看末，他們即特死去。他們被仇故的火箭所燒仿，就患

QJ [ i手按]在和合本中，遠哲短文作:“我已笙立我的君在傷安我的主山
上了。受膏者混:‘我要f守主旨。， " 

@ 參見本卷第 392 î吉。

@ 在福音者中，遠些話是施洗約翰說的，不是耶穌氓的。
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了“熱病" (參見《以弗所持}6: 16) 。

4 03 已詮高世之主徒也非常美杯這一民族，正如《耳加比持》所

i己。《再加比伶》成有乃是在耶利米一一“遠就是上帝的先知耶利

米，他熱愛自己的沈太同胞，方我們作迂多次祈禱" (參見《耳加比

持下}15:14)CD一一被接升天之后。

404 址我們未思考一下是否可以這祥理解:亞伯拉罕就是這位

大臣，他的JL子生病特死，所以他就去求我們的救主帶助他受苦的

JL子。他到救主那里去，求他降的、區治他的JL子，因方他的JL于快

要死了。

405 他得到了遠祥的回答:“你們若不看見神速奇事。"述活指

的是他的余多JL子，甚至可能是指他自己。@施洗約翰且然期待基

督降幅，去p去求神遍，這梓他就可以汰出先知所預吉的那一位一一

這神速就是:“你看見王美降下末，住在堆的身上，堆就是上帝的JL

子" (參見《釣翰福音}1:鈞一 34)一一已銓寓世之至徒也期待基督

在肉身中降幅，于是就主人他的神速奇事中主人出了他是堆，因著述些

神速奇事就信了他們所等候的這一位。

406 在前文中，大臣忌求主下去匿治他生病的孩子，唯恐死亡先
到并掌管了那患病的人。基督以一吉驅退了熱病，向遠位父奈

[156 ]宣告他病危的JL子得生命的消息:“回去吧，你的JL子活了。"

407 遠大臣的JL子不止一令，而且他運有余多仆人，他們乃是更

方謙卑、順服的一班信徒，亞伯拉罕家里生莽并芙末的仆人就是象

征著這些人(參見《創世i己}14:14 ， 17:2) 。

4 08 照料速生病的孩子的仆人看到他已得赦，就出去迎接孩子
的父奈，把好消息告訴他;他的JL子乃是因著這些活得了巨治:“你

的孩子活了。"于是他們就攻喜快示，@因方他們之前沒有想到主人

CD [坪按]本洋文>>3在久宣版《圭挂后典》。

@ 俄里根述祥坪i它的依掘是:此娃的功詞是第二人稱:主要走。

@ 溫德主建坎特此娃的主功分向法作被劫分祠，本洋文M.之。
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的孩子能活下末。“七良紳熱就退了"也不是投有深意，因均數字

七代表著安息。@

409 送孩子住在迦百衷。在“日iI城之地"(Î)生病又得區治的人代

表著疲乏部并非完全不結果子的人。三百那父京知道他的JL于得救，

便向他的全家阻信基督，遠肘他的信心迷到了最高的完美收志。

4IO i主我們來慰我們所能研淒下面的詮文，探究耶穌此就大下

到加利利之后如何行了第二件神速(參見《約翰福音}4:54) 。

4II 我們也座三百思考遠大臣是否是“世上有校有位的人"的形
象(參見《哥林多前有}2: 8) ，他的JL子是否是在他杖柄之下的、不

同所屋的人的形象，或者一一如果我可以這祥說一一一是勻他同在的

進民的形象。我們也座三百思考他的疾病是不是勻掌杖者的意指相

悍的思劣志度，而迦百我是否是那些位居他之下的人的居住之地的

形象。

4I2 我主人方，有些掌杖者也掠昇于他的能力和神性，所以合到他

那里尋求[157 ]庇妒，也方他們之下的人祈禱。因方，方何余人能移

悔改，有机金控目b人不信到信的改斐，而我們部退疑、不愿、文才美乎能

力之事說同祥的活?

4I3 或者，我們可以清人告訴我們:方何有血肉之軀的人可以改

斐，能移藉著基督在上帝中尋求庇妒，而具有更純浩之本庚的存在

部元法相信救主，克法掠昇于他施行的奇妙神速?我主人方，有些事

也l拖到掌杖者，他們因著基督的降脆就得以長避，使全城甚至列固

肘基督之事更加友善，姓迫他人。

4I4 按照達科詮釋，詮上說述位大臣“若不看見神速奇事就且

是不信"并不奇怪。

4可望大臣未見教主的B;f候，教主就城，心祈求上帝的能力恰到

@ 因方上帝在第七日安息。參見《創世i己>2: 2 - 3 。

@參見《約翰福音注疏>，前揭，第十卷第 37 1古代教父著作進集> , 

80.264) 。
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孩子生病的地方，并巨治他。救主完全沒有必要下到大臣患熱病的

几子身迫，因7句“你的JL子活了"遠句活就足以拯救述孩子，因方說

這活的人心里所愿的就由遠活活主功成就。

赫拉克里昂遠祥理解“大臣"

4I6 赫拉克里昂的意思是:“大臣"就是“巨匠造物主，'，因方他

也就管他為下的人。他說，因方他的目度狹小，且是此世的，所以他

被林均“大臣"，仿佛他是一位微不足道的回玉，宇宙之王指派他管

理某一小固。赫拉克里昂特大臣那住在迦百衷的JL子詮釋方中間

巨域的較低部分，送一區域靠海，也就是坑勾物盾相混合。他又說，

大臣自己家的人生病，也就是坑他們沒有從于自然收志下，而是從

于元知和罪孽中。

4I7 赫拉克里昂說，“主人就大回到加利利"(~約翰福音}4:54) 指

的是“ 4人天上的就大而來"我不知赫拉克里昂方何主人方“快要

死了"指的是那些 [158 ]i人均丈魂不朽的人做出的教寺已被推翻，

方何主人均“身体和其魂都夾在地獄里" (參見《耳太福音} 10: 28) 這

甘詮文和他的現立一致。

4I8 赫拉克里昂并不主人均英魂不朽，部主人均美魂能修得救。他
說對“死被得且生吞夫"的吋候，必朽杯的美魂就合穿上不朽杯的，必

死的美魂就合穿上不死的(參見《哥林多前~}15: 鈞一 54) 。
4月而且他通說“若不看見神迫奇事，你11'1忌是不信"是村送祥

的人氓的:他仰的本性由他們的工作所決定，他們相信自己的感知

部不相信這言倍。

420 他注1人均挂上手己看“求你趁看我的孩子迋沒有死，就下

去，'，是因均律法一一一律法藉看罪而施行毀天一一的目的就是叫人

死(參見~~司有}7: 13) 。因此他說，逗位父奈需要唯一的救主末

都助他的 JL子一一指造祥的本盾一一趁他迋沒有因看罪而永迫

死去。
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42I 赫拉克里昂主人均救主謙卑地坑“你的 JL子活了，'，因均他并

沒有現“他可以活"，也沒有表明是自己特生命賜給他。他說，救主

下到生病的男孩身迫并治好了他的病一一即除去了他的罪一一通

迫寬恕而給了他生命，然后才現:“你的 JL子活了。"

422 他是遠祥解釋大臣的阻信:甚至連“巨匠造物主"也愿意相

信，救主不在場的吋候也可以施行區治。

423 他毛人均大臣的仆人指的是“巨匠造物主"的天使，他仍通提

“你的 JL子活了，'，意思是他的表現正碗、合宜，不再突凡行事。因

方，他主人方天使首先看到了世人的行方，看到他們在救主降 l悔之后

是否迫正直、純法的生活，所以他就主人方送些仆人向大臣通拔了他

JL于得救的事。

424 他又是遠祥併“七立特"的:得匡治之人的本性特征就是述

一吋刻。他運主人均“他自己和全家就都信了"指的是更均接近“巨

匠造物主"的天使和人吳的等次。

425 他說，有一小美乎娶人的女子的天使能否得救的問題(參

見《創世i己~6:2) 。他通主人;句“唯有本目的子氏，竟被趕到外迫黑暗

里去" (參見《耳太福音~8:12) 揭示了屬“巨匠造物主"的人的毀夭。

426 [159 ]以賽亞曾詮封達科人友迂預吉:“我弄育几女，特他

們弄大，他們竟悴逆我。"({以賽亞有H:2) 他輯:之方行瑟的科委、

敗柯:的几女(參見《以賽並二自~1: 4) ，站出裝薯的葡萄園(參見《以賽

亞有~5:2) 。

文才赫拉克里昂的詮釋避行反較

427 述些就是赫拉克里昂的活，既元兌元掘，又不虔不敬。我們

需要做出i羊厚的洽途末揭穿他的活的本盾。

我不知道他方何遠東魂不朽也要杯疑，且然他并不理解“死

亡"一向有多少神含文。

428 若有人理解了其中的含文，就庄對精萌地查考，此赴所提到
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之事物是否在每令方面都是必死的。

429 因方美魂不能犯罪，犯罪之美魂必定死(參見《以西結有》

18: 4) ，所以我們可以說美魂是必死的。若是有人主人均死亡指的是

美魂完全的消解和毀夾，我們就不能同意，因方我們在定文中看不

到i正掘， ì正明一神必死的本廣可以改斐均不死的本盾，或是一神可

朽訝:的本性改斐均不可朽柯:的(參見《哥林多前有~15:53) 。因均

達就像是說某一事物此有形体的本性改斐成元形体的本性，仿佛有

形存在和元形存在的本屆有某科共通之赴，而且送神改斐金穩定持

續下去。遠正如失摘机敏之人所說:息管物廣之，性廣特斐、朽杯，但

物民本身仍然存留。但可朽柯:的本性“穿上不朽柯:的"和交成不朽

杯的并不是一回事(參見《哥林多前有~15:53)oCD

430 必死的本性也是如此，它并不是斐成不死的，而是穿上不死
的(參見《哥林多前有~15:53) 。

43I 若有人混屆体的本廣 [160J 相信各祥工作和感知，均不相

信速吉悟，@我們就要向他:保豆子的本E竟是什么?因方，如果他有罵

美的本庚，方何主以神速向他呈現，他才相信? (參見《使徒行伶》

9: 3 - 18) 如果他只能靠著這神方式相信，那么照著他們的思路，保

夢也是具有層体本庚的人。

432 赫拉克里昂說，在“巨匠造物主"看到被救主的能力所提升

的人泣著正直、組沾的生活之前，“巨匠造物主"的天使就首先看到

了。遠活自非褻淒?述豈不是勻他們又才“巨匠造物主"的明萌教專

相悍?而且，這豈不是也勻《歪詮》相偉?徑上i己著說:“人自能在

隱密赴藏身，使我看不見他呢?" ({耶利米有~23: 24) “上帝查瞪人

CD [坪按]在和合本中，“穿"可以特洋3句“斐成"，但俄里根在此壘然做

出了區分。
@ 參見上文第 419 可言。
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的心腸肺蹄，旬，運有“耶和學知道人的意念是虛妄的"(Ì)。

433 赫拉克里昂如何合岡意“你預先知道即將友生的一切"

的亦撒拿恃}42)@述甘短文?他方何主人均得區治之人的本性特征

是由吋刻之數字所決定，而不是由安息之數字所決定?我們引用了

他的坪洽，其中結尾赴提到了厲体本盾的朽坪，但他部使用了一小

模援兩可的祠，引入了第四神本庚，原管他也不想述祥。

《釣翰福音}4:54

遠是耶穌在加利利行的第二件神逛，是他A人就太回去以后行的。

434 遠哲詮文意思很不明嚼。一方面，它是指耶穌主人就大到加

利利，其間行了兩件神渣，其中第二件是區治大臣的丸子;另一方

面，它是指他在加利利行了兩件神遍，但第二件是在他b人就大回到

加利利之后行的。

435 [16日后者是正嘯的含文。因方耶穌不是主人就大回到加利

利之后行了第一件神速一一第一件神過是交水方酒(參見《約翰福

音}2: 1 - 11)一一述事是在西門彼得的兄弟安德烈阿耶穌在哪里

住，并在十克特@勻他同住(參見《約翰福音}1: 38 -40) 的那一天之

后友生的。因方盒上i己著說:“又改日，耶穌想要往加利利去，遇見

排力。"({約翰福音}1: 的)

第二件神遁的重要性

436 我們未思考一下，福音有作者指出第二件神遠是主主人就大

@ 參見《詩篇}7: 10 0 [浮按]在和合本中，達1古詮文是《詩篇}7:9 。

@ 參見《詩篇}93: 110 [坪按]在和合本中，遠哲短文是《詩篇}94: 11 。

@ [浮按]英坪本將出赴注方《亦撒拿恃}35且，但宰你上是《亦撒拿恃》

42，故改之。

@ [澤按]和合本作“申正"，今按原文改方“十，最佛"。
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回到加利利之后行的，這是否意指救腰汁划。

437 我們在上文的沱述中已笙拼泣，我們的救主在迦拿有兩吹

短暫停留，遠是他兩吹暫居世間的象征。@迦拿之所以得名是因方

它成方了扶得“天上地下所有的杖柄" (參見《耳太福音}28: 18 , 

6: 10) 的那一位的“F.illt.'吻。

438 因此，在他第一吹停留的肘候，我們已控受了洗，于是他就

使我們送些勻他同住的人攻喜快示，并J待他的能力之酒蜴佮我們

喝。對它被打上束的吋候，運是水，但耶穌使它改斐，它就成了酒。

因方，在耶穌的肘代之前，{主詮》的萌是水，但是，在耶穌的吋代之

后，它又才于我們末世就交成了酒。

439 但他第二吹降的的吋候，上帝已笙把申判的杖柄蜴捨了他，

在甫判到末的吋候，他就釋放我們脫高達熱病。他使大臣的 JL

于 元洽我們特其理解方亞伯拉罕的后裔，逐是被輯:方“大臣"

的掌杖者的JL于一一脫高熱病，完全治好了他。

440 我們的詮釋勻前面的詮釋一致，并由此做出了上面的洽述。

因方我們必然思考自身，我們就座三百說:所有受造之物都 [ 162 ]可以
領悟他這兩吹停留。

44I 我們座三百考慮相美的阿題:如果他的第一吹停留最方重要，
第二吹停留是第一吹的結果，那么在他第一次停留的吋候，接待他

的人就攻喜快祟，而之前不愿喝他的酒的人在他第二吹停留的吋候

就得以釋放，脫高一切的疾病和仇故的火箭(參見《以弗所有}6:16) 。

在迦百攻施行匡治

442 控目第一件神遁的人赴在同一地去，因方使水斐酒的那一
位和仗酒的余人都在迦拿(參見《約翰福音}2: 1 - 11 ) ，但詮眉第二

@ 參見本卷上文第 391 背到第 393 令。

@ 原文是)(T'有μ品。參見 Lagarde ，((神主之名~ ，前揭， 193.25;203.5 。
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件神遁的人并非赴在同一地息，因方大臣生病的JL子并不在耶穌所

在的地京，因均達孩子并不在迦拿，而是在迦百衷(參見《約翰福

音~4:46) 。

443 充浦能力的活培狀迦拿友出，因方“你的JL子活了"({約翰

福音~4:50)是在迦拿況的。但遠吉i吾所做的工是在迦百次，因方耶

穌的活活在七克特的吋候就治好了大臣那在迦百求生病的JL子(參

見《約翰福音~4:52) 。

444 這孩子且然沒有勻耶穌在一起，但耶穌友一吉便治好了他;

百夫長的仆人也是這祥被治好的(參見《耳太福音~8:5-13) 。我

們此百夫長的活中得知，主并投有遊百夫長的家，因方他是這祥說

的:“主啊，你到我舍下，我不敢雪。只要你說一句活，我的仆人就必

好了。"({耳太福音~8:8) 而耶穌肘他說:“你回去吧!照你的信心，

拾你成全了。"(參見《耳太福音~8: 13) 

445 我們可以注意到，百夫長的仆人和大臣的JL子都是在迦百

求生病。彼得的岳母也是在迦百寂患了熱病，躺著。在她逕患病躺

著的吋候，耶穌把她的于一摸[ 163 ] ，就治愈了她;她就起未服侍耶

穌(參見《耳太福音~8: 14 一 15 )。

446 白天在迦百次得巨治的人有這些:大臣的JL子，他在七立神
痊愈;逆有百夫長的仆人和彼得的岳母，他們都是在晚上之前痊愈。

根掘《司太福音》的氾載，“到了晚上，有人帶著許多被鬼附的未到

耶穌跟前，他只用一句活，就把鬼都超出去，并且治好了一切有病的

人"({再太福音~8: 16) 。因此，有的人在較早的吋候被耶穌巨泊，

有的人在較晚的吋候被耶穌區治。在晚上得巨治的人較晚，這指的

是他們不如那些在白天得區治的人，因方他們被鬼附、身患疾病。

447 我們庄岩恩力搜集需要得匡治的人出現在《主詮》中的哪

些地方，并要注意除了巨病之外，逐有哪些神迎。比如耶穌在撒再

利亞的吋候說的活，“你已詮有五令丈夫，你現在有的，并不是你的

丈夫"的約翰福音~4: 18) ，遠也是神迎。述如人因此而↑京昇，并說:

“我看出你是先知。"({約翰福音H: 19) 她又滑同住在城里的人說:
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“你們未看，有一令人將我素未所行的一切事，都蛤我說出末了，莫

非遠就是基督呵?" ({約翰福音}4:29)

448 我們必須注意耶穌說活的地店、緣由和相美事件，因方只有

這祥視察和探究，我們才能一成一底地找到試金石，找到旁苦所技

的五谷，藐得的寺篇》中的祝福:“你們要吃芳苦得末的。 "CD

神過育事

449 我們接到“遠是耶蛛行的第二件神迪"({約翰福音}4:54)

的肘候，就全注意到 [164 ]詮上主人未沒有單狙提到神遍，詮上且多赴

提到神遍，去p是勻奇事一同出現，正如徑上所說，“若不看見神速奇

事，你們且是不信"({約翰福音}4:48) 。同祥，奇事也是勻神速一

同出現，直到今日都是如此。

450 我們庄對探究奇事和神速有何區別。我主人方，神奇而美妙的

伸大工作就是“奇事，'，因方友生的事板3的申奇，超越了一般的事，既

美妙，又超乎人美所行。而那些指明在所支生的事之上逆有其他事的

就是“神逃"。所以，我們看到“神i吏"有吋也指并不奇妙的事。

45I 至少上帝曾詮宣告述一神過:“你們所有的男子，都要受割

札。遠就是我勻你，并你的后裔所立的釣，是你們所三百遵守的。你

們都要受割扎，遠是我勻你們立約的i正掘。"的創世i己}17: 1O -11)

452 盒上本人未草狙提到奇事，因方《至詮》中奇妙的事都是神
遍，是超乎事件的字面含文之外的事的形象。因此，若是有一奇事

友生，均不是另一事的象征，詮上就全指出耶蛛一一或者摩西，或者

其他主徒一一行了奇事，沒有行神迎。

453 {至詮》教辱我們去尋求神速所指向的事，因此盒上氾著

說:“這是耶蛛所行的第三件神迎。"大臣受斥責，因方若不看見神

@ 參見《詩篇}127:2。在和合本中，達1吉笙文是《詩篇}128:2 ，作“你要
吃旁碌得末的，'，方便上下文用同一致，故改之。
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遍，他且是不信;盒上就不再說“若不看見神渣，你{fJ，忌、是不信" (參

見《約翰福音~4:48) ，因方神速并不能方了使人戶生信心才行出末

的，除非述神速也是奇事。因此，耶穌遠祥財他說:“若不看見神速

奇事，你們，且是不信。"({約翰福音~4: 48) f~CD因著神速就相信，而

我們不仗[ 165 ]因著神渣，也因著神速所指向的事，就特其帶到了預

設的目輯。

454 想必f包含肉，{詩篇》七十七章“他怎祥在埃及地里神遍，在

瑣安田旦奇事"中的“神適奇事"是否合文相同。@一方面，它們是

友生在埃及的神渣，而埃及本身在神秘意文中就有厲美含丸。另一

方面，他們是友生在“瑣安田"的奇事;奇事之三師奇事、瑣安田之方

瑣安田，其中并克寓意詮釋。但如果述兩件奇事也是神遍，而瑣安

田就是埃及，就需要我們尋找神秘含丸。

455 i上我們在此結束第十三卷;我們已銓解釋了耶穌的作方，此

一汗始直到他的第七次造坊，@首先，他在約旦河旁湛的伯大巳喇

受洗(參見《約翰福音~ 1: 28) ;其次，他在加利利的迦拿斐水方酒

(參見《約翰福音~2: 1 - 11) ;再吹，他下到迦百次(參見《約翰福音》

2: 12) ，他所去的地方有生病的人，遠乃是合理的;第四，他上到耶路

撒冷(參見約翰福音~2:13); 第五，他勻門徒在就大居住(參見《約

翰福音~3: 22) ;第六，他在撒耳利直的雅各之泉旁迫施行教旱，而我

們已笙息我們所能查考了述段詮文(參見約翰福音~4:4-42); 第

七，他再次未到加利利的迦拿(參見《約翰福音~4:46) 。若是上帝

允許，我們特在下一卷i寸沱沈太人在耶路撒冷迂背吋耶穌所行、所

說的一切事。

CD[洋按]英洋本并未注出“您"是堆，大概是指安布'3?修，下文亦同。

@迫里引用的是《詩篇~77: 43 0 [澤按]在和合本中，迫有詮文是《詩

篇~78:43 。

@ b人注里卉始，俄里根指的不再是第十三卷而是第一卷到第十三卷的

所有內容。
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《約翰福音>>8: 19 

[166J 耶穌回答坑:“你們不扎訴我，也不 4人叔我的父。若是4人訊

我，也就乏人故我的父。"

就太人既主人i只耶輩革又不言人i只耶郵

I “你們也知道我，也知道我狀哪旦末" (參見《約翰福音》

7: 28) ，和“你們不主人哄我，也不主人況我的父"若是封間一群人所說，

就明旦有矛盾。事宴上，“你們也知道我"是回庄耶路撒冷的一些

人，遠些人在此之前說:“誰道官長真知道這是基督時?然而我們知

道這令人狀哪里未;只是基督末的吋候，沒有人知道他此哪里末。"

的約翰福音>>7: 26 -27) 另一句“你們不玖玖我"等等是財法利賽人

說的，送些人之前這祥滑他說:“你是:的自己作見証，你的見証不

真。" (參見《約翰福音>>8: 13) 

2 但“你們不主人俱父"既是封耶路撒冷那些人說的 我們已

詮在上文封此做出了考查 又是滑法利賽人說的;我們現在要考

查的就是這些活。他述祥X才耶路撒冷那些人說:“我未并不是由于

自己，但那差我來的是真的。你們不主人氓他。我部主人訴他，因方我

是)Á他末的，他也是差了我末。"({的翰福音}7: 28 - 29) 肘法利賽

人他部說:“你們不玖玖我，也不主人況我的父;若是主人訊我，也就試現

我的父。"

3 也許有人金提出一↑合理的問題:如果“若是主人訊我，也就主人

哄我的父"是真的，而耶穌部財[ 167 J 耶路撒冷那些人說“你們知道

@ 本卷卉篇及措尾均供失。
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我"({的翰福音}7: 28) ，那么他們方什么不玖玖父?約翰在大公布

信@中說“凡不主人父的，就沒有子;凡不主人子的，就沒有父"({約翰

~} 2: 22 - 23) ，@遠就增加了解釋短文的唯度。

4 如果“凡不主人父的，就沒有子"({約翰-~}2:22)a島，而“主人子

的，連父也有了"({約翰-~}2:23) ，那么很明星，耶路撒冷的那些

人不主人氓父一-))人字面合文未看一一于是就不主人父，因此也就不

主人子。
5 但是，既然他們不試于，“你的知道我"方何又是真活?狀“你

們知道我"未看，若是遠些人玖玖子，他們就座法臥父，因〉句“ i人子

的，連父也有了"({約翰 ~~}2: 23) 。但是，如果他們玖玖父，“但

那差我末的是真的，你的不玖玖他"({約翰福音}7: 28) 方何又是

真活?

基督有肘智、自己方人，有耐串串自己方上帝

6 面又才這些伺題，我們座古迫祥解釋:有吋救主林自己方人，有

吋他的活培坤表明他的本盾是神主的，勻至父非受生的本廣朕合。

因方，三百他說“我特在上帝那里所昕見的真理告訴了你們，現在你們

部想要承我!"的吋候({約翰福音}8: 40) ，他知道那些人想要毀夾

的不是上帝而是人，但若他說“我勻父原方一"({約翰福音}10:30)

或“我就是真理、生命" (參見《約翰福音}14:6) 或“我就是夏活"

CD [坪按]大舍有信是指《雅各有》、《彼得前有》、《彼得后有》、《約翰

~}、《約翰二有》、《約翰二二拉》、《抗大有} ，國方它們并不像保基于二何信一祥是寄

給具体的教舍的，而是在各初期教金之|可通訣。

@ [坪按]在和合本中，<約翰一帶}2:22 -23 作“不主人父勻子的，連就是故

基督的。凡不主人子的就投有父。 i人子的遙父也有了"今按俄里根所引挂文改之。

@俄里根仗部分引用了《約翰一有》中的短文。他似乎是遠祥理解的:

凡是不試父的，就是不伙子。[澤按]英譯本畏精《約翰一名》等方《約翰福音》。
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({約翰福音} 11: 25) CD以及其他相似吉河的吋候，他所持述的并不

是美于那些人想要系的人的事。

7 [168 ]因此，我們也同祥座車理解我們現在所查考的短文的

上下文“你們也知道我，也知道我主人哪里末"({約翰福音}7: 28) 指

的是他的人性，而“你們不主人況我，也不主人哄我的父"指的是他的神

性。因方在“你們也知道我，也知道我此哪里末"的約翰福音》

7:28)前面，徑上注i己著說:

耶路撒冷人中有的吭:“遠不是他們想要弟的人嗎?你看

他逆明明地啡道，他們也不向他吭什么，唯道官長真知道遠是

基督嗎?然而我們知道速令人此哪里未;只是基督末的吋候，

沒有人知道他此哪里來。"({約翰福音}7: 鈞一 27)

8 在“你們不玖玖我，也不主人況我的父"之前，徑上述氾著說:

法利賽人財他現:“你是均自己作見証，你的見直不真。"

耶穌現:“我且然方自己作見証，我的見汪汪是真的。因我知道

我此哪里末，往哪里去。

9 

‘......你們是先肉身判斷人，我都不判斷人。就是判斷人，

我的判斷也是真的，國均不是我拉自在遠里，速有差我末的父

勻我同在。" (參見《約翰福音}8:13-16)@

IO 那么，耶路撒冷那些人所說的“我們知道遠令人狀哪里末"

({約翰福音}7: 27) 指的是耶穌生于伯利桓(參見《耳太福音》

CD [坪按]和合本作“靈活在我"。今按原文和《圭詮》新譯本揮之。

@ 普~伊申主人均《約翰福音þ8: 14 結尾娃娃文缺省是香穹失誤辱致的。
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2: 1) ，他們試方他的母奈叫司利里(參見《耳太福音~13: 55) ，他弟

兄的叫雅各、釣翰、西門[和]就大。@因此，他也向那些說“我們知

道遠↑人主人哪里末"({約翰福音~7: 27) 的人作見証，說:“你們也知

道我，也知道我此哪里末。"({約翰福音~7:28) 去他功法利賽人說

“我且然方自己作見証，我的見証運是真的。因我知道我航哪里末，

往哪里去"的肘候({約翰福音~8: 14) ，他指的是自己的神至本

廣一一如果我們可以達祥說，因 7的他是首生的，在一切被造的以先

(參見《歌星P西45~1:15) 。

II [169 ]因此，既有人何他送些事，并說“你的父在哪里"的約

翰福音~8: 19) ，他一一我們可以說，遠里的“他"勻說“你們玖玖我"

的并不是同一位一一就這祥回答:“你們不主人況我，也不玖玖我的

父。"但法利賽人是如此卑劣，所以并不曉得耶穌說“差我末的父也是

方我作見臣"({約翰福音~8: 18) 的肘候，指的是全宇宙之上帝;或者，

即使法利賽人萌安知道他排的是上帝，可是他們部把上帝想象方赴在

某一地息，因此就回答:“你的父在哪里。"({約翰福音~8: 的)

惡人不i.Á~只上帝

I2 我們庄若曉得，昇端主人均此赴詮文明萌i正明了沈太人所敬

拜的不是耶穌基督的父。因方他們說，救主滑敬拜造物主的法利賽

人說“你們不主人訊我，也不主人玖我的父"，很明里，法利賽人不玖玖

耶穌的父是因方耶穌的父不是造物主。耶路撒冷的那些人也不玖

玖耶穌的父，國方耶穌之前如此說:“那差我末的是真的，你們不主人

現他。"({約翰福音~7: 28) 昇端說這些活是因 7的他們既不接《主

詮~，也不知道《至笙》如何使用培吉。

I3 即使有人可以此先祖那里得知只有他配得敬拜，能移併迷

CD [澤按]在現行《圭詮》洋本中，耶穌的兄弟是雅各、的瑟(或的西)、西

門和就大，今按俄里根所引笙文改之。
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美于上帝的一切事，但是如果他投有迂正宜的生活，那么《主詮~CD

全世他仍然沒有美于上帝的知氓。因方，若是有人曉得造物主及祭

司取分的事，以利的兩↑JL子里然就在其中，因方他們是在敬拜的

地方長大的。但是，因方他們犯了罪，<<列王記~-in就i己下了述祥

的括:“以利的兩小JL于是惡人，不玖玖耶和倍。" (參見《撒母耳i己

上~2:12)@

叫我們要l可達些昇端，“他們不主人玖耶和學"是否指他們不主人

根[170 ]造物主。他們全回答:“遠活碗豆足是指造物主悅的。"我們

便要何方何控上述祥描述以利的几子一一“他們不主人俱耶和宰"，

因均達活是指造物主上帝說的，迪是因方他們自己作思?盒上氾得

很明白，他們不主人俱耶和唔，是因方他們自己作惡。

可以利的几子如此，以色列和就大其他作惡的掌杖者也是如此，同

祥，法利賽人也不玖玖父，因7'1他們沒有按著造物主的旨意生活。

“令人i只父"和“相信父"井不是一回事

I6 正如“律法上的活，都是財律法以下之人說的" (參見《夢司

主持~3:19) 所表明，“主人玖上帝"也可以有另外一屋意思一一“主人玖上

帝"和佼佼“相信上帝"并不是一回事@一一因方“律法"一向也包

括先知，正如我們在另外一赴所洽述的:@先知的活也披肩:方律法。

I7 述些活是又才相信造物主的人所況，述一成堆能否主人?若不

@ 字面意思是“它們說"0 [ì辛按]在希措文和英文中《主設》可以是友

教，因此用“它們"未指代。

@ [坪按]俄里根所引七十土洋本《主控》林《撒母耳i己上》方《列王宮己

一有》。

@ 普步伊申主人方文本此赴有毀損。在他看末，此句后半部勻前半部并

元美膜。

@ 參見俄里根，{(~再有)注疏p (comm. in Rom) ， 出自J. A. Robinson 

編《俄里根的崇美集p (The Philocalia of Origen , Cambridge 1893) ， 55.19 以下。
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靜默、i吉海自己的心夭，就不能見上帝，因方以更方[ 171 ]神主之眼

領悟上帝、看見上帝的人就被主人均是配得上帝的恩典，因方他們已

詮沾掙了自己的心，正如救主作的見証:“清心的人有福了，因方他

們必得見上帝。"的耳太福音~5:8) 同吋我們迋要說，“除了子，沒有

人知道父"(參見《耳太福音~ 11: 27) 指的是“主人訊主父"和“相信主

父"并不是一回事。

I8 因此，“除了子，沒有人知道父" (參見《耳太福音~ 11: 27) 和

“並伯拉罕信上帝，這就算方他的文"({~司有}4:3;參見《創世i己》

15:6) 并不矛盾。我們說“相信"勻“主人氓"不同，相信的人并不一定

玖玖他所相信的。若有人主人方我們在歪曲事寞，他就座三百昕耶穌封

那些相信他的就太人說的活:“你們若常常遵守我的道，就必曉得真

理。"(參見《約翰福音~8: 31 -32) 

I9 我們庄岩仔細岡淒短文，在“你們若常常遵守我的道，就必

曉得真理"之前，盒上運i己看混“耶穌封信他的就太人說。"耶穌說

的就是遠些活:“你們若常常遵守我的道，就必曉得真理。" (參見

《約翰福音~8:31-32)

20 勻“相信"相美的“主人氓"城然勻仗仗“相信"有很大區別。

“這人蒙主美賜他智慧的吉活。那人也蒙述位主美賜他知氓的吉

悟。又有一人蒙這位主美賜他信心。"({哥林多前有þ12: 8 -9) 

“主人i只上帝"通往“勻上帝朕合"

2I 我說送些活方的是指出“主人俱上帝"和“相信上帝"之|可有區

別，在說完這些活之后，方著准嚼起見，我們需要再朴充一去。耶穌

封法利賽人說“你們不主人況我，也不主人現我的父"，有人也許舍得出

[172 ]一小合理的結拾，“你們甚至不相信我的父"，因方他們不相

信父所差末的(參見《約翰福音~5:38) ，而不主人子的就克法有父(參

見《約翰一有~2: 23) 。我說的“元法"指的是既不能以信心，又不能

以知現“有父"。
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22 i上我們未看一下《圭詮》其他地方是否排到勻某事方一、句

某事戰合的人知道他們是勻何事方一、涉身于何事之中。在達科瑕

合和多勻友生之前，即使他們曉得美于述事的解釋，他們也不玖玖

述事。

23 比如，5ßÎ.封封夏娃遠祥說:“遠是我骨中的骨，肉中的肉"

的創世記}2: 23) ，遠肘他逆不玖玖自己的妻子，因;勿在他勻她膜合

的吋候，徑上才記著說:“盟主自主人缺了他的妻子夏娃" (參見《創世

i己}4:1)oCD 我們準“亞盟主人缺了他的妻子夏娃" (參見《創世氾》

4: 1)方例，未解釋“主人訊上帝"，但若有人因此感到不快，他可以思

考一下達甘詮文“這是披大的奧秘"的以弗所有}5:32) ，并比較一

下使徒保豆子是怎祥拾及男女之事的。使徒保~洽及人和主的吋候，

用的是同祥的培育:“自不知勻娟妓耳其合的，便是勻她成方一体時?

但勻主瑕合的，便是勻主成方一朵。" (參見《哥林多前有}6: 的一 17)

24 因此，勻娟鼓朕合的便是主人訊娟設，勻妻子眼合的便是玖玖

妻子;不仗如此，勻主朕舍的便是以神主的方式玖玖主O 既然如此，

法利賽人既不主人俱父，也不主人祺于，“你們不主人哄我，也不主人哄我的

父"乃是事笑。如果我們不由主人均“主人訊"指“勻某事方一、騏合，'，

正如我們方才的詮釋中所說，那么，“現在你們既然玖玖上帝，更可

說是被上帝所主人垠的"({加拉太有}4:9) 和“主玖玖堆是他的人"

({提摩太后有}2: 19;參見《民數1己}1 6: 5) 又對如何解釋?

25 [173 ]在我們看末，主主人棋那些層他的人，因方屆他的人已

詮勻他方一，他已銓使他們分有他自己的神性，正如福音有所說，

“特他們放在自己的手中"，因方相信教主的人就是在主父的手中。

因此，若非主人上帝的手中墜落、航上帝的于中南汗，他們就不全被寺

走，因方堆也不能此主父手中守走任何人。

CD [浮按]和合本特“主人氓"直白地擇;句“間房"。



第十九卷 175 

是否有人iÁ~只上唔，都不iÁ"i，只圭父?

26 在吋挖了遠些事之后，您也許金向遠哲詮文一一我指的是

“你們不主人訊我，也不主人哄我的父"遠哲詮文一一是否意昧著有人

可以玖玖上帝，均不玖玖圭父?因方，如果他有一面是主父，有一面

是上帝，也許有人玖玖上帝，部只知道他是上帝，不知道他是至父，

于是就不主人淑主父。還〉

27 救主友活之后前耳利亞說:“你往我弟兄那里去，告訴他們

說，我要升上去，見我的父，也是你們的父。見我的上帝，也是你們

的上帝。"(參見《約翰福音}20: 17) 有人萌安全同意昇端的現良:

“摩西和余先知并不玖玖主父。"這親去也許是正碗的，@因方不主人

t只至父的人必然不主人iR圭子，因19至于玖玖至父，但仆人主人垠的去p

是主。若是我們說至于不試俱主(他既是主子，就不以至父方主

人) ，我們便不能算作褻法;所以，在洽及同一位上帝的情況下，我們

若說墨子必然玖玖主父，仆人必然主人淑主，但仆人不主人淑圭父，至于

也不主人玖主，這并不算迂分。

28 [174J 息管《詩篇》和先知有中有一一律法有中自然也

有 克數禱告，我1fJ去p未友現有任何一人在禱告中輯:上帝方

“父"。這也許是因方他們并不主人俱主父。他們和他方上帝、主而

自史上禱告，期待著那使人成方騙子的美(參見《夢耳二f5}8: IS)@ ， 不

亞于那些在基督降幅之后因著基督而相信上帝的人(參見《彼得前

有}1:21) ，因方基督也吽已經以層吏的方式的到他們，他們既已得

@ 雄尼斯抄本(V 抄本)中克最后一小}Á句。

@ 布朗克略去否定呵，本洋文放之。下文的洽述表明，俄里根主人均~I日

釣》作者可能并不主人氓作方主父的上帝。

@ [洋按]此赴的洋文}Á新譯本。在和合本中，這可言盤文作“所受的乃
是JL子的心"，下文亦悶。
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完全，就受了那使人成方刷子的果。但他們是以隱秘、并不是所有

人都能理解的方式滸洽或有穹上帝方“主父"，述祥他們就不必期

待那藉著耶蛛一一他使一切人得刷子的名分(參見《以弗所有》

1: 5) 而洒遍世界的恩典，遠祥他就可以向余弟兄宣告上帝的

吏，在全中贊美至父，正如詮上所i己:“我要特你的名持勻我的弟兄。

在全中我要贊美你。"C!l

政先知的上帝、創造世界的主就是基督的父

29 我們可以主人多赴看到，余先知的上帝就是創造世界的主，現

在我們需要思考《使徒行伶》中司提反封余人的教旱，他是這祥說

的:“渚位父兄清昕!"

3。“三百日:我們的祖宗亞伯拉罕在美索不迷米亞運未住哈主的

吋候，茉耀的上帝向他呈現，封他說:‘你要再卉本地和奈族， "( {使

徒行伶}7:2-3) ，等等。我們可以航速些活看到，余先知的上帝元

疑就是耶穌基督的父。

3I 我們可以風使徒保夢在O~司有》的活中看到述一息:

耶穌基督的仆人保步，奉召方使徒，特派 [175 ]侍上帝的福

音。遠福音是上帝方人前藉fÃ先知在丕笙上所庄吽的。 洽到他

几子我主耶穌基督，按肉体吭，是此大E后裔生的;按丞善的支

吭，因此死里愛活，以大能昆明是上帝的几子。我們此他受了

恩惠，并使徒的取分，在方固之中叫人均他的名信服真道;其中

也有你們迷蒙召厲耶穌基督的人。我有信給你們在夢冉均上

帝所愛、奉召作丞徒的政人:愿恩惠、平安此我們的父上帝并主

耶穌基督阻勻你們。({，E;-=j手} 1: 1 一 7)

@ 迫里引用的盤文是《詩篇}21:23;參見《希伯未有}2: 120 [浮按]在

和合本中，前面那背短文是《詩篇}22:22 。
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32 h人這些活中，我們可以清楚地看到，創造主、余先知的上帝

就是基督的父，也是我們的上帝、我們的父。

33 法利賽人不仗不主人訊賜律法的、基督的父一一就是主父、上

帝一一他們也不相信他是耶穌的主父、耶穌的上帝， [甚至]未必相

信他就是創造方物的上帝。

以至于上升至歪父

34 他們也不玖玖基督。救主這祥斥責他們乃是正三穹的:“你們

不主人現我，也不主人玖我的父。"我在思考的是“若是玖玖我的父，也

就主人訴我"和“若是主人俱我，也就玖玖我的父"合又是否相同。

35 我主人均達兩句括合火并不相同。凡是玖玖至父的人，就此

美于墨子的知視上升到美于主父的知氓，而只有看到了至于才是看

到了主父;因方他說“人看見了我，就是看見了差我末的父"({約翰

福音}14:9 ， 12:44) ，而不是說“人看見了父，就是看見了我"，因方

看見上帝的“道"的人就看見了上帝，并此“道"上升至上帝。但是，

如果投有看見“道"，就克法看見上帝。

36 [176J 看見智惹的人一一一上帝在方事以先創造了智慧，方的

是做成他的工(參見七十士坪本《鐵吉拉}8:22)一一就主人玖玖智慧

上升到主人淑智慧的父。若克智慧的引領，人就克法曉得創造智慧的

上帝。

37 X才真理的洽述也是相仿。因方人并非曉得上帝、默班上帝

之后才曉得真理。人先是曉得真理，之后才能把握本盾，甚至把握

超乎其上的上帝之能力和本性。

38 至殿中有數級台盼通向至主所，同祥，上帝的強生子就是我

們的台盼。第一級台盼最低，第二級略高一京，直至最高一圾。同

祥，我們的救主就是這些台盼。他的人性就是最低的一級台盼。我

ffJ踏足其上，照看他人性的后面走完全程，這祥，我們藉著他 他

既是天使，又是其他的能力一一一而得以上行。
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39 按照他的各令屋面未看，因方“道路"區別于“汀，'，所以我們

首先要行在“道路"上，之后才能到述“汀" (參見《釣翰福音}1O: 7 , 

9;14:6); 同祥，我們必須先以他方牧人，受他牧莽，然后才能以他方

玉，受他統領。同祥，我們必須先做他的羊(參見《約翰福音》

10: 11 ) ，狀他那里得益娃，才能首先吐他去除我們的罪。當我們得

以清淨之后，我們就可以吃他的肉，這肉真是可吃的(參見《約翰福

音}6:55) 。對我們仔姐考查，并接受了美似的吉肉之后，我的就金

昕到達祥的活活:“如果你們主人哄我，也就說況我的父" (參見《約翰

福音}8: 19) ，“既然你們主人訊我，也就玖玖了我的父"。

《釣翰福音}8:20

[177 ]送些活是耶妹在殿里的銀庫CD教教11 人吋所氓的，也沒有人拿

他，因均他的吋候迋沒有到。

餵庫和祭敵

40 救主送些活乃是在銀庫所說，如果我們克法看到其中深意，

福音有作者就不合加上“送些活是耶穌在毆里的銀庫教官"人吋所說

的"({約翰福音}8:20) 。若是我們注意到“遠些就是他說的活"@

這些吉向加在何娃，我們就金友現其中的緣由。

4I 方了探究耶穌在“餵庫"這一地息說遠些活的重要意文，我

們可以比較一下《路加福音》和《耳可福音》中提到的棋庫。《路加

福音》雪道:

CD [i浮幸按]和合本此赴作“庫房"九，\，;方句保持上下文一致故改;方句“線庫

文亦同。

@[洋按]英坪本此赴有一腳注:“普~伊申主人方此赴的定活狀句先行

詞是贅述。"中文中克定i吾狀句先行祠，所以克法体現在洋文中。
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耶穌抬失現看，見財主把捐項技在庫里。又見一小穿寡

妞，投了兩小小蝕，就現:“我與在告訴你們:送穿寡知，所投的

比女人逆多。因均余人都是自己有余，拿出未投在捐項里;但

遠寡但是自己不足，把她一切非生的都投上了。" (參見《路加

福音}21: 1 -4) 

。《再可福音》有道:

耶穌汁銀庫坐著，看來人怎祥投我入庫。有好些財主往里

投了若干的鈍。有一小穿寡如來，往里投了兩小小弦，就是一

小大氓。耶穌叫 fl徒末，現:“我失在告訴你們:送穿寡如投入

庫里的，比余人所投的更多。因舟，他們都是自己有余，拿出來

投在里夫，但遠寡如是自己不足，把她一切莽生的都投上了。"

(參見《再可福音H2:41 -44) 

咐我們在控中接到銀庫是在[ 178 ]主敗中;現在，吐我們未指

出遠祥財文本遊行比較有何重要意文，以便理解《約翰福音》眼下

這段詮文。如果我們以厲美詮釋特上帝的至敗和勻圭毆相美的[事

物]理解方神秘意文中的主敗，@那么主殿中的餵庫也庄作述祥的

理解。在遠里，人的方茉耀上帝而奉獻餵饒，方旁乏者提供安息。

44 送些錢市上印有主吉，而遠至吉是大君玉的像。@城雯的兌

換餵錢之人已笙撞撞垃它們;他們知道如何區分真餓和假錢，;得那

些貌似合法的勻假錢同自一笑，并遵行耶穌的城命和保步的教辱。

@ 參見俄里根， ~約翰福音注疏} ，前揭，第十卷第 265 守主到第 297 î古

代教父著作造集}80.314-21) ，他特圭殿及其拘造詮釋均勻教金相失。亦可

參見~<出埃及記〉布道向》第九卷和第十三卷(~教父著作進集}7 1. 334 - 45 , 

375.87) ，俄里根符合幕和方建造金幕而獻的捐項做出了層美詮釋。

@ 參見~i寺篇}47: 30 [洋按]在和合本中，遠哲短文是《詩篇}48:2 。
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耶穌的城命是“你們虛道做城寞的兌換線鐵之人"，@而保2頁的教早

是“但要凡事察墟。善美的要持守。各祥的悲事要禁戒不作" (參

見《帖撒夢尼迦前有~5: 21 - 22) 。現在，址我們一同方建立教合而

做出奉獻，方茉耀上帝和方余人求益壯而息我們所能， J恃捐項奉南先

到厲柔的餵庫中。

重要的是華敵的劫机而不是奉獻的數額

45 群体可以困者文人的吉行而藐益，所以行方也可以被奉敵

到厲柔的根庫中。因方人在此世的能力既不均等，也不相似，正如

徑上所說，“按著各人的才干，蛤他們棍子，一十錯了五千，一↑錯了

二千，一令給了一千"(參見《耳太福音~25:15) ，永活的“道"也是照

著每人向 [179J( 我們林之方)“娘庫"中所技的一一并不是只照著

奉獻的數額一一而將其接納。

46 因此，若是有人能做更大的事，部做了比他的能力要小的

事，原管勻只能做較小的事的人相比，他做了較大的事 ， [述“道"仍

然合弄堂色他 J (2) ，特而接納那些思己所能做了較小的事的人，而不是

那些有能力做百倍于此的事部沒有按自己的能力奉獻的人， [正

如]我們所引《路加福音》和《耳太福音》中的詮文所說的。

47 這些活如此教早那些以厲衷方式理解笙文的人:凡是被輯:

方卓越的人，就不庄照著人的坪判抬幸自己，主人均自己高迂那些不

及他的人。若是有人被看作做了更多、更好的事的人，他就不座照

著人的坪判將自己勻那些做了最卑微的事的人比較，相信自己已銓

CD 參見俄里根，<<司太福音〉系列注疏》第三十三卷 (comm. Ser. in 

Mt. 33) ，收于《最初三百年的希措基督教作家}XI ， 60 和 E. Hennecke , <新的次

笙》卷一 (New Testment Apocrypha 1, Philadelphia 1991) , W. Schneemelcher 和

R. McL. Wilson 鋪，頁 88 。

@ 遠是普豆子伊申的建訣。文本中有空缺。
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原力做了一切事，并主人均其他人沒有按照“道"的吩咐特一切奉獻

出末。

48 因此，耶穌抬失現看，見財主把捐項技在庫里，又見一小努
寡扣，很快地投了兩令小錢(參見《路加福音}21:1-2) 到這主人知或

安踐的所在，原管她只是以筒草的方式去理解神主之事，并按照她

的理解而生活。因此，他說:“我案在告訴你們:追究寡把所投的比

余人注多。" (參見《路加福音}21: 3) 

49 他看到那些在能力上富足、能移方余人的益赴做出更多奉

獻的人，且然能移奉獻很多捐項蛤上帝，去p只是奉敵了最小的一部

分，因此就說了述些話。

5。我們可以看一下寡扣的行方，看她是如何哲衣縮食，將自己

一切莽生的都投到了[ 180 ]圭殿的喂!車里，特她一切所能做的都奉

獻給上帝(參見《路加福音}21: 4) 。

5I 根掘《路加福音》的i己載，三百耶穌抬~Ä且看，見財主把捐項技

在庫里的吋候，他且是全見到那投了兩↑小錢的努寡如(參見《路

加福音}21: 1 - 2) 。根措《耳可福音》的i己載，耶穌是面羽毛畏庫站

著，@看余人怎祥按著自己的能力特層柔的鐵投入銀庫(參見《耳可

福音}12:41) 。只有他能移看到財主，他也規看旁乏的美魂是否合

原其所能而奉獻，并因此輯:丸，腔迂很多財主。

52 根掘《司可福音》的i己載，耶穌并不是向余人而是向門徒說

這些活(參見《耳可福音}12: 43) 。這吋他就叫門徒末，并教專他們

不要像人那祥看人，而是要像上帝那祥看人，因方“人是看外貌，耶

和半是看內心" (參見《撒母耳i己上}16:7)o(Î)耶穌是這祥教尋他

們的:“我安在告訴你們:遠穿寡蚵投入庫里的，比余人所投的更

多"(參見《司可福音}12:43) ，等等。

CD [浮按] f:我里根所引盤文;句“站著"，而其他版本一般作“坐著"。

(Î) [洋按]俄且根所引七十士譯本《主控》林《撒母耳記上》方《列王記
一有》。
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耶直呆在殿中說的活就是他的春獻

53 我在眼下的洽述中解釋“這些活是耶穌在毆里的庫房教訓|

人吋所說的"有何意文呢?其意文就在于說明:如果所有的人都使

余人得益娃，都特奉獻投在主肢的銀庫中以放濟努乏人，那么耶穌

更庄帝未有益壯的事，遠就是永生之道(參見《約翰福音}6:68) 、美

于上帝和他自身的教辱。

54 他在餵庫中說，“我是世界的光"({約翰福音}8: 12) ，這活

比任何饒市都珍貴。他所說的“若是玖玖我，也就主人玖我的父"

({約翰福音}8: 19) 和他在那里所教旱的一切也是如此。

55 相比耶穌的活，其他人[ 181 ]帶到棋岸的金錢就像-捧沙

子，因方耶穌的一切活都是智意。“在智蕙面前，所有的黃金不迂是

一捧沙子;在智慧面前，白領只能算作粘土。" (參見《所:!W fl智到II}

7:9)CD 

56 完全人昕到了智意的活活;若是有人曉得如何聆昕這智

慧，就能移更清楚地領悟這些事情。遠智慧乃是在奧秘中隱藏，

上帝“在方事以先"預定使文人藉著述智慧“得采耀" (參見《哥林

多前有}2:7)o@ 如果那些人能移看到上帝智慧的卓越超述“遠

世上的智章"和“這世上有杖有位特要敗亡之人的智慧" (參見

《哥林多前有}2: 6) ，那么他們也能理解述事。那些“遠世上有杖

有位將要敗亡之人"何i旬自己的先知，愿意昕其他的話，不管這活

是什么，而不愿意昕真理。盒上說:“上帝創造了智慧，作他道路

的起失，方方事的卉端。" (參見《鐵言有}8:22) 在智慧面前，那其

CD [ì辛按]在張久宣版《至鐘后典》中，遠哲短文作:“在智慧身旁，世上

所有的黃金不迂是一捧沙子，白銀不足是粘土罩了。"

@ 英譯本將出赴注方《哥林多前二話~2;6 ，但安隊座是《哥林多前有》

2:7 ，故改之。
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余的智慧旦被主人作黃金，均不迂是一捧沙子(參見《所9 月智到i1}

7: 9) ，而被主人作白垠的她足而雄辯的理性在主純淨的神渝[面前]

就被看作粘土;主純淨的神渝在火中燒迂七次，@是純淨的、真寞

的，因方它們是由太初勻上帝悶在的“道"所友出(參見《約翰福

音} 1: 1 )。

我們的事敵底是真正的奉敵

57 我們引用《所27'1'1智。i1}中的活，方的是考查“送些話是耶穌

在殿里的根岸教圳人吋所說的"的合文。我們且對按照前面的方式

來理解財主和旁寡知的故事。如果有人效法基督，就座未到上帝鳳

英的殿， [ 182 ]在心束中前行，跟隨能移帶領他的主美未到上帝屆吏

的殿，而這殿原本不在某令物理意文上的地息。他座三百向銀庫投入

真正的鐵市一一即永生之道(參見《約翰福音}6: 的)一一并遵行

述道。

58 希望我們中間有人既不像那只能奉獻兩↑小錢的旁寡如，

也不像財戶甚多部沒有照著這數額奉獻的財主，希望他能移特自己

所有的財富都奉獻給上帝。

耶酥活嘻的力量

59 耶穌在銀岸教辱余人的吋候并沒有拼出他所胡有的一切活

悟，只是拼出了輾庫所能容納的活惜。因方我想、即使是世界也容不

下全部“上帝之道" (參見《約翰福音}21: 25) 。

60 耶蛛且然在報庫中說了如此多的活，又在主敗中教早余人，

部沒有人來捉拿他，因方他的活活比那些想要捉拿他的人更強大。

只要他友出吉語，那些密謀害他的人就克法捉拿他;但若是他沉默

@ 參見《恃篇}1 1:7 o [坪按]在和合本中，遠背詮文是《詩篇)12:6 。
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元言，他就被抓住了。

白遠就是方什么他被彼拉多申判、被余人毆打的吋候沉默元

吉(參見《約翰福音H9: 9) ，因方他定意因著世界的緣故而受雄。

因方，若是他友活，他就不合因著軟弱被釘十字架(參見《哥林多后

二甘}13:4) ，因方，“道"所友之吉絕非軟弱。

ω 三百他在餵庫中和在至殷中之肘，捉拿他的吋候逐沒有到。

耶穌決定被捉拿的地去必然有小溪流迂(參見《約翰福音}18:1) ，

只有在這里他才可能被捉拿。

句他被捉拿的肘候也不能是白天，“我大領了一臥兵和祭司長

并法利賽人的差役，拿著盯娃、火把、兵器，就未到園里" (參見《約

翰福音}18:3) ，我們在上文已笙[ 183 ]更方i羊厚地洽述迂“他的吋

候迋沒有到"。CU 您也可以用上文的沱途末理解此赴的短文。

《釣翰福音>>8:21

耶穌又吋他的坑:“我要去了，你們要找我，并且你11'1要死在罪中;我

所去的地方，你們不能到。"

許多人信他

64 他又才前面的活做出了朴充，不仗包括在主敗的娛庫中說的

i舌，逐有更多的i舌，包括“我笑笑在在地告訴你們，逆沒有亞伯拉罕，

就有了我" ( <<約翰福音}8:58) 。他說完速i舌，余人就拿石失“要打

他，耶穌部躲藏，主人殿里出去了"(參見《約翰福音}8: 59) ，這吋他走

迂去，“看見一令人生未是瞎眼的"(參見《約翰福音}9: 1) 。若是上

帝允許，我們沱及遠段詮文的吋候，逕要繼縷仔細研訣。

句他說這些活，遠祥隨后的事就可以友生。“耶穌說這活的吋

這〉 俄里根指的Ji\L是游《約翰福音~2:4 或 7:30 的注疏，但拾述送些詮文

的有卷已詮快失。前者大概在第九卷，后者大概在第十八卷。
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候，就有許多人信他" (參見《約翰福音}8:30) ，因方旁人來垠庫，方

的是原可能有所收款，接受那些分蛤他們的家西。

66 因此，許多人信他，但沒有多少人玖玖他;因均在信他的人

中何，那些常常遵守他的道、真做他的內徒的人才能曉得真理(~約

翰福音}8:31 -32) 。但信他的人里面，大多數人都沒有遵守他的

道，也沒有真正成方他的n徒。

67 這是因方曉得真理的人并不多;既然真理使人得自由(參見

《約翰福音}8:32) ，所以他們就沒有得自由，因方只有被少數的人

能修得自由。

68 那些即特主人氓他、 [184]準起他的人是唯?他自己是述祥教

旱的:“你們拳起人子以后，必知道我是基督。"的約翰福音}8: 28) 

“吃奶的人"不是華起他的人，因方“吃奶的人"需要預各自己，好去

吃干根(參見《哥林多前有}3:2;~希伯未有}5: 12) 。因此就有活指

著他們說:“因方我曾定了主意，在你們中|可不知道別的，只知道耶

穌基督，并他訂十字架。" (參見《哥林多前有}2:2) 這吉活的仆人也

勻述梓軟弱的人同在，正如保夢肘這祥的人所說:“我在你們那里，

又軟弱，又俱怕，又甚故兢。"(~哥林多前有}2: 3) 

句因此，“上帝之道"在主毆的生良岸中第二吹施行教旱的肘候，

就達祥說:“我要去了，你們要找我，并且你們要死在罪中。"

7。因方“耶穌說這活的吋候，就有許多人信他"(~約翰福音》

8: 30) ，所以我要問一小|可題:他說的“我要去了，你們要找我，并且
你們要死在罪中"是否并不指所有在場的人，而是那些他知道不全

相信、必特死在罪中、不能追隨他的人?他們不能追隨他是因方他

們不愿意，因方若是他們愿意，即使不能追隨他，財他們說“你們要

死在罪中"述祥的活也并非合理。

有些人尋找耶餌，部偏萬正路

7I 有些人金回答說，如果耶穌是財那些永過不信的人說送些
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活，他方什么金封他們說“你們要找我，可以多神方式尋找耶蛛且

是正嚼的，因方尋找耶蛛就是尋求“道"、真理和智慧。

72 但是，您可以回答他們，“尋找"有吋也指那些密謀害他的

人，正如盒上所說:“他們就尋找@并要捉拿耶穌，只是投有人下子，

因方@他的吋候遲沒有到"(參見《約翰福音~7: 30) , [ 185 ]“我知道

你們是並伯拉罕的子再，你們部尋找@并要丟在我，因方你們心里容

不下我的道"({約翰福音~8:37) ，“我特在父那里所昕見的真理告

訴了你們，現在你們部想要系我" (參見《約翰福音~8:40) 。

力因此，“你們要找我"指的是那些不以正道尋找他的人，勻

“尋找的，就尋見"(參見《司太福音~7:8)并不矛盾。尋找耶穌的人

之間且全存在差昇，不是所有的人都金方了自己的救恩和主人他那里

得益赴就合理地尋找他。

74 因方余人尋找耶穌，其功机部并非良善，所以只有正萌地尋

找他的人才能得平安。我們可以合理地輯:之方尋找太初的“道"、

勻上帝同在的“道"(參見《約翰福音~ 1: 1 )的人，他們尋找他，這祥

他就可以特他們帶到至父那里。如果“道"在場并彰里自身均不被

接納，他便要高卉，說:“我要去了。"在他高卉之后，我們即便尋找

他，也元法找到，并要死在罪中。

75 他知道自己狀堆那里來、勻堆同在，思管人們并未尋到他;

所以人們在正嚼的肘候尋找他，就必尋到。

所有些人原管沒有見述他，去p也是遠祥理解他。詮上有活指

著遠些人說:“你不要心里說，‘堆要升到天上去呢?' (就是要領下

CD [坪按]和合本作“他們就想要提拿耶穌，'，方保持行文一致，故按俄

里根所引短文改方“他的就尋找并要捉拿耶穌，'，下文亦同。

@ 在普~伊申版本中，此赴的河是OTe ( 此吋)而不是OTl( 因方)。布魯克

版本中是在竹，勻《約翰福音}7:30 文本一致。我主人均普~伊申版本中的OTe是印

刷錯誤。

@ [浮按]見前注。
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基督未)‘堆要下到開何去呢?' (就是要領基督航死里上末。)"

77 “挂上到底怎么說呢?述道高你不堪，正在你口里，在你心

里。就是我們所持信主的道。" (參見C~司有}1O:6-8;{ 申命i己》

30: 12 - 14)救主也杯著慈愛向他們指出，美乎上帝之圓的事，遠祥

他們就可以不再向身外尋求，也不合說“看哪!在遠里;看哪!在那

里" (參見《路加福音}17:21) 。因方他封他們說:“上帝的固就在你

們心里。"的路加福音}17:21)

78 只要我們保存神在我們見魂里的真理的科子、真理的原則，

[186J “道"就不合高卉我們。但是，如果我們肆意行志，它們就全

被毀掉，而他就金封我們說:“我要去了。"述吋，即使我們尋找他，

也元法找到他，并要死在罪中，因方我們已控被罪所腔;而那被指派

尋索英魂的就藉著罪特英魂帶走，正如他所說:“元知的人哪!今夜

必要你的美魂。"({路加福音}12:20)

“你們要死在罪中"

79 我們不能忽略“你們要死在罪中"而不做出考查。按照一般

含文未看，罪人單然合死在罪中。但是，如果“你們要死在罪中"指

的是死亡，即基督的仇故(參見《哥林多前有}15:26) 因方死去

的人犯了至于死的罪(參見《約翰-4=5}5: 16) 一一一那么遠活所指的

那些人里然運沒有死。

80 您想必金伺:活著的肘候沒有信的人金怎祥死?有人金做

出回答，說:在那肘，未信并不是至于死的罪，“道"尚未|恰到的人也

沒有犯至于死的罪。但他們的美魂中有疾病，遠疾病是至于死的病

的釣翰福音}11:4) 。

8I 述位區生@看到他們已詮患了至于死的病，也不再愿意匡治

他們，就說:“我要去了，你們要找我，并且你們要死在罪中。"耶穌

CD [浮按]遠里的“區生"是大雪，指的是耶穌，下文亦同。
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已詮教辱我們疾病之陶的區別，所以我們說他們得的是至于死

的病。

82 拉撒路也生了病，但遠位匿生知道他的病不至于死，于是

說:“這病不至于死。"({約翰福音}11:4) 因此，即使我們罹患疾病、

身体不道，我們也三百注意[ 187 ]不要患病至死，任由疾病狀可以治愈

友展到克法治愈。

句這祥，“你們要死在罪中"之后的“我所去的地方，你們不能

到"的含文就更加明白。因方，若是有人死在罪中，他就不能到耶穌

所去的地方，因方死人元法跟隨耶穌。“耶和竿啊，死人不能贊美

你，下到開間的也都不能。但我們送些逆活著的人要肩:頌耶

和半。"Q)

84 您可以特以西錯的活“惟有犯罪的，他必死亡" (參見《以西

結有}18:20) 勻“你們要死在罪中"做出比較，因方，罪就是美魂的

死亡。但是，我并不試方，所有的罪都是如此，只有約翰所說的罪才

是至于死的罪(參見《約翰一告知: 16) 。

85 他也財兩科罪做出了區分，第一神是美魂的死亡，第二神是

，美魂的疾病。也許逐有第三神罪，就是美魂的失妾，正如詮上所i己:

“人若賺得全世界，部失喪@自己的生命，有什么益赴呢?" (參見《耳

太福音}16:26;{路加福音}9: 25) 以及“人的工程若被燒了，他就要

失友他所有的"({哥林多前唱}3:15)o@

86 因此，他這祥財那些要死在罪中的人說:“我要去了，你們要

找我，并且你們要死在罪中;我所去的地方，你們不能到。"但他又才彼

@ 參見{1;寺篇)113:25 -26(七十士洋本) 0 [坪按]在和合本中，遠些詮

文是《詩篇)115: 17 -18 ，作:“死人不能贊美耶和竿，下到寂靜中的也都不能。

但我們要你頌耶和竿，紙今吋直到永返!"

(Î) [洋按]和合本作“賠上自己的生命"，方保持行文一致，故按照俄且

根所引詮文改之，下文亦同。

@[浮按]和合本作:“人的工程若被燒了，他就要受弓損。"
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得均是這祥說:“我所去的地方，你現在不能跟我去。后未均要跟我

去。"(參見《約翰福音}13: 36) 因方，三5耶穌寓世、回到主父那里的

吋候，耶穌的n徒也許運沒有預各好跟隨他，但日后他們勤勉地沿

著他的足適而行，就能移跟隨夫子、就近“上帝之道"。

87 根掘我們又才咚末的預測，有的人也許金基于“我所去的地

方，你們不能到"回答說:我們現在也許不能到，但今后可以到。如

果存在著“如今的世代"(參見《加拉太有}1: 4) 和未末的世代;他肘

一些人說[188 ]“你們不能到"，這些人在對下的世代一一遠航今日

直至最咚完滴的吋向何等伸大一一不能到耶蛛所在的地方，也就是

說到真理、智慧和“道"所在的地方，因方耶穌就在這里。

88 但是，我知道有些人均自己的罪所腔，不仗在三穹下的世代如

此，在未末的世代也是如此，正如“道"指著他們所說的:“凡褻法至

是的，今世末世都不得赦免。"(<耳可福音}3: 29; <司太福音)) 12: 

32;<路加福音}12: 1O)如果在即特未|陷的世代沒有赦罪，之后的世

代也不合有(參見《以弗所有}2:7) 。

赫拉克里昂封耶輩革所去的地芳的理解

89 三百赫拉克里昂提及娘岸之事的吋候，他并未做出坪拾，但

是，他部|可了美于“我所去的地方，你們不能到"的問題:他們元知、

不信、犯罪的吋候，怎能造到不可朽坪的收志?

9。他根本就沒有考慮自己在說什么。如果元知、不信、犯罪的

人不能造到不可朽杯的收志，那曾任亢知、不信、犯罪的使徒怎能迷

到不可朽杯的收志?因此，以前克知、不信、犯罪的人，若是做出改

斐，就可以迷到不可朽杯的收志，因方他們本是可以改受的。

《釣翰福音}8:22

沈太人現:“他坑:‘我所去的地方，你們不能到，，誰道他要自

1手嗎?"
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就太人的隱微倩說

9I 就太人昕到“我所去的地方，你們不能到"就感到不安，說:

“他說:‘我所去的地方，你們不能到'，誰道他要自息時?"我們庄追

查考他們方何送祥說，原管我們承主人他們是非常直白地說出了遠句

活:“誰道他要自厚呵?"

92 [189 ]那些能修自厚的人 息管他們并不毀夾自己，也

不去那些毀夾自己的人所去的地方一一方什么不能去那些毀夾

自己的人所去的地方?我們座車在比福音有中所氾沈太人的活

更深的屋面上，文才那些試真聆昕的人說:他們里然是根掘他們的

隱秘、隱微伶統世達些活，仿佛他們知道超乎平凡、隊|日事物之上

的事。

的我們先是財他們所說的活道行比較，然后再未探究他們是

否因著領悟到了更深奧的事才說這些話，他們里然是以隱徽、非同

一般的活指[耶穌]靠著鬼王別西←起鬼一事(參見《路加福音》

11:15;~耳太福音}12:24)oCD

94 事宴上，他們知道美于鬼的事，鬼玉的名字就是則西札但

他們現存的有卷并不是全都氾載了送些事。

95 救主說:“我若靠著別西←証鬼，你們的子弟起鬼，又靠著准
呢?"的耳太福音}12:27;參見《路加福音}11: 19) 他封別西←的見

証并不錯。他說這些活，因方他知道有一令別西←，靠著別西←起

鬼的人就金早致紛爭，即撒且自相紛爭。

"因此，若他們混救主是靠著別西←起鬼，他們就大錯特錯，

但他們也知道有一令鬼王別西←。對他們說耶穌使施洗約翰或某

小先知死里笈活，是因方他們有一神美于美魂的教文一一正如我們

@ 本i孝文采取了溫德主滑此句的增朴。文本本身意思雄解。
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在沱及施洗的翰的肘候所查考的@一一他們以方同祥的事也支生

在救主身上。

97 他們可能是[190J主人持統或隱微有有中知道了述些事，逆有

很多其他的事也是余人所不知道的。

98 i上我們未看一下這小問題:“誰道他要自息時?"他們這祥

肉，是否意指一般合文和筒草含文之外的含文，并不是指人自萃的

吋候用繩索、利刃或者其他手段，使自己脫高生命?他們既然主人均

他自恩后舍去一令他們不能到的地方，指的是否就是這神情況?如

果我們又才注些活用并克疑慮，賞我們看待案事@的肘候，我們找不

到其他的向未指代安事，那么我們可以說一一如果述祥說并不方

述一一耶穌是以更方神王的方式自息。我們可以遠祥解釋:對被指

派去尋索美魂的人到末，死去的人的美魂就被他們帶走。[但是]，

被指派做述事的人要高于這些美魂，因方“元知的人哪，今夜必要你

的美魂"({路加福音}12:20)指的就是這小意思。

“沒有人寺我的命去，是我自己舍的"

99 也許有的人金說，述指的是較低的美魂，不是較高、泣著正

宜生活的人。說遠活的人座車思考:主是否指著自己宜林.cl.些不

同尋常的事，表明自己勻所有在肉身生活的人都不同。他是這祥說

的:“沒有人守我的命去，是我自己舍的。我有杖柄舍了，也有杖柄

取回末。" (參見《約翰福音}1O: 18) 

IO。我們未想象一下:有一令人愿意的吋候就高汗身体，均不是

以必死的方式高汗身体一一元i它是暴力致死運是疾病致死一一三百

@ 參見《約翰福音注疏》第六卷第 62 1守到第 871了 C{教父著作造集~ ，前

揭，80: 185 -93) 。

@ 普~伊申在遠小河和接下去的短活中|可拓出文本毀損。我采用的是

布朗克版本。
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他愿意的吋候逆能阻末，把他弄下的身体三百作工具。我們可以說:

他的美魂并不是他所必要的。

IOI [191 J 在治到耶穌的美魂的吋候，我們注祥描述曾詮友生

在他身上的死亡，乃是合宜的。耶穌想告訴n徒:他的高去是非同

尋常的。他說“沒有人夸我的命去，是我自己舍的" (參見《約翰福

音>10: 18) ，遠也是合宜的。摩西、先祖、余先知和使徒都未曾說迂

述活， [只有]耶穌說迂逗i舌，因方所有的人的美魂都是被取走的。

I02 因此，{詩篇》第八十七章所說的“在死人中，均是自由

的"CD明星就是救主的預表。如果您注意到福音有此壯是如何i己述

他高世，您就全友現我們的詮釋勾詮上所i己并克不同。三百兵丁未打

斷勻耶穌同訂的強盜的腿的吋候(參見《約翰福音}19:32) ，他已銓

死了;如果[他死]的方式如同述兩令強盜一祥，我們就不含混他自

己舍命。

I03 徑上是述祥i己的:“耶穌又大青喊叫，特美魂交付給上帝。"

(參見《司太福音>27:50) 他乃是王，且然高汗肉身，均有能力和杖

柄做他主人均恰三百的事:

忽然殿里的慢子，此上到下裂均兩半，地也震功，學石也崩

裂，坎墓也卉了，已睡丞役的身体，多有起末的。到耶穌愛活以

后，他們此坎墓里出末，造了丞城，向件多人呈現。(參見《再

大福音>27:51-53)

百夫長和一同看守耶穌的人，看見地震，并所控房的事，就

被其害怕，現:“遠真是上帝的几子了!"的再太福音>27: 54) 

I04 按照倩統未看，基督庄生于耶路撒冷;按照蔣先知活梧的准

磷詮釋，他座厲祝大一族;美于他的死亡的持統或許也是如此，即他

格按照我們所提到的方式使自己高卉[192J 生命。也許就太人知道

CD :ì主里引用的是(i寺篇>87: 5 (七十士浮本) 0 [坪按]和合本中充此句。
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他將要注祥高世，去到某令地方，遠令地方甚至連那些領悟述些事

的人都不能到。因此，吉他們說“他說:我所去的地方，你們不能

到'，誰道他要白息時?"的吋候，他們并不是在字面合文上啡，而是

按照美于基督的持統未啡。 f-主管沈太人口中注祥說，心里均不能積

定，因方“誰道他要自息時"座是以否定方式未回答的。

I05 他們在基督的事上有分歧，這并不奇怪。正如詮上前面所

i己，有人昕到了耶穌的活，就說:

送真是那先知。有的現:“遠是基督。"但也有的吭:“基督

豈是此加利利出來的嗎?挂上豈不是現‘基督是大主的后裔，

此大主本多伯利恆出末的，嗎?" (參見《約翰福音}7:40-42)

于是，“余人因著耶蛛起了紛爭" (參見《約翰福音}7:43) 。

Io6 詮上又i己著說:“差役回答說:‘主人未沒有像他述祥說i舌

的。'''({約翰福音}7:46) 因此法利賽人財那些昕到他說活就慷昇的

人說:“你們也受了迷惑呵?官長或是法利賽人，豈有信他的呢?但

這些不明白律法的百姓，是被咒坦的。" (參見《約翰福音}7:47 -49) 

I07 尼哥德慕述肘就說:“不先昕本人的口供，不知道他所做的

事，又在道我們的律法逕定他的罪時?"“他們回答說:‘你也是出于加

利利呵?你且去查考，就可知道加利利沒有出迂先知。， " (參見《約

翰福音}7:51 -52) 

Io8 耶穌曾說道:“我是世界的光。跟主人我的，就不在黑暗里

走，必要得著生命的光。"({約翰福音}8: 12) 昕到達活的人怎能按

字面意思理解，以方他要自思?法利賽人這祥財他說:“你是方自己

作見証，你的見証不真。"的約翰福音}8: 13) 昕到遠活的人怎能以

方他要自思?耶穌是這祥[ 193 ]回答法利賽人的:

我且然j，;自己作見泣，我的見汪汪是真的，因我知道我此

哪里末，往哪里去;你們都不知道我此哪里末，往哪里去。你們
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是究肉身判斷人，我都不判斷人。

IOg 

就是判斷人，我的判斷也是真的，因均不是我社自在遠里，

速有差我末的父勻我悶在。你們的律法上也記若現:“兩令人

的見直是真的。"我是方自己作見泣，連有差我末的父也是方我

作見汪。(參見《約翰福音}8: 14 一 18 ) 

II。他逆說垃:“你們不玖玖我，也不玖玖我的父;若是主人哄我，

也就主人哄我的父。"({約翰福音~8: 19) 

III 他既是以如此高貴的方式說了這些活，怎可能逐有人以方

他要自思?因方，也許他們昕到“我要去了，你們要找我，并且你們

要死在罪中;我所去的地方，你們不能到"的約翰福音~8:21) ，就以

字面方式做出了理解。沈太人是這祥回庇這些活的:“他說‘我所

去的地方，你們不能到，，誰道他要自慰問?"而且，“我要去了"就可

以清楚地表明他能移以自由意志舍命，特身体弄下。

II2 他說“你們要找我"也許是方了朴充“我要去了，'，因方，三百

他高卉此世的生命的吋候，那些恰好在他身迪的人也是這祥尋找

他。但是，那些要死在罪中中去p毫不感到羞恥的人，在指著他說了

送些活之后，就不克疑心地向:“誰道他要自慰呵?"因方，他所去的

地方，他們不能到。

II3 但是，我主人均他們是以惡意東拼迷美于基督之死的伶鏡。

基督特如此寓世，他們均不愿茉耀他，因此就說:“誰道他要自

母時?"

II4 在面又才他的死亡的吋候，也許我們金杯有疑慮。但是，對我

們意俱到他即特死亡之吋的茉耀，就金如此說:“是否如他所愿，他

的美魂金高卉身体?"因此，他才金說:“我所去的地方，你們不能

到。"({約翰福音~8:21)

II5 [194 ]我們已銓沱述了他如何寓卉生命;您f\\Zì亥金注意到
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遠段詮文:

耶穌上耶路撒冷去的吋候，在路上把十二小 n徒帶到一

迫，汁他們吭:“看哪，我們上耶路撒冷去，人子要被交捨祭司長

和文士，他們要定他死罪，又交給外邦人，將他戒弄、鞭打、訂在

十字架上，第三日他要愛活。"(參見《馬大福音)20: 17 -19) 

II6 {I旦控上也i己著說，“此此耶穌才指示門徒，他必須上耶路撒

冷去，受長老祭司長文士件多的苦，并且被承" (參見《耳太福音》

16: 21 ) ，“人子特要被交在人手里。他們要去在害他，第三日他要友

活。 n徒就大大地忱愁"的耳太福音) 17: 22 -23) 。有些人因著述

些詮文就提出反封意見，而您可以回答說:那些喊叫“訂他十字架!

訂他十字架!" ({路加福音)23: 21) 的人和其他庄滑此負責的人示

了他一一他預料到兵士舍未打斷他的腿一一一他大戶叫喊，左王就斷了

(參見《約翰福音)19: 32 -33;(司太福音)27: 50;{耳可福音)15:37) 。

II7 您可以討述兩甘短文做出比較:“凡遇見我的必承我"的創

世氾)4: 14 )和“凡立在該隱的，必遭披七倍"({創世i己)4: 15) 。因

方，既然只有第一小遇見他的人全系他，“遇見該晦的必承他"又怎

么可能?既然不可能有很多人系死他，“凡系按晦的，必遭扳七倍"

又怎么可能?因方“凡"一河指的是余人。

II8 也許彼得也是以迂于人性的方式未理解救主的活。彼得是

述祥說的:“主啊，方不可如此，述事必不怕到你身上。" ({耳太福

音)16:22) 救主就斥責他，因方他沒有正萌理解救主的活。于是救

主說:“撒但，退我后迫去吧!你是掉我帥的， [ 195 ]因方你不体貼

上帝的意思，只体貼人的意思。" (參見《耳太福音)16: 23) 

II9 我們來思考一下彼得的活是否也勻之相似?保步是遠祥說的:

“基督方我們舍了自己，三百作祭物敵勻上帝。" (參見《以弗所措)5:2)

口。我們只能以達科方式永進持守他的活，他乃是照著支基洗

德的等吹，永進做大祭司(參見《希伯未有)6: 20) ，他也是上帝的羔
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羊，除去世界@罪孽的(參見《約翰福音H:29) ;他作方祭物被敵蛤

上帝，不是被不虔敬的人所獻，而是被虔敬的大祭司所敵。

I2I 那些人昕到耶穌所排的特大的活活，就回答說:“他說:‘我

所去的地方，你們不能到，，誰道他要自息時?"我們在思我們所能

探究了他們的意囡之后，才給出了上面的坪拾。

I22 但是，也許有人合封我們的詮釋感到不漏，主人均我1I'J的詮釋

很牽強，主人均“正在道他要自厚呵?"是照著字面合文說的，他們嘴笑

主人均耶穌要自厚，特金勻其他自 fl- 、并因此受恁目的人在一起。而

沈太人不合到那里去，因方他們即使自息，也不合受恁呵。

I23 但提出遠神反封意見的人庄岩思考一下，就太人是否已銓

想到了耶穌全世述些活，并使自己洽人恁昂之地;他們不金到那里

去，因方一一按照這神詮釋一一他們要強道他，而且，誰道耶穌說述

些活的吋候嘯寞是這祥想的，萌玄打算自恩?誰道他主人方自尿比活

著好?述祥說是合乎還輯的時?

I24 赫拉克里昂主人均“正在道他要自息時"是以字面含又未肉的，

他說就太人坑逗些治是因方他11'1心你是念， [196 ]i人均自己比救主

弦，以均自己合到上帝那里裝得永恆的安息，而救主自本之后合朽

邦、天亡，而他們自己不合挂局逮些。

I25 赫拉克里昂的原活是:“就太人以均救主坑:‘我白不之后

使合朽坪，你們不合追到達科扶志。， "救主曾視“我是世界的光"

({約翰福音~8:12) 這些話，我安在不明白赫拉克里昂方何金說“我

自息之后便全朽杯，你們不金迷到達神狀志"遠些活。

I26 如果有人說救主并沒有排送些活，是我太人以方他拼了送

些活，那么很明星，他金說沈太人已詮思考迂這令|可題， [息管他知

道J@自厚的人必夾亡，但他旦然相信他金夾亡、受恁呵，部運是做

了述事。遠真是愚蠢至板。

CD [浮按]在和合本中，達旦作“世人"。今按原文改之，下文亦同。

@ 本洋文采用溫德主的建訣。普~伊申括出文本空缺。
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《釣翰福音>>8:23

耶穌付他們坑:“你們是扎下去末的，我是4人上主起來的;你的是為遠

世界的，我不是為迫世界的。"

I27 他在上文說:“航天上末的，是在方有之上;此地上末的，是

屆乎地，他所說的也是層乎地。 航天上末的是在方有之上。他特所

見所間的見証出末，只是沒有人領受他的見証。" ({約翰福音》

3: 31 -32) 如果“此地上末的，是屑乎地"，“航天上來的，特所見所

間的見証出末，'，您就舍何“此地上末的"和“主人下主末的"是否

相同。

I28 您同吋也金視察到，即使在那里他也沒有說“航天上末的

就屆乎天"，而且他所說的也是美于天的事，因方救主也i午不是航天

上末，因方他是“首生的，在一切被造的以先"({歌星P 西有>>I: 15) 。

因方，按照“航天上末"遠小短i吾未看，第二令人是 [197 ]出于天，正

如保夢所說:“失一令人是出于地，乃厲土。第二令人是出于天。"

({哥林多前有>>15:47)

I29 您可以看到，保豆子在說“你是主人下失末的"和“你們是層這

世界的"的肘候，指的是否是同一件事，以及“此地上末的"勻“厲這

世界的"是否不同。您想、必也合|可“我是主人上失末的"和“我不是厲

述世界的"是否不同。因方我1fJJiÌl三百封“ b人上失末"和“不是屌述世

界的"的合文做出考查。

以下接來的是唯?以上其呆的是唯?

I3。我們可以考慮一下，主人物廣安体和形体起源的人是否是

“主人地上末的"。因方他已笙丟弄了更好的事情。他既是狀地上末

的，就說那些屑乎地的事(參見《約翰福音>>3:31) ，因方他元法看到

或拼述更高的事。他也是那“主人下失末的"。

I3I 但是，“主人下去末的"和“狀地上末的"的合文不悶。“此下
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去末的"座b人地京的意文上理解，所以也$Lh人教文和思推方式的意

文上理解，凡是接受“趴下失來的"教文和思推方式的人，都是“趴

下~末的"人。

I32 有些人需要物廣性的生活，因此，可見世界就成了物民性

的，有看不同的地品。相比那些非物貫性、不可見、克形体的事物，

送些都是“此下失來的";遠并不是在地庶的意文上哄的，而是勻不

可見事物相比的意文上排的。

I33 若是排世界上的[一些地京]勻其他地成相比較，那么有些

地京是“主人下失末的"，有些是“此上丟東的。"因方主人地上末的事物

就是“趴下去L末的"，而航天上末的事物是“本人上失末的"，所以，“主人

下美末的"就是厲這世界的，而厲這世界的并不一定是“此下去L未

的"。

I34 [198J 我們未思考一下，天上的園民(參見《排力比有》

3:20) 是否也可以是屌述世界的，均不是在地去的意叉上“主人下去末

的"。但是，即使述祥的人勻厲美存在相比也是“本人下去L末的"。因

方，可見、必消亡、暫吋性事物的“固民"就是“狀下失末的"，即使相

比較而盲，他是未自最高的地，在。

I35 但是，“風下失末的"、“屆述世界的"、“狀地上來的"人也

可以改斐，成方“主人上失末的"人，就不再是“屆述世界的"，或是交

3句“厲述世界的"、部[也]屑乎天的人。

I36 因此，他封口徒說:“你們以前是屆世界的，而我主人世界中

掠過了你們，你們就不再屆世界。"(參見《約翰福音H5: 19) 因方救

主末，方要尋找拯救失吏的人(參見《路加福音H9: 10) ，所以他未

到世何，特“此下失末的"人和做“下失的事"的“固民"的人特移到

“上夫的事"那里去。

I37 因方，他方著那些在地下最深壯的人的緣故，就降到地下

(參見《以弗所有}4:9-10) 。但是，他也升到渚天之上，方那些渴

慕天上之事、真做他門徒的人預各道路，帶領他們到渚天之上的事

物那里，送些事物乃是克形体的。
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I38 若是您愿意狀《圭詮》中曉得趴下失末的是堆，主人上去末的

又是堆，您座曳小心留意。因方財主在哪里，心也在哪里(參見《耳

太福音þ6: 21 ) ，所以，若是有人祺攬財主在地上(參見《司太福音》

6: 19) ， CD就是主人下失來的人。若有人祺擻財主在天上(參見《耳太

福音þ6: 20) ，他就是主人上失生的，“有著層天的形狀" (參見《約翰福

音þ3:3j{哥林多前有þ15: 49) 。而且，三百他穿越渚天的肘候，就能

迷到最方蒙福的目諒。

I39 但是，正如我在前文所說，我們逐要[199 ][思考]每小人所

做的工，@這祥就沒有人全世趴下失末的人做肉身的事(參見《加拉

太有þ5:19) ， 而主人上去末的人結厲柔的果子(參見《加拉太有》

5:22) 。同祥，有人金說，層述世界的就愛這世界，因方，按照釣翰的

說法，被上帝所愛的人就是[主人上失末的人] o@ 若是有人不愛世界

和世界上的事，他就不屑這世界(參見《約翰-~þ2: 15) ，他金達祥

說:“但上帝不允我以別的夸口，只夸我們主耶穌基督的十字架。因

達十字架，就我而洽，世界已控訂在十字架上;就世界而拾，我已銓

盯在十字架上"(參見《加拉太二~þ6: 14) ，并且能移母心、思性、@原

意地愛主他的上帝(參見《耳太福音þ22:37j{ 申命i己þ6: 5) ，因方述

祥的愛不合被封世界、世界上的事的愛所腔泣。因方財世界的愛元

法勻封上帝的愛共存，因方光明勻黑暗不能共存，基督勻彼列不能共

存，上帝的嚴勻偶像的店也不能共存(參見《哥林多后有þ6:14-16) 。

I40 因方航下夫末的人彼此不悶，所以述些活用的是最高級:

“他們把我放在被深的坑里"@和“那降在地下最深壯的，就是那通

CD [洋按]英洋本~寄出赴注了句“參見《耳太福音~6:21" ，但笑你上是“參

見《耳太福音~6: 19" ，故改之。

@ 普~伊申主人均迫~h人句有毀損。

@ 本譯文采用普~伊申在旁注中做出的建訣。文本中“上帝"后面有空白。

@ [坪按]“思性"字面意思是“以全部英魂"。

@ 遠里引用的是《詩篇~87:7o [坪按]在和合本中，遠些詮文是《詩篇》

88: 6 ，作“你把我放在被深的坑里"。
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升渚天之上的"(參見《以弗所有}4:9-10)CD。因此，降到地下深

赴@一一也就是明問一一的人就全俯伏在基督面前，因方徑上的活

是真宰的:“因均在死地元人i己念你，在開間有i桂林。"@

I4I 若是有人否主人他降到地下深娃，您庄岩留心，“他們全俯伏

敬拜"指的是“那些降到地下的人"，因方息管[所有的人][200 ]都

金俯伏在基督面前，因耶穌的名屈膝(參見《排力比有}2: 10) ，但有

人在較早的肘候俯伏在他面前，有人在校晚的吋候俯伏在他面前。

I42 也許地上的人合在其他人以先俯伏，并順服他，因方那些較

差的人順服他的肘候也較晚，而“思末了所毀夾的仇故就是死"

({哥林多前有}15:26) 。

I43 您想必又全肉，既然有些事被輯:方最低的，所以下失的事就

有分別，那么，上去的事是否也有分別，何況涉及承受天固的阿題?

人所承受的渚天都是上失的事，但它仍彼此之伺并不相同。

I44 三百您注意述事的肘候，您就全友現:美魂因著敗杯和邪瑟的

心思而下降，問美魂的下降和美魂的上升之間不{又是差昇的問題;

[而且]通您可以更方透御地理解美魂是如何以屌柔的方式下降。@

I45 徑上述祥拾到耶穌的美魂:“逗升渚天之上。"({以弗所有》

4: 10) 您@可以思考一下，您是否能移以更方神秘而不是空間意文

CD [洋按]在和合本中，<以弗所有}4: 9 -10 作“既說升上，豈不是先降

在地下呵?那摔下的，就是通升渚天之上要充漏方有的"，而原文使用的是比

較綴，不是最高級。

@ [浮按]俄里根在此赴用的是比較級。

@ 速里引用的是<i寺篇}6:6 0 [i手按]在和合本中，達~短文是《詩篇》

6: 5 ，作“因:勿在死地元人i己念你，在開|可有准林謝你"。

@ 本洋文采用布魯克的建杖。

@ 普~伊申主人均此句后半部有文本毀損。

@在布魯克文本中，此赴是第二人林草數;在普步伊申的版本中，此赴

是第三人林草數。因方他們在旁注中都投有提到有此赴存疑，所以我推測普

里?伊申版本中出現了印刷錯誤。
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上的方式未理解這句活。因方，述一見魂的扁豆豆上升已銓跌至渚天

之上，已詮到述了上帝本身。

厲旻世界

I46 在天地一一或渚天和大地一一一組成的可見、可感世界外，運

有另一于世界，其中的事物并不可見。這小世界完全不可見，是看

不到的，它是屆吏的世界，心地純i古的人合仰望它的 [201J 外班、它

的壯美;他們之前已被預各好，他們現看這屑美世界以尋求上帝，這

祥他們就可以一一按照上帝以其本屆而彰蠱的程度一一看到上帝。

I47 您想必金肉，那“首生的，在一切被造的以先" (參見《歌步

西有H: 15)在某科意文上是否也是一小“世界"，尤其因方他是“百

般的智慧"(參見《以弗所有>)3: 10) 。因方，他就是一切方物的原

則，@上帝以智慧所造的一切因著他就遁入存在，正如先知所說:

“你所造的何其多，都是你用智慧造成的。"(Î)因此，他在自身之中也

是一令“世界"，遠令世界超越、腔迂了感官可以主人知的紛繁世界，

正如剝除了整令世界的所有物廣的“原則"不同于物廣世界。 遠不

是以物康方基咄的世界，使物廣有序的“道"和“智慧"方事物賦以

秩序，正是送些事物拘成了述一世界。

I4B 我們可以思考一下，看看說“我不是厲這世界的"({約翰福

音}8: 23) 的是否就是耶穌的美魂，遠東魂是那一世界的國民，他穿

越了整令世界，并特n徒帶到那里去。

I49 若是有人查考“那一世界"和“述一世界"的准萌本庚，就金

友現“那一世界"毫元下失的事，而“述一世界"毫克上失的事，因

方，“這一世界"中的方物都是被拋下的，怎能有上失的事?我們昕

@ 原文是ÀÓ1'Ol o

@ 述旦引用的是《詩篇)103: 240 [坪按]在和合本中，遠哲控文是《詩

篇)104:24 。
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到控上的活“在拋下世界以前"({約翰福音H7: 24;{ 以弗所有》

1:4)CD之后，不能隨意理解， [而是 J~要謹慎地理解，因均主徒造出

[202J “拋下"一祠，方的是表述這一概念。他們本可以說“在創造

世界以前"而不使用“拋下"這一表述。

I5。因此，整令世界和其中的事都包括在“拋下"里面，但是耶

穌的真正川徒一一就是他主人世界中抹遁的(參見《約翰福音》

15:19)一一既背起他的的十字架，未跟主人他(參見《耳可福音》

8: 34) ，就不再厲這世界，而是超出了遠整小“拋下"的世界。

《約翰福音>>8:24

所以我付你們坑，你們要死在罪中;你們若不信我是基督，必要死在罪中。

I5I 他何吋財他們說“你們要死在罪中"?他何吋宣輯:“你們要

找我，并且你們要死在罪中"的約翰福音>>8:21)? 使人死在罪中

的，不就不信耶穌是基督嗎? (參見《約翰-45>>5: 1) 因方他自己曾

短視迂:“你們若不信我是基督，必要死在罪中。"

相信基督的人就不金死在罪中

I52 若不信耶穌是基督就必死在罪中，那么不合死在罪中的人

壘然就是信基督的。死在罪中的的人即使吉林自己信基督，事宴上

也并沒有信基督;若有人提到自己的信心，均沒有行方，遠信心就是

CD 我J時間mßoÀ7}翻擇:句“拋下"而不是常見的“創立"。俄且根使用

K品mßoÀ7}一向未指美魂主人最初勻上帝同在，是純粹厲美存在，現在部墮入物廣

世界之中。他在《拾首要原理}3.5.4 中游述一語i司做出了最明碗的拾述。他

是述祥混的:“ xaTI耐。卅一詞或許指肌較高收志降人絞低收惑。" (Buttewo地英

坪本，頁 241) [坪按]在和合本中，遠哲盤文作“在創立世界以前"。

@ 方括主于中的內容是我增朴的。
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死的，正如在我們中伺流待、掘林是雅各所有的有信所說(參見《雅

各有}2:7) 。

可3 那么，因著順狀“道"就相信他、信服他，勻他眼合，不合墮

入“至于死的罪" (參見《約翰一有}5: 16) 的人究竟是唯?按照述些

混法，他不合悍逆 [203 ]正宜的“道"而犯罪(參見《約翰--iH

5: 18) ，正如徑上所說，“凡信耶穌是基督的，都是此上帝而生" (參

見《約翰--i1}5: 1) 。

可4 若是您特“你們若不信我是基督，必要死在罪中"，@勻“首

生的、在一切被造的以先" (參見《歌步西有} 1: 15) 再吹呈現的事做

出比較，就能表得更深刻的理解。

ISS 例如，有的人相信正久即“不可能是不正文的事"，@而且他

們也相信智慧一一因方他們已詮思考迂智慧是什么一一所以他們

就不全世愚蠢的活、做愚蠢的事。而且，@若是有人默想那太初就

勻上帝岡在的“道" (參見《約翰福音}1:1) ，@并且相信他，逗人就

不舍去做不合理的事。

IS6 而且，若是有人相信“他是我們的和睦叫參見《以弗所有》

2: 14) ，就不合謀划故事和紛爭。不仗如此，基督既是“上帝的智

慧"，也是“上帝的能力"(參見《哥林多前有))1:24) ，凡相信他是能

力的人就不合沒有能力行善事。

IS7 我們因著“主啊，如今我等什么呢?我的指望在乎你"，@

Q) M. Harl 在《俄里根) ( Origène) ， 頁 174 中指出，俄里根特《釣翰福音》

8:24 理解方“你們若不相信我是我所是"，也就是說，他精品農作Jη;遠祥他

就可以治述基督的各小“屋面"。

@俄里根似乎在此赴使用了柏拉園的i吾呵。參見柏拉圈， <斐多篇)，

65d 。

@ 本譯文采用溫德立的建訣。

@ 俄里根~每此赴的Àóyoç理解方理性。

@ 述里引用的是《詩篇)38:8 0 [洋按]在和合本中，遠哲短文是《詩篇》

39:7 。
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“耶和章是我的力量"月“主是我的依靠"@這些活，就將他看作我

們的指望和力量。因此，我們就說:若是我們向困雄屈服，就意昧著

我們沒有相信他是我們的指望;若是我們軟弱，就意味看我們沒有

相信他是我們的力量。

ISB 如果我們[以這神方式]特[204]基督其他的后面在忌，就不

准友現笙上方何說“凡不信基督的必要死在罪中"(參見《約翰福音》

8:24) 。因均達科人勻基督之所“是"相財立，因此就全死在罪中。

《釣翰福音>>8:25

他1(1就門他坑:“你是i1ì?" 

IS9 接下去，遠些人既昕到主以被大的杖柄說活，就全向世述i舌

的人是堆。因方，三百救主宣輯:“你們若不信我是基督，必要死在罪

中"({約翰福音>>8: 24) 的吋候，他旦得比人美更恃大，有著更方神

主的本廣。

I6。因此，他們就向“你是准"，仿佛這祥肉之后就能得到他的

回答，比如“我是基督"，“我是那先知'，，“我是以利亞" (參見《約翰

福音>>1:19-21) 或“我是上帝的天使"。因方，如果他不是上述之

人中的一位，也元法勻之比椒，他就不是以合法的身份說逗些話。@

@ 述里引用的是《詩篇} 117: 140 [洋按]在和合本中，速前短文是《詩

篇} 118: 14 。

@ 參見《詩篇}38: 8 0 [浮按]未見《詩篇}38 或 39 有此詮文。

@ 第十九卷末尾是財《約翰福音}8: 25 -36 的注疏，巳俠失。
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I [205 ]安布夢修啊，您是最虔敬的人，您熱心尋求主里面的知

氓。我們在口述《約翰福音注疏》第二十卷的肘候，就祈求能移表

得丰盛、牢固的知氓，其中并元虛空，乃是主人上帝之子的丰盛中而

末，一切的丰盛都在他里面居住(參見《歌步西有}1: 19) 。我們祈

求上帝吐我們能移i上我們藉著查考述些事而特福音昆明出來，能移

不忽視哪怕一件需要查考的事;我們祈求這回但汞一般的有可能叫

余人信服;我們祈求不說迂分的活 遠本是不去行的一一也不合

誤解我們的主耶穌的意思。因此，愿上帝差遣述“道"到我們注里

并彰星自身。若主父允許，我們就能看到他之深遠。

《的翰福音>8:37

式知道你的是正伯拉罕的特子，@你 11'1押想要恭我，因方你們心里

容不下我的道。

亞伯拉罕的神于

2 有的人不理解“神子"句“孩子"之!同的區別，就金主人方“我知

道你們是i[伯拉罕的科子"句接下去滑同一群人說的“你們若是亞

伯拉罕的孩子，@就座行亞伯拉罕所行的事"({約翰福音>8: 39)@ 

CD [洋按]和合本作“並伯拉罕的于恥"，今按原文和俄里根所引詮文改

之，下文亦同。
cìl [ i季按]和合本作“並伯拉竿的JL子"，今按原文和俄里根所引短文改

之，下文亦同。
@ [洋按]和合本作“就必行~伯拉罕所行的事，'，今按俄里根所引空文

改之，下文亦同。
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有矛盾。

3 方了能修理解送些事，我們庄岩首先未看“神于"和“孩子"在

字面含文上的區別。CD [206 ]生育者的原則就存放、保留在科于里

面。一旦述神子成形，做好出生的准各，一旦這神于形狀改斐，吸納

母京提供的物底那境和全部官弄，孩子就誕生了。如果按照[“孩

子"一祠的]准萌合文， [神子]的一部分就是某人的孩子，正如現失

中的孩子的情況那祥，那么這一部分就存在于科子之中;但科子不

一定都能成方孩子c

4 我們在做出這些推測之后，若是有必要以字面合文理解“我

知道你們是亞伯拉罕的神子"，結拾似乎就是:遠活是封里伯拉罕的

孩于說的，而孩子仍然赴于科子的收志。遠祥一末，用崗就旦得不

准嚼了。

5 既然“亞伯拉罕的孩子"述一身份是由刁俗和事工所決定，不

是由播撒在美魂中的生成性原則@所決定，那么在我看末，我的就

有必要以特殊的氾哥拉長明准是_illI_伯拉罕的孩子。如果在生理意文

上啡，并不是所有的人都是亞伯拉罕的孩子，那么按照我們所考查

的“准是亞伯拉罕的孩子"的阿題未看，并不是所有降世方人的人

都句自己的美魂中播撒下的生成性原則保持一致。

6 若是有少數人能移區分出生之前的事和出生之吋的事，就能

按照恃大、准以解釋的申判來把握其中的原因(參見《所里安門智到iI~

17: 1) ，有基督的心意的人已笙思考迂送些何題，遠祥他們就可以理

解上帝所賜之事(參見《哥林多前有~2: 16) 。若是人只有 [207 ]些

微知棋，并不能完全理解述事，他們就金感到困抗，因此，若是我們

毫不謹慎地揭示述些事情，就金使自己陷入危隘，即使我們所說的

@ 參見第歐根尼﹒拉均可修《名哲言行汞~VIII. 30 。

@ 原文是何'Se，μ品Tωt' ÀÓyOl， 意;句“生成性原則"，是廊下派哲竿的木培，用

以描述有机体之生成性原則。
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是安情也是一祥。@

7 其中金有一定的危隘，因方上帝奧秘事的管家(參見《哥林多

前有}4:1) 座在造奇的吋候未滸遠遠些教文，遠祥就[不]金給聆昕

的人造成彷害，同肘也要仔細思考以什么祥的量度[末遊行吽述]，

究竟按照正嘯的“道"的耘准未看，@排的母多運是迂少，即使是在

這首的肘候也是如此。而且，他必須非常仔細地視察，他是否是財

一同做工的仆人排速達些教文，注是又才并非方主之主的另外一位的

仆人未併遠遠些(參見《提摩太前有}6: 15) 。

8 詮上i己著說:“准是那忠心有見垠的管家，主人派他管理家里

的人，按肘分糗給他們呢?" (參見《路加福音}12:42) 述表明上帝奧

秘事的管家必須考查所有送些事。因此，并不是所有的人都是里伯

拉罕的神子，因方他們美魂之中并沒有神下述祥的原則一一述原則

一旦得到培弄，就能戶出亞伯拉罕的孩于。

9 也許有人全封此提出何題，吉林若是_illÎ_伯拉罕的神于沒有成

方以並伯拉罕的孩子，他們就座受到譴責。但是，若是有人并不是

亞伯拉罕的科子，而成方亞伯拉罕的孩子的能力是航速科子而末，

那么我們怎能因方他沒有行亞伯拉罕所行的事就譴責他(參見《約

翰福音}8: 39)? 

文人的神于

IO [208 ]在回答這些活的吋候，我們就以字面含立方梯子，去

@ 參見〈詩篇造注》中的《詩篇》第一卷 (Selecta in Psalmos. Psal. 1) ，見

于《教父著作全集:希脂系列> 12. 1080A ，俄里根在遠里指出，在i井述上帝的肘

候，即使游述的是事妾，也并不是毫克危隘的。亦可參見H. Ch吋wick ，{賽克斯

國i吾汞:文本和研究> ( The Sentences 01 Sextω ， Texts and Studies , Cambridge 

1959) ，頁 115 ，其中指出俄里根遠句活是引用《賽克斯囡培汞>352 。

@ 俄里根是以《路加福音>12:42“管家按照量度分糗給女人"的魚度未

思考的。
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尋求述一段落的字句中的真理的綜渣。如果有人不是重伯拉罕的

孩子，也不是文人的神子，那么即使他是罪人 因方他沒有机舍

因著亞伯拉罕的科子行良善之事一一也元可指責。但是，正如物理

意文上的身体的情況那祥，甲是很多文人的神子，乙去p是少數文人

的科于一一我1f1在下文注要做出滑比，以闡明這些事一一所以在汁

洽神秘文的吋候，我們運可以排美似的活。

IIb人第一小被造的人到亞伯拉罕共有二十代，本人亞三百到挪里

共有十代(參見《創世i己))5) ，主人挪亞到亞伯拉罕共有十代(參見《創

世氾~11: 11 -26) 。里伯拉罕的兄弟是拿鶴、哈主，因7'1他們三人是

他拉的JL子(參見《創世氾~ 11: 26) 。因此，拿鶴和哈主就不是亞伯

拉罕的科子，直伯拉罕自己也不是亞伯拉罕的科子。

I2 而述三↑人都是文人的神子。因此，若是我們垃一步探究

並荳后裔中的夫人，我們庄去把亞伯拉罕和推排在一起?亞伯拉罕

是塞特的科子，上帝立了塞特代替亞伯(參見《創世i己~4: 25);逐有

以挪士，他“求告耶和葷的名"({創世i己~4: 26) ;逐有以塔，他“生再

士撒拉以后，句上帝同行三百年" (參見《創世i己~5:22);逐有挪重，

盒上說他:“是↑文人，完全人，挪並勻上帝同行" (參見《創世氾》

6: 9) ;逐有的，他的上帝在《創世i己》中第一次被輯\~句“耶和堡上

帝"，正如徑上所i己:“耶和竿內的上帝是且去輯:頌的。"的創世氾》

9:26) 除此之外，他拉的三小JL子也是[亞三耳其他后裔JCD的科子。

I3 [209 ]因此，我們所排的“直伯拉罕的科子"，也座理解方內、

挪亞和他們之前的文人的科子，三百亞伯拉罕、拿鶴和哈主出生的吋

候，他們似乎也表得了那些人的強特厲性。但我們庄岩述梓理解亞

@ 溫德主河文本道行了增朴，朴充了的'íxων( 不文的)一呵，普~伊申狀

之。我符其忽略，因均達祥的i司合使μiv...ði f'-生更強烈的滑比，但我并不主人均

達是必要的。布朗克版本中并克拉仿ω一祠，而是符其洋方凹的 TOÚTO巧，即“勻

他們不同"( diff，吾rent de ceux - là) 。參見《約翰福音注疏》第十三卷第 289 î言和

第 293 î幸。
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伯拉罕:他培弄了自己体內的、他之前所有立人的生成性原則，又增

加了他自己強特的主沾厲性一一在他強特的科子的意文上游一一

而他后世的人、那些被輯:方“亞伯拉罕的科子"的人就勻之有分。

我們皮去述祥理解哈主:他并沒有留意自身，也沒有留意他里面的

祖先的科子，于是就生出步得j~得也能移使人想起拯救。我ff1座

三望這祥理解拿鶴:他不如他的兩↑兄弟 O

I4 因此，有人是挪亞的特子，去p不是里伯拉罕的科子。 這尤其

是因方洪水的緣故，在挪亞之后出生的人都是挪亞的后裔。同祥，

有人是以諾的科子，自然也是以挪士和塞特的科子。但是，我們并

不清楚那些不如挪並的余人庄怎祥解釋;挪直是內的科子，也是含

的神子，也是雅弗的科子，運是那些更方低下的人的神子。但是，沒

有人勻所有文人的神子都元份。

巧但是，我在想:如果有人不是重伯拉罕的神子，去p有著亞伯

拉罕本人他的先祖的科子那里扶得的源失，那么，思管他不是亞伯拉

罕的科子，是否也可以交得有亞伯拉罕的祥式?

I6 並伯拉罕成方了亞伯拉罕，原管他并不是~伯拉罕的科子，

而是我們在上文提到的那些人的科子。因此，有些人能移培莽神在

自身中的[210]更好的科子，就成方另一小亞伯拉罕。他旦然不是

亞伯拉罕的科子，部能像里伯拉罕一祥可以神下自己的科子。

厲畏的神于

I7 我們座三首聆昕述些事，這些事并不是拾到生理意文上的身

体和人，而是洽到某些屆美安体和原則。述些笑体和原則數量很

多，而那些下降、避人或上升而出生的人以不同方式參勻到其中。

I8 您可以思考一下，“帝神流泡出去"CD指的是否是那些表得神

@ 迫里引用的是《詩篇~125:6o [澤按]在和合本中，達1吉銓文是《詩

篇~126:6 。
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子、特其接納至自身之中的人的科子。國方，若是有人有能力，就座

思考某些美魂含1目的旅程，他們帶著文人一一也許數目較多，也許

數目較少一一的神子，也帶看不文之人的科子。

I9 若是有人思考這事，他就座三百想到衣夫，表夫方科子而芳

苦，并且[想著]如何培莽其中的一些[我指的是更好的那些]、不神

下其中的一些，因方他們也合碰到較差的科子。

20 “道"指著那些流泊的人世“帝神流拍出去，'，@述“流泊"的

本盾是什么?

2I 那些流泊出去的人抱有很大的希望，帶著他們自己的科子，

因方他們就是那些“攻攻尿尿地帶禾擱回末，旬的人。

22 也許逆有其他人出去， [211 ]您可以指著他們說，“那帝神攻

笑出去的"，然后“必要流泊哀哭地帶禾擱回末"。您可以指著他們

說:“愿他們像房頂上的草，未長成而枯干。收割的不移一把，摺禾

的也不漏悴;迂路的也不說:‘忠、耶和竿所賜的福阻勻你的。'''@

23 我們可以思考一下，上面的詮文是否勻我們的教主所說的

“你們哀哭的人有福了，因方你們格要喜笑" (參見《路加福音》

6: 23) 和“你們喜笑的人有禍了，因Jg你們~每要哀，勛哭泣"({路加福

音~6: 25)更方深遠、神秘的合文相美。

24 若是有人在后世出生，是文人的神于，他必承若更多公3己的

原則。因此，詮上i己著說:“他仆人亞伯拉罕的后裔，他所掠過雅各

@遠里引用的是《詩篇H25:6 0 [洋按]在和合本中，遠哲挂文是《詩

篇~126:6 。

@述里引用的是《詩篇~ 125: 6 (七十士浮本，在杜埃版中是《詩篇》

125:7) 。我主人均行奇適者格列高新j在《贊頌俄里根~17 中提到了俄里根滑違

背短文的治述。如果事案果真如此，遠就意昧著《的翰福音注疏》的有作吋期

早于格列高利寓卉俄里根在凱撒里里的學校之肘。參見《辱吉》第 251亨以下。

@參見《詩篇H28: 6 - 8 0 [海按]在和合本中，送些短文是《詩篇》

129:6-8 。
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的子都。 "CD也件，遠就是方什么徑上述祥治說施洗約翰:“凡扣人所

生的，沒有一小大于施洗約翰的。" (參見《路加福音~7:28)

25 您既然美注遠些活題，就可以思考一下:上帝播出某些人的

神子，是否是方了使那些被神下的邪惡的神于一一他們缺乏更好的

科子中的資源、一一不能在地面上加增，述祥他就可以培莽更好的科

子站出的果笑?方了除掉淚隱的神子，就友生了洪水(參見《創世

氾~6: 13) ，因方 ，}ÁÌ;支憶而生的人只能培莽}ÁiIE.三百而末的科子。

26 {所~n智到iI~是述祥描述洪水友生、除夾滾晦的科子的:

然而世上出了一小不久之人，他拋弄了智慧;他在一怒之

下汞害了他的弟弟，此而毀天了他自己。因均有了那小罪惡，

世上便泛濫起洪水，然而智慧再次拯救了世界。她引早一小文

人進了他那筒陋的木舟。的所lJ門智。010:3-4) (2)

27 [212J 在我看末，滑所多月人和他們的土地的毀夫也是如

此:“你的依然運能看見他們邪惡的i正掘。那里的土地荒完了，并且

冒著姻。植物所緝的果子永不成熟。"的所~n智。iI ~10:7)@

28 良善的上帝做工，便毀掉所多月人的土地，使所有殘存的寡

『干惘，這祥所多月人就不再有葡萄樹，蛾摩拉不再有葡萄園，他們

的葡萄是像阻汁般，全挂都是苦的，“他們的酒是大蛇的毒呵，是越

蛇殘害的惡毒"(參見《申命i己~32: 32 -33) 。

29 您也全指著埃及人混同祥的活，笙上氾著說，“他降冰看打

@這里引用的是《詩篇}104: 6
0 
[浮按]在和合本中，遠哲詮文是你寺

篇}105: 5 。

(2) [浮按]本譯文b人張久宣版《至詮后典》。

@ [洋按]本洋文>>3長久宣版《圭詮后典》。
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坊;他們的葡萄梢，下F霜打杯他們的桑樹，'，@因方打掠埃及人的葡

萄材、毀杯不虔敬之人的桑柯乃是良善的上帝所做的工。

3。我們在治述“亞伯拉罕的科子"和“文人的科于"的吋候說了

這些活，方要表明救主方何、如何封同一群人說述些話:“我知道你

們是E伯拉罕的科子"和“你們若是直伯拉罕的孩子，就座行重伯

拉罕所行的事"(參見《約翰福音}8:39) 。

3I 若是上帝允許，我們查考那一段詮文的吋候，逐要更方得体

地排洽亞伯拉罕的孩子如何行亞伯拉罕所行的事。@

神子就是生成性原則

32 因此，若有人是里伯拉罕的科子，就能靠著勤勉成方亞伯拉
罕的孩子。但逗人若是粗心、詮管不善，就不能保留他“亞伯拉罕的

科子"的身份。但是，那些活且然是指著這些人說的，但是送些人仍

然有希望，因方耶穌知道他們仍然是“亞伯拉罕的科子"，并且看到

他們尚未失去成方“~伯拉罕的孩子"的能力。因方他們是“重伯

拉罕的科子，'，而且能修成方“亞伯拉罕的孩子，'，因此他就肘他們

說[213J: “你們若是亞伯拉罕的孩子，就座行亞伯拉罕所行的事。"

的約翰福音}8:39)

刃有的人是亞伯拉罕的科子，有的人一一正如但以理所

說一一是“迦南的科子，不是就大的神子"(~亦撒拿伶}56)@，有的

人一一正如《所9 月智到!I}所i己一一是“主人一卉始就遭到咀兒的科

@迫里引用的是《詩篇~77:47o [洋按]在和合本中，迫背控文是《詩

篇~78:47 。
@ 參見本卷下文第 66 î古以下滑《約翰福音~8:39 的注疏。

@ [i手按]在旅久宣版《至詮后典》中，這可言控文作:“勾其說你是小就太

人，倒不如說你更像小迦南人。"
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子"(參見《所里安門智到!I}12:11)oCD

34 和生理意文上的神子的情況一祥 一小神子有吋金此余

多科于中脫穎而出，因方它有更強的行事能力一一我們也能在厲柔

的科于中看到同祥的事。

35 我特在下文做出更明嚼的闡釋。因方播神的人自身中有祖

先的原則和素族的原則，所以他自己的原則占忱勢并得以出生，而

降生的嬰JL就酷似遠播抖的人。但是，如果播神的人的兄弟、父京、

叔伯一一有吋甚至是他的祖父一一的原則[占忱勢]，那么降生的

嬰几就酷似他們中的一令。

36 妻于的原則，或妻子的父京、兄弟、祖父的原則也是如此，在
激烈的混合迂程中，所有的神子都聚到一赴，直到其中一↑生成性

原則古忱勢方止。

37 現在，我們特而探i寸見魂中的屑吏的神子，這些神子是此被

林方“父素"的人而來，因方他們的統領原則有很強的流功性，并且

美注述神思想的重現，他們就座車作方“父素"的某耕生成性原則

而出現。三5述些原則得以培弄，有的人就成了ill!:伯拉罕的孩子一一

旦然，他也是挪亞的孩于一一有的人就成了挪里的孩子，但我們并

不能做出推拾，說他也是亞伯拉罕的孩子。此外，有的人就成了迦

南的孩子，有的人就成了文人或不丸之人的孩子。

38 我們來到世間的肘候所具有的科子并不一致，并不相同。
岡祥，投有人未到世何，均沒有較胺性、主泊的神子，除非有人[214 ] 

心意改斐，耳上方此求告上帝。而上帝的佑助必不放弄他們，古人均

他們毫克指望;即使是最杯的人、來到世間都沒有最好的神于的人

也是如此。他合更新我們的心意，正如徑上所說:“上帝能航速些石

失中給里伯拉罕共起子孫末。"(<耳太福音}3:9)

39 若是我們主人方，這些詮文并不是在字面合文上做出的，我們

CD [洋按]在張久宣版《至詮后典》中，迫哲控文作:“他們全民族}Á一卉

始就遭到沮咒。"
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就接受了美于“_II[伯拉罕的科子"和有他的祥式的人的一切事:“我

奉差遣不述是到以色列家迷失的羊那里去"，“我告訴你們，遠么大

的信心，就是在以色列中，我也沒有過見迫"({耳太福音H5:24:

《路加福音~7:9) 以及一切相似的話。

。“道"向他們說活，他們部元法接受這“道"。他不能避到他

們中何，因方他的伸大乃是至高的，而他們只不述是_II[伯拉罕的神

子而已。

4I 他們本是亞伯拉罕的神子，若是他們培莽亞伯拉罕的科子，
使之交得伸大、得以生長，耶穌的道就必然追到亞伯拉罕的神于的

“倖大"和“生長"之中。

42 您可以扑充一句:至于那些仍然只是亞伯拉罕的“神子"，沒
有成方他的孩子的人，“道"現在不合繼續停留在他們中|用。

43 述些人沒有容納“道"的伸大，就想要承他、輾碎他。我們忌
是可以看到那些沒有容納“道"的人，因方他們的容器太小，竟想承

掉“道"之特大的同一性，因7勿在他被毀夾、被碟碎之后，他們就可
以容納他的肢体。

45 若是“道"只能述梓|拖到那些要毀夾他的人，他就全世:“我
的骨失都脫了可言。 "CD如果我們之中有人是亞伯拉罕的科子，而“上

帝之道"均沒有在他里面，希望他不要打算系死這“道，'，而是改斐

自己， [215 ]使自己主人亞伯拉罕的科子斐方亞伯拉罕的孩子，遠祥他
就能容納“上帝之道，'，述原是他之前所元法容納的。

《釣翰福音>>8:38

我所坑的，是在父那里看見的;你們所行的，是在父那里呀凡的。@

@ 參見n寺篇}21:25 0 [浮按]在和合本中，遠哲引文是《詩篇}'22: 14 。
@在和合本中，遠哲控文作“我所說的是在我父那里看見的，你們所行

的是在你們的父那里昕見的"，今按原文和俄里根所引盤文改之。
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昕見歪父的活的人

。我們可以說，有些人起初就是“道"的見証，正如《路加福音》

所說，“是照伶道的人此起初奈眼看見，又伶給我們的"的路加福

音H:2) 。同祥，我們可以說救主是主父之事的見証，正如詮上所

說，“除了父，沒有人知道子" (參見《耳太福音} 11: 27; {路加福音》

10: 22) ，因方他們不再是至于所彰壘的那一美的見証。

47 我們眼前的詮文明嗚地揭示了述一事笑:救主是至父之事

的見証。詮上是迫梓哄的:“我所說的，是在我父那里看見的。"但

您也許金向，是否天使能略在某一吋刻不再藉著中保(參見《加拉

太有}3:19) 和仆人就能看到圭父之事。因方人看見了他，就是看見

了差他來的父(參見《約翰福音}14:9) ，所以人在至于中看到主父。

但是到了某一肘刻，人就能移像王子一祥看到主父和主父之事，這

吋他就是主父和主父之事的見証。他既和至于相似，就不再紙上帝

的形象一一墨子就是上帝的形象 那里表得美于上帝的事。

48 至少我主人均三百至子特國交給上帝(也就是主父) ，上帝成方

“一切的一切" (參見《哥林多前有} 15: 28) CD的吋候，遠目你就迷

到了。
49 [216J 因此，救主見到主父[之事]之后，就把這些事拼出末。

但是，那些沈太人旦然信他，部沒有看到主父[之事]，只是昕迂主人

主父而來的活，這祥他們就可以行出他們所昕到的事。因此，主肘

他們說:“你們所行的是在父那里昕見的。"

5。但是，有的人也許金向:信主的沈太人何吋昕到了主父的

活?我們可以回答，遠是因方阿達小問題的人是以非常筒草的方式

理解“你們所行的，是在父那里昕見的"。若至父藉著摩西和余先

知友活，他們就昕到了i己在律法持和先知有的送些事，并且知道要

CD [洋按]在和合本中，“一切的一切"作“方物之主"，今按原文改之。
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行述些事。若有人以述些活反較昇端，就能移清楚地表明耶穌基督

的父正是蜴下先知持和律法有的上帝。

5I [但是]也許逆有人全引述背笙文作方i正掘:“凡昕見父之教

訓iI又字刁的，就到我遠里末。遠不是說，有人看見迂父，惟組狀上帝

束的，他看見泣父。"(參見《約翰福音}6:45-46)

52 逗人注金說:有些取了肉身的美魂在降生之前就昕見主父

之教到iI和吉悟，而他們也未到救主這里。我們現在汁治的信他的沈

太人就層于述一群体，而救主封他們說:“你們所行的是在父那里昕

見的。"逗人注金說，他們就是被你方“並伯拉罕的神子"的人。

53 也件有人金回答“凡昕見父之教切|又掌刁的，就到我達旦

末"的約翰福音}6: 45) 以表明昕見主父之教甘iI又宇刁的都金到教

主達旦末。而“你們是行你們航父那里 [217 ]昕見的事"去p是財那

些要是上帝之子的人說的，因方他們逆不是亞伯拉罕的孩于。因

此，任上就指著他們說:“你們若是亞伯拉罕的JL于，就座行亞伯拉

罕所行的事。" (參見《約翰福音}8:39) 這就証明他們注沒有站出到

救主速里未所庄站出的果子。但是，運有人金迷祥回答上面的活:

“凡昕見父之教圳又掌刁的。"({約翰福音}6: 的)這-h人句勻“你們

所行的是在父那里昕見的"遠-JA句并不相間，因方，若是有人昕見

父之教訓|又掌刁，就金到救主送里，但是那些昕見父之教圳去p沒有

掌刁的就逆不是\Æ伯拉罕的孩子。

54 有的人把“本性"放在這-JA旬里:“因方你們心里容不下我

的道"的釣翰福音}8: 37) ，并且按照辦拉克里昂的思路解釋:他們

心里容不下他的道，因均他仰的本盾和意志都配不上它。我們就要

向這些人:他們的本廣既然配不上它，他們如何又昕見了主父的

教訓I?

55 我們注要肉，遠些人是不是基督的羊?他們是不是別人的

羊? (參見《約翰福音} 10: 1 )如果他們是別人的羊，他們如何又昕

見了至父的教訓I? 他們以方設上明呈現的是其他人的羊:“只是你

們不信，因方你們不是我的羊。" (參見《約翰福音}1O: 26) 
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56 也許他們心中剛硬，就說出其他荒謬的活:那些厲于其他神

祇的人昕見了主父的教圳，均沒有昕見救主的教圳。但是，如果他

們是救主自家的人，有著蒙福的本性，他們方何又要承掉他?他們

心里方何容不下救主的道?

《釣翰福音>>8:39

[218J 他們現:“我們的父就是正伯拉罕。"

他們不可能是上帝的JL于

57 他們似乎明白了美于他們的祖宗是堆的活，才做出了回答。

勻主的意思相比，他們回答的活非常低劣。

58 因方，三百耶穌吉林“你們所行的是在父那里昕凡的"({約翰

福音>>8:38) 的吋候，他指的是上帝。但是，他們部說“我們的父就

是亞伯拉罕"，指的是他們自己民族的父。

59 但是，也許有人全方他們辯解，說他們這祥回答是正繭的。

他們回答“我們的父就是亞伯拉罕"，因方他們非常謙卑，不特自己

林方上帝的JL子，遠正是因方耶穌說的“你們所行的是在父那里昕

見的"({約翰福音>>8:38) 指的是上帝。

6。但救主明星反攻了這神說法，主人方遠不是真宰的隊述。他

是迫祥說的:“你們若是亞伯拉罕的孩子，就座行亞伯拉罕所行的

事。"(參見《約翰福音>>8:39)

6r 而且，若是有人拾到達些事，均提出了下面的問題，這也是

不座車的:救主既然不主人均他們是亞伯拉罕的孩子，而“主父"指的

是上帝，他怎可能討他們說“你們所行的是在父那里昕見的"({約

翰福音>>8:38)?

但若是有人并非亞伯拉罕的孩子， [息管 J ......他就是亞伯拉

罕之后的人，是可指責的，正如遠些活所指的人一祥;他更不可能是

上帝的孩子。
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句我們座三百考慮一下達令 i可題:屋上并沒有世“你們所行的，

[219 ]是在父那里昕見的"或“在我們的父那里昕見的"，而是“在父

那里昕見的'， 0 元洽速父是堆，他都不可能是“并非里伯拉罕的孩

子的那些人"的父，也不是“并非主人亞伯拉罕的神于成形、沒有成方

重伯拉罕的孩子的那些人"的父。@或者，“你們在父那里昕見的"

的約翰福音~8:38) 是否勻“你們在我父那里昕見的"是一小意思?

很明里，后者是正嚼的說法，正如挂上所氾“我所說的，是在父那里

看見的"的約翰福音~8:38) ，這勻“我所說的是在我父那里看見的"

含火相同。

64 趴下面的短文中，我們可以得知上帝是堆的父，正是因著述

些人的緣故，救主才金說:“倘若上帝是你們的父，你們就必愛我。"

({約翰福音~8:42)

65 里然，那些要承墨子的人并不愛他，因方他們不愛他，他們

就不全被林方上帝的JL子。因此，“你們所行的，是在父那里昕見

的"({約翰福音~8:38) 勻“你們所行的，是在你們的父那里昕見的"

并不相同。

《釣翰福音>>8:39

耶穌坑:“你11'1若是並伯拉竿的孩子，就庄行@正伯拉罕所行的事。"

66 有些人只美注亞伯拉罕的一件事工，比如“亞伯拉罕信上

@ 美于俄里根封“]lf_伯拉竿的孩子"和“並伯拉罕的科子"的區分，參見

本卷上文第 2 背到第 31 î了。

@ 我們現今一般特述里的河理解均未完成功祠，而不是俄里根主人方的

祈使功用。抄本則方述兩科解i妻都提供了i正措。最早的埃及文本同吋支持述

兩科解訣。紙莎草抄本P66( 的公元 200 年)和具有重要意文的梵蒂閃抄本

(公元四世紀)原文是祈使功祠，勻俄里根的理解一祥。紙莎草抄本P75( 合元

三世紀)和具有重要意文的西乃抄本(公元四世紀)原文是未完成功呵。后世

的一位者有貝格西乃抄本改方析使功祠，梵蒂岡抄本則被改方未完成功呵。
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帝，遠就算方他的文"({!3?l 再有}4: 3; {創世i己}15:6;{ 雅各-=tn

2: 23) ，主人方遠就是 [220 ]“行亞伯拉罕所行的事"述一城命的合

文一一即使他們能移試方信心也是行方，但那些接受“信心沒有行

方是死的"({雅各有}2: 26) CD方杖威教旱的人均不能這祥主人方，那

些曉得“因信心輯:文"句“因行律法輯:文"之!洶的區別的人也不能這

祥主人方。我們就要何:“你們若是亞伯拉罕的孩子，就座行亞伯拉罕

所行的事"中的“事"并不是單數，而是友數，他們如何解釋這一成?

在我看末，“行亞伯拉罕所行的事"勻“行里伯拉罕所行的一切事"

含文相同。

E伯拉罕所行的事

67 如果“行亞伯拉罕所行的事"勻“行亞伯拉罕所行的一切事"

合文相同，那么若是有人有妻子，而且要按照救主的解釋行亞伯拉

罕所行的事，以証明自己是亞伯拉罕的孩子，他并沒有必要勻使女

同房(參見《創世i己}16:1-4) ，也不必年紀老迺、妻子去世后另娶

一妻(參見《創世i己}25: 1) 。我們此中可以曉得，我們座三百以隱喻

的方式詮釋亞伯拉罕的整↑故事，特他所行的一切事都做厲美合文

上的理解，以這一城命起首:“你要高卉本地、本族、父家，往我所要

指示你的地去。"的創世i己}12: 1) 遠活并不只是封亞伯拉罕鼠的，

它也是商所有特成方“亞伯拉罕的孩子"的人說的。

“因方，在我們接到遠神主的城命之前，我們有自己的本地、

本族一一而且并不能輯:之方良善;在“上帝之道"勻我們相遇之前，

我們也有自己的父家。按照上帝的活，正是因方@這些事，我們才

必須高汗，正如救主所說:“你們若是亞伯拉罕的孩子，就座行里伯

@ 在俄里根的吋代，~雅各有》是否方正典仍是有爭坡的。

@普~伊申在此赴你出文本毀損，均沒有在旁注中做出說明。布朗克

做出了你i己，說此赴似乎缺呵。
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拉罕所行的事。"因方，當我們高卉我們的本地之后，我們就全抵迷

[221J 上帝指示給我的的地方，這地方是非常好的地方，有丰盛的出

戶，耶和學上帝正是持這地方賜給那些道行他的城命一一“你要再

卉本地"一一(~創世i己~ 12: 1) 的人。

旬章我們高汗那并非良善的本族，我們就合成方大固，甚至超

迫人美所建的自;三百我們鄙視那元法被林贊的父家，我們就全蒙福，

我們的名字就全彰里。我們如此蒙福，以至于祝福我們的人也舍得

到上帝的祝福，沮咒我們的人也全被迫咒，地上的方族都舍因我們

而蒙福。盒上述祥併亞伯拉罕:“亞伯拉罕@就照著耶和學的吩咐

去了。"(~創世i己~12:4) 而遠肘，“道"也全述祥排我1fJ:“他去了。"

我想，2?得在最初的吋候金陪伴我們一段日才何，“要買得也和他同去"

(~創世i己~12:4) 就是象征。三百我們到了迦南地，我們全穿越遠地、

直到示釗(參見《創世i己~ 12: 6) ，我們的思推上行，直至高大的橡柯

那里(參見《創世i己~12:6) 。

70 向亞伯拉罕呈現的耶和半上帝也全向我們呈現，并且特高

大的橡柯周圍的士地賜給我們美魂中層吏的神子(參見《創世氾》

12:7) 。

戶曉得“行亞伯拉罕所行的事"逛一減命的人有責任方那向我

們呈現的耶和墊在高大的橡柯那里筑一座扭，然后再卉高大的橡

樹，道到山里。這山在伯特利京迫，伯特利的意思就是“上帝之

家" 0 (Î)他座在那里支搭帳邊，西迪是伯特利，京迪是艾(參見《創世

i己~12:8) 。艾的意思就是“建席" o@ 

72 逗人逐漸遺深，就全方耶和學筑第二座扭，求告耶和窄的名

(參見《創世i己~12:8) 。然后，追述特成方jj[伯拉罕的孩子的人

CD [i季按]在和合本中，此赴作“並伯主"，因方里伯主此吋逆投有改名

叫立E伯拉罕。

@ 參見 Lag訂de ，{神主之名> ，前揭， 182.93 。

@ 參見 Lag訂品，{神主之名> ，前揭， 18 1. 76 。
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[222J 更有能力遵行旨意，曉得自己需要預各多少年的吋候，他就金

高汗述里，在『野中安昔(參見七十士坪本《創世i己}12:9) 。

73 在遠些事之后，他金遭過這地的仇荒，于是下埃及去，在那

旦暫居，遠祥，在遠地蔓延的飢荒就不合蔓延到他身上(參見《倒世

i己}12: 10) 。三百他勻自己美貌的妻子下到埃及的吋候，他就勻她做

出決定，遠祥埃及人就金因看她的緣故厚待他(參見《創世記》

12: 11 -13) ，他在埃及就可以得到“牛羊、公斬、奴仆、使女、曝子、路

蛇"(參見《創世氾}12:16) 。

74 智者能移熟繞地參透《至詮》深奧的事(參見《哥林多前有》

2: 10) ，因此他就座i它說述些事，查考勻亞伯拉罕相夫的所有故事，

以及美于他的一切活，看看哪些事是“隱喻"的加拉太有}4: 24) ,CD 

而我們這些鳳英的人座三百思力做層畏的事(參見《哥林多前有》

2: 12 -15) 。

75 我們未思考一下我們肘勻遠段詮文相夫的事的考查是否可

以証明:以各祥美德方裝備的智慧人也金成方並伯拉罕的孩子。

76 我們推道一定要說出需要多少“智慧"才能理解亞伯拉罕所

行的事，需要多少“能力"才能行亞伯拉罕所行的事?我們需要的

“智慧"和“能力"，除了基督逐能是什么?他就是“上帝的能力，上

帝的智慧"(~哥林多前有) 1: 24) 。
77 因此，挂上氾著說“你們若是亞伯拉罕的孩于，就座行重伯

拉罕所行的事"。您可以接下去混:你們若是以撒的孩子，就座行以

撒所行的事;你們若是雅各的孩子，就座行雅各所行的事;其他一切

圭泊的先祖也都如此。

78 勾此相反，犯罪的人本民上就是魔鬼的孩子，因方“凡是
[223 J 犯罪的，就是狀魔鬼生的" (參見《釣翰--=t5}3: 8) 。而且，我

們可以更明萌地指出，迫人也是改隱或者舍、迦南、法老、尼布甲尼

撒或其他不虔不敬之人的孩子。

@ 和合本此赴作“比方"。



222 厲吏的寓意

79 因此，您想必金說:所有人在南汗此肘的生命之后，就全到

他自己的列祖那里去，因方我們座三百主人均達i舌不f又是指著重伯拉罕

視的，而且是指著所有特要高世的人說的:“阻到你列祖那里。"

的創世氾}15: 15) “平平安安地"({創世i己}15: 15) 并不是滑所有

要高世的人所說，而只是財主徒所說;“享@大秀教"是封那些已詮

交得完美、享受了屆美而長豆子的一生的人所說，因三句“人的見棋就是

他的白皮"的所~n智到1I }4:9) ，Cîl“白友是茉耀的冠冕"({儀吉》

16:31) ，屑夫的白友就是真正尊敬上帝的老人的裝怖，是他們的

茉耀。

《釣翰福音}8:40

我4守在上帝那里所呀凡的具理告炸了你們，現在你們卻想要是年我。

就太人要把耶直未豈作人采掉

8。那些要示耶穌的人想萃的是人，因方即使他們示了他，上帝

也并沒有被承。如果他們要示他、去p迋投有系他的吋候就密謀是

他，就像密i某菜一令人一祥，他們就沒有想到他們密謀要萃的乃是

上帝，因方若是有人相信自己要祟的是上帝，他就不全繼續密謀是

他了。
8I 也許我們能移友現那些密謀要承“上帝之道"的人。他1r們[口]要

系他

必死之人。也i午他們所攻奇的是他更方人性、可見的屋面。三百然，

@ 原文是T(!帥荷，遠是七十土洋本里眉山大抄本的主立法。拉力之夫斯

(Rahlfs) 版七十士坪本《創世i己}15: 15 作Taipε台，意;句“埋葬"0 [坪按]英譯本

腳注特 Rahlfs 溪拼作 Rahlfo

cîl [浮按]在3夜久宣版《至詮后典》中，達1守短文作:“智慧勻正文乃是伴

隨老年人而末的成熟的林志。"
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他們可以承死“道"的身体，但在此之后，他們里然就元能方力了。

82 [224 ]因此，我們不座俱怕那系身体均不能再做什么的人，

也不庄俱怕那系身体均不能承“道"的美魂的人(參見《耳太福音》

10:28 j {路加福音~12:4) 。

句若是說，“身体和其魂都座三百被毀，而且可以被毀，'，我們就

座三百畏俱那能移毀掉、消夫身体和美魂的“道"一一一他就是上

帝 元i它是在地獄運是以他所愿意的其他方式。因方主耶蛛以

他口中的朵夫免那抵括他的i舌，夾掉那高抬自己，超述一切輯:方上

帝的，和一切受人敬拜的(參見《帖撒步尼迦后有~2:8 ， 4j{ 以賽里

有~11:4) ，以自己未!惦吋的祥子除夾他。

84 “道"的活所指的述些人要承掉他，就像示掉一令人，而這人

曾詮特在上帝那里所研見、技得的真理告訴他們。

85 即使我們以校方筒草的方式未理解遠段詮文，但救主也已

詮明萌地教早:就太人想要毀夾的不是上帝，而是人。他們也城然

毀夾了述令人，因方我們不可以說上帝死了。因此，太初勻上帝同

在的“道" (參見《約翰福音}1: 1) 、身方上帝的“道"并沒有死。詮

上既 i己著“道成了肉身"的約翰福音~1:14) ，您想必就全間，那曾詮

成了肉身的“道"是否因著成了肉身就成了人。

86 因方，如果他成了人，他們就能移毀夫他。但是，如果成了肉

身的“道"沒有成方人，那么他就不全被毀夫，因此就恢友到他成了肉

身之前的收志，同祥，一切的[道]都舍恢笈[到最初的收志] 0 CD 

《釣翰福音>>8:40

[225 ]遠不是正伯拉平所行的事。

@ 我主人方述里陌性增L數的妝品們'0:;指的是寓居在所有人里面的Àó，o，( 即

理性)。在進小意采上)，ó，o，相對于美魂。美于俄里根荷英魂先于身体的存在

的信念，參見《拾首要原理~ ，前揭，1. 8.4 ;2.9. 1 - 8 和《教父著作過集~，前揭，

80.146 ，腳注 302 。
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“你們的祖宗亞伯拉罕玫玫喜喜地仰望我的日子"

87 如果亞伯拉罕并沒有行他所不可能行的事，“遠不是直伯拉

罕所行的事"就毫克意文。因方，有人金說亞伯拉罕沒有行那些三百

肘沒有友生的事，而“這不是直伯拉罕所行的事"述句活就是徒然，

因方在他的吋代，耶蛛并不存在。

"我試方“這不是軍伯拉罕所行的事"是封亞伯拉罕的贊美，

因此，照著教旱的活“你們的祖宗ÆZ.伯拉罕玫攻喜喜地仰望我的日

子，既看見了，就快氏"的約翰福音}8: 56) ，也許在亞伯拉罕的吋

代，有人能移格在上帝那里所昕見的真理告訴余人(參見《約翰福

音}8:40) ，而亞伯拉罕城然沒有打算系遠小人。

89 我們座三百注意:且然我們以比喻的方式未理解勻耶穌相美

的亞伯拉罕，但亞伯拉罕笑你上就在世肉，在他的故事友生的吋代

之后和之前都是如此。這就是方什么我訊方:即使有人曾詮得蒙光

照，品嘗迂屆天的恩賜，勻主果有分(參見《希伯未有}6:4-6) ，品

登迂上帝那良善的活活以及未末的世代的能力，部再次墮落，他仍

然可以更新自己以至悔改。元洽他是否把上帝之子釘在十字架上，

或再次把他釘在十字架上，明明地羞辱他;元沱他的這科行均是在

我們的救主的肉身暫居一一遠乃是徑上所i己一一之前述是之后做

出的，他都可以更新自己以至悔改。

90 若是有人以蒙光照、技得上帝其他的恩典，部又犯罪，他就
以自己重犯的罪再一次把上帝之子釘在十字架上，思管他并不是

在清盲的一般字面合文上把上帝之子釘在十字架上一一速旋道

不滑呵?同祥，在聆昕迂神主的活活之后又犯罪 [226 ]的人，即使

逗人生活在以前的世代，他推道不是預先把上帝之子釘在十字

架上?

9I 若是我們可以接受《保步行伶》中救主鼠的活“我特再吹被
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訂十字架"，@正如我們接受“我特再吹被釘十字架"是在救主暫居

世i旬之后說的，那么我們也可以接受“我特被訂十字架"是在他暫

居世|可之前說的。只要在相同的情景下，他就金說這祥的活。

92 若是他特“再坎"被釘十字架，那么他之前推道沒有被訂十

字架?但是 ， 1上我們未思考一下“我已銓勻基督同訂十字架"({加

拉太有}2: 20)@是否不仗造用于他降的之后的主徒，而且也造用于

他降幅之前的至徒，述祥我們就不全世他降幅之后的主徒超越了摩

西和余先祖。

的“現在活看的，不再是我，乃是基督在我里面活著"({加拉太

有}2:20) 不f又是他降幅之后的人說的活，也可以是他降|陷之前的人

說的i舌。我也注意到教主說述“亞伯拉罕的上帝、以撒的上帝、雅各

的上帝，不是死人的上帝，乃是活人的上帝" (參見《耳太福音》

22: 32) ，也許里伯拉罕、以撒、雅各運活著，是因方他們勻基督一同

埋葬、一同友活(參見《歌步西有}2:12 叭里買主主持}6: 4) ，息管這并不

是在耶穌生理意文上的埋葬和笈活的吋候友生的。這些就是我們

封“遠不是亞伯拉罕所行的事"的洽述。

94 “遠"是指什么呢?不就是指耶穌持在上帝那里所昕見的真

理告訴了他們，他們部想要丟在他(參見《約翰福音}8:40)? 我們要

注祥解釋:勻耶穌相美的救恩汁划永逗勻余主徒同在。

95 若是您不以更方普遍的方式理解，而是主人方送些活是以更

方神秘的方式，在神秘的合文上指向亞伯拉罕，正如我們在其他地

方所說，您 [227 ]就全尋找所有遠些細微之赴早致的后果，以此未解

釋勻這段詮文相美的一切事。

(!) 參見 E. Hennecke , ~新釣吹控》卷二(New Testment ApocryphαII ， Phila

delphia 1991) , W. Schneemelcher 編， R. McL. Wilson 埠，頁 324 。

@ [洋按]英譯本誤將出史上注;句“《加拉太有~2: 19" ，宰你是《加拉太有》

2:20 ，故改之。
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《釣翰福音>>8:41

你們是行你們父所行的事。

犯罪的就是魔鬼

"我們此這甘短文看不出他所說的沈太人一一述些沈太人已

笙佑他，部逆不知道真理一一的父是堆，因方這些活都是他封他們

現的。

97 徑上若不是在下文說“你們是出于你們的父魔鬼，你們按著

你們父的欲望行事"的約翰福音>>8:44) ， CIJ我們就元法明嗚地知道

上甘詮文的合文。

98 逗些沈太人已控信他，均沒有遵守他的道，若是他們遵守他
的道，就真是他的內徒，并能曉得真理，而真理必使他們得自由。他

就是向遠些人說“你們是行你們父所行的事"，接下去又說“你們是

出于你們的父魔鬼"(~釣翰福音}8:44) ，遠并不奇怪。

99 送些人已堅信他，所以在某神意文上阱，他們已詮是他的內
徒。但是，事宴上他們并沒有被輯:作“耶穌的門徒"。文才他們說的

迫些活似乎很刺耳，但是我們必須明白的翰在大公有信中怎祥治上

帝的余于和魔鬼的余子。他是遠祥說的:“犯罪的是屑魔鬼，因方魔

鬼此起初就犯罪。

IOO “上帝的JL子呈現出末，方要除夾魔鬼的作方。凡狀上帝

生的就不犯罪，因上帝的神子存在他心里。他也不能犯罪，因方他

是由上帝生的。

IOI “狀此就旦出准是上帝的几女，准是魔鬼的JL女。凡不行
文的，就不屑上帝。不愛弟兄的也是如此。" (參見《約翰一二自》

3:8-10) 

CIJ [浮按]在和合本中，注11短文作:“你們是出于你的的父魔鬼，你們

父的私欲，你們偏要行。"今按《主詮》原文改之，下文亦同。
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I02 [228 ]因此，我們可以注意一下，詮上是否明碘氾著說，凡

是犯罪的，就是“聶魔鬼"的({約翰一告)3:8) 。

I03 若是我們仍然犯罪，我們就運沒有控脫魔鬼的世代，息管別

人以方我們是信耶穌的。因此，耶穌滑那些已控信他的沈太人(參

見《約翰福音)8:31) 說“你們是行你們父所行的事，'，而“父"指的就

是魔鬼，此“你們是出于你怕的父魔鬼"({約翰福音)8: 44) 就可以

看出末。

I04 既然凡是犯罪的，就是“屑魔鬼"的({約翰-c:fn3:8) ，那

么不是“厲魔鬼"的就不合犯罪。

I05 “上帝的JL子呈現出末，方要除夫魔鬼的作方" ({約翰一

有)3: 8) ，但迋沒有除夾我有1里面魔鬼的工作，因方我的運沒有特自

己完全獻給除夾魔鬼的作方的那一位，那么我們就逆沒有分別出

末、不做魔鬼的JL女，因方兌看我們的果子，就可以主人出我們是堆的

JL女(參見《耳太福音)7: 16) 。

“遠祥，就可以作你們天父的JL子"

Io6 遠哲詮文很明星地指出:人不是被創造方魔鬼的JL子，若是

有人被林方上帝的JL子，也不是因方他被倒進方上帝的JL子。很明

星，之前做魔鬼的JL子的人也能移成方上帝的JL子。主主太也指出了

述一息。他是這祥氾下了教主的括:“你們昕見有活說:‘雪愛你的

特舍， 4恨你的仇故。'只是我告訴你們:要愛你們的仇故，方那逼迫你

們的禱告。這祥，就可以作你們天父的JL子，因方他叫日失照好人;

也照歹人，降雨給文人，也給不文的人。" (參見《耳太福音)5: 43 -

45) CD 

I07 我們鹿三百注意到，若是有人[遵行]“愛你的特舍，'，“方那逼

迫你們的禱告"的城命，那么他 [229 ]即使以前并不是天父的JL子，

CD 俄里根在本卷第 106 帝和第 107 î雪中反草了美知派的被端預定洽。
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之后也合成方天父的JL子。而且，很明星，對我們長大成人、具有理

性的吋候，我們要么是上帝的JL女，要么是魔鬼的几女，因方徑上氾

著說:“此此就旦出堆是上帝的JL女，@堆是魔鬼的JL女。"的約翰一

有}3: 1O)@屋上在前面拾到魔鬼的JL女一一“犯罪的是屆魔鬼"

({約翰-~}3:8) ，又拾到上帝的JL女一一“凡此上帝生的就不犯

罪，因上帝的神子存在他心里"({約翰一有}3:9) 。我們要么犯罪，

要么不犯罪，沒有人赴在“犯罪"和“不犯罪"之間。如果有人犯罪，

他就是厲魔鬼的;如果有人不犯罪，他就是屆上帝的。

Io8 述卷有信拾到了那些在“上帝之子里面的人"和“沒有見迂

上帝之子的人"，勻此赴拾到“上帝的JL女"和“魔鬼的JL女"的活一

致。約翰是遠祥說的:“凡住在他里面的，就不犯罪;凡犯罪的，是未

曾看見他。"的鈞翰-~}3:6)

IOg 如果凡住在他旦面的就不犯罪，那么犯罪的就沒有住在他

里面。如果凡犯罪的是未曾看見他，那么看見他的就不犯罪。

IIO 您向吋逕金因著@“看見他"就注意@到，約翰現“凡犯罪

的，是未曾看見他" [的吋候]，他的意思是:看見上帝之子的人因著

看見他，就永通分有了不犯罪的能力。

III [230 ]您運金繼續伺:“你們是行你們父所行的事"是否有

吋指魔鬼的余子，有吋指上帝的余于?因方犯罪的人行他們的父魔

鬼的事，而迂良善生活的人行他們的父上帝的事。

II2 也件有人金因著這些活而感到不安，扭心同一令人金既做

@ 本譯文采用費拉里主吉斯( Ferrarius) 討所引《約翰-45> 3: 10 的修正。

俄里根原文中引用的《釣翰--=15>3: 10 兩赴作“作方"而不是“ JL女"。

@ 見前注費拉里~斯X才所引《約翰一有}3: 10 的修正。

@本譯文采用摩納森希抄本(M 抄本)中的有法例份，勻布朗克一致。

普~伊申采用了溫德主的增朴方法，特此赴穹方3/a TOU 。

@ 本譯文采用摩鍋森希抄本中的直除式精采吋，不采用普~伊申版本

中所改用的不定迂去吋祈使功呵。第 111 背中的Sr/ψ仰的(直除式特來肘)勻

此赴形成平行結拘，它的吋志表明此赴座是:得來吋。
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善工又做惡工，就全交替做上帝的JL子和魔鬼的JL于;對他做善工

的吋候，就是上帝的JL子，對他做相反之事的吋候，就是魔鬼的JL

子。但是這活非常不理性，也勻短文的意思不符。

II3 因方約翰是遠祥宣輯:的:“凡狀上帝生的就不犯罪，因上帝

的神子存在他心里;他也不能犯罪，因方他是由上帝生的。"({釣翰

-~~3: 的

“由上帝生的人"的尊F

II4 因此，凡是由上帝所生的人就不犯罪。盒上并沒有說由魔

鬼生的人就不行公丸，而是說“犯罪的是厲魔鬼" ({約翰-~~

3:8) 。

II5 徑上i己著說“犯罪的是屑魔鬼"的約翰-~~3: 8) ，去p沒

有以同祥的培司說“凡行公文的人就是由上帝所生"。我們座1

注意送些命題中的差昇，@看到約翰是如何精萌地提出了這些命

題，這祥我們就可以贊哎其准萌性以及一一正如有的人全世一一

他的洽述的還輯性。他并設有以同祥的方式未沱說屆魔鬼的人

和厲上帝的人。他說“犯罪的是屆魔鬼"({約翰-~~3: 8) ，均沒

有相庄地說“行公叉的是層上帝";他說“他也不能犯罪，因方他是

由上帝生的"({約翰一有~3:9) ，均沒有說“他也不行公文，因方

他是由魔鬼生的"。如果他是遠祥說的，這神洽述結拘就很封林。

II6 [231 ]他在拾到“屌魔鬼"的人的肘候，使用了“是"一祠，在

拾到厲上帝的人的吋候，均沒有用“是";同祥，他在拾到此上帝[生

的]肘候，使用了“生"一祠，在拾到層魔鬼的人的肘候，部沒有用

“生"。也許他這拌勻，是方我們提供了非常智慧的詮釋。

II7 因方，對他用“生"未描述層上帝的人的吋候，就高拳了厲

@ 參見《約翰福音注疏? ，前揭，第三卷第 34 î主到第 35 背({教父著作

過集L前揭，80.103) 。
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上帝的人，但對拾到厲魔鬼的人的吋候，如果他也用了遠令河，他的

意思就是:述些人比“屑魔鬼"逐要惡劣。

II8 如果在他拾到層上帝的人的吋候，也使用了“是"一呵，正

如他洽到厲魔鬼的人的吋候所使用的，那么他的意思就成了: J主些

人不及屌上帝的人。因方，“主人上帝生的"要大大強于“屑上帝"的。

有的人含混受造之物中的一些是屑上帝的，但它們并不是由上帝生

的。這些受造之物在宇宙中的地位自然比那些“由上帝生的"要低。

II9 對我們區分了“層魔鬼"和“由上帝生的"之后，您想必合

問:是否有人由魔鬼所生，自然也是屆魔鬼的，因均不是所有厲魔鬼

的都是[由魔鬼]所生?而且，您也金伺:是否有人厲上帝，均不是

由上帝所生，因均不是所有屆上帝的都是由上帝所生?

I20 由上帝所生的人的特底就是不犯罪，因方上帝的科子存在

他心里，他里面的述令神子的能力使他表得了“不再能犯罪"的

特兒。

I2I 這卷有信在末尾赴這祥等道:“我們知道凡紙上帝生的，必

不犯罪，主人上帝生的，必保守自己，那悲者也就克法害他。"({約翰

-4ns: 18) 

I22 [232 ]若是有人“以上帝所生，必保守自己，那惡者也就元

法害他"，那么，沒有保守自己、志者可以加害的人就不是狀上帝生

的。凡是志者所害的人都不是上帝所生，因方那悲者只能害那些沒

有保守自己的人。

E伯拉罕的JL女行亞伯拉罕所行的事

I23 彗耶穌拾到亞伯拉罕之后，就沒有再說別的話，而是接下去

直接說:“你們是行你們父所行的事。"因此我們合伺:這是否是因

方第一奈城命是賜給並伯拉罕的?

I24 最初賜給他的神主活活乃是遠梓:“你要高卉本地、本族、

父家，往我所要指示你的地去。"(參見《倒世i己}12:1)
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I25 因此，直柏拉罕寓卉父家，那些因著錯漠地說“我的的父就

是E伯拉罕"(~約翰福音}8: 39) 而受指責的人并沒有行亞伯拉罕

所行的述事。

I26 因方，若是亞伯拉罕的JL女就行里伯拉罕所行的事，而亞伯

拉罕所行的第一件事就是高汗他的本地、本族、父家，往上帝所要指

示他的地去，那么那些昕到達活又被指責的人就不是亞伯拉罕的JL

女，因方，他們被指責監然是因方他們沒有高卉父家，因7'1他們仍然

層那邪惡的父，仍然行他所行的事。

I27 我們已詮滑遠哲詮文做出了洽述，我想我們已詮非常清楚

地反破了那些昇端，他們自主人均狀遠哲短文旺明了有些人是受造成

方“惡魔的余子" oCD 

《釣翰福音>>8:41

他們坑:“我們不是札淫舌L生的，我們只有一位父，就是上帝"。

他們是以擺寞的口究提遠些活

I28 我要問一↑問題:述些掘說{吉他的沈太人(參見《約翰福

音}8:31) 被指責方“不是亞伯拉罕的JL女"，于是他們就以扳友的

口吃回答他，暗示技主是主人淫亂生的，但事安是否如此?他們并不

接受他是由童女所生一一這一說法方余人所知，也被尸泛吋拾一一

就主人均他是此淫亂生的。

I2g 因方，他的以這些活回fJIL救主是非常不理性的。因方，若是

以字面合文未理解他們的括“我們不是此淫亂生的"，那么遠活勻

@ 參見本卷第 1061了和第 107 1古以及第 106 背的腳注。 正主管第 961古到

第 117 1古和第 168 帶到 170 背投有提到赫拉克里昂的名字，但其中明星吽的是

赫拉克里昂滑述一主題的看法，遠混明俄里根在整篇洽述中都是在反琨赫拉

克里昂。[洋按]在英譯本中是腳注 120 。
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前面或后面的活都沒有美系。

I30 救主既然說上帝是他的父(參見《的翰福音~5: 18) ，并不以

人均他的父，那么這些人很可能就以“我的不是主人淫亂生的"羞辱

他，然后再加上一句“我們只有一位父，就是上帝"。他們的意思

是:“我們只有一位父奈，就是上帝，不像你，你吉林自己是童女所

生，宰你上均是此淫亂生的。你夸口說你只有一位父奈，就是上帝，

逐說自己是童女所生。而我們承主人我們的父素是上帝，去p也不否主人

我們注有父余是凡人。"

I3I 但是，有的人舍前，那些信他的就太人并沒有說遠祥的

活。我們庄岩如此做出回座:救主一卉始就站他們送祥說:“你們

若常常遵守我的道，就真是我的 n徒;你們必曉得真理。"({釣翰

福音~8:31) 述說明他們既不能常常遵守耶穌的道，也不常常遵守

耶穌的道。因此，在被他指責的人之中，有的人沒有常常遵行他

的道，遠是完全可能的。他們沒有常常道行他的道， [234 ]于是就

以扳友、挑畔的口『回答:“我們不是風淫亂生的，我們只有一位

父，就是上帝。"

I32 在我看來，他們的回答純屆方了挑起爭端。息管他們此前

說“我們是亞伯拉罕的科子"({約翰福音~8:33) ，并以“我們的父就

是亞伯拉罕"({約翰福音~8:39) 更方清楚地萌汰了這一品。所以，

主他們昕到耶穌班的“你們若是亞伯拉罕的JL子，就座行亞伯拉罕

所行的事"之后({約翰福音~8: 39) ，就吉林他們的父比亞伯拉罕更

大:“我們只有一位父，就是上帝。"

所有不是以上帝生的人就是以淫亂生的

I33 有的人厲魔鬼，有的人厲上帝，所以我們混“所有不是狀上

帝生的人就是此淫亂生的"，遠并不算錯。

I34 那些厲魔鬼的一一元洽是魔鬼所生，逆是魔鬼所造一一就

不厲新娘，而是聶娟肢，也就是物盾。他們渴求屑体之事，并沉迷其
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中，就勻娟坡一一物廣一一眼合，勻之成方一体(參見《哥林多前

有~6: 16) 。那些層上帝的人就把自己勻娟妓一一物廈一一相分寓。

他們勻主成方一体(~哥林多前有~6: 17) ，勻這太初勻上帝同在的

“道"(參見《約翰福音~ 1: 1 )取合，也勻他的智慧一一“上帝創造了

智慧，作他道路的起失，方方事的卉端" (參見《接吉H:22) 膜

合，這祥他們就可以勻她成方一夭。@“因方勻娟妓膜合的，便是勻

她成方一体，但勻主朕合的，便是勻主成方一見。" (參見《哥林多前

45~6: 的一 17 ) 

《約翰福音~8:42

[235J 耶穌現:“倘若上帝是你的的父，你們就必愛我，因均我本是

出于上帝，也是此上帝而來。"

如果你們愛基督，上帝就是你們的父

I35 那些引人“本，性" _____..ì司的人也使用遠哲詮文，并且是說:“這

哲詮文的意思是:如果上帝是你們的父，你們就金汰出我是你們家

中的一員，是你們的兄弟，而且你們金愛我如同愛你家里的人。"因

此，我們必須向說遠活的人何一↑問題:保~曾詮恨迂耶蛛嗎?

I36 三百保夢被力逼迫、殘害上帝的教合吋(參見《加拉太有》

1: 13) ，他恨耶穌呵?三百耶穌第一次以神主店示向他“扣夢，打~!你

方什么逼迫我?" (~使徒行f奇妙:4) 的吋候，他間的是安情呵?

I37 如果“倘若上帝是你們的父，你們就必愛我"(~約翰福音》

8:42) 述一[奈件式]命題是真命題，那么勻之相滑的[奈件式]命題

也是真命題:倘若你們不愛我，上帝就不是你怕的父。因此，若是有

人不愛耶穌，上帝就不是他的父。有一技吋|可保~不愛耶穌，因此，

@ “她"指的是智慧。因方“智慧"在希脂文中是開性名詞，所以“智慧"

在拙人的意文上使用的吋候就被理解方“她"。
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有一段吋|可上帝不是保步的父。

I3B 因此，保基于在本性上原不是上帝的JL子，但后未成方上帝的

JL子，因方我們可以主人方述一奈件式命題Q)的結沱方真，即:“保夢，

事宴上上帝是你的父，因此，你愛耶穌。"

I39 因方“倘若上帝是你們的父，你們就必愛我"述一[奈件式

命題]在保F阻倍之前就是真命題，那么我們就店三百主人均耶穌現了

送些活:“保步，事宴上你并不愛我，因此上帝也不是你的父。"(Í)

I40 [236 ]上帝何肘成方我們的父呢?且不是在我們遵行他的

城命的日村長時?正是因著這些城命，之前不是天父的几子的人就成

了他的JL子，而至父帶領那成方他JL子的人，使他表得重生，因此就

被肩:方他的父。

I4I 我們也可以用《耳太福音》中的活說明述一問題。“你們昕

見有活說:‘三百愛你的特舍，恨你的仇散。'

I42 “只是我告訴你們:要愛你們的仇故，方那逼迫你們的禱

告。遠祥，就可以作你們天父的JL子。"的耳太福音}5: 43 -45) 

I43 我們且對注意到“遠祥，就可以作你們天父的JL子"這一狀

旬，它表明原本不是天父的JL子的人也可以成方他的JL子。

“遠祥，就可以作你們天父的JL子"

I44 您若是仔細|用法，友現“天父"之前通有“你1fJ"-向一一一徑

上i己者說:“這祥，就可以做你們天父的JL子九一一您就全|可遠是否

@ 原文是lJ1)叫仰的u。遠是廊下派遣輯字木i吾的合丸，參見《希脂文-英

文兩典}lTuvá7rT.ω河袋，III. 3;參見 Blank ， <俄里根} ( Origène) IV ，頁 382 - 83; 參

見 Benson Mates , <廊下派遣輯字H Stoic Logic , Berkeley 1961) ，頁 135 。

@ 參見 R. E. Heine，“俄里根在的翰福音注疏中使用廊下派遣輯字作方

釋徑掌和神擎的工具" (Stoic Logic as Handmaid to Exegesis and Theology in Ori

gen s Commentarγon the Gospel of Joh叫，<神字研究期刊}， n. s. 44 (1993) ，頁

103-7 。
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且在筒草意文上理解，或者“你們"一向是由于抄本錯誤才加遊去

的。若是徑上說“遠祥，就可以作天父@的JL子"，我們就不合做出

探究了。但是，若是有人不仗成方天父的JL子，而且成方他自己父

素的JL子，這其中就有矛盾。

I4S 因方，如果他[已笙]是他的父，他就不合后未又成方他的

JL子;但是，如果他成方他的JL于，他[之前]就不是他的父。

I46 您想必起全思考，方什么送些掘說已詮佑他的人被輯:方“上

帝的仆人"，而其他人被輯:方“上帝的JL子"。也許要成方上帝的JL
子，我們需要做出非凡的成就，而不是仗仗靠著某象隨意的命令。

I47 [237H為太福音》中有很多命令，我們座三百注意，“這祥，就

可以作你們天父的JL子"({耳太福音}5:45) 這一座許是在“只是我

告訴你們:要愛你們的仇故，方那逼迫你們的禱告" (參見《耳太福
音}5:44) 以后給出的。

I48 上帝并不憎惡他所造的，而是願念一切受造之物一一因方

方物都屑于他，他是愛美魂的主(參見《所~n智切1}11:24 ，
26)一一所以若是有人有上帝的祥式、效法上帝，就金愛自己的仇

故，方那逼迫他們的禱告。

I49 但是，“這祥，就可以作你們天父的几子"({耳太福音}5:45)

這一座拌勻“你11、]昕見有活說:‘不可奸淫。'只是我告訴你們:凡看見

如女就功淫念的，這人心里已銓勻她犯奸淫了" (參見《耳太福音》

5: 27 -28)怎能一致呢?這一座拌勻“于可失去百体中的一体，不叫

全身丟在地獄里" (參見《司太福音}5: 29 -30)又怎能一致呢?

ISO 若是“這祥，就可以作你們天父的JL子"@這一座許是在

“你們又昕見有吩咐古人的活，說:‘不可背誓，所起的誓，且要向主

運守。'只是我告訴你們，什么誓都不可起"({可太福音}5: 鈞一 34 ) 

之后做出的，就全造成理解上的很大困雄。

CD [浮按]在和合本中，此赴元“天"字，所以不合戶生歧文。

@ 抄本此赴有兩到三小字母長度的空白。
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I5I 正如天父叫目失照好人，也照歹人(參見《耳太福音》

5: 45) ，所以上帝所有的JL子里面的愛也像日失，而且當他們愛自己

的仇故的吋候，他們里面的愛就升起末，照亮那些歹人。正如天父

降雨捨文人，也給不文的人(參見《耳太福音~5: 45) ，主徒也降下禱

告如雨，給那些因著迫害他就低于他的人，因方他甚至也方這科人

持血
口。

[238 ]我們做出這些坪洽，來闡明“倘若上帝是你們的父，你們

就必愛我"送些活。

“看哪，主@出 7他的居所"

I52 址我們來思考一下達句i舌:“我本是出于上帝，也是主人上帝

而末。"我試方將達段詮文勻《妳迦有》中的詮文并置，是大有用赴

的。《妳迦有》述祥混:

方民哪，你們都要昕!地和其上所有的，也都要側耳而昕!

主此他的丕殿要見近你們的不是。看哪，主出了他的居所，降

|隘步行地的高赴。來山在他以下必消化，渚谷必崩裂，如蜻化

在火中，如水沖下山坡。(參見《甜、迦持 ~1:2 -4) 

Z刃吐我們未思考一下，“我本是出于上帝"勻“主出了他的居

所"含文是否相同，因了甘苦至于在主父之中的吋候，三百至于在虛己之

前有上帝的祥式的吋候(參見《排力比~~2:6-7) ，上帝就是他的

居所。

CD [洋按]在英文中， YHWH 被海方“Lord" (主) ，在和合本中， YHWH

被洋方“耶和竿，'，而俄里根吋常將耶穌等同于{'日釣》中的“主" (“耶和學" )。

本洋文斐遇一下，視活境而定，交替使用“主"、“耶和竿"或“主耶和竿"述几科

翻悸。
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IS4 若是有人主人均至于在虛己以前有上帝本庚的祥式，他就全

看到那尚未出于上帝的主子，看到那尚未出了他的居所的主。

ISS 若是有人4寄至于虛己，取了奴仆的祥式(參見《排力比有》

2: 7) 之后的情況勻他之前的情況做比較，他就舍明白至于如何出于

上帝、到我們這里未(參見《約翰福音}8: 42) 。他乃是出于差他末

的那一位，息管至父并沒有撇下他狙自在遠里，而是勻他悶在(參見

《約翰福音}8: 29) ，并且至父在墨子里面，至于在主父里面(參見

《約翰福音}14: 19) 。

IS6 [239 ]您庄岩述梓理解:王子出于上帝之前，是在主父里

面;至于出于上帝之后，仍然是在主父里面，只是方式不同。否則就

金F生矛盾:他既是出于上帝，那么他出于上帝之后，又怎能在上帝

里面?

IS7 有的人持“我本是出于上帝"詮釋方“我是上帝所生"，那

么，他們就必然全世至于是至父的本民所生，就像我們所理解的杯

孕的人一祥，而上帝生出墨子的吋候，他的本盾就全減少、匿乏，不

及他以前的本潰。

ISB 因此，遠些人金說至父和至于是有形体的，說至父被分割

泣。遠就是這些人的教文。他們狀末就沒有想象到有一科本性是

不可見、元形体的純粹本盾。

IS9 述些人里然4守主父理解方姓在某一物理地去之中，主人方至

子是在物廣意文狀一令地去換到另一小地鼠而未到世間，而不是我

們所理解的狀一神情況換到另一神情況。

《釣翰福音}8:42

并不是由看自己來，乃是他差我來。

I6。我主人均詮上述祥說，是因均有些人是由著自己末，不是至父

差末的。耶利米也教早我們有這祥的人，他們許i若要施行教辱、友出

預吉:“我投有打友那些先知，他們竟自奔跑。"({耶利米二自}23: 21) 
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I6I 但是，如果有一些能力不是主父差末的，去p也 l'告到了人，那

么我們就座三百思考一下:他們之中是否有一些是出于上帝，但是上

帝并沒有差他們來，于是他們就犯了錯誤?CD

I62 [240 ]我們也必須查考勻英魂的教文相美的段落，因方或

許荳耶穌的東魂自身完美的吋候，他是在上帝和上帝的丰盈里面，

三百上帝差遣他的英魂、他的美魂出于上帝的肘候，就此可利並取了

肉身。@其他能力并沒有以達科方式出于上帝，也就是說他們既不

是上帝的旨意所派遣，也不是上帝的旨意所差末。

《釣翰福音>>8:43

你 111均什么不明白我的話呢?元非是因你們不能味我的道。

卉了吧

I63 他說:“你們之所以不明白我的活，是因方你們不能昕我的

道。"因此，我們首先未探究以何科能力可以昕到神主的道，遠祥我

們就可以明白耶穌的一切活。

I64 恩管有人之前不能昕耶穌的道，但是之后就可以表得能力

未昕耶穌的道。在述“道"匡治他的昕力之前，他什么也昕不到。

“道"封那耳聾的人如此說:“卉了吧!" (參見《司可福音>>7: 34) 

I6S 三百耳聾的枷鎖被毀掉的吋候，迫人就能移昕到耶穌的道，能

移明白耶穌的活。若是有人主人均達l1詮文也肯定了美于本性@的

教旱，那么就i上述些人告訴我們:后來被耶穌區治的人仍然耳壺，他

們是否能昕見耶穌的道?

CD 俄里根X才《的翰福音}8:42 的“出于上帝"和“他差來"述兩小功問做

出了區分。
@ 美于俄里根洞見魂先存的洽述，參見本卷上文第 86 îl及其腳注。

@ 迋里的同是羊數，但俄旦根指的一定是美知派美于“不同本性"的教辱。
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I66 很明星，他們不能昕見耶穌的道。因此，他們能移主人“不能

昕見耶穌的道"特交方“可以昕見耶穌的道，'，而“不能昕見"并不是

元法匡治的本性的結果。那些昇端示于滸隱喻，主人均美于區治的故

事 “區治百姓各祥的病症" (參見《耳太福音}4: 23)一一排的是

神秘文中“封美魂的巨治"， [241J 而我們要財他們說的就是上面這

些活。

I67 我主人方，若我{î1把握了這吉i吾中的“知訊之光，'，并被它照

亮的吋候，就合曉得注里的“昕"指的是理解耶穌說的活，而“明白"

指的是同意。

赫拉克里昂說:耳輩的就是厲魔鬼的

I68 赫拉克里昂主人方“你們是出于你們的父魔鬼"({約翰福音》

8: 44) 能帶解釋均什么他們不能味耶妹的道，不明白他的活。他是

這祥說的:“你們均什么不能呀我的道?不就是因均你們走出于你

們的父魔鬼7" 而“出于你們的父魔鬼"就意味看“有魔鬼的本盾，'，

并且越友看重自己的述一本性。他此前已控指責CD述他們，因方他

們既不是亞伯拉罕的JL女(參見《約翰福音}8:39)一一一否則他們就

不含恨他一一又不屬上帝，因均他們并不愛他。

I6g 若是按照我們上文的解釋未理解“你們是出于你們的父魔

鬼"，而赫拉克里昂又說“因方你們仍|日是出于魔鬼，所以你們不能

昕我的道"，那么我們也可以接受他的詮釋。

I7。但是，根掘他的追隨者的看法，他的意思旦然是:有些人勻

魔鬼為同一本盾，勻那些他們林之均“為魂的"和“屠夫的"人的本

盾不同。

@ 布朗克和其他人都將此赴修訂方均oeÀÉt<日ç ，本洋文以之。
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《釣翰福音>>8:44

你們是出于你們的@父魔鬼，你們按看你們父的欲望行事。

文本的含混性

I7I 文本此娃的合文非常含混。其中一科可能的含文是:魔鬼

也有父奈，而且此字面合文來看，述括所指的那些人似乎就是出于述

一父素。@運有一科[可能的合文 ]， [242 ]而遠神合文更能說得通:

此“魔鬼"指的是堆就可以看出，“你們是出于述一父素"。

I戶遠里的吉薛非常含混，即使第一令屠格冠i司取消以后也是

如此;這祥一末，這一短活的合文就金斐得非常清晰O 但是，@如果

有人主人均魔鬼有一位父奈，而魔鬼的余子就是耶穌的活所指的那些

人的父奈，那么他就全遠祥說:“他說謊是出于自己，因他本來是說

攏的，也是混混之人的父。"({約翰福音}8:44)@他金說慌吉就是

魔鬼，但其他人含混魔鬼是慌盲的父奈。

I73 但是，述一站洽并不正嘯，因方慌吉指的是說“我就是真

理"(參見《約翰福音}14:6) 的那一位的故人。這散人就是故基督，

他的父素是說攏的，就是魔鬼。

I74 有些人全因著“故基督是謊言"@這一說法而感到不快，因

方，如果他的安体是慌盲，他就不再是可恁昂的。《以西結~}中沱

@ 述一代i司既不見于《約翰福音》的文本，也不見于俄里根的文本。

(Î) <約翰福音》此娃的文本可能是:“你們是出于魔鬼的父。"第二小屠格

短i吾表述的是美系，并不是第一小厲格短培的同位倍。

@ 溫德主在此插入了一小否定祠，布魯克和布朗克不同意述祥解法。

本譯文采取布魯克和布朗克的親去。

@ <約翰福音》的文本碗豆足可以遠祥解霞。但是，最后一小第三人林代

詞屠格通常被i人均是“慌吉"，而不是“魔鬼"，也就是現:“他本未是說謊的，也

是慌吉之父。"

@ 俄里根的意思是:“謊言就是故基督受造之吋的本廣或安体。"
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到泣，有的人因著邪惡就改交、成方毀夾本身:“你成方了毀夫，不再

存留于世，直到永泣。" (參見《以西結有~28: 19) CD若是有人〉陪我們

所探討的控文勻《以西結有》中的速甘詮文做出比較，那么這人同

梓金主人方:也許有人是出于慌吉。出于謊盲的人交成了這↑祥子，

荻得了達科本性，并不是因方他受造之三足体便是如此，而是一一如

果我可以使用一令新穎的表沾一一一因著改交和他自己的進持。

I75 有的人主人方“故基督是慌盲"述神說法毫克意J足，他們金主人

均“他說謊是出于自己"({約翰福音~8: 44) (Í)指的是一切說攏的

人，因方 [243 ]元治現攏的人里面的提吉何肘友活，“都是出于自

己"，即哄的是謊言。而且，“他的父是混混之人" (參見《約翰福音》

8: 44) 指的是風自己的口中友出謊盲的人就是他所說的慌盲的父

素。遠祥的詮釋城然不是完全沒有說服力的。希望我們已控封遠

哲詮文的含混性做出了合理的坪洽。

魔鬼的欲望

I76 我們之前解釋“你們是行你伯父所行的事"({約翰福音》

8:41) 的肘候，已笙提及這甘詮文。我們已控以挂上各赴缸，忌了能

移帶助我們做出詮釋的吉碎，現在我們要花更多的吋!可在遠段短文

上。@但是，若是有人因著犯罪，就成了魔鬼所生的人(參見《的翰

一二1'5~3:8) ，@而且沒有使自己的出生阻于元效，逗人就必然要行迫

位父奈的欲望一一不是一↑欲望，乃是多小欲望。因方魔鬼的)L子

CD[坪按]在和合本中，迫守主盤文作“你令人憶恐，不再存留于世，直到

永進"，今按俄里根所引空文改之。

@ 違背短文也可以洋作:“對謊吉友活的吋候，他哄的是自己的事。"也

許俄里根是在遠一意又是理解違背詮文的。

@ 參見本卷上文第 96 可言以下。

@ 參見本卷上文第 117 到第 119 î言，以及《創世i己注疏> (hom. in Ex. ) 

8. 6( <教父著作逃集>，前揭，71. 329) 。
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的欲望是魔鬼的欲望所生，很明星，這人的欲望是美于物鹿和朽杯

的念夭，我們可以正萌地說:述祥的欲望勻上帝方仇(參見《夢司

二~n8:7;{彼得后有}1: 4) 。

I77 因此，我們可以說魔鬼的欲望就是凶系、不文和嫉妒的行

方，述祥說并不荒謬，因方魔鬼在他的余于中生成了勻述些欲望非

常相似的欲望c 我們可以概括地說:魔鬼的欲望是不清淨的行方，

而不沾淨的行7勿在本民上是勻沾淨相滑的。遠祥說伺祥并不荒謬。

我們不准相信，魔鬼此這些欲望中升起了神不沾淨之事的欲望，并

把這神欲望放在他的JL女的心里。

I78 但是，有人也許不愿承主人淫亂、通奸、為奸和缺乏阻剛之

弋一一即使A宇間舍之上看 ， [244]逗人并不理解方何述些欲望全在

男人心中戶生，只知道遠是魔鬼的欲望一一是魔鬼的欲望，仿佛述里

提到的是普遍意文上的人的欲望，也就是說:人要行他們父的欲望。

因此，凡是他們逆著律法所悴的欲望，都是他們的父所悴的欲望。

I79 遠就是“你們按著你們父的欲望行事"的合文。但是，我們

座三百指著這些魔鬼所欲之事說:這↑孩子被腐蝕了，遠令把人犯了

奸淫，述些男人去嫖妓;因著述些欲望的力量，迫人就按照欲望去做

事，并想i上述些事服侍自己。因此，我們就可以說:在有人牽涉到淫

亂、通奸的事之前，那些首創淫亂、通奸之事的人就已控犯了淫亂和

通奸的罪。

I80 一切的罪都是如此，也就是說魔鬼并不渴求錢財，但是他要

使人愛錢財并且瘋狂地渴求物民之事，即使愛錢財的人所做的就是

想得到錢財，他們也悴有了魔鬼的欲望。

I8I ;Ì主就是方什么我有]必須留意我們想要做的一切事，并且查

考我1fJ想要的事情是否是狀魔鬼的欲望而末，若是我們意浪到它是

狀魔鬼的欲望而末，我們就不合再渴求述事。我們知道，凡是想浦

足魔鬼的欲望的人，他們的父就不是上帝。他們乃是惡魔的孩子，

因若要漏足述更邪惡的思魔的欲望就得以成形，照著他們敗訝:的形

象，厲地的人就是接受了遠祥的印i已成方他們的形象。因方向一令
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人是出于地，乃厲土(參見《哥林多前有~15:47 -49) 。

I82 因方~一小人b人更高的事物中墮落，想要迂勻之不同的生

活，所以他的卉端就不且是受造之物，而是遠祥:“上帝方他賦形，天

使部取笑他。" (七十士譯本《釣伯記~40: 19) 我們真正[245 J 的安体

是在我們的存在中，我們的存在乃是按照造物主的形象(參見《歌

步西二1=5~3:10) ，因著罪怒而戶生的安体就存在于被賦形之物中，而

后者乃是未白地上的生土(參見《創世i己~2: 7) 。

I83 若是我們忘卸了自己更高的本盾，就金使自己主人屑于那由

全土所賦形之物，即使我們較高的部分也合取厲士的形象。但是，

一旦我們曉得按照這神形象所造的是什么，曉得我們此地上的生士

致得的是什么，我們就全完全朝向上帝。我們之所以進入存在，乃

是按照他的形象。我們也全按照上帝的祥式(參見《創世i己H:26)

斷絕一切財物盾和身体的欲望，甚至斷絕前那些有上帝的祥式的存

在的欲望。

I84 但是，按照神主的短文未看，欲望厲于那些在道德上元美黨

要的事物。《至詮》并不知道希措人在各科含文之間做出了組微的

區分;任文持“意愿"定J之三的“可敬的理性欲求"，去阿亦“欲望'， 7的非理

性的欲求或迂度的欲求，并肩:之;句“瑟的"。因此，我們座三百說，一

切受造之本性都要行其父的欲望，正如一切本性都行其父所行之

事。@前者厲 [246J 圭j吉、非受生(即上帝)的父，后者屑邪惡的父，

CD 主{我里根併“行其父的欲望"和“行其父所行之事"的吋候，他是狀
《約翰福音}8:44 ， 41 的角度未思考的。俄里根財t'7'再有}7:8 的注疏有殘篇

存世，其中有封“欲望"的美似定丸。參見 A. Ramsboth帥，“俄里根的夢哥拉注

疏" (The Commentary of Origen on the Epistle to the Romans. III) , ~神掌研究期

刊} 14 [1913 ] : xxxviii ，頁的一 14。亦可參見克萊n特，~功化昇教徒} (paed) 

1. 13. 101. 1 和《奈文集} (str. ) II. 20.119.3 ，又于“意愿"的相同定文出現在克萊

n特的《殘卷Hfr. )41 中。述一定又來自廊下派佮理字。“意愿是理性的欲

求，欲望是不理性的欲求"一字不差地出現在公元三世紀的第歐根尼﹒拉永修

和(可能是)公元二世紀托名安德、歹厄庫( Pseudo - Andronicus) 的著作中。分
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遠父乃是主人虛元中出現的父。因均有的父并不金使邪惡權錢存在

他且面，而只有背高上帝的行方才合戶生邪惡。

I8S 因此，我{刊所考查的勻“你們按著你們父的欲望行事"相美

的事指的就是魔鬼，因方在這甘詮文之前出現的詮文是“你們是出

于你們的父魔鬼"，而在遠甘詮文之后出現的詮文是“他狀起初是

承人的。"

如果我們行上帝所行的事，按照上帝的欲望行事，

我們就是上帝的JL子

I86 肘魔鬼的几女說“你們按著你們父的欲望行事"乃是合理

的;又才上帝的)L女逗祥說，也是合理的O 因均有些欲望也被你方“上

帝的欲望，'，母管它們也被輯:方“上帝的旨意"。

I87 例如，~詩篇》第十人篇說:“耶和學的典章真妾，全然公文。

都比金子可羨慕，且比板多的室石可羨慕。"CD即使按照某些抄本

(按上頁)到參見第歐根尼﹒拉你修，{名哲吉行汞} (D的'genis Laertii Vitae Phi

losophorum , H. S. Long 編， Oxford 1964) II. 7. 113 ， 116 和托名安德~尼痺，{指你

1'1安德~尼庫所著之<+合情感〉第一部分} (Andronici qui fertur libelli , 

neei ná3帥 ， Pars Prior de a加ctibz品， X. Kreuttner 編， Heidelberg 1884) , 12. 4 , 

20.5。公元五世紀斯托拜J!， 斯( Stob齡us) 的著作中也童畫了向祥的定文，參見

Stobaeus , {釣翰﹒斯托拜I吉斯造集》第二卷 (/0αnnis Stob帥 ， Anthologii II , 

C. Wachsmuth 編， Berlin 1958) ， 164 ， 166 ， 170 ， 172。公元十世紀的革伊注斯

(Suidas) 祠典中也出現了封“欲望"的定文，參見《亦伊迪斯的希脂文和拉丁文

祠典} (Suidae Lexicon Graece et Latinα) , G. Bemhardy 編， Halis et Brunsvigae 

1853 ,II. 406 -407。亦可參見 C. Blanc ，{基督教源流} ，前揭，290 ， 388 - 90 ，布

朗克在迪里吋ìß了七十士譯本中速些i吾祠的使用，也追溯了此前柏拉固和重

里士多德著作中財其做出的區分。

@述且引用的是《詩篇} 18: 10 -11 0 [洋按]在和合本中， {詩篇》

18:10-11是《詩篇}19:9- 1O，作:“耶和竿的典章真妾，全然公文，都比金子可

羨慕，且比板多的精金可羨慕。"
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[的法法]“欲望的兩象都比金子可羨慕，且比板多的主石可羨

慕，'，@您也合同意:有人欲求那欲望的財象，正如賜福的財象庄蒙

祝福，愛的財象座值得被愛。

I88 因此正如蒙福的財象得到上帝更多的賜福，愛的財象得到

上帝更多的愛，欲望的財象也庄得到上帝更多的欲求，如果我們是

以上文汁洽迂的更方正面的意火理解“欲望" 0 (2)救主也遠祥混

[247] :“我很愿意在受害以先和你們吃這逾越背的建席。"(~路加

福音}22: 15) 

I8g 我們手去的詮文也足以[表明]，逆有一神較低的欲望，故

我們再朴充一哲詮文:“凡看見如女就封她有欲望的，送人心里已笙

勻她犯奸淫了。"(參見《為太福音}5: 28)@正如做出祈愿的人不全

祈愿不在場的事物，友出欲求的人也不合欲求不在場的事物。

句。我們提前淡拾了遠↑活題，因方我們要犀清上帝的欲望封

象以及完全人的欲望。

句I 凡是愿意按著父的欲望行事的)L子都合行他的父所行的

事。同祥教主也愿意按著他自己的父的欲望行事，并且行他的父所

行的事。

Ig2 “大罪人，沉洽之子"(參見《帖撒~尼迦后有}2:3) 也愿意

按著他自己的父的欲望行事，并且行他的父所行的事。在我們送迫

也是如此。凡是人所行的事，要么出于上帝，要么出于魔鬼，我們愿

意行的事，要么是按著我們良善的、在天上的父的欲望，要么是按著

他的仇敢魔鬼的欲望。

Q) Blanc ，~俄里根}，前揭， IV ,250 -51 指出，按照拉宮之夫斯的研究，撒西
底( Sahidic) 版《至詮》支持述神昇文。

@ 參見本卷第 184 1言。

@ [浮按]在和合本中，述可言詮文作“凡看見如女就功淫念的，迫人心里

已銓勻她犯奸淫了，'，方保持上下文用i司一致，今按《歪詮》原文和俄里根所引

登文改之。
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I93 如果我們行上帝所行的事，按照上帝的欲望行事，我們就是

上-帝的JL子;但是，如果我們行魔鬼所行的事，按照魔鬼的欲望行

事，我們就出于我們的父魔鬼。

I94 因此，我們座三百留意自己所行的事，也要留意我們所欲求的

事。因方，甚至連愿意按著魔鬼的欲望行事也足以使我們成方他的

几子。也許，這就是方什么詮上在“你們是行你們父所行的事"

({約翰福音~8 :41 )之后又朴充了一句“你們愿意按著你們父的欲

望行事，'，遠祥，我們就可以知道，即使我們只是愿意按著魔鬼的欲

望行事，我有]也全被輯:方魔鬼的几子。

I95 有些人也吽金達梓回店我們的坪洽:若是果真如此，那么只

要愿意按著上帝的欲望行事就足以使我們成方他的几子，即使我們

缺乏善工，不去行上帝所行的事。述神說法看似有理，宰你均是錯

誤的。

I96 我們必須注祥回答:凡是愿意 [248 ]按著仁帝的欲望行事

的人也三百行上帝所行的事。因方，正如保~所視，你們立志行事，都

是出于上帝(參見《排力比有~2: 13) ，因方行事自然伴隨著立志做

善事，仿佛這二者同吋負碗一一因其J詮上也記者說:“方事都互相效

力，叫愛上帝的人得益娃。"的~耳有~8:28) 上帝既特一切事都造

方“甚好"(參見《創世i己~1:31) ，他不合愿意i上“好"的事物停留在

不完美的收志，同祥，我們也克法設想立志行善，除非勻行善相美的

好的行均勻行善的d心智相配合。

人之本廣井元差昇

I9B 赫拉克里昂是這祥說的:“送些活所指的人有魔鬼的本

潰，'，仿佛魔鬼的本屆是另外一科本潰，超乎其他理性存在物的本屆

之上。

I99 在我看末，三百赫拉克里昂做出遠些坪i它的日才候，他的失胸似

乎姓在一神昇常收志，像是在吉林:沒有看到事物的眼有一神本盾，
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看到了事物的眼有另一科本廣;昕錯的耳朵有一神本廣，昕滑的耳

朵有另一科本盾。

200 在送些事中，本民并亢差昇，不道是友生了誤解和疏忽而

已。同祥，因方方物都按著其本性循理性而行，所以元洽本廣接受

逆是拒斥理性，他都不全改交o

20I 我們不能說，在沱到人笑的吋候，循理性而行的居面勻拒斥

理性的屋面不同，原管在理解了這些活之后，有的人合同意這些活，

有些人全反討這些活。

202 我們已詮多坎說泣，如果達科可能性是存在的(我指的是

魔鬼有不同的本庚，元法控目更好的事情) ，我們就全方之辯妒，吉

林他河自己的 [249J 敗杯投有責任，并責怪那使他存在、創造他的那

一位。這乃是人所能想出末的最荒謬的說法。

203 如果有人思考迂人美英魂的本庚，曉得各人的身体并元差

昇，不含有不同的本廣一一同祥，各人的美魂、知性和思雄也并元差

昇一一一那么他就全看出那些活有多么荒謬。

204 理性和其魂的功能一一包括氾化和想象一一也是如此。若

是各人的本屆不間，那么其美魂的功能也必然不同，我們就可以說，

[各]人的i己，也和思誰也不同。

205 i上我們未查考一下美于述些功能的教旱，它們能移在筒草

意火上被思考和理解。同祥，我們也可以同意、最置或拒斥他們輯:

之方“居美的"和“厲士的"的這些區分。因方，准道不同的本1!ff能

移做出相似的改斐呵?相似的改斐不是出于相同的本民呵?

206 因此，“同祥的想象、贊許、思雄和氾但友生在不同的本廣

之中"述一現法是非理性的。“有些事物部分分有同一本盾"述一

說法也是愚蠢的，仿佛在一科本民之上逕有另一科本屆存在于他們

里面。

207 若是他們有這令能力，就i上他{盯在他們林之三句“屆美的"功

能之外再造出另一神本廣末吧!述神本廣既不能思考，沒有意向，

也不其各i己，也和想象一-1-己包和想象本是高于思考和意向的，但是
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他們全世它們勻“厲士的"相似，或是低于“厲士的"，因方他們說不

出“高于"的i舌。

208 他們也許金達祥回答:正如金、棍、錫、 [250 ]倍、蜻且然本

屁不同，去p可以由同一令印章留下印i己，同祥，若不伺本鹿的人做出

想象的吋候，同一神意象也合F生相似的美型。 i它到旨意、思、雄和

i己化，他們也金說相同的活。

209 f軍管述神i合遠看似非常有說服力，但是這科并不相似的美

比含淚辱、欺騙人，并不能說服那些准硝地理解了述↑例子的人。

因方，在“印氾"的例子中，我可以証明，克沱印i己的載体是金逐是

線，印記本身都是相似的，但這印氾若是印在金子上，就勻印在垠于

或其他材料上不同。

2IO 若是他們有這↑能力，就吐他們指給我們看，哪些挨得這科

印象的人是更高級的，他們有什么特鼠，那些較差的、低級的人又有

什么特品。吐他們給我們描述一下，他們有什么本廣區別于以美似

的方式表得印氾的人?他們既然元法規明，就只能做出斷吉，克法

証明他們自己說的活方真。

2II 赫拉克里昂說:“出于你們的父魔鬼"的意思是“出于達一

父幸的本盾。"址我們未坪拾一下他的活。他又封“你們按著你們

父的欲望行事"({約翰福音}8: 44) 做出了區分，說“魔鬼沒有意愿，

均有欲望"。

2I2 他的沱述筒宜址人元法理解，因方所有人都金承主人魔鬼所

意愿的就是那些敗柯:的事。 原管我們手法沒有[文本]作方旺掘，

但您自己也可以搜集[述祥的文本]，看看《主詮》中是否符“意思、"

一兩用在魔鬼身上。

2I3 在此之后，赫拉克里昂又說:送些t若不是指看“為土的人"

坑的，“為土的人"本性上乃是魔鬼的几子。 這些活乃是指看“為休

的人"坑的，“為体的人"是被魔鬼收莽作 JL子。其推沱就是，有些

人按照本性被輯\~句“上帝的JL子"，有些人是被上帝收莽作JL子。

2I4 他說:有些人按著本性本不是魔鬼的JL女，但是他們喜愛魔
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鬼的欲望，按照魔鬼的欲望行事，就成了魔鬼的 JL女。

2I5 他逆滑此做出了區分:我的必須以三重方式理解“ JL女"一

切，第一重是按看“本盾，'，第二重是按看 [251 ]“造掙"，第三重是按

看“配得"。由父母所生的人按看“本性"就是JL女，并被正積地利:

均 JL女;若有人造掙按看另外一人的意愿行事，就合因看自己的“進

掙"被林方那另外一位的 JL女;按看“配得"被林均 JL女的人中，有

些是地獄之子，有些是黑暗之子，有些是不法之子，有些是蛇吳、毒

蛇之神(參見《馬太福音:}23: 15 ， 33) 。

2I6 麟拉克里昂說:它們并不能因看自己的本性而生出后代，因

方凡是被投入它們之中的人都合被它們的本性所荼死、除叉，但是

因均有的人行了它們所行的事，就被林均它們的几女。但是，他且

然做出了這神區分，他均沒有主人《主任》中找出任何依掘末支持他

的詮釋。

2I7 我們座三百述梓回答他:如果有的人被林方地獄之子、黑暗之

子、不法之子 這些事物本是要承害、毀夫的，而不是使其他事物

道人存在的 不是因著“本性"，而是因著“配得"，那么保~方何

含混“我們本均可怒之子，和別人一梓" (參見《以弗所有:}2: 3)?Q) 

若是他們有遠令能力，就吐他們告訴我們，怒弋 我們本方可怒

之子一一方何不是毀夾性的，方何不是更能致人于死地的?

2I8 赫拉克里昂起說，耶穌說:送些人現在就是魔鬼的几女，并

不是因均魔鬼生育了后代，而是因均達些人行魔鬼所行的事，就交

得像魔鬼一祥。

2I9 但是，吉林“魔鬼的几女行魔鬼所行的事，就交得像魔鬼一

祥，他們并不是因方自身的本盾和拘造(注勻他們所行的事克夫)

才被拍，Jg魔鬼的JL女"，不是更合理呵?

Q) [洋按]在和合本中，連帶控文作“本均可怒之子，和別人一祥"今按

原文和俄里根所引短文攻之，下文亦悶。
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《的翰福音>>8:44

他λ人起初就是系人的，不守真理，因他心里沒有具理。

魔鬼是系人的

220 按照“承人的"的一般含文，克洽以何神方式承人的人都是

“豆豆人的"。非尼哈方上帝友熱心，對以色列中有人勻米甸女子行

淫亂的肘候，非尼啥就是死了他們(參見《民教i己}25: 6 - 12) ，航速

↑意文上啡，“承人"在道德上是中性@呵。 [252 ]我們不能在指責

的合文上林非尼哈方“示人的"。大立“靠著方軍之耶和葷的名、帶

領以色列竿臥的上帝" (參見《撒母耳i己上}17:45)@[ 音系了]歌利

亞，我們同祥也不能在指責的合文上林大豆方“承人的" [因方“丟

人的"一河具有含混性]，所以我們必須查考逗人的真~生活和他

的死亡一一他的死亡是勻他的真葉生活相財的一一述祥，我們就可

以理解“承人的"一祠如何在負面含文上使用。

22I ，b人字面合文未看，您想必金說:若是置若和夏娃沒有犯罪，

他有]就不合被毀夾;但是他們吃了那禁材上的果子，于是三百天就立

即死掉了。那承人的魔鬼藉著蛇欺騙了夏娃，夏娃又把欄上的果子

給她丈夫，她丈夫也吃了，這祥魔鬼就承死了他們(參見《創世i己》

3: 1 -6) 。

222 “我必不至死，仍要存活，并要待拐耶和竿的作方"一一@我

們庄若以更深的合火未理解其中的教旱，并且多照教主討撒者的亥人

@ 原文是μitTOt; ， 指“中間的"，廊下派用連小向來指“好"和“杯"之間的

中間收志。

@ [浮按]在和合本中，俄里根所引七十士浮本《圭詮》中，{撒母耳i己

上》被林方《列王室己一二甘》。

@參見o寺篇}117:17 0 [洋按]在和合本中，違背詮文是《詩篇》

118: 17 。
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所說的活未看，又才于那些能修理解其中合文的人，這i舌乃是根大的

奧秘。按照《耳太福音》的i己載，教主是這祥說的:“洽到死人笈活，

上帝在徑上向你們所說的，你們沒有念迂呵?他說:‘我是亞伯拉罕

的上帝，以撒的上帝，雅各的上帝。'上帝不是死人的上帝，乃是活人

的上帝。" (參見《耳太福音}22: 31 - 32H路加福音》中也有相似

的活:

至于死人愛活，摩西在荊棘篇上，林主是正伯拉罕的上帝，

以撒的上帝，雅各的上帝，就指示明白了。上帝原不是死人的

上帝，乃是活人的上帝，因均在他那里，人都是活的。(參見

《路加福音}20:37-38)

223 不仗如此，遠些活逐出現在《耳可福音》中:

始到死人愛活，你們沒有念迂摩西的有荊棘篇上所載的

嗎?上帝汁摩西現:‘我是正伯拉罕的上帝，以撒的上帝，雅各

的上帝。'上帝不是死人的上帝，乃是活人的上帝。你們是大錯

了。(參見《再可福音}12:26 -27) 

三百您理解了這些 [253 ]活之后，您就全曉得:若是有人主人死里友活之

后成方活人，那么並伯拉罕、以撒、雅各在成方活人之前就死了。 h人

“死的"這小祠的正萌合又未看，之前沒有活迂的人就不能被輯:方

是“死的"。

224 我們再未注意一下這句活:“在亞當里余人都死了;照祥，

在基督里余人也都要支活。" (參見《哥林多前有}15:22) “在盟章里

余人都死了"并不是在中，性的合文上排“死亡"，在“基督里余人也

都要友活"也不是在道德上元美黨要的合文上排“生命"，后者就其

本身和屌性而吉既不好也不杯。 h人這些活未看，您就合理解“按著

上帝的祥式造的人"所泣的生活(參見《創世i己} 1: 26) 。若您理解
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了這科生活之后，您就全領悟“那承人的"是如何系死了活人。他

被輯:方“丟人的"，述并不錯。遠不是因方他承死了某令其体的人，

而是因方他承死了整令人美，因方“在亞三百里余人都死了"。

225 魔鬼主人起初就是“承人的"，他既荼死了重苦，所以所有思

考這事、反規己身、推及他人的人就金主人方自己是不幸的，因方他自

己也死在里三百里，并且說遠祥的活:“我真是苦啊!堆能教我脫寓這

取死的身体呢?" ({豆子司有}7: 24) 他也全思考這些話是因何而友:

“你將我安置在死地的生土中'，，@“用死蘭遮蔽我們"，@“我們卑賤

的身体"({排力比有}3:21) 。

226 除此之外，運有一件板大的奧秘，因著這一奧秘，“那此起

初就承人的"就掌管了這令世界(我指的自然是屑士的領域) ，被他

所萃的人就在這里。一方面，這“系人的"丟了我們;另一方面，藉

看上帝的恩典，若是我們像基督主人死里笈活一祥，一拳一功有新生

的祥式(參見(~司有}6: 4) ，我們就勻基督一同埋葬，一阿夏活。

227 [254 ]那“系人的"掌管已銓夾亡的人和死去的人，均不能

掌管活看的人。

228 如果您更加留意挂上如何拾到死去的人，比如“因此基督

死了，又活了，均要作死人并活人的主" (參見《夢司有}14:9) ，您就

可以曉得:因著耶穌的死，魔鬼甚至連死人的主都不是:耶穌死了，

于是就可以作死人的主。

229 人活者的吋候，就沒有厲士的祥式。但是，若是他死了，被

那“系人的"所夾，同吋也[沒有]維持上帝的形象，那么他就取了厲

土的形象、死人的形象，因方屌土的人是死的，正如厲天的人是活

的，而上帝不是死人的上帝，乃是活人的上帝(參見《哥林多前有》

15:49;{司太福音}22: 32) 。

23 0 因此，如果我們勻他一同友活，一宰一功有新生的祥式，他

@ 述里引用的是《詩篇~21:160 [坪按]在和合本中，遠哲詮文是 22: 15 。

@ 迫里引用的是《詩篇~43: 20 0 [坪按]在和合本中，遠哲詮文是 44: 19 。
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就是我們的上帝(參見《夢司有}6:4) 。但是，如果我們仍然在死人

中間，他就不是我們的上帝，因方他不是死人的上帝。

在基督里死7的人

23I 我們已詮查考了勻“狀起初是承人的"相美的事，此外逆座

三百思考那些已詮死了、就是在基督旦死了的人。他們必特首先笈

活。給哥林多人的有信這梓拾到他們:“因可筒要吶，死人要愛活成

均不朽杯的，我們也要改交。" (參見《哥林多前二月}15:52) 給帖撒夢

尼迦人的有信也是這祥洽到他們:

我們現在照主的活告訴你們一件事:我們送活若逆存留到

主降 l隘的人，斷不能在那已笙睡了的人之先，因均主必幸自此

天降 l隘，有呼叫的黃音和天使長的寅音，又有上帝的寺吹口向;那

在基督里死了的人必先愛活。以后我們送活著逆存留的人必

和他們一向被提到 [255 ]云里，在空中勻主相遇。迫祥，我們就

要和主永追問在。(參見《帖撒~尼迦前有 }4:15-17)

232 我們主人均那些已控交得完美、不再犯罪的人就活在基督里。

那些在基督里死了的人滑基督教信仰有好感，他們愿意迂良善的生

活，宰你上去p沒有做到，而且仍然犯罪一一元治是因若不曉得公文

之准鴨、真寞的道，運是因著軟弱 因方他們的決定被情欲所腔，

而情欲是和主美相爭的({加拉太有}5: 17) 。

233 保夢已短得腔，而且也曉得自己的情況，因此就指著這些事

情況:“我們注活著的人。"({帖撒豆子尼迦前有}4: 17) 而那些被林7的

“死了"的人有財友活的特殊需要，因方即使是那些逆活著的人也

不能在那些“在基督里死了的人"友活以先被提到云里，在空中勻

主相遇。這就是方什么盒上氾著“那在基督里死了的人必先笈活，'，

“以后我們這活著逆存留的人"等等({帖撒~尼迦前有}4: 的一 17) 。
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234 您想必逆金思考:是否因著魔鬼所犯的系人的罪，方事才合

[出現]在遠被咒坦的大地上(參見《創世i己} 3: 17 ,23 ) , [出現]在

亞三百 他被放逐出去，再卉“愉快的尿囡"一一所行的事中間，

[若不是出于逛一原因]，它們就不金存在?

235 一切現存的事物都有“起初，'，而魔鬼狀那吋汗始就是“豆豆

人的"。我想，遠是因方，他曾任在“上帝所造的物中方首" (參見

《釣伯氾))40: 19) ，去p嫉妒那些被造而“得以存在"的事物({所~n

智到!I }1:14)oCD

236 [魔鬼]常常承害那些他主人均是“活者"的人，迫祥，“死因著

嫉妒就人了世界" (參見《所~n智到1[}2:24) ，~直到一切仇故都放

在上帝之子腳下，思末了所毀夾的仇故就是死(參見《哥林多前有》

15: 25 - 26) 。

“他不守真理"

237 [256 ]我們再未思考一下“他不守真理"，只有遠祥的人可

以被合理地輯\~句“持守真理"他堅定地把握正嘯的教旱，因著述教

旱的牢固性，他的判斷在任何肘候都不合功擂。即使在遭遇刷烈的

痛苦或被大的性欲等身体刺激或其他情況的吋候，他都不金功擂。

沒有任何一神理由能移使他特高良善之事，哪怕只有很短的一瞬。

238 遠i舌也通用于那些不以血肉組成的本性。拾到他們的生

活，我們可以4恰當地說:迂良善生活的就持守真理，沒有迂良善生活

的就“不守真理"O

239 我在想，“持守真理"指的是否是草一而筒草的事，而“不守

真理"指的是否是友朵而多屋面的事。也i午有的人持守真理，均不

這) [坪按]旅久宣版《三是屋后典》作:“五物均得延續生存。"

~ [洋按]弦久宣版《至屋后典》作:“把死亡帶到世上來的是魔鬼的忌

妒。"
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得不站在顫抖、搖功的基石上一一如果我可以述祥說一一一這些人逐

沒有表得真理，也許有的人沒有笙眉這些，部面l描述祥的危隘，正如

詮上所吉:“我的腳隘些滑跌。"CD也許有的人甚至在真理中跌倒，我

想詮上就是指著述些人說:“唯掉在這石主上，必要跌碎。" (參見

《耳太福音}21:44)

240 主催促摩西站在真理之上，封他說:“看哪，在我這里有地

方，你要站在聲石上。"(參見《出埃及i己}33:21) 如果達聲石就是基

督(參見《哥林多前有}1O:4) ，而基督說“我就是真理" (參見《約翰

福音}14:6) ，那么“你要站在整石上"的出埃及氾}33:21) 勻“你要

站在真理上"合文就相同。但是，只有控目很多的磨燒和苦雄，我1ìJ

才能最咚迷到這一目衍。

24I [257 ]但是，直到上帝說“看哪，在我這里有地方，你要站在

醫石上"(參見《出埃及記}33:21) 的吋候，摩西運投有站到碧石上。

若是有人仔細思考人之本性一一一虛假的教早并不容易此人之本性

中除去一一他就全看到:正如“人都是說慌的'，，@并不是所有的人

都持守真理。

242 若是有人不再說慌，而是持守真理，那么他就不再是人，上

帝全封他和像他一祥的人說“我曾說:‘你們是渚神，都是至高者的

JL子，"，@不再加上“然而你們要死，勻世人一祥" o@ 

243 若是運有其他存在不守真理，很明星，魔鬼一一那主人起初是

承人的 就是那不守主理的，而他不守真理的原因是“他心里沒

有真理"。

@ 迪里引用的是《詩篇>72: 20 [浮按]在和合本中，遠哲詮文是《詩篇》

73:2 。

@ j主里引用的是《詩篇>115:2 0 [浮按]在和合本中，遠哲短文是《詩

篇>116: 11 。

@ 迫里引用的是《詩篇>81:6 0 [坪按]在和合本中，遠哲詮文是《詩篇》

82:6 。

@ 參見《詩篇>81:7 0 [浮按]在和合本中，遠哲詮文是《詩篇>82:7 。
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244 他心里沒有真理，是因方他受騙，相信了謊育，自己被自己

欺騙。因此，他就被視方比其他受騙者更低劣的，因方他們是被他

欺騙，但他是自己欺騙自己。

“國他心里沒有真理"

245 我們座三百查考“他心里投有真理"是什么意思。這是否是

措，他主人東沒有正嘯的意見，他所想的一切事都是虛假?或者，他勻

基督克分，因方勻基督有分的人就勻視“我就是真理" (參見《約翰

福音~14:6) 的那一位有分?

246 勻他有分的人就勻真理有分，因方他就是真理，遠就是方什

么他們心里有真理。此外，我們逆可以提出遠段詮文中的第三小准

解之娃。有的人金想 ， [258 ]如果他們說謊的同吋也說很多真宰的

事，那么我們是否速有必要說“真理不在那些隨吋說攏的人心里"?

247 若是某事之中有元教組成部分，而其中一令部分是虛假的，

那么這事就是虛假的。同祥，如果某人持有很多正萌意見，其中摟

奈了一小錯誤意見，那么，我們就可以說這人不守真理。我所描述

的就是接受了很多真雯的事，但也接受了一↑慌盲的人。

248 述三令命題至少看上去都是合理的。我們可以說，“他心

且沒有真理"指的是他勻基督克分，事宴上，他甚至勻基督爭哉。有

的人金說，“他心里沒有真理"指的是他主人均[自身之中]毫元真寞

的事，他在方事中都受了欺騙。他是魔鬼，是悲者，比犯罪的余人都

惡劣，因方在余多罪人之中，有很多錯誤的事，其中也許有真寞的

事，但魔鬼里面毫元真寞的事。

249 運有一些人金勻余下的人意見相同，說理性存在物可能功

方事都持有錯誤的意見，不全接納哪怕是最低限度的真理。

250 吉思魔反思自身的吋候，他至少金持有這祥的正鴨意見:他

自己是有理性的;達科存在物是人;那神存在物是天使;另一神是身

体(并且知道是什么美型的身体) ;逐有一神是勻身体不同的事物。
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25I 即使他們@不提出我們的最后一小洽述，甚至不去考慮它，

但他們的第一科洽述也足以表明，他們討魔鬼的看法并不正嚼。

252 因此，我們座三百述祥理解“他不守真理"述指的不是某科

具体本性，也不意昧著他元法持守真理。

[259J 赫拉克里昂是遠祥說的:“因均他的本性不是出于真理，

而是出于真理的吋立面，也就是謬漠和元知。"

253 他說:“他既不能持守真理，也不能在心里存有具理，因 3令

他的虛假乃是出于他自己的本性，他的本性使他元法計出具理。"他

又說:他不仗是坑慌的，而且是混言之父，他封“他的父奈"做出了

奇怪的理解，主人均速-~吾河指代的是他的本性，因方其中包含著謬

誤和虛假。

254 但是，送些活就使魔鬼脫高譴責、指控和責雄。因方，若是

魔鬼的本性決定了他元法做更良善之事，我們就克法合理地譴責、

指控和責誰他。因此，按照赫拉克里昂的現京，勾其現魔鬼是可指

責的，不如況他是不幸的。但是，我們必須看到，正如魔鬼心里沒有

真理，所以就不守真理，那些出于他們的父魔鬼的人也沒有持守真

理，因方他們心里沒有真理。

255 仍然犯罪的人就是出于魔鬼的人，即使他們說自己是厲

基督的，因 7句“凡是犯罪的，就是主人魔鬼生的" (參見《約翰一

拉>)3:8) 。

《的翰福音>>8:44

他混混是出于自己，因他本來是吭吭的，也是謊言之父。

說龍之人說龍是出于自己

256 我們在前面沱述“你們是出于你們的父魔鬼"({約翰福音》

@ 指的是持第三科意見的人。
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8:44 )的肘候，已控提到垃遠哲詮文。對我們探究何方慌吉、何方謊

言之父的肘候，已詮做出了坪洽。 您可以持我們現在的坪洽勻之前

的坪沱做出滑比。@

257 我主人均所有邪惡、欺詐的東都是慌吉。三百他們中何有人說

活的吋候，他的活乃是出于自己，絕不是出于上帝。 這些[美]的父

素就是那說謊的，也就是魔鬼。

258 現在，我們要闡述我們方何以方所有低劣的美都是虛做的

吏。 [260J 根掘《列玉皇己三有))Cìl的 i己載，亞哈召米法雅說預吉，向

他:“上去攻取基列的拉未可不可以?" (參見《列王紀上}22: 15) 米

按雅回答:“你要昕耶和葷的活。我看見耶和半坐在主座上，天上的

方軍侍立在他左右。

259 “耶和堡混:‘准去引琇亞哈上基列的拉末去眸亡呢1 '他就

是這祥說的。@隨后有一↑神美出末，站在耶和堡面前，說:‘我去

引誘他。，

260 “耶和竿向他說:‘你用何法呢1 '他說:‘我去，要在他余先

知口中作慌盲的見。， " (參見《列王紀上}22: 19 -22) 

2釘在《房代志下》中，這位米法雅xt~哈和約沙法說:

你們要昕耶和竿的活。我看見耶和半坐在室座上，天上的

方軍侍立在他左右。耶和:半說:“堆去引游以色列王亞哈上基

列的拉末去陣亡呢?"送令就送祥吭，那令就那祥坑。隨后有一

小神支出末，站在耶和半面前吭:“我去引琇他!"耶和半向他

現:“你用何法呢 1" 他現:“我去，要在他來先知口中作謊言的

吏。"(參見VJi代志下}18: 18 -21) 

@ 參見本卷第 171 可言以下。

cìl [浮按]俄旦根在述里使用的是七十士浮本的控卷名單鼠，將《列玉皇己
上》林方《列王記三有》。

@ 本i李文采取普夢伊申的法法，省略Æv fToí 0 
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262 這些活清楚地表明，若是有一令果是說謊的吏，那么所有勻

之相似的美都是混混的夭，他們因著自己的虛假和邪惡而成方混混

的果，這是出于他們說攏的父，并不是因方混混是他們的本廣。

263 三百三全美或天使的英說活的吋候，他們所說的不是出于自己，

而是出于真理和智慧的道。《約翰福音》中也有明嚼的教旱。耶穌

是述祥生井治主美安慰帥的:“他要~寄受于我的，告訴你衍。"(~約翰

福音H6: 14) 

264 三百慌吉說活的吋候，他所說的是出于[261J 自己。《列王妃

三有》中混混的美欺騙亞哈的吋候，他的活也是出于自己。

265 我們店去注意，“現謊的"-1:司也被用在魔鬼身上。魔鬼生

出慌育，也生出人。因方主主上[不 JCD是這祥沱世人的:“因他本未是

說攏的，也是慌吉之父。"~持篇》中乃是這祥說:“我曾急促地說:

‘人都是混混的。， "C2l 

266 我們既然已銓做出了送些坪拾，就且去思力脫高“人"的收

志，恩快成方“渚神" o@ 如果我們仍然是人，我們就是說謊的，正如

流吉之父是說謊的。

267 我們以同一神方式勻述名字有分，也勻這名字所指向的安

体有分。我指的就是我們一一只要我們仍然是人一一和魔鬼，魔鬼

乃是被林方“說謊的"。

《釣翰福音>8:45

我特具理告訴你們，你們就因此不信我。

我們相信某些居面均不相信全体，遠是可能的

258 那些信他的沈太人若是常常遵守他的道，真正做他的內徒，

@ 本洋文采用溫德立的增朴。

@ 參見《持篇þ115: 20 [浮按]在和合本中，達1吉短文是《詩篇þ1 16: 11 。

@ 參見《詩篇þ81:6 0 [浮按]在和合本中，遠哲詮文是《詩篇þ82:6 。
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就必曉得真理，真理必叫他們得自由(參見《約翰福音~8:31-32) 。

如果我們想起耶穌滑他們說的活，我們就金l曰:他方什么財遠些人

說“我特真理告訴你們，你們就因此不信我"?

269 我們可以來思考一下，是否有人相信他的某些具体后面，均

不信其他居面。例如，有的人相信耶穌在本丟﹒彼拉多的吋候在沈

太被訂十字架，均不相信他是由童貞女主吉利里所生。遠些人既相信

又不相信同一位主。@

270 [262J 我們再拳另外一小例子:有的人相信耶穌在就大行

了徑上所i己的神迎奇事，均不相信他是創造天地的那一位的几子。

遠些人既相信又不相信[同]一位主。

27I 我們通可以末考慮一下:有的人相信耶穌基督的父，均不相

信創造、制造宇宙的那一位。這些人既相信又不相信同一位主。

272 有的人相信制造天地的那一位，郁不相信耶穌一一他在本

丟﹒彼拉多的吋候被釘十字架一一的父。這些人既相信又不相信上帝。

273 若是沒有遠祥的差昇一一仿佛福音有作者并沒有看到迫祥

的差昇一一您想必金說，耶穌x;f那些信他的沈太人說“我特真理告

訴你們，你們就因此不信我"，遠些人只相信他的一小后面，均不相

信他的其他屋面。

274 他們信他，很可能是因方看到了他所行的奇事，均不信他具

有更深合文的活。“我特真理告訴你們，你們就因此不信我"是在

“你們必曉得真理"({約翰福音~ 8: 32) 之后說的，遠乃是恰當的。

后面達句活正是河那些尚未玖玖真理的人所說。他等于是說:“我

行奇事，因此你們佑我;但我說真理，你們均不信我。"

275 直到現在，很多人思考美于耶穌的故事之后，運金大加贊

哎，均不再相信那更深遠、更侍大，超迂他們理解能力的教辱。您在

他們身上也可以看到述一息。因此，吐我們小心警醒，免得“道"也

CD f我里根指的也玲是沈太裔基督徒，他們中間至少有一部分人不接受

“由童貞女所生"的說法。
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全文才我們說岡祥的活:“我特真理告訴你們，你們就因此不信我。"

《的翰福音>>8:46

[263 ]你們中間堆能指怔我有罪呢?

276 三百“道"明喃地表述自己的意思肘，昕到他的活的人都元法

反攻他。述祥，他就可以說述些i舌，使那些不同意他的看法的人感

到羞恥:“如果你們不能指i正我所說的活有罪，照理你就座古同意我

的活。"

277 本人字面合文來看，遠些活也星示了救主的元畏，因方沒有人

能移自信地說自己沒有犯迂罪。“你們中伺堆能指証我有罪呢?"

只有我們的主“并沒有犯罪"的彼得前有}2: 22) ，“他也曾凡事受迫

試探，勻我們一祥，只是他沒有犯罪"的希伯未有}4: 的) ，他可以討

所有主人訊他的人說這些活。

278 在我看末，“你們中間"不仗指對吋在場的人，也指所有人

羹，仿佛我們座三百這祥理解:你們人美中|可堆能指i正我有罪呢?或

者，何科人才能指i正我有罪呢?城然投有。

279 因方詮上有遠祥的城命:“你的法效法我，像我效法基督一

祥。"({哥林多前有}11:1) 所以，在人之本性能移允許的情況下，我

們必須恩力重表達祥的元畏，在勻所有人相美的事上都有組沾的良

心，遠祥我怕就能移封所有1人訴我們的人拼沱自己自信之后的作

方:“你們中|可堆能指証我有罪呢?"的約翰福音}8:46) 我們自信之

后可以迫祥說;相比之下，我們表得理性之后是不能這祥說的。

28。也許，救主述些活不仗是財人說的，也是封低于他的魔鬼和

能力說的，因方他們也不能指証他有罪。

28r 這里然勻下述詮文一致:“遠世界的王將到，他在我旦面是

毫元所有。"(參見《約翰福音}14:30)

282 若是我們自己勤勉上i差，在一段吋期之后，我們就能重荻自

信，在高汗此前的生活之后， [264 ]我們就可以封尋找机金控告我們
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的魔鬼及其使者說:“你們中間准能指証我有罪呢?"

《釣翰福音>>8:46

我既然持真理告訴你f汀，方什么不信我呢?

2句我們座三百思考述問題背后的含文是什么。耶告示所間的人做

出了回答，但他們表述自己意見的肘候，并不是以正嘯的方式回答。

恩管如此，我們注是能移看到這問題背后的合文。

284 國方，也許有人金說:“我們不信，是因方我們不主人方他所

說的是真理，而且我們沒有意俱到眼睛的本性且是可以表知真理

的，我們的眼睛部尚未得到淨化。既然我們是這祥的人，我們就不

是出于上帝;如果我們不是出于上帝，那么我們能移技知真理的眼

睛就尚未得到淨化，它們被悲遮蔽了。悲使它們有了形体，并且模糊

不清。"

285 因方“凡信耶穌是基督的，都是主人上帝而生"({釣翰一二自》

5: 1) ，所以才我們思考“信"的合文的吋候，三百我們感受到自己在遠

神“信"上是如何弓欠的吋候，我們就庄岩速祥回庄，贊美那卉了

“美魂之眼"的區生(參見《鐵吉H4: 30) ， 00因方他浦有智慧和伶

惘，全行一切事來卉我們的眼。我們因著思而感到羞趾，這羞恥就

遮蔽了我們的眼睛，正如詮上所說:“羞恥特我們遮蓋。"({耶利米

有}3: 25) (Î)因方，如果我們坦白地說出我們方何不信，他就金聆昕

我們的活，并且幫助我們，就像幫助那些生病、需要區生的人(參見

《耳太福音}9: 12) ，勻我們一同做工，這祥我們就可以荻得信心的

恩賜。在保夢所給出的恩賜列表中，信心排在第三位，在智蠶的吉

活和恩踢的吉i吾后面。他隨后又加上一句:“又有一人蒙這位至更

00 [坪按]未見此背詮文或附近詮文中有此句。

(Î) [浮按]在和合本中，達11短文作“慚愧將我們遮蓋"，方保持上下文

用何一致，故改方“羞恥"。
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蜴他信心"({哥林多前有~12:9) 。他在其他段落中也提到了述一

恩賜:“因方上帝使你們蒙恩，不但得以信服基督，并要方他受苦。"

({排力比45~1: 29) 

286 [265 ]若是有人留心述事，就全明白上帝的這一恩典一一

不信別人，只信真理一一并不是普通的恩典，因方很多人友誓說自

己的教早是真理，而他們的教早也是多神多祥。 j主神分辨力也是城

寞的兌換銀債之人CD的工作，若是您輯:這祥的人是完美的人， f忽視

得并不錯，因方《希伯未有》也是遠祥說:“惟狙那些完美的人，才能

吃干棋，他們的心宵刁諒得通述，就能分辨好歹了。"的希伯未有》

5:14)@ 

《釣翰福音>>8:47

出于上帝的，必呀上帝的活;你仍不呀，因方你們不是出于上帝。

我們本性上乃是可怒之于

287 有的人引人“不同本性"的寓吉，混有些人本性上就是上帝

的JL子，述些人因其最初的拘造，就成方唯一能移扶得上帝活活的

人，因方他們勻上帝有幸緣美系。送些人似乎也可以用這段詮文方

依掘，來証明自己的親去。

288 他們干只被地使用這段詮文，淚辱了很多不具批判能力、克法

加以較斥的人 他們討這一文本的使用被其說服力一一送些人

看不到他們的詮釋乃是這梓:如果“那光是真光，照亮一切生在世上

的人"的約翰福音~ 1: 9) ，而接待述光的余人并不是因方自己出于

上帝，才能接待述光 因方，如果他們須是出于上帝才能接待送

@ 參見《約翰福音注疏}，前揭，第十九卷第 441古以及其中的腳注。

@ [浮按]在和合本中，連背盤文作“惟狙長大成人的，才能吃干線，他

們的心誇刁丟在得通述，就能分辨好歹了，'，今按俄里根所引短文改之。
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光，挂上就不合述祥說:“凡接待他的，就是信他名的人，他就賜他們

杖柄，作上帝的几女"的約翰福音~ 1: 12) 一一所以，很明星，那些不

是出于上帝的人在接待逗真光之前，沒有任何能力成方上帝的JL

女。而且，道他們接待這真光的吋候，他們仍然不是上帝的几女，但

是他們既接待了遠光，就荻得了杖柄， [266 ]能修成方上帝的几女。

他們既成了出于上帝的人，就昕到了他的活活，不再是佼佼相信，而

是以更具分辨力的方式領含了宗教的現笑。

289 若是沒有這令愿望，人就不合成方上帝的几女，不合成方出

于上帝的人，遠就是方什么他們昕不到上帝的活活，也不能理解其

中的意思。他們繼續以成方“上帝的JL女"之前的收志存在，赴在

遠神狀志的人仗仗相信上帝，是上帝的奴仆，因方他們所受的乃是

奴仆的心，仍i日害怕(參見《夢耳告知: 15) ，不合熱心前行、造深，以

扶得那使人成方刷子的美;扶得遠見的人就全呼叫:“阿爸，父!"

({~司有~8: 15) 

290 我們狀保步的活中就可以看到，在起初的吋候沒有人是上

帝的几子，連保夢自己也是如此:“我們因著本性妥均可怒之子。"

({以弗所有~2: 3) CD同祥，迋有一甘詮文可以作方例証:“只是我告
訴你們:要愛你們的仇故，方那逼迫你們的禱告O 遠祥，就可以做你

們天父的JL子。"(參見《主主太福音~5 : 44 - 45 ) (Ì) 

29I 如果保步“因著本性安均可怒之子" (參見《以弗所有》

2: 3) ，那么比保步的性情更甚的人，在表得杖柄成方上帝的JL女之

前，在真正成方上帝的JL女(參見《釣翰福音H: 12) 之前，不也是

“可怒之子"時?

292 如果只有一神方式能移使人成方天父的JL子一一-愛你怕的

仇散，方那逼迫你們的禱告(參見《耳太福音~5: 44 -45) ，那么很星

然，若是有人能移聆昕上帝的活活，遠不是因方他在本性上是出于

CD [浮按]參見本卷第 217 1守腳注。

@ 參見本卷 1441古以下。
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上帝的，而是因方他表得了杖柄，成方上帝的JL女，并且合理地使用

這一杖柄，因方他愛他的仇故，方那逼迫他的禱告。遠祥，他就成方

了天父的JL子。
293 [267 ]這肘，他就是出于上帝的，他可以聆昕、理解上帝的

活活，吸收其中的知氓。奴仆是沒有述一旦著特征的(參見{~司

有}8: 的) ，只有使自己[肌魔鬼而生 JCD述一身份蚵于元效的“上帝

的JL女"才有這一特征，他們接受了“使人成方闢子的英" (參見{~

司有}8:15) ，就我得了“主人上帝而生"的身份。

聆昕上帝的活梧的人，就是上帝的JL女

294 我們必須仔細思考如何理解“聆昕上帝的話梧的人"，這句

活勻“我的羊昕我的青音" (參見《約翰福音}10:27) 十分相似。

295 如果我們特“聆昕"理解方同意，那么即使是那些哲吋相信

的、厲血先的人@也是出于上帝，因方“道"的見缸里說有的人不垃

官吋相信(參見《路加福音}8: 13) 。

296 但是，如果我們持“聆昕"理解方遵守減侖，那么很明星，即

使只在一奈上犯罪，他就不能成方上帝的JL子(參見《釣翰-4n

2:3;{雅各有}2: 10) 。我們主人方人是藉著改斐而成方上帝的JL子，

所以遠活封我們來說并不成問題，但是財于那些昇端未說，遠就全

成問題，因方他的元法勻那些和他們持有相同教文的人一起証明自

己是元罪的。

297 如果我們持“聆昕"理解方明白、曉得，就i上那些人指

出一一除非他肘《至詮》的詮釋庄荳被攻斥一一究竟哪↑人以述神

CD 本譯文采用溫德主的建設。布魯克也做出了相似的建攻。普步伊申
和布朗克指出文本中缺少數祠。至少本卷第 176 甘方這科i主法提供了i正掘。

@ 原文是0/ ifvxω/0 美于述~î苦悶的用法，參見《哥林多前有>2: 14; 

15:44 ，46 。
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方式聆昕了《新釣》中的一切活活，好社我們輯:之方“上帝的JL子"。

因方，在遠些事上，如果我們想象那已笙成方“上帝的JL子"的人非

常棉大、令人贊哎，我們就不合被指責，說我們討 [268 ]“出于上帝

的，必昕上帝的i舌"的理解勻那些“出于上帝的人"的身份不相林。

29B 而且，我們可以}Àxt立面未証明，息管它們看上去是互相矛

盾的。這“矛盾"之赴就在于:甲是上帝的几子，乙也是上帝的JL

子，但甲比乙更是上帝的JL子;丙是上帝的JL子，丁也是上帝的JL

子，但勻于相比，丙是加倍作上帝的JL子。

299 我們來証明一下如何航xt立面未証明。在《司太福音》中，

主第二吹封文士和法利賽人說“你們有禍了"的吋候，他的吉薛乃

是述祥:“你們這假冒方善的文士和法利賽人有禍了!因方你們走

遍洋海陪地，勾引一令人人教，既人了教，部使他作地獄之于，比你

們逕加倍。"的局太福音}23:15)

300 因此，有的人是“地獄之子"，均不是因方他本性如此。而

這些“地獄之于"彼此之間也并不相同，因均有的人加倍作“地獄之

于

30I 那么，既然有的人加倍作“地獄之子"，那么那些以不同程

度犯罪的人豈不是“毀夾之子"、“死亡之子"、“黑暗之子"，渚如

此美?

302 若是果真如此，那么有些人豈不也是加倍作“光明之子"、
“生命之子"、“智慧之子"，因此就作上帝的JL子?

303 但是，如果有人加倍作上帝的JL子，誰道我們不皮毛人方那

“首生的，在一切被造的以先付參見《歌夢西有}1: 15) 更是加倍@

作上帝的JL子，甚至超乎其他上帝的JL子，甚至超乎那些不是接受

奴仆的果，乃是接受使人成方刷子的吏的人(參見《夢司有}8: 的)?

304 既然上帝的活浩如此余多，不仗包括那些未被氾汞下末的，

CD 俄且根在遠里使用了三令最高級數量副呵，元法符其一并翻坪方通
順的英文。[坪按]中文也是如此。
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也包括那些“人不可說的"隱秘的活活({哥林多后有}12:4) ，以及

約翰所說的“我想，所有的苦，就是世界也容不下了"({約翰福音》

21:25) ，那么所有 [269 ]昕到上帝的活活一一元洽什么祥的活

i吾一一的人就已笙成方了出于上帝的人。去他加倍昕到上帝的活

梧的肘候，他就全加倍成方出于上帝的人。因此，如果我們必須述

祥說的活，事安就是:昕到上帝一切活梧的人 如果這祥的事萌

安全友生在荻得“使人成方刷子的英"(參見{~司二悟}8: 15) 的人身

上一一就金以完美、克法超越的方式成方上帝的JL子，因方他在所

有居面、一切后面、全部后面都由于上帝。

305 我們必須宜白地理解“一切居面、全部居田"，主人均達指的

是所有的教早、所有的知訊、所有的奧秘，也就是說那知曉一切奧

秘、一切知氓，又具各完美的愛的人(參見《哥林多前有}13:2) 在一

切后面、全部居面上都是出于上帝。

306 我們可以考慮一下:“我們現在所知道的只是一部分，所預

育的也是一部分"({哥林多前有}13:9)CD是否意味若有人可以混

“我們只是部分地作上帝的JL子"?同祥，“等那完全的未到，述部

分的必自于元有了" (參見《哥林多前有}13: 1O)是否意昧著有人可

以說“上帝部分的JL子阻于元有之后，上帝完美的JL子才合到末"?

307 我們運要查考這一問題:是否有人能移使自己的一部分作

美乎神至之事的“較高部分"的JL子，另一部分作那封立面的JL于?

或者，遠根本不可能友生?您可以討此做出比較，看看余子是如何

被林方同一父素的JL子。 遠是由他們的祖先和后代決定的，逆是勻

我們所作的推測相美?

308 我們既然表得了杖柄，成方上帝的JL女(參見《約翰福音》

1: 12) ，就址我們辱我們所能成方出于上帝的人，聆昕他的活話，并

且遊深，直至真正成方出于上帝的人，這祥我們在聆昕上帝的活活

這件事上也可以避深，清楚地理解越未越多的活活，直至我們表得

CD [洋按]參見本卷第十三卷第 91 î5腳注。
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上帝的一切活惜，至少表得部分活活一一封于[270 J 被主人均是配得

“使人成方騙子的吏" (參見{~1主持~8: 15) 的人未說，遠些活培是

他們現在或今后能移荻得的。

309 但是，我們吋常昕不到上帝所說的活活，也就是說我們元法

理解這些活培，同祥，我們必須肘常主人均自己是可指責的，因方我們

在送些事上并非出于上帝。有的人昕不到上帝的活措，遠不是因方

他不是出于上帝，所以昕不到上帝的活活;他是因著自身的緣故才

不是出于上帝，息管有吋他已徑表得了杖柄，成方上帝的JL女(參見

《約翰福音~1: 12) ，并且因著愛他的仇故，方那逼迫他的禱告，就能

修成方天父的JL子(參見《耳太福音~5:44-45;{路加福音~6:28) 。

《釣翰福音~8:48

就太人回答現:“我們況你是撒筠利旦人，并且是鬼附善的，這始記

不正汁喝?"

耶輩革是好撒耳利亞人

3IO 很可能有人私下里送祥彼此放洽救主，說他是撒耳利亞人，
因方他像撒耳利亞人一祥仿造就太伶撓。“沈太人和撒月利亞人沒

有來往"的約翰福音))4:9) ，因方他們在很多教文上現成不一。

3II 我們座三百提出這祥一令伺題:撒耳利亞人不相信未末的世

代，不接受美魂永存的說法，但救主教早了很多美于支活和甫判的

事，那么遠些沈太人均何竟說他是[撒月利亞人J?

3I2 也許他們說這祥的活是方了斥責他，根本不是因方他的教

文勻撒月利亞人的教文一祥。也許有些人以方他x1未末的世代、申

判、支活的教早并不是出于他自己的班，鼠，因方他所持的是撒耳利

亞人的親去，主人均此世之后一切都是虛元;他只不迂是在假裝，他又才

友活、永生做出坪洽，是方了 [271J 勻沈太人普遍接受并且示于承主人

的姐，京保持一致。
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3I3 他們說他是鬼附著的，是因方他做出了超乎人的理解范間

的教旱:他說上帝是他的父(參見《約翰福音~5: 18) ，說自己是航天

上降下來的(參見《約翰福音~6: 38) ，說自己是生命的根，比時哪逆

要棉大，凡吃這粒的就得永生(參見《約翰福音~6: 32 -35) ，以及福

音有上i己著的成千上方件其他的事。

3I4 也許，他們說“你是鬼附者的" (參見《約翰福音~8: 48) ，是

因方他們相信別西扒因方他們之中有些人主人方救主是“靠著鬼王

別西←起鬼" (參見《路加福音~1l :15) ，則西←就附在他里面。

3I5 因此，勾他方散的人知道自己是在什么屋面上說他是鬼附

著的，但我們部相信說“我不是鬼附著的"(~約翰福音))8: 49) 的那

一位。因方鬼不能汗瞎于的眼，也不能行徑上所i己的那些神迎。直

到今日 i丕有這些神遁的掠影和余遍，它們奉著耶穌的名出現在教舍

之中。@

3I6 那些就太人一一不是那些佑他的沈太人一一兩吹以排磅的

i舌未回答他:“你是撒馬利里人"，“你是鬼附著的"。他并沒有財二

者都做出回答，而是只封“你是鬼附著的"述一指控做出了回答。

他是這祥說的:“我不是鬼附著的。"(~約翰福音))8: 49) 

3I7 我們可以未看《路加福音》中的比喻是否勻此相美。遠比

喻拼一令人狀耶路撒冷下耶利哥去，落在強盜于中，祭司和利末人

看見他，就此那迫迂去了，“惟有一↑撒時利宜人行路未到那里，看

見他就功了慈心，上前用油和酒倒在他的彷娃，包里好了" (參見

《路加福音~ 10: 30 - 34) 。
3I8 [272J若是有人吋洽述一比喻，就能証安區治迫“被強盜打

得半死的人"的撒為利亞人不是別人，就是救主，因此就可以指明教

主方何沒有否主人自己是撒為利亞人。

3月保豆子在“沈太人"和“在律法以下的人"之伺做出了區分(參
見《哥林多前有~9:20) 。如果有人注意到迫特區分，就全曉得“在

@ 參見《說克力之亦斯~ ，前揭，1. 2 ， 46;7.8 。
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律法以下的人"在神秘文上是指撒月利亞人，而救主一一相比保!w

而吉一一更是向什么祥的人，就作什么祥的人，方的是放所有的人

(參見《哥林多前有}9:22) ，并且說:向“在律法以下的人"，他就作

“在律法以下的人"，所以他就成方了撒月利亞人，因此，他就投有

否主人自己是撒月利亞人。

320 此外，逐有持第三神意見的人，他們知道“撒月利亞人"的
意思是“守妒者"，@因此就說:息管這些沈太人是在另外一神含

文上輯:他方撒月利亞人，但是他知道這一林呼的含文，于是就沒

有否汰。他知道自己是人美東魂的守妒者，知道詮上指著他說:

“保妒以色列的，他不打間也不睡兌"，@和“耶和堡保妒幼小的孩

童" o@ 

32I 希伯末人均輯:守妒者方 somer o 在他們的待鏡中，撒月利亞

人三百初衷得這一林呼是因方亞述王征服以色列之后，就址他們成方

全地的守妒者一一我們這里所說的以色列是勻就大相滑的以色列，

遠以色列因看作惡多端就被揚到亞述(參見《列王紀下}17) o@ 

《約翰福音>>8:49 一 50

[273 ]耶穌琨:“我不是鬼附看的;我尊敬我的父，你們倒桂慢我。

我不求自己的茉罐，有一位方我求采輝定是非的。"

322 若是有一棵柯栽在“溪水旁，'，它就全“按吋候"結果子，肘

子也不凋零，凡它所作的母都順利({持篇}1 :3) 。那么，我們座車

@ 參見 Lagarde ，{神主之名}，前揭，66 ， 3 。

@ :ì主里引用的是(< i寺篇}120:4 0 [浮按]在和合本中，遠哲短文是《詩

篇}121:4 。

@述里引用的是《詩篇}114:6 o [浮按]在和合本中，遠哲詮文是《詩

篇}1 16:6 ，作“耶和竿保妒愚人"。

@ 在俄且根所引七十士洋本《墨登》中，(<列王紀下》被你方《列王主己四有》。
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怎祥看待我們的救主耶穌呢?他是智章，也就是生命欄，因方智慧

“勾持守她的作生命材"(參見《鐵吉~3: 18) ，述兩棵樹都金結果子，

不仗長果子，運全長出肘子，甚至連一片肘子都不合凋零。

323 這就是方什么我們不能以一般含文未理解耶蛛的活，尤其

是他的主門徒主人均值得氾下末的那些活。即使是那些看似清楚明

白的活，我們也要考查。若是他的活看似宜白、筒羊，我們也不庄灰

心失望，因方若是有人正嗚地尋求，就全友現其中的合文乃是配得

上那神主的嘴唇的。

324 若是我們尋找，均沒有寺見(參見《司太福音~7: 7) ，我們座

苛責怪自己，不能責怪耶穌的活活，說遠活活不是風他浦有真理和

智慧的教文的丰盛中友出的(參見《約翰福音~ 1: 16) 。

只有耶直未能說自己不是鬼附著的

325 我做出這些坪i它是因方要查考“我不是鬼附著的"。這背

笙文向我們所有這些i幸福音有的人做出了教旱，教旱的內容乃是我

們接福音有之前所不知道的。我們必須思考速內容是什么。

326 <<主詮》中有一令普遍的班，京:罪人逆者理性而行，是因方

他們所作的是邪柔的行方或污鬼的旨意。

327 因此，有的人吉林暴躁的性情和背后誣蔑人的也是層魔鬼

的，這些人毫不就豫地特最小的罪也蚵于污鬼。@

328 同祥，也許在充數其他的事中，污鬼都按著自己的意志欺

騙、影H向我們。正如“沒有人出于污膀，均是浩淨的 " (參見《釣伯

氾H4:4) ，Cîl向祥，“行善而不犯罪的文人，世上安在沒有" (參見

《伶道有~7:20) 。因此，勻污鬼毫不相干、航未不受污鬼影H向的人，

@ 參見《黑主主牧人有H Shepherd) ,v. 1 ,3;2 ,8; ii ,3 

cîl [坪按]在和合本中，達1了詮文作“准能使 j吉J爭之物出于污移之中

呢7"今按俄里根所引控文改之，下文亦同。
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世上也是沒有的。

329 因此，我們以寓意未詮釋福音有氾載的匡治一一其中也有

起鬼的i己載一一我們就全世:有些人不再受污鬼的影吶，因方耶穌

驅除了述些污鬼，也就是說，這些人得到了“道"的區治。

330 因此，我試方只有耶穌才能混述祥的活，只有耶穌公汗地擴

掠了那些抗政的、掌杖的，在十字架上腔迂了他們(參見《歌星P西

有~2: 15) ，特十字架設立方腔迂一切散文才力量的林志，并且說“我

以前主人未被鬼附，現在也沒有被鬼附，特末也不全被鬼附"，正如他

所說:“遺世界的王:得到，他在我里面是毫克所有。" (參見《約翰福

音~14:30)

33I 現在，我們也可以說述祥的活 “我不是鬼附著的"，但

是那些人合指責我們，說我們不座否主人自己被鬼附，但他們的行方

就可以証明他們是說謊的。

332 若是我們因著怒司、怒火就友狂而嚎叫，若是我們像耳一祥

嘶峙，甚至像友情的公司一拌勻自己的妻子交合(參見《耶利米有》

5: 8) ，特上帝的功滅“狀情欲中得釋放"弄之不厥，這准道逆不能証

明我們是鬼附著的時?

333 不仗如此，若是我們消沉、開郁，因著忱彷就庄抑，缺乏理性

存在物所座有的茉耀， [275 ]忘i己了即使是麻雀，若不是因著上帝的

旨意，也不合掉人陷阱，忘i己了上帝財一切友生在人身上的事都有

公文的判斷，那么我們怎梓未解釋自己的這些行方呢?我們只能

說，我們受迫些痛苦，是因方污鬼征服了我們，攪亂了我們的統領

原則。

334 我們又怎祥解釋封不可怕的事情的俱怕，滑元份值的事情

的狂喜?我們只能自因于污鬼的行方，這些污鬼充嚼了那些不能照

笑說“我不是鬼附著的"的人。

335 有些人也許金提到主沾的先祖、神主的仆人、可敬的先知、
我們的救主耶穌最棉大的使徒，并查噓他們，使我們感到尷尬，這祥

他們就可以像耶穌一祥說“我不是鬼附著的"。我們可以達梓回答
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他們:述些人推道沒有犯迂罪嗎?“因方世人都犯了罪，古缺了上帝

的茉耀"({夢司有}3:23) 述句活雄道是虛假的時?“沒有人出于污

騁，均是沾淨的"(參見《釣伯i己}14:4)CD述句活雄道是虛假的時?

笙上豈不是留心i己著“行善而不犯罪的火人，世上安在沒有" (參見

《恃道有}7: 20)? 但是，整本《至詮》明星都是真宰的，甚至那些回

特、垃至1古生活的人也不能此一卉始就能說“我不是鬼附著的"。

這就是克什么只有耶穌以最方合宜、真宰的方式尊敬上帝，因方若

是有人尊敬上帝所不尊敬的事，他就尊敬了另一位，而這另一位并

不試方他所尊敬的是值得尊敬的。

336 因方，我們怎能說沒有接受“使人成方刷子的吏" (參見《夢

司有}8: 15) 的人尊敬至父呢?

“我尊敬我的父"

337 凡是犯罪的，他旦面就沒有“使人成方刷子的桑"，因方凡

肌上帝生的，必不犯罪(參見《約翰一有}5: 18) 。若是[276 ]有人受

世人的茉耀(參見《約翰福音}5:44) ，表取尊林、假使、地上的財富、

身体的美貌或其他一切扁于物盾、可朽杯之物，他怎能尊敬主父呢?

338 述祥，我們就可以理解救主“我尊敬我的父"遠句活的意

困。有些活我們座吉思力恃啡，因方我們的良心在三是英里方我們作

見証， [三百尊敬的， ]就尊敬他(參見《步為j:5}9: 1;13:7) ，Cìl并不持

這神尊敬獻給另外一位。

339 及至吋候漏足，上帝就差遣他的JL子，方女子所生，且生在

律法以下(參見《加拉太有}4:4) ，這祥他就在律法以下，而律法如

此說:“三百孝敬父母，使你得以亨通。" (參見《出埃及記}20: 12; {以

@ 參見《洽首要原理~ ，前揭，4.4.4 。

cìl [i手按]在和合本中，連守主短文作“道恭敬的，恭敬他"，今方保持上下

文一致，故改方“三百尊敬的，就尊敬他"。
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弗所有}6:2) “我尊敬我的父"遠活氓的不錯，囡方他只有一位父，

就是在天上的上帝。

340 對我們曉得重生的洗(參見《提多有}3: 5) ，因著洗札成方

上帝的JL子，不再輯:呼地上的人均父(參見《為太福音}23: 9) ，因方

我們已詮成方了天父的JL子，成方說“我要升上去見我的父，也是你

們的父;見我的上帝，也是你們的上帝" (參見《約翰福音}20: 17) 的

那一位的兄弟。

34I 耶穌說:“我不是鬼附者的，我尊敬我的父。"這活是全然有

效且准嘯的，那么凡是效法他的人一一因方他靠著那加給他力量的

耶穌基督，凡事都能做(參見《排力比有}4: 13) 一一就座三百耳其所

能說同祥的活:“我不是鬼附著的，我尊敬我的父。"若是有人在死

人中間，在技墓中居住，他豈能說“我不是鬼附者的"7

342 若是有人尊敬的不是上帝，不是他的“道，'，也不是“道"的

城命，他本庄尊敬那“對尊敬的"({里安局有}13:7) ，部尊敬別人，他

怎能像耶穌的門徒一祥說“我尊敬我的父"?

“你們倒桂慢我"

343 [277 ]那些人桂慢他，財他混:“我們說你是撒為利並人，并
且是鬼附者的，這活豈不正財呵?"的約翰福音~8:48) 接下去，詮上

氾著說:“你們倒桂慢我。"他們以方他們錯誤的說法是正嚼的。他

們兩毀救主，因方他們以方救主是撒耳利亞人，并且是鬼附著的，但

這活是錯誤的。

344 但是，我們庄岩試方“你們倒桂慢我"不f又是指著三百吋的那

些人說的，也是指著一直控慢他的人說的。遠些人所行的事句上帝

正宜的道:句散，以自己所行的不文之事經慢基督一一而基督本身就

是“正文"。他們所做的事軟弱克力，遠祥就經慢了上帝的能力，因

方救主就是上帝的能力，“基督，且方上帝的能力，上帝的智慧" (參

見《哥林多前告~ 1: 24) 。
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345 “你們倒桂慢我"也是指著所有鄙視智慧的人說的，因方基

督就是智慧，“基督，且方上帝的能力，上帝的智慧" (參見《哥林多前

-i5~1:24) 。

346 如果有人要勾余人和睦，并且說先知的括一一“他們恨志

和平，我旬在他們中伺尋求和陸"月他定然也荻得了主人上帝而末的

平安，這平安超越人的理解，必保守扶得注平安的人的心杯意念(參

見《排力比拍~4: 7) o@ 

347 若是有人好爭斗、仿害人、指責人、吞夾自己的每人(參見

《加拉太有~5:15) ，他的統領原則充斥著混朵的情欲，“你們倒桂慢

我"就是指著述令人說的，因方基督就是我們的和陸的以弗所有》

2: 14) 。

348 而且，因方“凡作瑟的便恨光，并不來就光" (參見《約翰福

音~3: 20) ，而那身方“光"的混:“我是世界的光。" ({的翰福音》

8: 12)所以 [278J 很明星，行瑟的控慢光，也就桂慢了基督。“你們

倒桂慢我"也是指著這科人說的。

349 我們注有什么必要拖延沱述，分析、証明耶穌所斥責的是

堆，耶穌封堆說“你們倒桂慢我"7 此我們上面的解釋和勻之相美

的事就可以很清楚地知道他們是堆。

“我不求自己的茉耀"

350 址我們再未思考一下“我不求自己的茉耀，有一位方我求

茉耀定是非的"的合文。上帝特自己的几子賜給我們，在所有接待

基督的人中伺方他求茉耀。有的人謹慎吉行，并以一切机金行出他

@ 主主且引用的是《詩篇~119:7o [浮按]在和合本中，遠廿控文是{ì寺

篇~120: 7 ，作:“我愿和睦，但我友言，他們就要爭晶。"

@ [ì洋季按]和合本中的“和睦

因三宰E在元法統一，故保留述三科浮法。
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fI'J心中的一切美德，上帝能移在遠些人身上找到基督的茉耀，在其

他人上就找不到基督的茉耀。若是他在某些人身上找不到他自己

JL子的茉耀，他就全甫判他們，說:“因著你們的緣故，我的名在JJ園

中整天受褻潰。"({以賽里有}52: 5)CD 

35I 有些人不同意我們的詮釋，主人均“有一位方我求茉耀定是
非的"指的并不是上帝，因方救主曾詮明嗚地說:“父不申判什么

人，乃特申判的事全交勻子，叫人都尊敬子如同尊敬父一祥。"({約

翰福音}5: 22 -23) 

3ρ 但是，我們可以末考慮一下，是否可以用這甘詮文未回座上

述班，有:“我兌著自己不能作什么，我怎么昕見就怎么甫判，我的申

判也是公平的，因 7'l我不求自己的意思，只求那差我未者的意思、"

({約翰福音}5:30) 。

3刃若是我們的救主怎么昕見主父的活，就怎么甫判，不求自己

的意思，只求那差他末的主父的意思，那么他的申判就是公平的。

或者，在更方合理的意文上，昕見之后又甫判的那一位所做出的甫

判[279J 并不是出于自己，而是出于那封他說活一一他昕見之后就

甫判一一的那一位。

354 旦然他說“我的申判是公平的"({約翰福音}5: 30) ，但是我

們仍然需要聆昕同一卷福音有中的活一一“凡是我的，都是你的"

(參見《約翰福音}17: 10) 。若救主視的“凡是我的，都是你的"是真

寞的，里然，他所說的“我的甫判是公平的"({約翰福音}5:30) 中的

“申判"就是主父的申判。

355 如果遠是主父的申判，我們就可以回座那些反封我們封

“我不求自己的茉耀，有一位方我求茉耀定是非的"做出的詮釋

的人。

356 “我不求自己的茉耀"有謙卑的活在元，勻教主的身份乃是相

CD [浮按]在和合本中，達1了詮文作“格制他們的人呼叫，我的名整天受

褻淫"，今按俄里根所引詮文改之。
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配的。因方，求自己的茉耀并不是他庄做的事，申判那些不特茉耀

自于他的人也不是他庄做的事。但是，至父已銓特茉耀錯了三是子，

因此， 1主那些不愿茉耀墨子的人特而茉耀主子，并因此甫判他們，述

乃是主父所作的事。

357 救主效法至父，因此救主也許金主人那些技知上帝之事的人

那里砍得上帝的茉耀，若是在某些人中找不到至父的茉耀，他就金

申判他們，因方他是人子，有施行申判的杖利(參見《約翰福音》

5: 27) 。

358 赫拉克里昂并不主人均“有一位方我求茉耀定是非的"指的

是主父。他是這祥說的:

求茉耀定是非的就是 Jg 我伸冤、扳仇的，是被派做述事的

差役，不是空空地佩釗(參見《夢司特 >>13:4) ，他乃是王手下方

人仲冤、扳仇的。迷人就是摩西，正如耶穌之前所吭:‘你們所

仰敕的。， "的的翰福音>>5:45)

359 他接下去又說:“摩西是賜下律法的，他施行常判和恁罰。"

360 赫拉克里昂迋說:“那么，他方什么不現帝判的事仝交勻

他?"(參見《約翰福音>>5:22)但這活亢昇于方自己提出了問題。

36r [280J 他說了這些活，以均達祥就可以解決述令|可題:“他

坑的不錯，因方他會判的吋候是作方仆人r.p判，道行另外一位的旨

意，我們也是如此f故事。"(參見《司太福音>>7:21)

362 他將甫判的事阻于比救主低的一位，即他所理解的“巨匠

造物主"，但他均不能証明遠一鼠，因方徑上明嗚地說:“父不申判

什么人，乃特申判的事全交勻子"({約翰福音>>5: 22) ，以及“因方他

是人子，就蜴蛤他行甫判的杖柄"的約翰福音>>5: 27) 。

《約翰福音>>8:51

我奕奕在在地告訴你們:人若遵守我的道，就永迫不見死。
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思末了的仇故就是死

363 有的生命非常元滑，既不好也不坪，我們說不虔敬的人所具

有的就是這科生命，他們勻非理性的功物一同生活。此外，通有一

神[并非元]闊的生活，@述神生活是良善的生活。保豆子遠祥沱到這

科生活:“我們的生命勻基督一同藏在上帝里面。" (參見《歌星9 西

有}3:3) 我們的主也遠祥排到他自身:“我就是生命。" (參見《釣翰

福音}1l :25)@因此，您可以說，勻元甫的生命相甜的就是元謂的死

亡，而邪惡、戶苛的死亡就是仇故，主所混的“我就是生命" (參見

《約翰福音}11:25) 就是指著這仇故圾的。死第二次的人就住在死

中({約翰一二~}3: 14) ，任上就是指著述事說:“思末了所毀夫的仇

故就是死。" ( <<哥林多前有}15:26)

364 我們座盟主人均使徒保夢游的就是迫科死:

主主就如罪是方人一人入了世界，死又是此罪來的，于是死就

恰到來人，困方女人都犯了罪。沒有律法之先，罪已挂在世上，

但沒有律法，罪也不算罪。然而方人里出到摩西，死就作了王，連

那些不勻亞畫犯一祥罪迂的，也在他的杖下。(參見《步~ -#} 

5: 12 一 14 ) 

接下去，他又說:[281J “若因一人的迂犯，死就因述一人作了玉，何

況那些受洪恩又蒙所賜之文的，豈不更要因耶穌基督一人在生命中

作王明?" (參見《夢司有))5:17)

@ 本洋文呆用溫德主的修汀O 普2步P伊申版本作“且然不同，但部良善

在此赴的i培吾境下吽不通O

@ [ì辛按]在和合本中，遠哲詮文作“生命在我"，今按原文和俄且根所

引經文改之，下文亦同。
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365 死藉著罪就入了世界。送死是什么呢?不就是基督恩末了

的仇故，要被毀夾的時?余人都犯了罪，死就f[告到余人。送死是什

么呢?不就是主人亞車到摩西的吋候一直作玉的時?

366 摩西一一也就是律法藉著“一人的迂犯"，“因著一人"掌

杖，直到我們的主耶穌降l惰的日子，直到“那些受洪恩又蒙所蜴之文

的，因耶穌基督一人在生命中作王"。

367 凡是持守上帝的強生子、“首生的，在一切被造的以先" (參

見《歌步西有}1: 15) 的道的人，就永進不見死，因方“道"之本性合

使死不可見。

368 我們就庄若以這神方式未理解“人若遵守我的道，就永遍

不見死"。現送些活的那一位仿佛是蜴下了光，給那些昕他的活的

人，并且說:“若是有人持守我的光，他就永進不見黑暗。"

“唯能永迫i舌J菁、不見死?"

369 若是有人持守著光，就不合詮受黑暗。若是他失去了光，就

全立即看到黑暗。同祥，生命在“道"一一述“道"太初勻上帝同在

(參見《約翰福音~1: 1 ， 4) 一一中遊入了存在。

370 因此這“太初"一一智章，她是這祥友活的:“上帝創造了

我，作他道路的起失，方方事的卉端" (參見《鐵吉~8: 22) CD一一符

合教辱、排迷在它里面的“道，'，而生命就是在“道"中遊入了存在:

“人若遵守我的道，就永追不見死。"凡是持守述“道"的，就全持守

在他里面注入存在、 [282 ]元法勻他分高的生命，送生命就是人的

光，這光照在黑暗中，黑暗不能腔迂光(參見《約翰福音~1: 4 -5) o C2l 

CD [坪按]在原文中，“太初"和“卉端"是同一小呵，參見《約翰福音注

疏》第一卷第九十可吉林題的腳注。

c2l [浮按]此娃的洋文b人新洋本。
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37I 若是先知何“堆能永逗活著、不見死"，@我們已笙主人我們的
救主那里表得了答案，就全回答說:“永逗活著、不見死"的人就是

持守說“人若遵守我的道，就永進不見死"的那一位的道的人。

3戶我運要伺:“永進"-ì司是否同吋修怖兩↑主人旬，@這祥，這

背笙文就座法作:人若永通遵守我的道，就永迫不見死。

373 城然，如果人遵守耶穌的道，他就不合見死，但他一且失去
耶餘的道，立即就全見死。

374 如果有人求渚更方深遠的教文，理解方何有人金說“你特
我安置在死地的生士中'，，@理解保~方何全世“唯能救我脫高速取

死的身体呢"( {~1主持~7: 24) ，他就全曉得:只要遵守述道，就不金

見死。但是，如果他沒有留心述道，沒有遵守述道或是不再遵守述

道，以至于不再遵守這道，那么他就全見死。遠只能怨他自己，怨不

得別人。

375 我們必須特其視方教理、永恆的律法，因方“人若遵守我的
道，永泣不見死"永通是文才看我們這些已詮接受這道的人說的。

376 若是有人現看黑暗吋伺迂長，就全失去視力;向祥，沒有遵

守述道的人也是如此。 前于[283 ]現看黑暗的視力未說，遠乃是致

命、致死的，因此，他們就需要那能移卉瞎子的眼睛的那一位(參見

《約翰福音~9:32) 。
377 至少我是遠祥主人方的:遠就是方什么那些瞎眼的人一一福

音有中的瞎子乃是這些人的象征一一失去了視力，也就是說，他們

沒有遵守述道，于是就見了死。

CD 迫里引用的是《詩篇>88: 49 0 [洋按]在和合本中，遠哲短文是《詩

篇>89:48 ，作“准能常活兔死，'，方保持上下文一致起見，故按照原文和俄里根

所引空文改方“准能永進活看、不見死?"

@ 美于品77:0 XOIVOV À叮叮Tiov的含丸，參見《希脂文一英文河典>V.4 馴的i司

奈。
@ 迫里引用的是《詩篇> 21: 16 0 

[坪按]在和合本中，遠哲詮文是的寺

篇>22: 的。
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《釣翰福音>>8:52

就太人付他現:“現在我們知道你是鬼附善的。"

378 大多數人一一智者也是如此一-i人方，在所有的罪中，有一

科@罪是通背理性的罪，其根源不是別的，乃是錯誤的判斷。但是，

相信《至詮》方神至有穹的人試方，那些連背正嚼的理性而做事的

人，他們成就的一切都是出于魔鬼或是其他笑似的故財力量。

379 因此，我太人以方耶穌說“我笑笑在在地告訴你們，人若遵

守我的道，就永迫不見死"的約翰福音>>8:51) ，是出于魔鬼的作方。

380 他們這祥想，是因方他們既沒有遵守述道，也沒有理解這活
的合文是什么。若是有人知道犯罪的人控目的死是“道"的仇散，

就全宣告:人若遵守耶穌的道，就永通不見死。但是，有的人以均達

指的是一般意文上的死亡，就主人方說“人若遵守他的道，就永迫不見

死"遠活的人大胸有問題，因方i[伯拉罕和余先知已然死了。

《釣翰福音>>8: 52 -53 

[284 ]沈太人付他坑:“現在我們知道你是鬼附看的。正伯拉罕死

了，次先知也死了，你迋現‘人若遵守我的道，就永迫不安死味。京生

道你比我們的手且常正伯拉罕迋大喝?他死了，次先知也似了! '你特

自己畫作什么人呢?"

“你們的祖宗E伯拉罕玫玫喜喜地仰望我的日子，

既看見7 ，就快眾"

38I 我們已笙在校方筒草的合文上詮釋了這段詮文，按照達科

詮釋，我們可以很明星地看到沈太人的想法。他們這祥回答救主:

@克旁斯特曼和考句:希尼特此赴修訂-jg!:'v e 13or; ， 布朗克也同意達科修

汀，本洋文主人之。普2!l伊申版本此赴作Év ε均日，勻摩納森希抄本的潰法一致。
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“里伯拉罕和余先知都死了。"但是，我們仍然需要查考勻之平行的

詮文。

382 他們是否主人方救主的活“人若遵守我的道，就永進不見死"
(~約翰福音))8: 51) 板不合理，因此，他們就這祥明嗚地回答?

383 或者，他們是否以方救主排的是一般意文上的死亡，就想到

了重伯拉罕和余先知 他們自己也曾任赴在更可怕的死亡之

中一一因方他們既不接受他的道，也不主人均達道有他所吽諾的那祥

(事大，于是就財他說:“現在我們知道你是鬼附著的。"(~約翰福音》

8:52) 

384 我們已詮更方i羊厚地封他的其他活活垃行了考查，并且做

出了回庄，比如撒再利亞扣人的故事。耶穌封述如人說:“清你[給

我]水喝。"(參見《約翰福音}4:7)CD然后又說:“你若知道上帝的恩

賜和 [285 ]封你說‘給我水喝'的是堆，你必早求他，他也必早給了

你活水。

385 “如人說:‘先生，投有打水的器具，井又深，你此哪里得活

水呢?' " (參見《約翰福音}4: 的一 11)她又說:“先生，清把注水蜴捨

我，叫我不渴，也不用未達么追打水。"(~約翰福音}4: 的)

386 撒月利直把人回答他的吋候提到了水，遠并不是感官可以

主人知的水;她向他求水，遠祥她就不合再渴，也不用未迫感官可以主人

知的“雅各之井"打水，這水也不是字面合主己的水。

@ 俄里根X才《約翰福音~4: 1 一 12 的治迷在第十二卷中，但是迫卷有并沒

有保存下來。殘篇 52 到 55 ìB述的是《約翰福音~4:6 ， 9 ， 12;妓篇 53 和第 54 沱

述的是《約翰福音))4:9 ， 12 ，但這些殘篇很可能不是出自俄里根草下，參見

R. E. Heine ，“《教父注疏文集》中的《俄里根的約翰福音注疏》殘篇是否可信?"

(Can the Cαtena Fragments of Or.昕的 Commentary on lohn be Trusted?) ，<<基督教

沱集H VC)40 [1986] ，頁 119。殘篇 55 同祥是文才《約翰福音~4: 12 的沱述，原

管是以概要的形式有成的，其內容均勻《約翰福音注疏》第十三卷第 371了到第

391幸的沱述非常相似。第十三卷是以《約翰福音~4: 13 卉篇。美于俄里根X才

《約翰福音~4: 13 -15 的沱述參見上文第十三卷第 31了到第 42 令。
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387 我們再未準一↑例子。主曾短說垃:“我所要賜的艘，就是

我的肉，方世人之生命所賜。" (參見《約翰福音}6:51)CD因此，就太

人就彼此爭沱說:“這令人怎能把他的肉給我們吃呢?" (參見《約翰

福音}6:52) 我們已控指出，昕到遠活的人不合如此愚蠢，以方說遠

活的人是在邀清昕到遠活的人前來吃他的肉。

388 我們現在所查考的盤文也是如此。沈太人知道“罪是此一

人入了世界，死又是此罪末的，于是死就|恰到余人，國方余人都犯了

罪"的豆子耳有}5:12) ，也知道“死就作了玉，凡是勻亞三百犯一祥罪泣

的，就在他的技下"的步司有}5: 14) ，于是就說:“亞伯拉罕死了，余

先知也死了。"他們回答的這活是美于此罪而末的死，因方余人都犯

了罪，于是死就l縮到余人。

389 f革管他們知道遠些事，但是他們不接受耶穌的道，所以他們

并不知道特末的事，也不知道“迂犯不如恩賜"({豆子司有}5: 15) 。

390 也件，他們也克法推知:“若因一人的迂犯，余人都死了，何

況[286 ]上帝的恩典，勻那因耶穌基督一人恩典中的賞賜，豈不更加

倍地l拖到食人呵?" (參見《夢司有}5: 15) 

39I 而且，他怕也不明白恩賜如何不同于死，“因一人的迂犯，

死就入了世界"，因方他們尚未得到這一教旱:“恩賜乃是由件多迂

犯而林立。" (參見O?耳c:t5 }5: 16) 

392 他們也不明白“那些受洪恩又蒙所蜴之立的，因耶穌基督

一人在生命中作王"(參見《夢司有}5: 17) 。
393 他們思考亞伯拉罕和余先知的死，曉得撒母耳因著死就下

入地，又被交鬼的招了上末，這交鬼的以方神昆是在地下的某令地

方，于是就說:“我看見有神狀地底上末" (參見《撒母耳氾上}28:

CD 俄里根X才《的翰福音》第六章的拾途所在的有卷已銓俟失，也投有i它
述述章詮文的殘篇存世。
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7-13)oCD 但是，他們并不理解E伯拉罕和余先知的生命，也不理解

亞伯拉罕的上帝、以撒的上帝、雅各的上帝不是死人的上帝，乃是活

人的上帝(參見《耳太福音))22: 32) 。他們以方余先知死了，就建造

先知的坡，因此他們就被林方悲哀的人(參見《耳太福音~23: 29) 。

394 因此，原管亞伯拉罕死了，他運活著(參見{~司有~14:9) ，

不再見死，因方他已控看見了耶穌的日子，并且快示(參見《約翰福

音~8:56) 。

395 我主人均我們的救主封“亞伯拉罕死了"送些活做出回庄，是

方了教早他們:亞伯拉罕運活看。救主是這祥說的:“你們的祖宗並

伯拉罕玫攻喜喜地仰望我的日子，既看見了，就快尿。" ({約翰福

音~8:56)

396 若是有人主人均美于亞伯拉罕的迫些活不是達科舍文，就i上

他告訴我們:亞伯拉罕看見了我們的救主的日子，既看見了，就快

示，他准道逆金見死?或者，在他看見了教主的日子，并且攻喜快

尿。他被[287J 看作是配得看見這日子，因方他本末就配得。但是，

誰道他所看見的日后逆金此他那里寄去?

397 如果這些活是荒謬的，那么吉亞伯拉罕看見耶穌的日子的

吋候，他也金昕到并且遵守他的道，這祥，就不再見死(參見《約翰

福音~8:51)oC2l沈太人說“亞伯拉罕死了，'，仿佛他仍然在死人之

中。遠活乃是錯誤的。

398 先知也是如此。上帝是亞伯拉罕的上帝、以撒的上帝、雅各

的上帝，他不是死人的上帝，乃是活人的上帝(參見《再太福音》

22: 32) ，因此他也是“余先知的安息"的上帝，而余先知是活看的。

CD [浮按]俄里根所引七十士譯本《三是詮》林《撒母耳記上》方《列王室己

-45>。
@ 參見本卷第 363 到第 377 可言。
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他們也遵守了上帝之子的道。主的活@曾笙|拖到何西阿(參見《何

西阿拉} 1: 1 )、耶利米({耶利米拉} 14: 1 )、以賽}[ ({以賽里有》

2: 1) ，因方|站到他們的上帝之“道"不是別的，乃是在太初勻上帝同

在的那一位，他是上帝之子，是身方上帝的“道"({約翰福音}l:l)o@

399 若是曾詮有人遵守他的道，余先知里然身列其中，因此，風

他們接受迫道的吋候起，他們就不再見死。

400 沈太人說“現在我們知道你是鬼附著的"的約翰福音》

8: 52) ，遠活是錯誤的。同祥，他們說的“重伯拉罕死了，余先知也死

了"也是錯誤的。他們不知道封魔鬼下令的人是鬼附著的(因方堆

也元法知道不存在的事物)。他們且然說“重伯拉罕死了，余先知

也死了，'，亞伯拉罕和余先知也并不在死人之中。

見死和誓死味

40I 接下末我們要肉，在我們前面所查考泣的活之后，救主方何

金說，人若遵守他的道，“就永進不見死"。就太人本可以述祥凹座

“就永迫不見死" : [288 ]“你注視:人若遵守你的道，就永迫不見

死。"他們沒有這祥說，部現了救主沒有說的i舌。因方，他并沒有說

“人若遵守我的道，就永遲不誓死昧"(參見《約翰福音}8:51) ，就太

人引用這活，說是我們的主視的。

402 址我們來思考一下，這是否由于“見死"和“誓死昧"之間有

區別。其他的福音有作者都說迂述祥的活:站在耶穌旁迫的人不全

套死昧，直到看見人于降佑在他的固里。《耳太福音》是這祥說的:

“我安在告訴你們，站在遠里的，有人在投當死昧以前必看見人子降

CD [i辛按]在原文中，“道"和“活"是同一小祠，參見《約翰福音注疏》第

一卷第 277 背淨按。

@ 參見俄里根，{約翰福音注疏~ ，前揭，第二卷第 1 '11到第 3î古代教父

著作過集~80. 坊，腳注 3) 。
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l佑在他的園里。" (參見《耳太福音þ16:28)

403 {耳可福音》說:“我裝在告訴你們，站在這里的，有人在沒

當死昧以前，必要看見上帝的固恰到。" (參見《耳可福音þ9:1)

404 {路加福音》說:“我失在告訴你怕，站在這里的，有人在沒

當死昧以前，必看見人子在茉耀里。" (參見《路加福音þ9: 27)CD 

405 主人身体的意文上啡，昧兌和視兌是不同的知兌，所以，按照

所夢刊所說的神主感知未看，美魂的視兌、默現能力是一件事，品

嘗、領金屆美食物的品盾的能力是另一件事(參見《所~n智到IIÞ

7: 22 -23) 。

406 主是航天上降下未生命的根(參見《約翰福音þ6:51) ，所以

他是厲畏的食物，是可以品嘗的。主也是智慧，所以他是可見的，他

承主人自己是智慧的愛侶，說:“我愛上了智慧之美。"({所9月智ìJ iIÞ

8:2) (2)他命令我們:“要愛她，她就保守你。"({詩篇þ4:6) 其中的原

因就在《詩篇》之中:“你們要金委主，便知道他是美善。"@

407 [289J 主是可以品嘗、看見的，同祥，他的仇故一一就是

死一一一也是可以品金、看見的。

408 這些話就可以証明死是可以品當的，如“站在遠里的，有人

在沒當死昧以前，'，等等({耳太福音Þ 16: 28) ;下述詮文則可以証明

死是可以看見的:“人若遵守我的道，就永遍不見死。"的約翰福音》

8:51) 

4 09 有的人說的活勻永生之道(參見《約翰福音þ6: “)相悴，逗
人就全套死味;他不仗當死昧，而且迫死就填漏他，好像食物。

CD [浮按]在和合本中，達îl短文作:“我其在告訴你們，站在遠里的，有

人在投當死昧以前，必看見上帝的固。"

(2) [洋按]在于長久宜版《主主主后典》中，遠哲短文作:“智慧一直是我的愛

侶。"

@ 述里引用的是《詩篇)33:9 0 [坪按]在和合本中，遠哲詮文是《詩篇》

34:9 。
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4IO 主給了一令庄件:站在耶穌所指定位置上的人就不全套死
昧，因方我們仔細閱揍，就能看到三部福音有中都說迂速祥的括:

“站在遠里的。"(~司太福音}16:28; 參見《路加福音}9: 27 , ~耳可

福音}9: 1) 福音有中也氾載了述些活:“有人在沒當死昧以前，必看

見人子降1佑在他的固里"(參見《耳太福音}16:28) ，或者“有人在沒

誓死昧以前，必看見人子在茉耀里" (參見《路加福音}9: 27) ， CD或

者“必要看見上帝的固大有能力|惦到"(~耳太福音}9: 1) 。

4日因方站著的人可能合跌倒，所以控上氾著說:“自己以方站

得穩的，須要謹慎，兔得跌倒。" ( <<哥林多前有Þ 10: 12) 遠就是克什

么詮上不是指所有站著的人，而是指其中的一些:“我案在告訴你

們，站在這里的。"的耳太福音}16:28)

4I2 因此，站著的人如果地接站著，就不含章死昧，接受又遵守

述道的人也不合見死。

4I3 “當死昧"和“見死"之何有區別，而那些沒有智誠的就太人

昕到主的活，就把它弄混淆了，說“永迫不當死昧"，而不是“永追不

見死"。他們既說了述祥的活，就使自己降到校方低下的感官的后

面上。但是，[ 290 ]您也許金何，既然人可以看見死、金死昧，那么是

否在句其他感官相美的后面上，人也可以昕見死，鬧到死，或是摸到

死。因方，余使徒既“京于摸述這生命之道" (參見《約翰一有》

1: 1) ，那么，假使徒和以施作行事的人一一他們裝作公文的天使(參

見《哥林多后有)) 11: 13 - 15 )一一一是否用他們的手摸迂死亡之道?

既然基督的羊昕他的高音(參見《約翰福音>)10:27) ，也許那些并非

他的羊一一他合討這些羊說:“你怕不是A我的羊" (參見《約翰福音》

10: 26)一一昕見的就是死亡的青音。

4叫我們可以思考一下:罪羊子致的仿口是否散友出死亡的汽昧，

@ 迫神有法出現在 D 抄本中， D 抄本是公元五世紀西方教合使用的《新

的》文本的例旺。
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正如徑上所說“我的仿友臭流服" ?CD 在拉撒路狀死里友活之前，他

身上也有死亡的汽味。 n徒不愿、開追究昧才封救主說:“主啊，他現

在必是臭了，因方他死了已詮四天了。"的約翰福音} 11: 39) (2) 

4I5 至于厲其意文上的“死亡"的汽昧和“生命"的先昧，我們有

必要仔細閱i支使徒所說的活:“因方我們在上帝面前，元拾在得救的

人身上，或夾亡的人身上，都有基督馨香之究。在遠等人，就作了死

的是乏味@叫他死;在那等人，就作了活的是乏味叫他活。" (參見《哥林

多后有}2: 的一 16)因方，凡是在基督里的人，在任何地方都是基督

的好『昧，絕不是杯弋昧。

4I6 因方厲体的主乏味即使是好的，也全方一些功物帶未毀夾。@
因此，邪惡既然友生在先，基督的好吃昧財于某科人就是死的先昧

叫他死，文才于其他的人就是活的汽昧叫他活。

4I7 [291J 我們考查“誓死昧"和“見死"、“不見死"的吋候做出

送些坪拾，乃是非常必要的。

“禮道你比我們的祖宗E伯拉罕遲大問?"

4I8 那些人既不理解基督是如何通通超乎先祖和余先知之上，
也不相信教專如此恃大之事的述一位就是基督，因此他們就地接反

攻他，問道:“誰道你比我們死去的祖宗亞伯拉罕注大呵?"

4句他們并不曉得，童女所生的述一位不仗比亞伯拉罕迋

[大]，而且比一切扣人所生的人都大(參見《耳太福音}11:11) 。他

@ 迫里引用的是《侍篇)37: 6 0 [洋按]在和合本中，達1于銓文是《詩篇》

38:5 。

@ 在《釣翰福音》中，混遠活的不是n徒，而是司大。

@ [坪按]在和合本中，此赴作“香~"，方保持上下文一致，故改方“『

昧"。

@ 參見俄里根，<雅歌注疏)，前揭， 1.4 ，參見《古代基督教作家) (ACW) 

26.81 。
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們不理解余先知所預盲的述一位比所有的先知都大，使他們活的述

一位比那些死去的都大，息管他不是使自己成均達祥，乃是航至父

荻得了這祥的位分。

420 “因方父怎祥在自己有生命，就賜給他JL子也照祥在自己

有生命。" (參見《約翰福音~5: 26) 他兌著自己不能做什么，他不求

自己的意思，只求那差他未者的意思(參見《約翰福音~5:30) 。何

“你特自己對作什么人呢"遠活的人不知道耶蛛并沒有使自己成方

這祥。

42I 因此，在我看末，他回答這↑問題的吋候，就教尋他們是唯

使他成方述祥:“我若茉耀自己，我的茉耀就算不得什么;茉耀我的

乃是我的父。"的約翰福音~8: 54) 

422 xt~約翰福音》的第二十卷注疏已控可以圓漏地結束了，就

i上我們在此停宅，若是上帝特之后的事揭示給我們，我們特在下一

卷注疏中繼鎮思考，以這î)詮文汗篇:“耶穌回答說:‘我若茉耀自

己，我的茉耀就算不得什么。， "( ~約翰福音~8:54)
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I [292 ]研究數字性庚的人說泣，第一小完美的數字是六，因方

它各部分是相等的。首先，一加二等于三，而三是廣數，再翻倍就得

到六;或者，特得到的教宇-一一我指的是這兩小數字一一加三，就得

到了六。CD

z 他們逐說，第二↑完美的數字是二十八，因均由教列卉始的

教翻倍直至得出第一令數，再特此教翻倍就能得到二十八。國方按

照一、二、四的教列翻倍而得的數字是四。

3 特送些數字相加得七，而七也是廣數，因方它的公約數就是

它本身;四乘七等于二十八，它的各部分也是相等的。@

4 因此，我試方摩西充分掌握了勻建造l眛幕相美[的數字]，@

他“掌了埃及人一切的宇間" (參見《使徒行伶))7: 22) ，因方 l慢于的

長度是二十八肘。

5 這帳幕乃是方上帝的采耀所預各，因此必然包括數字二十八

以及其他一些特殊的數字(參見《出埃及氾þ26:2) 。

6 至1吉的兄弟安布夢修啊，我們已詮未到《約翰福音注疏》的這

一卷[293 ]一一若是上帝允i午，遠就是《約翰福音注疏》的第二十八

卷 因此我們呼告上帝，他乃是完美的又特這完美藉著我們完美

的大祭司耶穌基督(參見《希伯未有þ2:17) ， 求他恩准，使我們探究

這些事及其掏造的吋候，我們的美胞就能移友現其中的真理。因

@ 參見斐豆子，~洽世界之永恆þ (op. ) 3。普~伊申特等式列方 :6 = (1 + 

2)x2 ，6=1+2+3 。

@ 普~伊中J梅等式列;句: 28 = (1 + 2 + 4) x 4 ,28 = 1 + 2 + 4 + 7 + 14 。

@ 方括主于中是我在溫德主的建坡的基石出上作出的增朴。普里?伊申在此

赴你出文本毀損。
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此，址我們雄續下面的吋沱吧。

《釣翰福音>>11:39

耶穌坑:“你們把石失挪升!"

耶輩革井沒有棄自把石失挪卉

7 在這里，耶穌并沒有走自把技墓前站著的石主挪卉，而是說:

“你們把石失挪卉! "{創世i己》中有遠祥的氾載:“井口上的石失是

大的。常有羊群在那里聚集，牧人把石失特高井口仗羊，隨后又把

石失放在井口的原娃。"(參見《創世氾>>29:2 -3) 但是他們尚未注

祥做，因方羊群逕投有聚卉(參見《創世i己>>29: 8) 。三百雅各看見“母

舅拉班的女几拉站和母舅拉班的羊群，就上前把石去特高井口，故

他母舅拉班的羊群"(參見《創世i己>>29: 10) 。因方詮文中做出了這

祥的區分，所以我們要特這兩姓的“石失"放在一起查考，這祥我們

就可以曉得方什么耶穌沒有京白挪卉洞口前的石失，說“你們把石

去挪卉"，而《創世記》中，雅各乃是幸自特石主k;)Á井口特寓。

8i上我們未思考一下，我們是否可以說:因方述:間是按墓，所以

耶穌不金融摸洞口的石去，而是命令那些造合做這工作的人特石是

挪卉。雅各必須幸自搬起井口的石失，因方這石主使那些羊一一

[294 ]后未阻雅各的有良、有斑的羊就是航速些羊而出(參見《創世

i己>>30:42)一一克法仗水;他上前特石失特高井口，遠梓才能仗他母

舅拉班的羊群。

9 城然，雅各必須京自上到井旁，而耶穌均要站在洞外。

IO 若是您愿意，您可以注意一下:洞口的石失并沒有被“特

寓，'，而是被“挪卉";井口的石失并沒有被完全“挪汗，'，只是被“特

寓。"技墓前的石失被“挪汗"而不是被“特寓，'，井口的石失只是被

“特寓，'，這乃是合宜的。
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II 因方屋上氾著說......CD

若是信，就必看見上帝的東耀

I2 我們座三百相信[我們能移看見上帝的茉耀LC2:l我們已笙思

考述“信"一一因著信就可以被算方火(參見《創世i己}1 5: 6)一一之

伸大。
I3 但是，若是有人主人均自己已詮相信，均速沒有看見上帝的茉

耀，他座三皆知道自己被視方不信的，因方他運沒有看見上帝的茉耀;

那不仗向耳大也向所有的人一一元洽是堆一一說“你若佑，就必看

見上帝的茉耀"的約翰福音>>11: 40) 的那一位主人不說慌。

《約翰福音}11:41

他們就把石失挪卉。

效法基督的人

I4 因方那死人的姐姐的緣故，他們投能立即挪汗石去，因方耶

蛛下令[295 ]“你們把石英挪汗"之后，她阻止說:“他現在必是臭

了，因方他死了已詮四天了。"(~約翰福音>>11: 39) 

I5 耶穌封司大視:“我不是封你說泣，你若信，就必看見上帝的

茉耀呵?"若是耶穌不遠祥指責她的不信，那些昕到“你們把石英挪

芳"(~約翰福音>>11:40) 的人就不合把石失挪卉。

I6 i上我們假設一下，對耳E蛛說“你們把石英挪芳"的吋候，如果

死人的姐姐沒有回答“他現在必是臭了，因方他死了已控四天了"

@ 在摩納森希抄本中，此赴有 41 行快失。

@ 此赴的i李文是基于《約翰福音~14:40 的推測，因jg句子的一部分已銓

缺失。
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({約翰福音~1l: 39) ，那么，挂上就全述祥i己載:“耶穌說:‘你們把

石失挪卉。'于是，他們就把石失挪卉。"

I7 但是，在“你們把石英挪汗"和“于是，他們就把石主挪卉"之

間，詮上i己的均是那死人的姐姐說的活;她阻止余人格石失挪卉。

若是耶穌沒有指著她的不信回答“我不是跟你說泣，你若佑，就必看

見上帝的茉耀峙"({的翰福音~11:40) ，遠石失就不舍得以挪卉。

因此，如果耶穌一下令，隨后的行方就得以成就，中|可并沒有其他的

事干涉，遠就是上好的情況。

I8 至少我試方，這祥的人說自己已銓成方“效法基督的人"(參

見《哥林多前有~11: 1) 乃是合宜的。

I9 上帝封某物說“有，就有;命立，就立'，，@同祥，基督也封信他

的人友活，而信他的人就舍去做。上帝之子下令，信他的人就全完

成述一命令，不合把任何事置于命令之上，也不合在他下令之后、自

己做事之前的這段肘l可悴逆他，并受到TS罰。因方，我們庄岩相信，

封于后未完成命令的人未說，在接到命令之后，若是他有所拖延，他

就等于在這設吋|可做了悴逆的事。

20 同祥，在福音有中“浪子"的比喻里，父奈叫JL子去田且做

工， [296 ]他并投有立刻去，但是在懊悔以后就去了，在他懊悔之前

的吋伺里，他并沒有遵行他父奈的旨意({司太福音))21 : 28 - 31 )。

2I 因此，我們座三百記住詮上的活:“自信耶和堡，不要拖延，不

要日日耽擱" (參見《便西拉智到11~5: 7) (2)和“你那里若有現成的，不

可又將間?說:‘去吧!明天再末，我必給你'''({鐵吉))3: 28) 。

22 因此，我們座三百相信，因著要譴責為大的緣故，“他們就把石

去挪卉"({約翰福音~1l :41) 才較晚可就。本未述些活是可以直接

等在“耶穌說:‘你們把石失挪卉'''({約翰福音~ 11: 39) 之后的。

@ 參見《詩篇>32: 9 0 [洋按]在和合本中，達1了經文是《詩篇>33:9 。

(2) [ i辛按]在于長久宣版《至室主后典》中，迫甘詮文作:“快快回到主的身
迪吧。"
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《約翰福音>>11:41

耶穌拳目，現:Q)

“你們向上拳目"

23 我們庄岩仔細關注并考查詮上的@一些事例;在遠些事例

中，“耶穌的眼睛"勻其他人有膜系。例如，在《路加福音》中，對耶

穌即特宣i井登山主圳和之后的教早日才，他“準目看著n徒，說"的路

加福音>>6:20) 。我們眼下的詮文也是如此一一一“耶蛛拳目，說"。

24 <<路加福音》中的詮文教早我們:耶穌的內徒并沒有在較低

的位置，因方夫子乃是“幸目"，看那些配得的人。我們現在查考的

笙文教早我們:他勻那些赴于較低位置的人說活，并改交了自己的

意念;他特注意念抬起、高拳，特它放在禱告中，敵始在方有之上的

主父。

25 而且，如果保夢勻其他基督身迪的人一祥，是效法基督的人

({哥林多前有>>11:1) ，那么， [297 ]在禱告上熱心效法基督的人就

全抬起他“美魂的眼睛"，此行方J己，也、思維和理性中上升，并且向

上帝敵上禱告;遠禱告中的活活乃是伸大的、層天的，拼沱的是佈大

的、屆天的事。

26 如果有人反攻我們的坪洽，說稅吏甚至連羊目望天也不敢，

只捶著胸前“上帝啊，卉恩可伶我遠令罪人"({路加福音>>18:13) ，

我們就必須回答:我們不能在所有的吋|可使所有的人依著上帝的意

思忱愁 速忱愁生出沒有后悔的懊悔末，以致得救(參見《哥林

Q) [洋按]在和合本中，違背盤文作“耶穌拳目望天，說"，今按原文和俄

里根所引盤文改之。
@ 本洋文采鍋克旁斯特曼和普':w伊申的文本。普夢伊申將“挂上的..等

在林題中。
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多后有~7:10) ， CD只能使那些行事配得遠科忱愁，并且按著述些事

改交自己心意的人，我們必須在一定的限度內使人注祥忱愁，而不

是迂分忱愁，免得他忱愁太泣，甚至被撤但吞夾({哥林多后有~2:

7) ，因此，也件并不是每令人都道合拳日，正如并不是每小人都造合

逼進地站著(參見《路加福音~18:13) 。

27 i上我們在這些事上先分辨自己(參見《哥林多前有~11:31) ，

座三百“自己省察"，不仗“吃這併，喝這杯" (參見《哥林多前有》

11: 28) ，而且逐要拳目，在禱告中也要準目，三百我們順服上帝，在上

帝面前謙卑自己的吋候，我們才能卉口說活。

28 若是我們主人均元沱何人都可以像稅吏一祥不愿羊目，我們

就座三百說:他不仗不皮羊目，而且庄去站在進高主殷的地方(參見

《路加福音~ 18: 13) 。

29 這主殿是什么呢，不就是永生上帝的教合么，保夢也林教金

;句“上帝的家"，他是這祥說的:“倘若我耽延日久，你也可以知道在

上帝的家中若怎祥行;這家就是永生上帝的教舍，真理的柱石和根

基。"({提摩太前有~3: 15) 

30 [因此]，并不是所有人都可以 [298 ]吃述併、喝述杯，并

[不 J Cîl是所有人都座三百站在逗再“上帝的家"一一教合一一的地方，

同祥，并不是所有人都不庄拳目。

3I 但是，若是有人座三百拳日，均沒有本目，他就犯了罪 ; [同

祥]，若是有人在不血本目的吋候拳目，他也犯了罪。

32 因此，福音有中的稅吏“造準目望天也不敢" (參見《路加福

音~18:13) ，他述祥做是合宜的;耶穌下令“拳目向田現看，庄朦已

詮友白，可以收割了"({約翰福音~4: 35) 的吋候，勻耶穌基督間在

的門徒就且主宰目。

CD [坪按]英譯本特出赴注:句“《哥林多后者}2:7" ，安綜上座是《哥林多

后有}7: 間，疑勻下一令出赴相混淆。

@ 溫德主版本中省略了否定河。



296 厲吏的寓意

33 先知也這祥說垃:“你們向上拳目。" (參見《以賽里有~40: 26) 

在《詩篇》第一百二十二篇一一“上行之詩"的第四首一一中，

若先知以合宜的方式準目墊上帝的吋候，就這祥說:“坐在天上的主

啊，我向你拳目。看哪，仆人的眼睛怎祥望主人的手，使女的眼睛怎

祥望主母的手，我們的眼睛也照祥望耶和學我們的上帝，直到他伶

惘我們。 "CD

34 耶穌曾詮準目，而有的人現在已笙可以效法他的祥子拳目。

我們座三百更清晰地闡述，說明可以本目的是哪些人。有的人JJ.Z像稅

吏一祥，站在逗高主殷的地方，均不可以拳目。沱到迫些人，我們可

以引用《但以理告》中財亦撒拿功淫念的不法長老的例子。徑上是

述祥視的:“他們使自己的心美敗杯，特眼不再看天，也不再氾念公

文的申判。"(提奧多西安@版《亦撒拿恃~9)@我們可以再未比較一

下盒上可亦撒拿的活:“她哭泣著，本日向天，因方她的心信靠耶和

堡。" (提奧多西安版《亦撒拿恃~35)@我們JJ.Z 三百注意到，[ 299 ]按照

這-ì己載，那些使自己的心更敗杯的人特眼不再看天;她信靠耶和

堡，就本日向天。

35 她本是要充畏地方自己的貞沾而禱告，因此，她向天華目乃

是合宜的。勻之相比，那些長老去p不庄準目，而是庄岩像稅吏一祥

逼述地站著，只捶著胸說:“上帝啊，汗恩可伶我這令罪人。"({路加

福音~18:13) 因方那些長老“使自己的心美敗杯，特眼不再看天，也

不再氾念公文的申判"之后，就拭囡引琇述如人，均沒能漏足自己的

CD 速里引用的是《詩篇}122: 1 -2 0 [坪按]在和合本中，遠哲詮文是

《詩篇}123: 1 -2 。

(2) [浮按]提奧多西安于公元二世紀特希伯來文《凹的》翻譯方希脂文。

提奧多西安掘現是伊便尼派信徒，他的譯本更加靠近七十士譯本。

@ [i季按]在旅久宣版《至屋后典》中，迫背詮文作:“他們被自己的情欲

弄到如此神魂顛倒，以至于1才持台和履行士肺指責全都不感失趣了。"

@ [坪按]在張久宣版《圭笙后典》中，遠哲短文作:“她哭泣著，仰望著

天空，因方她相信主。"
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淫欲。后未他們就禱告，我們可以試方，他們或許悔改了。

36 ~我們拳目向天的吋候，我們也座三百準起奎清的手，尤其是

在元忿怒、克爭沱的肘候(參見《提摩太前有~2:8) 。

37 這祥，對我們因著思考和默視而準目，對我們提升、高拳英

魂，并以此拳起攻于的吋候一一正如摩西一祥(參見《出埃及i己》

17: 11) 一一我們就可以說:“我卒于，如敵晚祭。"CD亞用力人勻一切

不可見的故人都全落敗，我們里面的以色列理性必然得腔(參見

《出埃及記~17:11) 。

38 上帝已銓向我們揭示了如此多勻“耶穌準目，說"相美的事。

《釣翰福音~11: 41 -42 

[300J “父啊，我感謝你，因均你已挂析我;我也知道你常門時我。但

我坑i釘在，是方周圍站看的灰人，叫他們信是你差了我來。"

“在你友活之前，我必說，看哪，我在遠里， " 

39 若是有人活在肉身，均不兌著血『行事(參見《哥林多后有》

10: 3) ，那么，道他們禱告的吋候，他們的禱告乃是配得上上帝的。

上帝金蜴下庄件給他有J: “在你皮話之前，我必混:‘看哪，我在遠

里。， " (參見《以賽亞有~58: 9) cìl封我們的救主和主，上帝也是遠祥

說，“在你友i舌之前，我必說:‘看哪，我在這里，"，因方救主同吋也

“拳目，說"C{約翰福音~11:41) 。

4 0 上帝說的是什么?我們座三百得出勻“在你友活之前，我必
說:‘看哪，我在這里 ， "一致的推測一一封救主圾的活座三百高于笙

@ 注里引用的是《詩篇}140: 20 [洋按]在和合本中，遠哲笙文是《詩

篇}141:2 。

cìl [坪按]在和合本中，達îl短文作:“那吋你求告，耶和學必庄允;你呼

求，他必說:‘我在這里。， "今按俄里根所引盤文改之。



298 厲吏的寓意

上又才文人的庄件:“在你友i舌之前，我必說:‘看哪，我在遠里。， " 

({以賽直有~58:9)

4I 那么，上帝說的是什么?救主本是要禱告，但是，上帝曾控

說垃:“在你友活之前，我必說:看哪，我在這里。 ， "上帝已詮知道

救主要禱告什么。因此，救主不再獻上禱告，而是向知道他的禱告

的那一位獻上感恩。他沒有以持告現出的念失仿佛已控蒙了垂昕，

因此他說:“父啊，我感謝你，因方你已笙昕哉。"的的翰福音》

11:41)CD 

42 救主正要向上帝禱告，使拉撒路友活，唯一良善的上帝、主

父(參見《耳太福音þ1 9: 27) 便已詮知道 [301 ]他的禱告，昕到了他

特要在持告中說的i舌。站在他身迎的人群昕到救主因者注些事敵

上感恩，而不是敵上禱告。救主方著拉撒路可以友活就由史上感恩，

使站在他身迪的人群可以建立信心，因方救主本是要接納他們:上

帝差他末、哲吋寓居在生命之中就是方了他們的緣故。

的他在他的美中看到拉撒路的美魂已詮被差遣，高7于美魂居

住的地方，重新回到他的身体中，因此他知道主父已笙昕他。

44 我們不庄試方拉撒路的美魂在高汗之后仍然住在身体里

面，三百耶穌大高呼叫“拉撒路出末"({約翰福音~ 11: 43 )的吋候，他

的美魂就昕到了。若是有人財拉撒路的美魂持述神看法，接受這荒

謬的吉洽，說寓7干身体的美魂仍然盎桓在尸首旁迫，那么就址他告

訴我1n:若是拉撒路的身体仍然是死的，若是他的美魂勻身体分寓，

甸地接盎桓在身体旁過一一正如說這i舌的人所主人方的那祥一一那

么，耶穌的禱告又怎能蒙主父垂昕?

45 若是果然如此，我們就金說:耶穌即特蒙垂昕的吋候，部投

CD 參見 H. Freedman 和 M. Simon 鋪，~米德拉西釋挂有} (Midrash Rab

bah , London 1939) ， III ，頁 303 沱《出埃及i己))25: 3: “並巴拉比說:他們甚至不

需要說出自己的心慮，因方才注些念失運在他們心里的吋候，上帝就漏足了他

們的愿望，使他們就可以當到欲望的味道。"
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有蒙垂昕，因方去魂仍然寓居在身体之中。我主人方，耶穌方管金堂

的人的女JL禱告，使她主人死里友活的吋候，也有相似的事情友生，因

方耶穌祈求她的美魂重新回末，寓居在她的身体之中(參見《路加

福音}8: 55) 。

46 您想必合肉，被抬出城的寡扣的JL于是否也是如此(參見

《路加福音}7: 12) 。遠祥，您就可以自己友現所有章甘之中的敘事

順序，我們不且在此再題去做出別的沱述。

47 也許，這棉大的耶穌看到了拉撒路的美魂被昕差遣做這事

的使者帶回，或是因著主父的旨意一一因方主父垂昕他的禱告

被帶回。 [302J 三百他看到石失被挪卉，拉撒路的美魂道人洞口，他就

現:“父啊，我感謝你，因方你已控昕我。"({約翰福音}11:41)

48 在述事之前，他曾控方元數人祈求并且荻得了他所祈求的。
因此，他不仗因著拉撒路的緣故，也困者之前那些人的緣故敵上感

恩。在拉撒路遠件事上，他說:“父啊，我感謝你，因方你已詮昕

我。"({約翰福音}11:41) 在之前那些人的事上，他說:“我也知道你

常昕我。"({約翰福音} 11: 42) 他視自己排這些活都是方了“周圍站

著的余人，叫他們信是你差了我末" (參見《約翰福音} 11: 42) 。我

們解釋這些活，是方了闡述“拉撒路"述一名字的字面合久以及拉

撒路的支活。

49 至于這段詮文的神秘文，主人我們已笙沱述的事中就不推理

解。拉撒路成方他的朋友之后又犯罪、財于上帝未說是“死了"。

他祈求迷人能移藉著神至能力重阻生命，就表得了他所祈求的。他

看到這人因若有了生命就活功起末，于是向主父南史上感恩。

5。有一群人站在這死人的周圍，但是他們逆不相信上帝差遣

了耶穌，不相信遠航上帝而末的“道"勻人同在了。這群人固現并

掠哎，因方逗人居然能移重如美德一-f主管他因著“至于死的罪"

就友出吳先(參見《約翰一二In5:16) ，財于美德而吉已任“死了"。

這群人友出掠哎，因方他們日后便全相信使之友活的“道，'，相信他

是主人上帝而末的“道"，如今勻人同在了。
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《釣翰福音>>11:43-44

[303 J 現了遠活，就大戶呼叫坑:“拉撒路出采!"那死人就出采了，

手肺衷看布，腔上包看手巾。耶穌xt他們現:“解升，叫他走!"

耶童車大貢呼叫

5I 耶穌拳目格要禱告，遠吋他就蒙了垂昕。于是，他不再獻上
禱告，而是獻上感恩，遠吋，他看到拉撒路的美魂垃到身体之中。耶

穌命令他此技墓中出末，而他需要走出末的力量。

52 因此，向主父敵上感恩之后，他就大青呼叫，方拉撒路輸入

能力。拉撒路本是需要這祥的大戶呼叫，使他主人技墓中出來，因方

他的昕力逆不敏銳。

53 我們庄君主人方這些都是勻耶穌的身份相林的工作:耶穌以

禱告使死人支活，又向他呼叫，使這洞里、技墓里的人出末，到外面

的事物達旦。

54 我們庄若意俱到，即使是現在也有很多拉撒路這祥的人。

他們成方耶穌的朋友之后，又生病死掉。他們既是死人，就在技墓

之中，在死人之地勻死人同在。但是，因著耶穌的禱告，他們就差活

了。耶穌大戶呼叫，召他們此技墓中出來，到外面的事物這旦。凡

是相信耶穌的人就全出末，身上裹著布，這林志著他之前的罪所早

致的死;他股上也包著手巾，遠祥他既不能看見，也不能走路，什么

事也不能做，因方他身上運有死亡的纏里，直到耶穌命令那些能移

解卉這纏里的人特其解下，吐他走。若是有人能移說“你們尋求基

督在我里面混活的先掘么" (參見《哥林多后有}13:3) ，他就座三百成

均達令祥子，使基督可以在他[304J 里面大青呼叫，有的人在死后又

重新活功，但元法敏捷地活功，因此就需要耶穌向他呼叫，封他說:

“拉撒路出來!"的約翰福音} 11: 43) 
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55 若是有人表得了真理的知氓，已詮蒙了光照，當迂天恩的滋

味，又勻三至果有分，并且當迂上帝善道的滋味，兌悟了末世的叔能

(參見《希伯未有}6:4-6) ，邦航基督里墮落，重新回到外邦人的生

活中，那么這祥的人就在開肉，在死人之地，在技墓中，勻暗影和死

人同在。

56 因此，方著這祥的人，耶穌就未到他的技墓前，站在外面禱

告。他的禱告既蒙垂昕，他就祈求自己的高音和活活中能移有力

量，并且大高呼叫，召他的朋友出末，高卉外邦人的生活，高卉他們

的故墓和洞穴。

死人身上的罐里

刃有日才我們合看到，有些跟隨耶穌的人乃是遠祥:他因著耶穌

的高音就出末，但是仍然被“自己的罪"這一繩索姻鄉和爐里。他

已笙悔改，昕到耶穌的高音，于是就活了。但是，因方他尚未捏脫罪

的爐里，所以克法立刻自由行走。他遲沒有得自由，去做那些卓越

的事。他的手腳注裹著布，這就是死人身上的纏里。

58 他里面的死亡仍然抓著他手腳裹著的布，他以“元知"蓋住

自己的膛，又把“元知"裹在自己身上。

59 因方@耶穌不愿、吐他仗仗活迂末，部停留在技墓中，所以他

說出末了。他的身上仍然帶著纏里，元法表知技墓外面的生命之

事，正如我們在上文所說。因方他仍然受到纏里， [305 ]克法主人技墓

中出末，于是耶穌就封那些能移帝助他的人說:“解卉，叫他走。"

@ 普~伊申主人均遠哲注疏有毀損。眼下的文本中碗案有几赴含文不

明，誰以理解。此赴的洋文是基于推測。
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({約翰福音~11:44)CD我主人方這祥的人沒有@勻美于“犯罪之后又

阻信"的教早相符合。這祥的人且是主人技墓里出末，但仍然非常虛

弱，元法自己生活，元法控制自己見魂中主功、充足和默魂的能力。

他的于腳仍然裹著布，他的股上仍然包著于巾。

60 基督的命令就像主人的命令。耶穌封那些能移解7于他的人

說“解汗，叫他走"({約翰福音~11:44) ，他的于腳就被解卉，他股上

的帕子就被除掉、度去了(參見《哥林多后有~3: 14 -15) 。他己任

如此造深，就希望自己也可以勻耶穌一同坐席(參見《約翰福音》

12:2) 。

6I 詮上i己著說，“那死人就出末了，于腳裹著布，'，因此我們就

說，“手腳裹著布的人"彼此之何也有差昇。有的人死后被裹起末，

甚至他們身上的纏里也有了死亡之名 o足跡上，死人身上鍾的布就

是纏裹)。有的人因著主的申判就被爐里:主進末班看其客，見那里

有一小沒有穿牛L服的(參見《司太福音~22: 11) ， [306J 就指著他說，

“摺起他的于腳末，把他丟在外面的黑暗里"({耳太福音~22: 13) 。

述兩神人之何有差別。

@ 參見本卷第 124 甘到第 126 î幸。有很多文獻表明俄里根財赦免受洗

后所犯的罪的看法，例如，多見 P. Galtier ，“俄且根X>j'不可寬恕的，罪的看法"

(Les péch臼“ Incurables" d' Origène) Greg 10 ( 1929) ，頁 177 - 209 ; R. C. Morti

mer，~西方教舍中令人悔罪的源起> (The Origins 0/ Private Penance in the West

ern Church , Oxford 1939) ，頁 22 - 30 ; J. Daniélou , ~俄里根> (Orig古ne) ， 頁 80 -

83; K. Rahr肘，叫我里根洽悔罪的教文" ( La doctrine d' Origène sur la pénitence) , 

RechSR 37 ( 1950) ，頁的 -97 ，頁 252 - 86 ，頁 422 - 56 ; H. J. Vogt , ~俄里根的教

合現HDω Kirchenverstä吋nis des Origen肘， Köln 1974) ，頁 155 -69;且 Crouzel ，

《俄里根>，前揭，頁 229 - 33 。

@ 布朗克捌去了迫里的否定呵。在遠些段落中，俄里根非常明嗚地表

示:受洗后所犯的罪可以悔改、赦免。在我看來，問題在于他所游的“美于犯罪

之后又自信的教辱"的合又是什么。如果他指的是公元三世紀的親戚，即達科

事不被允悴，那么在遠里加否定詞就是正碗的;如果他指的是受洗之后能移悔

罪，那么在遠旦加否定雨就是不正碗的。
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位也許我們能移以控上的兩句i舌未區分。第一句是，“股上包

著于巾，，;第二句是，“摩西財余人說活的肘候，檻上蒙著帕子" (參

見《出埃及記~34:33-35) 。拉撒路股上的手巾蒙了他的眼睛，他

的眼睛已詮死了;摩西股上蒙著帕子，乃是方了俯就余人，因方余人

不能直面他的茉耀。

句您想、必合|可及那[沒有]穿札服的人，挂上是遠祥排他的:

“擱起他的于腳末，把他丟在外面的黑暗里。" (參見《再太福音》

22: 13) 您想必全問:逗人金一直被咽著、丟在外面的黑暗里(因方盒

上并沒有扑充說“直到永逼" ) ，運是在某小吋!可金被釋放?

句洽到他的詮文并沒有提他日后“被釋放"的事。@

句但是，詮上并沒有有美于他的活，我們就沒有美于他的知

況，所以我不便又才他做出坪拾。

66 詮上既i己著“耶穌肘他們說:‘解卉'"，您想必金向“他們"

是堆。徑上沒有併他是封n徒品的，也沒有排他是財周圍的人群視

的，也沒有排他是河那些勻耳利亞在一起、并且安慰她的沈太人說

的。我們可以設想，因方徑上有“有天使末伺候他"({耳太福音》

4: 11) 述祥的活，逆有勻此相美的神秘、文，所以“解卉，吐他走"甚至

可能是封天使現的。

“我去叫醒他"

67 [307J 我注要問一令|可題:耶穌是否成就了自己的括“我去

叫醒他"?遠活是在“我們的朋友拉撒路睡了"({約翰福音~11:11)

之后說的。

“我們可以說:耶穌的大青呼叫使拉撒路醒末。因此，我試方

去耶穌大青呼叫“拉撒路出末"的釣翰福音~ 11: 43) 的吋候，“我去

@述句活的大意很明碗，但是表述方式部很不自然，也許是有文本毀

損。
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叫醒他"({約翰福音~11:11) 述旬活也得以成就。并不是主父昕了

墨子的禱告，使拉撒路的美魂重新回到他技墓之中的身体的吋候，

這句活才得以成就。

句因方，也許有的人金說，~至父昕了至于的禱告之后，才使

拉撒路主人死里友活，而救主大青呼叫“拉撒路出末"({釣翰福音》

11: 43) ，就成就了之前的座許“我去叫醒他"的約翰福音~11:11) 。

70 若是說遠活的救主在“我們的朋友拉撒路睡了 "({的翰福

音~11:11) 和“拉撒路死了"之伺做出區分，他就金說:對我拼“我去

叫醒他"({約翰福音~11:11) 的吋候，我是指著“他睡了"做出了庄

卉。但是，他并沒有在“他死了"后面加上一句“我去p使他此死里

友活。"

7I 他是以這些活表明其中并沒有區別，表明使拉撒路風死里

友活乃是至于尋常的工作一一至于禱告，至父就垂昕。正如主滑耳

大所說“我就是友活和生命"的約翰福音~ 11 : 25 ) ,CD [ 308 ]以及“父

怎梓叫死人起末，使他們活著，于也照祥隨自己的意思使人活著"

({約翰福音~5:21) 。

《釣翰福音>>11:45

那些來看馬利丑的沈太人，見了耶穌所做的事，就多有信他的。

多有信他的

72 耶穌教辱了那些被邪惡、死亡及其惡臭腔泣的人。看到達
一切之后，唯不合全心相信耶穌的教專呢?這些人因著“道"的命

令和帶助，就做出了最方重大的改斐，不仗脫高了航罪而來的惡臭，

而且脫高了限制美魂的主功、充足能力的纏累，而且通脫高了限制

其魂的默現能力的纏祟。

CD [澤按 1 和合本作“靈活在我，生命也在我，'，本譯文主人新譯本。
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刃有的人看到了耶穌在這些事上有恃大的能力，他們夸口說

自己忙于研究上帝的道，均沒有充足地荻得遠道。很多人未到死人

這里一一死人乃是投有一成希望的，余人也不再討他抱有希望一一

他們未是方了安慰他的姐姐，她因方失去了兄弟而感到痛苦。所有

這些人都因述事而掠呀，于是就信了他。三5耶穌未到放置死人的洞

口，“就拳目，說:‘父啊，我感謝你，因方你已笙昕我。我也知道你

常昕我'''({約翰福音}11:41-42) 。也許他混述些活正是方著這

些人，而不是那死去的人。

74 詮上i己著說:“但我說活是方周圍站著的余人，叫他們信是

你差了我來。"({約翰福音}11:41) 狀達1了空文我們可以清楚地看

到，他是因著述些人而不是拉撒路向主父敵上感恩。

75 [309J 所以，他忙于使拉撒路友活，是因著周固站著的余人

的緣故。遠祥一末，那些未看耳利盟的就太人見了他所做的事，就

可以信他。

76 我們庄岩昕遠些活，但是不庄停留在字面合文上。

《釣翰福音}11:46

但其中也有去見法利賽人的，特耶穌所做的事告訴他們。

77 詮文此赴含文不明。送些“去見法利賽人，將耶穌所做的事

告訴他們"的人是那些“見了耶穌所做的事，就信他"的人呵?這些

人是否要宣拼美于拉撒路的事，使那些故視耶穌的人也信他?或

者，送些人并不是信他的，前面友生的事并投有使他們討耶穌有信

心。因方，他們宣滸美于拉撒路的事，就惹起了法利賽人心中邪惡

的嫉妒心，于是遠些法利賽人就恨悲耶穌。@

@遠就是本設大意。抄本中也許有所缺省。普夢伊申指出文本有問

題，溫德主主人均座三百做出修訂。修訂并不合改斐我所翻浮出的句子合文，只是

改斐措詞而已。
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78 在我看末，福音有作者的意囡似乎是第二神。

79 因此，他朴充說“祭司長和法利賽人聚集公舍，'，等等({約翰

福音~11:47) 。因此，他特那些“見了耶穌所做的事，就佑他"的人

(參見《約翰福音~ 11: 45) 林方“許多人"，三百他說“其中也有去見法

利賽人的"等等活梧的約翰福音~11:46) 的吋候，他仿佛在說:不信

他的人比較少。

那些人見了他所做的事，就信7他

80 [3 1O J 我們座三百留意后面的詮文。若是詮上并沒有說“那些

沈太人未看耳利亞，見了耶穌所做的事，就信了他"，我們怎能強迫

別人同意呢?徑上是這祥說的:“很多人本人沈太人那里未看司利亞，

見了耶穌所做的事，就信了他。"(1)

8r 其中的神秘文使我提出一↑|可題:也件，所有看見并且理解

耶穌所做的事的人都信了他，“去見法利賽人，將耶穌所做的事告訴

他們"的人沒有見証他們所看見的?也許，這些不信他的人就林不

上“見了，'，只有信他的人輯:得上“見了" (參見《約翰福音~ 11: 45 -

46) ，并且得到贊許。
82 若是這些人也看見了，詮上完全可以這祥寄:他們之中有些

人去見法利賽人，特“他們看到耶穌做的事"告訴他們，或者說持

“他們看到的、耶穌所做的事"告訴他怕。

83 但是，“他們見了"這一表述并沒有用在所有人的身上，只是

用在那些信他的人身上。這些人也未看耳利亞，見了耶穌所做的

事。我主人方，就是方著述些人，耶穌才混:“我說遠活是方周圍站著

的余人，叫他們信是你差了我末。"的約翰福音~ 11: 42) 

84 我們同肘也座三百思考一下:我們是否可以說，只有那些未看

(1) f:我里根在此做出的區分很准用英i吾表述清楚:在《約翰福音》文本中，

被翻洋三句“末"和“看"的分i司勻“許多人"而不是“就太人"搭配。
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耳利亞，見了耶穌所做的事的人信他?他們的數目磷突很多，他們

組成了人群，站在耶穌周圍。耶穌就是因著他們的緣故才說:“父

啊，我感謝你，因方你已銓昕哉。我也知道你常昕我。"的約翰福

音}11:41 -42) 

85 如果他說迫些活 [311 ]“是方周圍站著的余人" ({約翰福

音} 11: 42) ， CD叫他們信是主父差了他末，那么，他說送些活，也是方

了周圍站著的余人可以信他。但是，如果其中有人不信，他就不金

財主父說這祥的括:“但我說遠活是方周固站著的余人，叫他們信是

你差了我末"({約翰福音)) 11 : 42) ，仿佛有些人并不知道接下去要

友生什么。也許，站在耶穌周間的余人只包括那些“未看司利亞，見

了耶穌所做的事就信他"的人。其他的人既沒有看見他做的事，也

沒有站在他的周圍。

《釣翰福音}11 :47 -48 

祭司長和法利賽人聚集公舍，現:“逗人行好些神迫，我們怎么冷呢?

若遠祥由看他，人人都要信他，歹11;人也要來夸我怕的地土和我怕

的百姓。"

祭司長和法利賽人是瞎眼的

86 h人字面合文未看，法利賽人和祭司長主人均耶穌既行了如此

佈大、不可思攻的神渣，所有的沈太人都全被吸引信他;一旦被他吸

CD 俄里根在《釣翰福音》文本中尋找依鋸，在那些“去見法利賽人"的人
和“信耶穌"的人之間作出區分。俄里根i式囡証明前者并不在耶穌周固站著的

永人里面。他的現成似乎是:耶穌周圍站著的政人(其中投有不信他的就太

人)庄被理解方目的狀旬的主活，同吋也是《約翰福音> 11: 42 中因果狀句的主

培。三百然，即使是不詮意地崗濤也能立即看到述一息。只有一去并不能立即

看出來，而且恐怕是不成立的心的翰福音> 11: 42 中提到的“余人"就是《的翰

福音>11:45 -46 中提到的兩美人。
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引，他們就合鄙視利未人和祭司在這↑地方@的厲体敬拜。若是沈

太人不再愿意承主人自己是沈太人，就不合再尊敬這小地方，而是[主人

均]他們看作是神主、厲于沈太整小民族的地方都赴于 [312 ]救主

之下。遠祥一末就全掠功夢司人。

87 他們于愿要遠祥的敬拜，要這小地方，要保存整小民族，而

不愿要那些高于述些事的事情，因此他們就汁划系害耶穌，不址他

活在世上。

88 同祥，我主人方他們用“這人"({約翰福音}11:47) 未指代耶

穌，方的是減少他的茉耀，因方他們不信之前說他是“上帝"的那些

活。當肘，他們拿起石失未要打他，仿佛他說了悟妄的活，并且封他

說:“你是令人，反特自己去作上帝。"({約翰福音HO: 33) 那肘，他

因著自己的仁慈，就教早他們說:凡是聆昕上帝的道的人，上帝就輯:

他們方“神"。預吉性的《主詮》做出了送祥的宣告，而《主控》是不

能度去的(參見《約翰福音}10: 34 -35) 。

89 也許，主人法利賽人和祭司長說的活中，我們能看到他們行事

不一，他們的邪惡乃是瞎眼的。他們行事不一，因方他們見証他行

了很多神i壺，去p訊方自己能移密謀系害行棉大神遁的述一位，仿佛

他們汁如荼害他的吋候，他不能方自己做任何事情。而且這汁划本

身也是同祥瞎眼的，因方i寸那行了許多神速者的喜悅強迂[多勾]

那些人的汁划未系害他，除非他們主人方他所行的神遮不是出于神主

的能力，因此他就并不是凡事都能做，也不能使自己脫高他們的

汁划。

9。因此，遠些人謹慎行事，定意不i上他活在世上(參見《約翰福

音Hl:48) 。他們主人均:如果美了他，就能移使那些信他的人不再信

他，~耳人也就不舍末夸他們的地士和百姓。

9I “耶和半使列固的算算自于元有，使余民的思念元有功

@ 指的是主殿。
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效。 "CD且然他們 [313 ]不址他[活著]，上帝部使他主人死里友活， 1上

他[活著]，方因都要侍奉他，@但~1古人運是未夸了他ffJ的地士。

92 他們輯:之方“王毆"的在哪里呢?夢司人也未夸了他們的百

姓，持他們拋在地土之外，甚至在他們遭受迫大流散的吋候，也不允

許他們去自己想去的地方。

的若是我們探究勻述些活相美的事的神秘文，我們就金說:外

邦人得了受割札之人的地土。“因他們的迂失，救恩便!恰到外邦人，

要激功他們友憤" (參見~~再有)11:11) ，“外邦人"被“基于司人"替

代，因7句“被統治的人"要由“統治的人"未規定。

94 他們的百姓也被外邦人搶走，因方迫于民已笙不再作子民

(參見《何西阿拉)1:9;~彼得前有)2: 10) ，狀以色列生的也不再是

以色列人，科子并沒有成方孩子(參見《夢司二~)9:6-8)o@ 耶穌余

多的神速使這些事友生。主父既i丘上他[活著]，他就比那些聚集起

未要害他的祭司長和法利賽人的汁划更大。

95 祭司長和沈太人的一切厲体敬拜都要是害耶穌，法利賽人

按著字句的律法教辱也要系害耶穌。耶穌就是真理(參見《釣翰福

音)14:6) ，預表方了增續存在，就要阻止真理里明出未(參見《哥林

多后有)4:2) 。同祥，情欲也勻至美相爭(~加拉太有)5: 17) 。

96 勻情欲相爭的主美更方強大。我們的救主是真正的大祭
司，他藉著鳳英的教早就度去了那些要是他的大祭司和法利賽人的

第算。

97 我們庄岩主人方述些事今日仍在友生: [314 ]屆体的沈太教得

以存留，并且想要毀掉基督的厲美教旱。我們在遠件事上就可以清

楚地看到達一去。

@ 參見《詩篇>32: 100 [洋按]在和合本中，達1了短文是《詩篇>33: 10 。

@ 參見《詩篇>71:11 0 [浮按]在和合本中，達1古屋文是《恃篇>72: 11 。

@ 參見《約翰福音注疏》第二十卷第 21古以下滑《約翰福音}8: 37 -39 
的治述。
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《釣翰福音>>11: 49 -52 

內中有一令人，名叫該立法，本年作大祭司，才他11'1坑:“你的不知道

什么。棋不想一令人替百姓死，免得通周天亡，就是你們的益赴。"

他送t若不是出于自己，是因他本年作大祭司，所以預言耶穌持要替

送一因死。也不但替述一回死，并要特上帝四散的 JL女@都聚集

但 -0

并非所有i井預吉的人都是先知

98 啡預育的人不一定就是先知。@ ì亥亞法那年作大祭司，預吉

耶穌特要替這一固死，也不單替述一固死，并要特上帝四散的于民

都聚集臼一一一但他絕不是先知。

99 在《民教氾》中，巴主也預吉，“耶和堡~寄什么活借給我，我就

說什么"(參見《民教i己>22: 38) ，并排了“他特我主人美索不遠米亞差

末，'，等等( {民教i己>>23: 7) o@ 但是，他明星也不是先知，因方詮上

說他是木士(參見《約有亞氾>>13:22) 。

IOO 因此，若有人是先知，就必然拼預吉;但是，如果有人併預

育，他均不一定是先知。

IOI 我可以用述祥的活未i它說其他的美德:若有人是正文的，他

金尋求正5(;但是我們不能推沱說，若是有人尋求正丸，他就是正

文的。

CD [坪按]和合本此赴作“子民"今按原文和俄里根所引詮文改之，下
文亦同。

@ 美于本段i台述的較短版本，參見殘篇肘，以及R. E. Heine , ~基督教

沱集>> ，前揭，40 ( 1986) ，反 120 - 1240 美于本段洽述的主題，參見《勻坎第都

斯河活}(Did. )1 1. 8 0 ~使徒規圳> (Apostolic Constitutions) 8. 2 引用該]J!.法的例

子作方i正掘，說明并非所有吽預吉的人都是奎清的。

@ [洋按]在和合本中，達1亨笙文作“巴勒引我出重主"今按俄里根所

引詮文改之。
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I02 若是您注意到 [315 J “你要以正文的方式尋求正文"的申命

i己>16:20) 遠哲詮文， CU您就合理解述一立;除非“以正文的方式"逛

一隊述毫克意文，均被加在“你要尋求正文"之前。因方，我主人方以

不正文的方式尋求正又是可能的。有些人做的事本身是合宜的，比

如方旁人做好事，但他們的目的均是得人的茉耀(參見《耳太福音》

6:2) 。他們做的事是正文的事，但他們不是以待統的正文而行，乃

是出于虛茉。
I03 我主人方，有的人金說勻“你要以公正的方式尋求正文"({申

命i己>16:20) 相似的活，比如“你要以謹慎的方式尋求謹慎，'，“你們

要以勇敢的方式尋求勇究"，以及“你們要以智能的方式尋求智

章"，其他的美德也可以有相似的說法。

I04 我們做出遠些坪洽，是方了財相似的事遊行比較:有的人排

頭吉，去H根本不是先知。

I05 我試方，這就是方什么先知有中不斷述梓沱到先知一一

..先知耶利米如此說"(參見七十士犀本《耶利米二rn51:31) ，以及其

他相似的活。有的人通曉名林，就金說:即使有人做了巨生做的事，

世人荻得健康，他也未必是區生;即使有人做了勻建筑相夫的事，他

主未必是建筑師。

Io6 因此，基于詮上所記按亞法又才放主哄的頭吉，我們就可以曉

得:即使是敗杯的美魂，有吋也能移滸預吉。

I07 所有的福音有作者都指責了該亞法的敗坪。那一年他做大

祭司。我們的救主因著人笑的原因而受准，就完全成就了上帝的旨

意二《耳太福音》是這梓i己載的:“空下，十二川徒里有一小林方加

寺人就大的，去見祭司長，說:‘我把他交給你們，你們愿意給我多少

去?他們就捨了他三十抉績。"({耳太福音)) 26: 14 - 15 ) {耳太福

音》接下去氾載:“那十三小 [316J 門徒里的就大末了，并有許多人

CD [洋按]在和合本中，遠哲控文作“你要追求至公、至文"今按俄里根
三=引詮文改之。
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帶著刀棒，本人祭司長和民間的長老那里勻他同來。"的耳太福音》

26: 47) 

Io8 因此，我們就曉得波里法也在這些祭司長之列;盒上見証他

作那一年的祭司長(參見《約翰福音}1 1: 49) 0 00 隨后 ，{司太福音》

明萌地說:“拿耶穌的人把他帶到大祭司法軍法那里去，文士和長老

已銓在那里聚合。"({耳太福音þ26:57)

I09 隨后，詮上又氾載:

祭司長和全公全尋找假見証控告耶穌，要治死他。且有好

些人未作假見泣，忌得不著臭掘。末后有兩令人前末，現:“送

小人曾吭:‘我能拆毀上帝的殿，三日內又建造起來。， "大祭司

就站起末，汁耶穌吭:“你什么都不回答嗎?送些人作見泣告你

的是什么呢?"耶穌都不言活。大祭司 1于他現:“我指著永生上

帝叫你起誓告訴我們，你是上帝的 JL子基督不是?"耶穌汁他

吭:“你現的是。然而，我告訴你們，后未你們要看見人子，坐在

那杖能者的右述，主5 若天上的云降|值。"大祭司就撕卉衣服，說:

“他現了悟妄的活，我們何必再用見証人呢?速傳妄的活，現在

你們都昕見了。你們的意見如何?"他們回答現:“他是改死

的。"(參見《馬大福音þ26:59-66)

IIO 接下去，詮上是這祥氾載的:“他被祭司長和長老控告的吋

候，什么都不回答。"({耳太福音}27: 12) 

@在希脂文中，“祭司長"和“大祭司"是同一小呵。本洋文狀杜埃版

《至詮~ ，對遠小詞是靈敏的吋候，就擇;句“祭司長，'，三百它是草數的吋候就洋;句

“大祭司。" [洋按]在第九十六令中，英坪本仍然特笈數名向海方“大祭司。"

杜埃 里姆斯版《圭詮)) ( Douay - Rheims Bible) 是主人通行本拉I文《主控》擇:句

英文的，{新釣》于 1582 年出版， {I日的》于 1609 年出版，其目的是誰妒基督公

教信仰，消除宗教改革肘英固的影吶。
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III 然后，屋上又遠祥氾載:“祭司長和長老挑唆余人，求釋放

巴拉巴，除夾耶穌。"({可太福音~27: 20) 

II2 在救主友活、抹大拉的耳利里和另外那小耳利亞回末的吋

候， [317J

看守的兵有几小遊城去，將所控府的事都扳捨祭司長。祭

司長和長老聚集商吠，就拿t午多銀我給兵丁，現:“你們要送祥

現:‘夜間我們睡覺的吋候，他的J'l徒未把他偷去了。'倘若遠

活被巡抗昕見，有我們功他，保你們元事。" (參見《再大福音》

28: 11 -14) 

II3{路加福音》是述祥記載的:“撒但入了那輯:方加略人就大

的心，他本是十二n徒里的一↑。他去和祭司長并守敗官商量，怎

么可以把耶穌交給他們。"(參見《路加福音~22: 3 -4) 接看，徑上又

氾載，“耶穌財那些未拿他的祭司長和守殿官并長老說:‘你們帶著

刀棒出未拿我，如何拿強盜呵?' " (參見《路加福音~22: 52) 接看，

“他們拿住耶穌，把他帶到大祭司的宅里。彼得通通地眼看" (參見

《路加福音~22: 54) 。接者，“祭司長和文士都站著，板力地告他"

(參見《路加福音~23: 10) 。

II4 接著，@詮上逐i己載:“天一亮，民|目的余長老注祭司長帶文

士都聚合，把耶師帶到他們的公舍里。"({路加福音~22:66)

I可《司可福音》是述祥i己載的:“十二n徒之中，有一小加略人

就大去見祭司長，要把耶穌交捨他們。他們昕見就攻喜，又庄件給

他棍子。"(參見《司可福音~ 14: 10 - 11) 接著，“現活之間，忽然那十

二小n徒里的就大束了，并有許多人帶著刀棒，主人祭司長和文士并

長老那里勻他同來" (參見《耳可福音~14:43) 。

CD [洋按]此赴的短文出現在上一帶引用的詮文之前，安綜上不直是
“接著"。
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II6 接看，“他們把耶穌帶到大祭司法亞法那里，又有余祭司長

和長老并文士都末和大祭司一同聚集" (參見《耳可福音þI4:53) 。

II7 接著，

大祭司起未站在中間，向耶穌吭:“你什么都不回答嗎?送

些人作見汪告你的是什么呢?"耶穌郁不言唔， [318J 一句也不

回答。大祭司又問他現:“你是那造林頌者的几子基督不是?"

耶穌吭:“我是。你們必看見人子坐在那杖能者的右述，彗著天

上的云降佑。"大祭司就撕卉衣服，現:“我們何必再用見宜人

呢 7" (參見《再可福音Þ 14: 60 - 63) 

II8 接著，“一到早晨，祭司長和扶老、文士、全公舍的人大家商

攻，就把耶蛛桐鄉解去，交拾彼拉多" (參見《耳可福音))15: 1) 。接

著，挂上又i己載，“祭司長告他許多的事"({耳可福音)) 15: 3) ，但他

部“仍不回答"(參見《耳可福音þI5:5 )o

II9 {約翰福音》是這祥i己載的:“余人特耶穌此故里法那且往

街口內解去。" (參見《約翰福音þI8:28)

I2。我們將述些活列出，是方了更加充分地使用所有福音有中

的多赴見証，末証明該亞法積5克思貫漏盈，也表明他原管勻耶蛛3的

故，去pi井了預育。《約翰福音》明喃地教辱我們，該重法拼了預盲。

一切i井預吉的人都是藉著歪旻i井預吉間?

I2I1(1;.元疑金伺:三百有人併預育的肘候，他是否是藉著至美排預

吉?原管有些人金主人均預吉的內容勻我們探究的毫不相干。

I22 但是，這硝案值得我們探究。大E在犯罪乏其害主吉利宜之后，

俱怕上帝狀他收回華吏，于是說:“不要主人我收回你的主見。"CD若是

@ 速里引用的是《侍篇}50: 13 0 [洋按]在和合本中，達1古屋文是~詩篇}51: 11 。
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有人同意“日11辱之三是美金避汗詭詐，通高愚蠢的念失"({所里安門智

封11}1:5) ， CD就全很清楚地看到:王美金避卉行欺騙的東魂，即使在

遠足魂行詭作和罪惡之前，至美勻之同在。

I23 [319J 因此，美T至畏的述一問題值得我們探究:王果是否

可以在罪惡的美魂里面?既然“若不是被王美感功的，也沒有能說

耶穌是主的"({哥林多前有}12:3) ，而件多罪人特向耶穌，主人他方

主，那么，我們是否可以說，至美也在遠些人里面?

I24 也許，那些受了主美又犯罪的人就不舍得到赦兔。因此，盒

上指著那些在[受了]主夷之前犯罪的人說“人一切的罪和褻淒的

活，都可得赦兔"(參見《耳太福音}12:31j{耳可福音))3: 29) ，部指

著那些受了至更之后又墮落的人說“惟強說活干犯至柔的，今世末

世且不得赦免" (參見《再太福音))12:31 j { 耳可福音}3:29) 。

I25 因方干犯自己見魂壁面的主柔的人，就是以自己罪惡的行

方和活i吾褻按在場的主見。

I26 也許有的人舍前，{希伯未有》中有財這一情況的i己述:

-ì~到那些巳挂蒙了光照，生赴天恩的滋味，又勻丞旻有分，

并安迂上帝善道的滋味，兌悟末世杖能的人，若是高弄道理，就

不能叫他們此新懊悔了，因均他們把上帝之子重訂十字架，明

明地羞辱他。({希伯來特 }6:4-6)

我們J1l去注意其中的“勻至美有分"述一短語。

I27 相反，息管該重法也拼了預盲，但至美并不在他里面，因方

詮上i己著:“那吋運沒有蜴下至晃來，因方耶穌尚未得看茉耀。" (參

見《約翰福音}7:39)

I28 在耶穌得著茉耀之前，甚至連使徒里面也沒有主吏，至美又

CD [洋按]在旅久宣版《歪詮后典》中，遠哲詮文是《所37'1'1智iJilH:4 ，

作:“智慧永迫不人任何詭詐者或罪奴之家。"
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怎能在法}[法里面呢?

I29 救主笈活之后，向n徒“吹了一口角" ,[ 320 ]并且封他們說

“你們受主覓，'，等等({約翰福音}20: 22) 。有的人舍大肥推拾，并

特其用在法直法身上，說他併預吉并非出于至吏。同祥，遠些人金

說，邪美也可以方耶穌作見証、游美于他的預育，或是作見証捨他

看，正如說“我們知道你是堆，乃是上帝的主者"的美一祥(參見《為可

福音}1: 24) 。除此之外，運有那些央求耶穌不要吩咐他們到元底坑

里去的鬼。述些鬼說:“你未是要夾我們呵?" (參見《路加福音}8: 31) 

I3 0 {使徒行伶》中也i己著這祥的活:

后末，我們往那禱告的地方去。有一小使女迎著面來，她

被皮同 (Python) CD的支所咐，用法朮叫她主人們大得財利。她

跟隨保步和我們，喊著現:“送些人是至高上帝的仆人，其才你們

侍現救人的道。" (參見《使徒行伶}16:16-17)

I3I 因此，解濤這些活的人金說，皮同的活也同祥是預盲，因方

它方便徒作見証，并催促那些昕到使徒說活的人以合乎使徒的教旱

的方式的信。

I32 我們已詮引述巴主的活。我的可以看一下，我們是否能說，

他拼活并不是出于上帝，而是出于天使。盒上是遠祥i己的:

耶和竿的使者站在路上敢指他。他騎著芋，有兩小仆人跟

隨他。 5戶看見耶和竿的使者站在路上，手里有拔出來的刀，就

此路上跨遊田間，巴主便打伊要叫它回特上路。耶和竿的使者

就站在葡萄園的窄路上，遠迫有蜻，那迪也有堵。(參見《民教

妃}22: 22 -24) 

CD [洋按]皮同是希脂神活中的大蚱，被阿波里乎所系。在和合本中，“皮

同的吏"作“巫鬼"。



第二十八卷 317 

I33 接看，“新看見耶和堡的使者就時在巴竺底下，巴主友怒，

用杖打斬"的民教氾~22: 27) 。接著，

耶和箏的使者封他現:“你均何述三次打你的 3戶呢?我出

來 [321J 敢抬你，因你所行的在我面前偏僻。 S戶看見我就三次

此我面前偏迂去;~戶若沒有偏迂去，我早把你乖了，留它存活。"

巴主汁耶和竿的使者現:“我有罪了，我不知道你站在路上阻拍

我。你若不喜攻我去，我就特回。"耶和半的使者汁巴三說:

“你同送些人去吧!你只要說我封你吭的活。" (參見《民教妃》

22: 32 -35) 

I34 我們座三百、注意天使現了這活:“你只要說我封你說的活。"

I35 您也許金說，接著徑上是遠祥i己載的:

上帝迎見巴立。巴三現:“我預各了七座起，在每座培上就

了一只公牛，一只公羊。"上帝特活侍給巴主，又現:“你回到巴

勒那里，要如此如此坑。"的民教妃~23: 4 -5) 

I3 6 我們也庄注意到，述兩句話都是真的。第一句是天使的
活 “你只要說我)(1你垠的活"，第二句是《主詮H己載的活一一

“耶和半特活f控告巴主"((民教i己~23: 5) 。

I37 我們也注意到了這句括:“上帝的美l拖到他身上。"((民教

i己~23: 7) CD這句話被你注方“存疑，'，因方我們在其他坪本中找不到
這句活或是句之相似的活c

I3B 接下末，詮上又說:“耶和學的到巴三那里，特活伶給他，又

混:‘你回到巴勒那里，要如此如此說。 ， "的民教氾~23: 16) 

@ 俄里根在迫里擋的是他所集汞的《新釣》文本，林方《六科詮文合蓋全》。

述部巨著仗有殘篇存世。
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I39 若是有人探究所有述一切事，就全世扣步的情況也是如此:

“有惡魔狀耶和堡那里未抗古L他。" (參見《列王記一有}16: 14)CD此

外， [322J 彗耶和筆何“准去欺騙m'.哈呢"的列王紀上}22: 20) ,(2) 

就有慌盲的美出末，遊到m'.哈的余先知口中。遠慌吉的美出末，并

且說:“我去欺騙他。"({列王紀上}22:21)@

I40 若是有人能修自己思考勻“改並法i井預吉"相美的事，就座

三百探究這些詮文。我們連可以排一句i舌未i平治他的預吉:因方他并

非主浩，原管i井預盲， [也不是藉著至美拼預吉]。

i哀E法如何i井預吉

I4 I t亥立即去游預盲的事是值得探究的。在《列玉皇己-45))@中，

打~打友人去捉拿大立，他們就排預盲，而打~后未也併預吉，述同

梓也是值得探究的。

I42 詮上是遠祥i己載的:

有人告訴扭夢吭，大主在拉冉的拿均 c 扭 ~打友人去捉拿大
主。去的人見有一班先知都受感現活，撒母耳站在其中監管他們;

I43 

打友去的人也受上帝的美感劫現活。有人將述事告訴扣

步，他又打友人去，他們也受感現活。扭步第三次打友人去，他

CD [洋按]俄里根所引七十士譯本《至詮》林《撒母耳i己上》方《列王室己

一有》。

(2) [洋按]俄里根所引七十士坪本《至詮》肩\~列王紀上》方《列王妃三

二自》。

@ [洋按]見前注。
@ [浮按]俄里根所引七十士浮本《三是空》林《撒母耳i己上》方《列玉主己

一有》。
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們也受感現活。

I44 

然后扣 J!} 自己往拉再去，到了西站的大井，何人現:“撒母

耳和大且在哪里呢?"有人吭:“在拉冉的拿鈞。"

I45 

他就往拉冉的拿的去。上帝的支也感劫他，一面走一面吭

活，直到拉冉的拿的。他就脫了衣服，在撒母耳面前受感現活，

一聲一夜露体躺峙。因此有句俗活現:“扭步也列在先知中

嗎?" (參見《撒母耳氾上) 19: 19 - 24) CD 

I46 我主人方我們鹿三言引用送些事，未說明罪人如何拼預盲，并

且說明他們究竟是藉著 [323 ]是美拼預盲，逆是藉著某科其他能

力併預吉。遠能力并非謊吉的能力，因方它至少方真理作見証。

I47 而且，在《列王妃-i=n(2)中，方偶像行古←的人也指出庄對

怎祥封待釣框。三百初乳的母牛行伯示支的耶穌 (Jesus of Beth

sames) 的路的吋候，他們就指出，這大突是耶和堡降在非利士人身

t的(參見《撒母耳i己上)6:2-9)0@

I4B 至于交鬼的柔和撒母耳的事一一即拍!ð9得知明日他和他余

子必一同被夾絕的事一一我們必須靜默，不作i平沱(參見《撒母耳

i己上)28: 7 - 19 ) o@ 

I49 若有人能移區分不同的能力一一我指的是較低的能力、較

CD [浮按]俄里根所引七十士坪本《主詮》稱，<撒母耳記上》方《列王宮己

必有》。

@ [洋按]見前注。
@ [悸按]見前注。

@ [浮按]見前注。
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高的能力和赴于二者之間的能力一一就能主人送些段落中准嗚地知

道送些事。

I5。有的人主人方法亞法是藉著某科較低的能力排預吉，于是就

全世:說述些活的是邪惡的能力，因方甚至連魔鬼 按照福音有

作者的i己載，他曾控財主說活一一也并非完全不知道耶穌是上帝

之子。

I5I 迫人迋金說:這神能力合友出邪惡末，并且以送些邪惡排美

于救主的預吉。因方，達科能力的目的并不是要使昕到這活的人相

信，而是要煽功公舍中的祭司長和法利賽人仇視耶穌，并且承害他。

述神行方是勻圭果不相符的。

I52 我們可以思考一下，按亞法或使他拼預盲的人是否并不愿

以這些活鼓功昕到的人承害耶穌:“你們不知道什么，站不想一小人

替百姓死，免得通固夾亡，是封我們有好娃的。" (參見《約翰福音》

11: 49 - 51) 

I53 逗人既預吉說“是封我們有好壯的"，遠是安情迋是謊言?

[324J 如果他說的是安惰的話，那么法亞法和公合中那些反封耶餘

的人就舍得放，因方耶穌替百姓死，他們也就得了好娃。但是如果

“耶穌舍命的吋候，故里法和公舍中的那些人就舍得放，并得了好

娃"是荒謬的，那么很明星，吐他說這些活的并不是主足，因均主美

并不說慌。

I54 但是，如果有人主人均使該亞法說這些活 我指的是他所

宣告的“一小人替百姓死，是封我們有好娃的"一一的那一位說的

是案情，他就能在更深的含文上理解“是封我們有好壯的"，因方遠

活排的是最堡的目的。他合使用“叫他因著上帝的恩(或上帝之外

的恩) ，方人人宰了死昧"這些活活({希伯未有}2:9) ，也金注意:

“方人人"和“因看上帝之外的恩，方人人"述些活活。@

CD 俄里根在《約翰福音注疏》第一卷第 255 背到第 256 1古中i寸ì{?;了《至

詮》中的昇文(~教父著作逃集~80.85-86) 。參見我在那里加的腳注。
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ISS 他也金使用“他是方人的教主，更是信徒的救主"這哲控文

(~提摩太前有}4:10) ，因方他乃是“上帝的羔羊，除去世界罪孽的"

(~釣翰福音}1: 29) oQ)這祥，他就能以強特的方式理解“除去世界

罪車的"，它的意思并不是“除去世人之中一部分人的罪孽"。

IS6 但是，如果他主人均“一令人替百姓死，封我們是有好壯的"

述句活是案情，他也金說，主人“你們不知道什么" (~約翰福音》

11: 49)述一本人句汗始的那毆活全都是真正的預吉，因方法利賽人和

祭司長并沒有汰出耶穌末，他們城然“不知道什么"。耶穌乃是真

理(參見《約翰福音}14: 6) 、智慧、公文(參見《哥林多前有}1: 30) 

勻和睦:“因他是我們的和睦。"(~以弗所有}2: 14) 

“上帝的羔羊，除去世界罪孽的"

IS7 [325 ]這些人什么也不知道，也沒有考慮方何逗人座三百方

百姓死，封他們又有什么好址。因方三百耶穌舍命的肘候，他乃是作

方人而舍命。

ISB 因此，他自己也說:“我是併真理的人，現在你們部想要承

我。"(參見《約翰福音}8: 40) (2) 

IS9 他舍命的肘候乃是人，而真理、智慧、和睦和公文以及詮上

所說的“道就是上帝"所指的那一位均不是人。那么，身方上帝、真

理、智慧和公文的“道"就沒有死，因;的“不能看見之上帝的像，首生

的，在一切被造的以先" (參見《歌~西有))1: 15) 并不合承受死亡。

I6。但是這令人，一切生命中最純浩者，部方余人而死。他背

@ 參見《的翰福音注疏》第六卷第 284 1古到第 285 背中的i它述({教父著

作進集þ80.245) 。

~ 參見第二卡卷第 80 lJ到第 86 1言。
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負@我們的軟弱，祖當我們的疾病(參見《再太福音~8:17;{ 以賽亞

有~53:4) ;他能移特整小世界的一切罪背負在自己身上，于是就使

遠罪化方烏有，特其毀夫、除息。因方，他并沒有犯罪，口里也沒有

施作，伺祥，他也不知罪(參見《彼得前有~ 2: 22; {哥林多后有》

5:21) 。

I缸我主人方這也勻保步的活一致:“上帝使那不知罪的，替我有]

成方罪，好叫我們在他里面成方上帝的文。"({哥林多后告知: 21) 

上帝使這不知罪的成方罪，這此未犯罪的就承三百了余人的罪。甚至

我們可以放肥說，他逼迫超出現這活一一“直到如今，人逕把我們看

作世界上的污移，方物中的渣淨" ( {哥林多前有))4: 13)一一的使

徒，@他更是被看作世界上的污膀，方物中的渣淨。

I62 現在世上流伶著很多希晴人和野宜人的故事，啡座三百如何

解決那些設常!恰到人笑的慘痛事情，比如瘟疫、內的突然中止，以及

忱荒。掘說，若是有人均著余人的益赴而敵上自己，那么使述些事

友生[326J 的邪呆就全失去力量，阿題也就解決了。希賠人和野宜

人并不否主人或拒斥美于遠祥一令人的看法。 但是，我們現在并不且

特而考查迫些事是真是假。

I63 但是，世上此未有迂述祥的故事:有人方著整小宇宙@的緣

故而承三百使之浩淨的責任，使整令宇宙都得以沾淨。若是他不負起

述責任，方著它的緣故而舍命，宇宙就全夾絕。遠祥的故事元人能

啡，因方只有耶穌能移方著上帝之外的(參見《希伯未有~2:9) 整令

CD [i子按]和合本此赴作“代替，'，今按原文和俄里根所引短文改之，下

文亦同。

@ 參見上文《辱吉》第 99 î亨到第 101 令。

@ 原文是)(Ó刑。5。俄里根是在最寬泛的合文上使用遠小河，指整令受造

的宇宙;其中既包括一切屆美存在物，也包括人矣。多見《早吉》第 88 î古到第

98 î亨。
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宇宙@，特一切罪孽的重扭背負到十字架上，以他自己持大的力量

來背負它。

I64 事宴上，只有他知道如何背負我們的軟弱，正如先知以賽亞

所說:“他身上帝著仿，也知道如何背負我們的軟弱。"的以賽里有》

曰:3)@

I6S 述+人城然扭三百我們的罪孽，背負我們的痛苦。他方我們

的迂犯受害，我們本fJil受的刑呵去pl恰到了他，使我們能修得到管教、

重藐平安(參見《以賽亞有}53:4-5) 。

I66 我就是這祥未理解“因他受的刑罰，我們得平安"的以賽亞

特}53:5) 。同祥，既然“因他受的鞭仿，我1fJ得巨治"({以賽亞有》

曰: 5) ，我們這些因若他在卡字架上受的街而得巨治的人就可以說:

“我斷不以剔的夸口，只夸我們主耶穌基督的十字架。因送十字架，

就我而洽，世界已詮釘在十字架上;就世界而洽，我已詮釘在十字架

上。"(參見《加拉太有}6: 14) 主父方若我怕的罪的緣故而拯教耶

穌;正是因著述些罪，“他像羊羔被盤到宰示之地，又像羊，在剪毛的

人于 F元育，他也是這梓不汗口" (參見《以賽置有}53:7) 。

I67 [327J 他使自己交得卑傲，正如挂上所說，“自己卑微，存心

順服，以至于死，且死在卡字架上"({排力比二甘}2: 8) ，因著甫判，他

被寺去。我就是這祥理解“因著卑微@和申判，他被守去"({以賽里

有}53:8) ，因方接下末的@詮文是:“因著卑徵和申判，他被寄去。"

因著上帝子民的罪孽，他被帶到死地o

I68 因此，遠令人替百姓死，免得通固夾亡。

@ 美于Tà o}.品[友教]指代整↑宇宙，參見主普( Lampe) 在oÀo; 2. a 給出

的例子。

@[洋按]未見《以賽並二甘》曰: 3 有此短文。

@ [浮按]和合本此赴作“因受欺庄"方保持上下文一致，故按俄里根

所引短文改之。

@ 俄里根的意思似乎是:遠些活出現在接下末的《以賽並二仔細3 中，在美

于“羊在剪毛的人于下元育"(<以賽亞有)53:7-8) 的洽述后面。



324 厲吏的寓意

I6g 我們可以思考一下“百姓"指的是否是受迂割札的人，而

“囡"指的是其他人(參見《約翰福音~ 11: 50) 。

I70 因方，遠令人不仗替百姓死，也使通固免得夾亡，仿佛他曾

詮說迂:“逛一固和所有的外邦人都必夾亡。"

I7I 接下未是迫甘短文:“他遠活不是出于自己。"在我看末，我

們可以此中得出結洽:我們述些人況的活是由于自己。除此之外，

并沒有什么能力感功我們說活，但是，對某科能力促使我們悅i舌，特

我們要說的活口述給我們，我們就含混其他的事，思管述吋我們并

投有完全陷入恍惚的收志，失去肘自己机体的一切控制，而是能修

理解自己所說的活。@

I72 我們且然能修理解自己所說的話，也拌均不理解其中的合

文，正如大祭司法正法[328J 的活不是出于自己一祥。他且然併預

盲，均不理解自己詐的活是什么意思。

I73 保豆子也提到了某些教法肺，他們“不明白自己所併視的，所

沱定的"({提摩太前有~ 1: 7) 。

I74 但所豆子盯在《鐵吉》里排的智慧人去p并非如此:“智慧人的

心教官"他的口，又理解自己的口所出的一切活。" (參見《持篇》

16: 23)@ 

I75 在我看末，偶然事件有吋也是併預盲的肇因，正如眼下我們

吋沱的法~法的例子。他那一年作大祭司， [就在述一年]耶穌替

CD 公元二世紀晚期，在弗利吉重( Phrygia) 出現了→些孟他努派( Mon

tanist) 男女先知。不利于他們的一小主要証掘就是:他們完全陷入恍惚的收

志，失去了討自己身体的一切控制。反封孟他努派先知的人敢斥他們，說<1白

的》和教舍的預吉伶鏡中主人未有迂述神方式的預吉。參見R. E. Heine , <孟他

努派神渝和見証} (The Montαnist Oracles αnd Testim側的， Macon 1989) ，頁 28 -

39。俄里根的洽速反映了遠場爭端所使用的悶在以及美注的焦息。

@ 哲~姆在《以賽更有注疏》前吉中引用了遠哲空文未反攻孟他努派先

知 c 參見 Heine ， <<孟他努派神渝和見証)) ，前鍋，頁 159 0 [浮按]在和合本中，

迫背詮文作:“智慧人的信教圳他的口，又使他的嘴增長掌向。"
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百姓死，免得通固夾亡。 原管逆有其他大祭司，但正如我們上文所

ìt述的，除了耶穌受雄述一年的大祭司之外，其他人都不合啡述

預言。

I76 打步打友人去捉拿大J1.，送些人在路上受感說活，打歹也一

并受感世i舌，遠也是偶然事件所辱致的(參見《撒母耳記上》

19: 20 - 24 ) 0 CD 因方，按著笙上的i己載，他們是去尋索大耳，而遠就

成了他們併預吉的肇因。

I77 巴主若非看見以色列人在$長達里居住(參見《民教i己》

24: 2) ，也不全排“他:待我)Á美索不遠米單差末"逗祥的比喻，等等

({民教氾}23: 7) 。三吉他看到以色列人的帳蓬，就被迫景象所融功，

于是就友活洽到以色列。

I7B 詮上是這祥i己載的:“耶穌不但替述一固死，并要將上帝四
散的JL女都聚集自一。" (參見《約翰福音}11: 51 -52) 主人這守主詮文

中，我們可以清楚地看到，耶穌金替“上帝四散的JL女"之外的固死。

[329 ]上帝四散的JL女

I79 我們現在座三百未探究，這因之外的“上帝四散的JL女"是

堆c 在拾到達些事的吋候，有的人沒有以屑柔的方式束甫刑方事，

于是就引入了“本性" [的教文]。 這些人說“上帝的几女"就是那些

“屆畏的人"，主人均本性之間存在差昇。而我們可以討述些人現，他

們封“厲柔的人"的理解勻使徒保步的教早相俘。使徒保2頁的教早

乃是遠祥:“層去的人申判方事，均沒有一人能申判他。" (參見《哥

林多前有}2:15)@

CD [i辛按]俄里根所引七卡士譯本《主徑y你《撒母耳i已。方《列王記一盼。

@ 俄里根在追隨沱述中擋的也許是赫拉克里昂的釋詮著作。至少他所

吸斥的立場是美知派的立場。[坪按]美于遠背詮文的翻坪，參見第十三卷第

361 甘腳注。
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I8。因此，沒有甫判方事的人并非鳳英的人，或是尚未成方厲呆

的人。
I8I 既然沒有一人能申判厲吏的人，那么若是有人被甫判，他就

并非鳳英的人，或是尚未成立句屆美的人。

I82 也件，更好的說法是:若是有人以前并非厲柔的人，現在部

成了厲柔的人，他就真正成了上帝的JL于。

I83 因此，我們現在庄岩考查:被林方“上帝的几女"的人是唯?

那些引人“本性" [的教文]的人試方“上帝的几女"就是他們所謂的

“厲夷的人"0 ì上我們未思考一下:“上帝四散的几女"指的是否是

說這活的吋候“己詮在上帝里成方文的國"之外的人?他們也許是

先祖，也許是余先知，也許是已控高世的“仁帝的進民"，甚至也許

是三百吋已詮康健的人。因方他指著那些康健、并沒有生病的人說:

“康健的人用不著區生，有病的人才用得者。"(~耳太福音p9: 12) 向

祥，他也指著那些人說:“我未本不是召夫人悔改，雨是召罪人悔

改。"(~路加福音p5:32)

I84 因此，耶穌特要方這一固死，免得 [330 ]他們夫亡;他也方

上帝四散的JL女死，使他們聚集蚵一(~釣翰福音P10: 16) , [在他里

面]合成一群，阻一令牧人(參見《約翰福音P 11: 52) 。我想，在這↑

吋候，救主的禱告就得以成就，“使他們在我們里面合而方一"，“像

我們合而方一" (參見《約翰福音}17:21 ， 22) 。

I8S 三百以色列四散的吋候，被肩:方“以色列"就不再是出于本

性，而是出于科族，逕有比述更方深奧的事時?笙上是送梓洽到以

色列的:“以色列是我的長子。" (參見《出埃及記p4:22) 您自己也全

明白，他們就是上帝四散的JL女，耶穌就是方他們死，使他們聚集

阻一。

《的翰福音>>11:53

λ人那日起他們就商奴要荼耶弊。
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i衰草法是由于什么旻而i井預吉?

I86 在按Jl!.法[說了]那些活一一我們已詮封此做出了洽

述一一之后，祭司長和法利賽人就聚集公舍，商坎如何?正冉、我們的

救主。 法里法的活煽功他們聚在一起，商汶要系害主。

I87 因此您合阿: i亥亞法是出于什么美而預盲“耶穌要替這一

囝死"?至美是否也在遠小人里面做工，成方密謀系害耶穌的肇因?

也許，有一小呆在不虔敬之人里面說i舌，煽功和他相似的人害耶穌，

而這美并不是至美?元洽如何，該亞法萌妥曉得一些美于耶穌的

事，正如我們在前面慰我們所能考查泣的。

I88 那么，若是有人要方主臭萬辛妒一一因方，似乎是至美使祭司

長和法利賽人受法亞法的活的煽功，于是商汶要系耶穌一一就金

說，這勻主浩并不 [331 ]相悸。因方，耶穌未到世間，是要“叫以色

列中件多人跌倒，許多人共起"({路加福音}2: 34) 。他自己也宜

林:“我方申判到達世上末，叫不能看見的可以看見，能看見的反瞎

了眼。"({約翰福音}9: 39) 他行事的方式也并非勻自己的身份不

相輯:。

I8g 我們缺乏智慧的吉培(參見《哥林多前有}12:8) ，元法方說

“我方申判到達世上來"的那一位辯妒，說他行事的方式并非勻自

己的身份不相林，因此， [我們也缺乏遠祥的言培]均達一事安辯

妒:王美透道該亞法說話，而祭司長和法利賽人因著述些活就商汶

要示耶穌。

IgO 美于“我方申判到這世上末"這前挂文({約翰福音}9: 39) , 

我們已笙息我們所能做出了坪洽。CD 但是，我們仍要討眼下的短文

@ 俄里根財《約翰福音》第九章的注疏己控俠失，迫些內容本區出現在

第二十一卷到第二十七卷中。第二十一卷到第二十七卷也洽述了《約翰福音》

8:54-11:38 
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做出洽述。有的人故意捏造一些事，吉林這就是《主控》的神主含

文，凡是求益赴的人都可以航中荻益，因此，有人大游至高者的公

文，@就抓住机金捏造吉祠，避行不虔敬的教辱。同祥，法利賽人和

祭司長并沒有正萌理解按並法排的美于我們救主的預吉一一“一令

人替百姓死，兔得通固夾亡，就是我們的益娃"，遠活倒是真的

旬以方他的意思和企囡并非如此。于是主人那日起，他們就一向商汶

要求耶穌。

I9I 我說的述些活勻達科詮釋相一致:透迂故里法排預盲的乃

是主吏。我并不是說遠是 [332J 事裳。怎祥理解按.1[法的話、法里

法是否由主美感功，@遠就由i支者自行決定吧。

《釣翰福音>>11:54

所以耶穌不再旦然行在沈太人中間，就高升那里往靠近妒野的地方

去。到了一座城，名叫以法蓮，就在那里和f1徒同住。

耶輩革寓卉

I92 我主人均屋上氾著這些活以及其他笑似的活，是因方“道"要

址我們回特，以免我們垃于沖功、非理性地方真理而成(參見《便西

拉智到ilH:28) ，@并且殉道。

@ 俄里根針薄的似乎是再克安。耳克安4人均 {I日釣》必須作字面理解，

不能作寓意理解，因此就試方{I日的》的上帝是不公立的上帝。

@ 我略去了“帥"一詞。普歹伊申你出此段也許有毀損。普豆子伊申文本

屆I以理解方:“是否在主柔的腳下被感功。"

@ 美于此赴(第 192 11到第 203 哲) :X'Ì殉道的看法，參見本卷第 244 背;

參見《耳太福音注疏> (comm. in Mt. ) 10. 23; 同上， 16. 1; {較克加亦斯> ，前揭，

1. 65;克萊n特，{崇文集> ，前揭，4. 10.76 一 77; 同上，4.9.71 - 73. 1 。最后 -1、

出赴非常有趣，因方克萊n特提到了赫拉克旦昂沱殉道的活。赫拉克里昂反

:X'Ì夸大殉道的重要性，去P肯定殉道在某些吋候是必要的，也是理性所(特下頁)
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I93 因方，一方面，若是有人抓住我們，追何我們的信仰，我們就

不座逃避，而是承主人自己的信仰，也不座就豫是否方真理而死。

I94 但是，另一方面，我們也不庄給人提供机舍克准我們，而是

庄以一切方式加以避兔。遠不仗是因方我們不清楚遠神行方的后

果，也因方我仍不座方那些本不金流我們血的人的罪負責，他們[若

是流我們的血]，就金交得更均有罪、不虔敬;我們不庄只按照自己

的利益行事，不去考慮那些密謀系害我們的人。若是我們只求自己

的益娃， [333 ]不考慮別人(參見《哥林多前有> 10: 24) ，在不必要的

吋候使自己被笨，@那么因著我們的緣故，這些人就全遭受更戶重、

更痛苦的ft罰。

I95 誠然，若是有人因著自己的緣故使別人犯罪，也就是說促使

罪人犯述罪，他自己就座因著遠犯罪的人的緣故而受呵，那么若是

他本可以避免述事，兔得別人成方反基督教的故徒、耶穌宗教的故

人，均不去避免，反倒促成述事，他豈不要方那人的罪負責?即使他

因著殉道的熱情、殉道的勇穴，愿意使上帝被尊崇，使救主被主人信，

就配得如此大的茉耀，并被余人所輯，t午， [他豈不是仍然要負責問] ? 

I96 徑上是述祥記載的:“他的就想要捉拿耶穌，只是沒有人下

手，因方他的吋候逐沒有到。"的約翰福音>7: 30) 這活乃是方我們

而穹的，叫我們以耶蛛方榜祥，在i主祥的事上也能效法他。

I97 徑上i己著，原管他就在遠里，并沒有逃寓，部“沒有人下于，

因方他的吋候運沒有到";同祥，他的吋候既逆沒有到，所以他若是

(按上頁)支配的。在前一小出娃，克萊n特財殉道的看法勻俄里根此赴的看

法一致。他也主人方，若是有可能避免殉道部仍然殉道，就游創子子的罪也有責

任。[洋按]在政久宣版《圭詮后典》中，{便高拉智到11~4: 28 作:“方正足而哉，

即使個牲生命也在所不惜。"

@ 參見克萊l、]特，{奈文集~，前揭，4.10。亦可參見 w. Tabemee ，“早期

孟他努主文和白皮殉道" (Early Montanism and Voluntary Martyrdom) ， Coll呻ιL

um (May 1985) :刃，和 Heine ，{基督教洽集~ ，前揭，40 (1986) :頁 125 。
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停留在遠里、@沒有高卉，他@也不合被捉拿。

I9B 因此，我們不仗座主注意“有人在這城里逼迫你們，就逃到

那城里去"等等活活(參見《耳太福音} 10: 23) ，@也座三百注意述一

事安:三百祭司長和法利賽人商汶要承耶穌的吋候，

I99 他就謹慎行事，不再里然行在沈太人中間， [334 ]也沒有到

另外一令瀰是人群的城里去，而是到一↑偏僻的城里去。

200 因方徑上述祥i己載:“所以耶穌不再里然行在就太人中肉，

就高卉那里往靠近Bt野的地方去。到了一座城，名叫以法蓮。"

20I 他并不是強自前去，免得捨那些手索他的人以机舍，而是勻

自己的內徒同去，正如詮上所說:“就在那里和|寸徒同住。"

202 {耳太福音》也述梓氾載:“耶蛛昕見約翰下了眩，就退到加

利利去;后又高卉拿撒勒，往迦百次去，就住在那里。那地方靠海，

在西布佮和拿弗他利的迫界上。"(參見《耳太福音}4: 12 -13) ~他

預料到自己特被捉拿的吋候，便留意不去草狙承受這些;既不在耶

路撒冷被捉拿，也不在他吋常吽道的主殿被捉拿，也不在其他笑似

的地方被捉拿。正如徑上所i己:“耶蛛現了遠活，就同 n徒出去，迂

了汲洽溪，在那里有一令國子，他和n徒道去了。" (參見《約翰福

音}1 8: 1) 

203 在那令吋候他就高汗，不再出現在公余面前。三百祭司長和

法利賽人要捉拿他的吋候，他們就需要肉就大“耶穌退到哪里去

了"，因方就大本是耶穌的內徒。

204 因此，在那小吋候，“就大領了一臥兵，和祭司長并法利賽

人的差役，拿著盯冤、火把、兵器，就未到固里" (參見《約翰福音》

@ 本i孝文采用布魯克的修訂。

@ 抄本此赴作xaTÉOX'l')TO ， 布魯克接受迫神i主法，我也接受迫科i主法。普

夢伊申特此赴的問修訂方xaTé冊。可μé~ 0 

@參見克萊n特，{奈文集} ，前揭，4.10.76 ;參見俄里根，{司太福音注

疏) ，前揭， 10.23 叭就滴伶布道向} (hom. in Jud. )9.1 0 
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18:3) 。

205 福音有中的這段笙文非常明硝地表示:若是耶穌不想被捉

拿，他就不合任由他們拘捕自己。但是，他仍然任由他們拘捕自己，

因方他自己卑微，存心順服那些拘捕他的人，甚至死在十字架上(參

見《排力比有}2:8) 。

206 因此，他上前封那些造到自子里的人說:“你們找堆?"他們

回答說:“找拿撒勒人耶穌。"的約翰福音}18:4 -5) 這他滑他們說

[335 ]“我就是"的吋候，他們就退后倒在地上的約翰福音}18:6) 。

207 然后，因方他想:時速苦正在承拉在自己身上，于是就再吹何他

們:“你們找准?"他們說:“找拿撒勒人耶穌。"({約翰福音}18:7)

208 接下去，“那臥兵和千夫長并沈太人的差役，就拿住耶穌，

把他掘卸了" (參見《約翰福音}18:12) ，遠乃是耶穌容件的。因方，

若是他不愿受雄，他就不全再吹說“我就是"，而如此鹿大的一群人

就退后，并且倒在地上(參見《約翰福音}18:6) 。

209 同祥，他藉著述些事教辱我們:三百有人迫害我有1 、密謀是害

我們的肘候，我們就座高卉，正如我們看到他主人世人主人均是“好事"

的那些事中抽身高卉。他藉著這些例子未教早我們:要通高世上的

茉耀和高位。

2IO 三百耶穌“知道余人要未強逼他作玉，就強自又退到山上去

了"(參見《約翰福音))6: 15) ，只有這一次他不是勻叮徒間去，而是

強自高卉。他甚至不方那些愛他的人提供机舍。送些愛他的人勻

那些“要未強逼他作王"的人一祥，都想址他作厲世意文上的王。

救恩l描到外邦人

2日我們做出遠些坪拾，未解釋美于“高汗"的福音二fh己載的字

面含文，以及美于述些字句的教旱。我們下面的坪洽是勻神秘文相

美的:在很久以前，若“上帝之道"藉著余先知寓居在沈太人中肉的
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吋候，耶蛛曾徑:毛畏地行走在他們中間。因;句“主如此混"CD指的就

是耶穌的元畏。但是，現在耶穌已笙不再元畏地行走在沈太人中

肉。他已詮高卉那里，所以“上帝之道" [336 ]就不再在沈太人中

間。三百他主人那里高卉之后(我指的是肌沈太人那里高汗) ，他就往

靠近日}野的地方去(參見《約翰福音~ 11: 54) 。挂上指著遠地方說:

“因方沒有丈夫的，比有丈夫的几女更多。"的加拉太有~4: 27; (以

賽亞有~54: 1)@徑上也指著述些人說:“你這不悴孕、不生莽的，要

歌唱!你遠未曾詮迂F雄的要度高歌唱，揭肯攻呼!"的以賽亞有》

54:1) 

2I2 三百耶飾不再克畏地行走在中間沈太人中間的吋候，他就避

了一座靠近日f野的城，述城名叫以法蓮。

2I3 “以法蓮"的意思是“昌盛，'，@他是再拿西的弟弟，而再拿

西是“志坤"之民的長于(參見《創世i己}41:51-52)o@

2I4 在“忘甜"的百姓被撇下之后，外邦人的“昌盛"就隨之而

末。上帝使以色列的江河“交方at野，叫水泉斐方干渴之地，使肥地

交方喊地，這都因其間居民的罪惡"@。但是，他使外邦人的“ at野"

交方“水潭，'，叫他們的“旱地"交方“水泉"。

2I5 “他使仇俄的人住在那里，好建造可住的城且，'，這城巴就

是教金。@他在那里耕科田地，有的科于落在好土里，生長起來，結

這) [洋按]即和合本中的“耶和學如此說"。

@ 在《約翰福音}11: 54 中，被海方“伊野"的悶在希脂文中勾此赴i平均

“沒有丈夫的"的詞是同一小詞。蓋全見《耳太福音注疏} ，前揭， 10.23 中游耶穌

的“寓卉"的相似詮釋，以及前《以賽SII拓}54: 1 的相似分析。

@ 參見 Lagarde ，{神主之名} ，前揭， 164 ， 67 。

@ 參見 Lagar缸， <<神主之名}，前揭， 8 ， 27 ;195 ，的。

@ 參見《詩篇} 106: 33 - 38 0 [ì李按]在和合本中，遠哲銓文是《持篇》

107: 33 -34 。

@參見《詩篇} 106: 35 - 36 0 [洋按]在和合本中，遠哲空文是《詩篇》

107: 36 。
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安百倍;他又栽神葡萄園，因方主的n徒就是葡萄枝，也“結果子，他

賜福給他們，他們就多結果子"CD( (路加福音}8: 8; 參見《約翰福

音~15:5) 。

2I6 主既救妒人民和牲畜，@他[337J 必不合主人均其中比較非理

性的生物是元美黨要的，因均主主上述祥i己載:“也不叫他們的牲畜

減少。，，@

2I7 而沈太人“因暴虐、患雄、愁苦，就減少且卑下。他使君

王" 因著亞伯拉罕的緣故，他們乃是君王 “蒙羞被辱，使他

們在荒廈元路之地漂流" o@ 

2I8 但是，在佑助這些人之后，上帝“部特旁乏人安置在高赴，

脫寓苦雄，使他的家層多如羊群。正宜的天使看見就攻喜，罪孽之

華必塞口元言" o@ 

2I9 在遠句活之后，{詩篇》一百零六章運以神秘的方式說迂這

祥的預吉:“唯是有智慧的人，在送些事上留心，并且曉得主的

，伶惘?"@

220 主既滑外邦人施伶惘，有智慧的人就必在遠些事 t留心，因

方他曉得主的伶惘。

@參見《詩篇>106: 37 - 38 0 [洋按]在和合本中，迫背登文是《持篇》

107:37 。

@ 參見《詩篇>35: 7 0 [浮按]在和合本中，遠哲詮文是《詩篇>36:6 。

@ 述里引用的是《詩篇>106:38 0 L 洋按]在和合本中，達1古屋文是《詩

篇>107: 38 0 

@ 參見<1寺篇>106:39-40 0 [浮按]在和合本中，遠哲詮文是《詩篇>107

: 39 -40 。

@ 參見《詩篇>106: 41 一位。[坪按]在和合本中，遠哲詮文是《詩篇>107

:41 -42 ，作:“他部特勞乏人安置在高史上，脫寓苦雄，使他的家厲多如羊群。正

直人看見就攻喜，罪孽之華必塞口元盲。"

@ 速里引用的是《詩篇>106:43 0 [坪按]在和合本中，達1了短文是o寺

篇>107:43 ，作:“凡有智慧的，必在這些事上留心，也必思想耶和箏的慈愛。"故

本設中的“《詩篇》一百零六章"寞;句和合本中吋詩篇》一百零七章"。
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22I 因此，“耶穌不再里然行在沈太人中間，就高卉那旦往靠近

伊野的地方去，'，也就是說，高卉整小世界，到靠近教舍的at野里去。

“到了一座城，名叫以法蓮"，也就是說，到了“充足"之地，“就在那

里和|、]徒同住"。

222 現在，耶穌勻他的n徒在一起，住在靠近研野的城里，這城

名叫以法蓮，因方他就在“充足"之娃。

223 三百以法蓮出生的吋候，他的父奈，也就是我們的主，正在管

理根食(參見《創世i己}47:12) 。他自己卑微，存心順服，以至于死，

且死在十字架上(參見《排力比4=5 2:8} )o ;Ì主祥，他就可以說:“上帝

使我在受苦的地方昌盛。" (參見《創世i己}41:52)

《約翰福音}11: 55 -56 

[338J 沈太人的逾越咕近了，有件多人4人多下上耶路撒冷去，要在市

前法冷自己。他們就手找耶穌，站在殿里彼此況:“你們的意思如

何，他不未i土帶喝?"

“主的逾越咕"和“就太人的逾越咕"

224 我們不mi入方“主的逾越甘"和“我太人的逾越哲"是一回

事， CU因方，按著律法而行的是“主的逾越哲"，另外一神乃是不守律

法的“沈太人的逾越甘"。

225 因此，我們必須仔細查考“主的逾越哲"，以及任上提到的

其他“主的日子"，并要注意那些并非出于主，而是出于那些因著自

己的罪就被指責的人的日子。

226 比如，在《出埃及氾》中，在提到美于逾越桔的第一奈城命

之后，銓上又氾者說:“任黨地吃，這是主的逾越背。" (參見《出埃及

也〉 參見《約翰福音注疏》第卡卷第 67 1古到第 84 1古代教父著作進集》

80. 270 - 273 )勻
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記}12: 11)也第二奈城命是:

你們的 )L女向你們現:“行送札是什么意思?"你們就現:

“遠是就錯耶和牛逾越帝的祭。車以色列人在埃及的吋候，他

告弟埃及人，越近以色列人的房屋，救了我們各家。" (參見《出

埃及氾}12: 26 -27) 

227 但是，主在《以賽亞特》中混，月朔、安息日、禁食、安息日的

安息和甘期都不是厲他的，而是厲那些犯罪的人(參見《以賽亞有》

1: 13 一 14 )。

228 若是守主期的事上[如此]，很明星，逾越桔的事上也[如此]，

因方逾越甘是甘期的一神。正如詮上所說:“你們的月朔和安息日，

并伸大的日子，都是我所憎惡的。[你們的]禁食和安息日的安息，

[你們的]月朔和甘期，我心里恨思。" (參見《以賽亞有} 1 :的一

14)@在十二[先知有]的一卷中，也有遠祥的活:“我反思并且拒斥

你們的背期" (參見《阿摩司二拈}5:21)o@

229 主人我們所闡釋的這段詮文未看，遠并不是主的安息日，

[339 ]而是沈太人的安息日，因方他們在安息日密謀害主。

230 因此，我試方盒上扑充了這些預育的話，未i井他們的逾越

CD [浮按]在和合本中，連市短文作:“挂衷地吃，述是耶和竿的逾越
可言。"在和合本{I目的》中，“主"被坪方“耶和學"參見上文第二十卷第 152 15" 
棕題腳注。

@ [i辛按]在和合本中，遠些主主文作:“你們不要再敵盧浮的供物!香品

是我所憎惡的;月朔，和安息日，并宣召的大舍，也是我所憎惡的;作罪孽，又守

F肅舍，我也不能容忍。你們的月朔，和哲期，我心里恨惡，我都以方麻煩;我

扭卦，便不耐煩。"

@ [浮按]在和合本中，遠哲短文作:“我反思你們的17期，也不喜恨你

們的戶爾金。"
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苦一一“我反思并且拒斥你們的背期" (參見《阿摩司有}5:21) ， CD

因方他們要在逾越桔的肘候系害耶穌，所以他們所做的工不是“上

帝的背期"三百做的工，而是污穆的工。

23I 在沈太人的逾越可言之前，件多人主人多下上耶路撒冷去，要沾

淨自己(參見《約翰福音}11: 55) 。

232 在設想這些事的肘候，我金說:述許多人并不曉得如何?吉淨

自己。他們以方他們守逾越令是方了服侍上帝，于是就迫切地需要

浩淨自己。笑你上，他們全交得比1吉淨自己之前更方污膀。沈太人

格耶穌押往彼拉多那里，并又才彼拉多說:“我們沒有承人的杖柄。"

的約翰福音}18:31) 因著述些人，彼拉多就肘救主說:“我豈是沈太

人呢?你本固的人和祭司長，把你交拾我。" (參見《約翰福

音}1 8: 35) 

233 送些人吉林，他們上到耶路撒冷是3甘情淨自己。現在他們

又滑彼拉多喊著說:“不要這人，要巴拉巳!"逗巴拉巴是↑強盜(參

見《約翰福音}18:40) 。

234 接著，“沈太人回答說:‘我們有律法，按那律法，他是該死

的!因他以自己方上帝的JL子， " (參見《約翰福音}19:7) 。接者，

“沈太人喊著說:‘你若釋放述令人，就不是凱撒的朋友。凡以自己

方王的，就是背叛凱撒了， " (參見《約翰福音}19: 12) 。接著，“沈太

人喊著說:‘除掉他!除掉他!訂他在十字架上! ' " (參見《約翰福

音}19: 15) 

235 那些在逾越甘之前上到耶路撒冷沾淨自己的人(參見《釣

翰福音} 11: 55) 就在逾越官的肘候說:“除了凱撒，我們沒有王!"

的約翰福音}19: 15) 救主曾詮封|寸徒拼預吉:“吋候〉降到， [340 ]凡

承你們的，就以方是侍奉上帝。" (參見《釣翰福音}16: 2) 遠活現在

就得以成就，已詮本人他身上卉始了。

236 那些古人均耶穌該死的人以方自己是在侍奉上帝，運在逾越

CD [浮按]見前注。
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甘之前上到耶路撒冷去沾掙自己。

237 但是，真正的浩掙不是在逾越令之前，而是在逾越哲之中。

這吋，耶穌作方上帝的羔羊，方那些i吉淨自己的人舍命，并且除去了

世人的罪孽(參見《約翰福音}1 :29) 。

238 沈太人尋索耶穌，不是方了得益壯，而是方了丟在害他。耶穌

也許金財他們說:“我將在上帝那旦所昕見的真理告訴了你們，現在

你們部想要示我。" (參見《約翰福音~8:40)

239 他們站在主殿之中，彼此滸沱耶穌:“你們的意思如何?他

不未迂甘呵?" (~約翰福音~ 11: 56) 

240 但是，耶穌并不是在那些人站著的地方迂背，而是在那已銓

清打、整理泣的一伺大屋里。他愿意在受推以先勻自己的n徒吃迫

逾越桔的建席(參見《耳可福音~14:15;~耳太福音~12:44;~路加福

音~22: 15) 。

24I 您可能金說，他們站在毆中尋索耶穌，依掘的乃是《至詮》。

但是他們并不知道特要末的那一位，于是就打算毀謗他，主人均別人

才是基督(參見《路加福音~7: 19) 。

242 我們可以思考一下，我們是否可以說:其他的沈太人狀耶路

撒冷城外的多下上到耶路撒冷，述“上帝之城"，是方了清淨自己;

若基督一一逾越官的羔羊一一被敵方祭的吋候，他們迂甘就“不再

用 l日酵，也不再用惡毒、邪悲的酵，只用城安真正的元酵併" (參見

《哥林多前有~5:7 -8) 。

243 這些人站在《主詮》的毆中，彼此詢問耶穌是否未迂令，遠

些人萌笑金寺索耶穌。

《釣翰福音>>11:57

[341J 那肘，祭司長和法利賽人早已吩咐坑:“若有人知道耶穌在哪

里，就要提明，好去拿他。"
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那些密謀害耶輩革的人不知道他在哪里

244 我們庄岩看到控上是如何見証他高卉的，遠祥我們也可以

知道在恰曳的吋|再也座三百如此行。我們也庄荳注意到祭司長和法

利賽人都不知道他在哪里。他們不知道，所以他們就吩咐說，若有

人知道他在哪里，就要披明，好去拿他。

245 您想必、金扑充視，那些密煤害耶穌的人并不知道他在哪里。

246 遠就是方什么他們全吩咐那些不層上帝的人，送些人乃是

“特人的吩咐三百作道理教辱人"({可太福音þ15:9) 。

247 法利賽人和祭司長一一他們是厲体的沈太人一一所盼咐的

乃是要害耶穌，因方他們要吐一些人曉得耶穌送人，這祥他們就可

以靠自己的力量抓住他，押解他。

248 您想必也金說:若是有人原力探究美于基督教的事，方的是

說斥基督教、指控基督教，逗人就是法利賽人，并不是良善的大祭

司。逗人以其他的活吩咐別人，他以方以達些活就可以知道美于耶

穌的事，三百他知道耶穌的肘候，就可以捉拿他、侮辱他、承害他。

249 {約翰福音注疏》的第二十八卷已笙到了合宜的終京，就i上

我1fJ措束我們的沱迷吧。若是上帝允悴，我們持在第二十九卷中盤

誤做出詮釋。
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I [342 J 上帝既藉著耶穌基督特丰盛的帶領賜給我們，就址我

們對車接行在福音有的特大之路上吧，文才于我們未說，這乃是永生之

路(參見《約翰福音>14:6) ，愿我們二人都@曉得注路，行在遠路上，

直到終京。

z 現在，止我們未建第三十二座膏，并且做出下面的沱述。愿、

耶穌那友光的云柱勻我lfJ間在，必要的吋候引我們前行，叫我們止

步(參見《出埃及i己> 14: 19 - 20) ，直到我們注釋完述整部福音

二括 主沾的兄弟， [屆上帝的]人(參見《提摩太前有>6: 11) 安布

~修啊一一既不因路途漫長而泄吭，也不因自己的軟弱而疲乏，而

是杏力行在真理之柱石的軌遞上(參見《提摩太前有>3:15) 。

3 上帝知道是否庄岩允許我們的心覓一一藉看我們的口

述一一透迂《約翰福音》述卷空有完成《主詮》之旅。

4 希望我們不合偏高福音扭，元沱我們是住在身內，運是高卉

身体勻主同住(參見《哥林多后有>5:6 ， 8) 。這梓我lfJ也可以享受

逗著作、這活悟，它們能移帶未上帝示固中的祝福。(參見《約翰福

音))13:17j~店示是>2:7)

《約翰福音>>13: 2 -5 

[343J 吃晚飯的吋候(魔鬼已特妻耶穌的意思放在西門的 JL于加略

人就大心里) ，耶穌知道父已特方有交在他手里，且知道自己是此上

帝出泉的，又要但到上帝那里去，就高席站起未脫了衣服，拿一奈手

@ 原文方si xaí。在遠里并不表述吐步美系，恩管遠-ì可短的用法通常

表述吐步美系。此赴句子的措拘是xιí...xaí( 既......又...... ) ，特兩小功河連接

起來。
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巾束腰，隨后把水倒在盆里，升始洗f1徒的時，@并用自己所束的手

巾擦干。

說什徒的帥

5 在《路加福音布道河》中，我們封余多比喻做出了比較，并且

肉了遠祥的|可題:按照《圭詮~ ，“早飯"是什么意思，“晚飯"又代表

什么?@

6 我們可以說:“早飯"是第一吹滋弄，造于初信者，之后才能使

此世生命中“厲吏的日子"交得完美;“晚飯"是最后一次滋葬，造用

于那些已詮在見解上有所長造的人。

7 有的人也許金提出不同的解釋，說“早飯"指的是<< I日釣》中的

合文，而“晚飯"指的是《新釣》中隱藏的奧秘。

8 我們做出這些坪t它是方了符其對作前吉，以考查 [344 ]吃晚

飯的肘候，耶穌如何高席站起末，把水倒在盆里，汗始洗n徒的腳。

9 我主人方，在他生命即特結束的這一天，勻他一同吃飯、分享食

Q) [浮按]在和合本中，遠哲詮文作“就洗n徒的帥，'，今按原文和俄里

根所引詮文改之。參見下文第 51 帶到第 52 令。

@ 且然俄里根的《路加福音布道河》有 39 篇以哲夢姆拉丁洋文的形式

存世，但俄里根所說的“財余多比喻做出的比較"并不在其中。“晚飯"

(ðe'7TJIOV) -ì可只出現在《路加福音}14:12 ，{路加福音}14: 16 -24( 此赴有三

次) ，“大建席"的比喻，以及《路加福音}2:46 中，但《路加福音}2:46 中并不是

比喻;“早飯" ( a(!llJ7ov ) 只出現在《路加福音~11: 妞， 14: 12 中。因此，俄里根在

遠里提到的洽述且是滑《路加福音》第十四章的布道。哲~姆X才布道祠的翻浮

b人財《路加福音》第十二章的布道({路加福音布道祠}35 )跳到財《路加福音》

第十七章的布道({路加福音布道向}36 )。希措文殘篇 211 和 212 是封《路加

福音〉的拾述，洽述的內容是《路加福音}14: 16 和 14: 18 -20 ，但其中并投有財

“早飯"和“晚飯"的重要合文的探究。在哲~姆手稿之外，也許速有俄里根所

著其他《路加福音布道向} ，或者哲~姆省略了一些內容。后者也許厲裳，但哲

~姆并投有在《路加福音布道向》前吉中提到省略內容的事。



第三十二卷 341 

物的人需要特殊的浩淨。述j吉J爭勻英魂的安体之第一[部分]一一

如果可以這祥林呼的活一一元美。他們需要浩淨的乃是最重冬、最末

的[部分] ;這些部分金勻土地接融，這乃是必然的 O

IO 耶穌能移施行第一神沾淨，而他的門徒[也]可以施行第二

神沾淨;耶穌曾詮肘他的 l、]徒說:“你們也三百彼此洗腳，我給你的做

了樟祥，叫你們照著我向你們所做的去做。" (參見《約翰福音》

13: 14 -15) 

II 在我看來，福音有作者并沒有保留“洗腳"的字面吹序。遠

祥他就可以使我們的理解提升到這段短文所描述的事的屌呆含叉

上，因方那些需要洗腳的人是在晚飯之前洗腳、在他們坐席之前洗

腳。福音有作者在他的敘述中略迂了述件事的恰荳吋伺。眼下，耶

穌先是坐席，然后就重新站起身末。遠祥，我們的夫子和主就可以

在n徒吃垃圾之后方他1fJ洗腳。

I2 因方他們在晚飯之前已詮洗泣，所以按照詮上的說法，他們

已控完全沾淨:“你們要洗濯、自沾 ， h人我眼前除掉你們的惡行"，等

等(參見《以賽里有} 1: 16) 。但是在此之后，他們需要第二遍的水

末清洗他們的政腳，政腳乃是身体中最低下的部分。

I3 因方，在我看末，美魂中沒有一令部分一一即使是最迫緣、

最低下的部分一一是污騁的，即使有人在余人之中單方完美。

I4 因此，大部分人即使在清洗之后，他們的失胸中或是校方低

下的部分仍然漏是罪惡的移物，但是耶穌真正的汀徒若是勾他一間

坐席，就只需要由“道"清洗他們的政腳。

I5 [345 ]若是有人能移分辨渚多罪惡之|司的差別，領悟到呈現

在“道"充漏活力的真突本性之前的罪一一而大部分人甚至不合主人

方送些是罪一一他就可以看到因著什么祥的罪，他們的腳才需要由

耶穌來洗。

I6 如果遠就是勻攻腳相美的污膀，那么我們這些狀未近前勻

耶穌一同吃晚飯的人，送些不仗攻腳污騁的人，又三百如何去做呢?

耶穌是這祥封彼得說的:“我若不洗你，你就勻我克分了。"的約翰
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福音}13:8) 首吋彼得運不知道耶穌洗腳遠件事章中的奧秘，但是后

未必合曉得(參見《約翰福音}13:7) 。

I7 您想必合向:這活是什么意思?是不是說“如果我不洗你，

你且是良善之人，部也勻我完全元分"?或者，遠是不是說“你若是

勾我克分，就是勻作方夫子、主的我元分，部勻那些低于我的人有

分，其中包括那些洗濯迂自己，蚓、沒有和我一同吃晚飯、i上我洗腳的

人，運有那些吃了晚飯，均沒有洗濯自己的人"?

I8 詮上i己著說:“看哪，我站在門外叩門，若有昕見我肯音就卉

刊的，我要遭到他那里去，我勻他，他勻我一同坐席。" (參見《店示

呆}3:20) 因此，我想，也許耶穌沒有句任何人吃早飯(因方封信仰

的介紹和首先的教火并不是必要的) ，也沒有任何人勻他一起吃早

圾;勻他一同吃飯的人只吃晚飯，因方詮上i己著說“在遠里有一人比

所夢n更大" (參見《耳太福音))12:42) ，{列王記三有》指著述人說

“述就是所豆子刊的早飯"(參見七十士擇本《列王紀上}2: 46e) oCD 

他沒有誰就大的關

I9 詮上氾著說:“我若不洗你，你就勻我元分了。"的約翰福音》

13: 8) 我不敢桂易說:按照這甘詮文，他沒有洗洗大的腳， [因方]魔

鬼已笙把出主夫子、主的意思[346J放在他的心里;因方魔鬼友現他

并沒有穿戴上帝的全副軍裝，沒有拿著信德三百作藤牌，遠藤牌本可

以夾母那志者一切的火箭(參見《以弗所苦}6: 的一 16) 。

20 挂上i己著說，“魔鬼已特支耶酥的意思，放在"，而且我曉得

《圭詮》在《詩篇》第七章教早迂這祥的事:“射手己詮預各了火箭，

要射系那些沒有遵守己心的人。"@

CD [洋按]俄里根所引七十士深本《至詮》林《列王紀上》方《列玉堂己三

二自》。

@ [浮按]英洋本漠~每述里的出赴《詩篇þ7:13 寄:句《詩篇>4:23 。
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2I <<ì寺篇》的文本如下所述:“若有人不回夫，他的刀必磨快，弓

必上弦，預各妥去了;他也預各了系人的器械，他所射的是火箭O 試

看惡人因奸思而啪旁，所悴的是毒害，所生的是虛假。 "CD

22 因此，所有的人都合同意“試看惡人因奸惡而做旁，所杯的

是毒害，所生的是虛假"可以指魔鬼。同祥，若是主人方這些活不是指

著魔鬼說的，就大錯特錯了:“若有人不回夫，他的刀必磨快，弓必上

弦，預各妥三百了;他也預各了豆豆人的器械，他所射的是火箭"，因方

“預各了丟人的器械、穹弓欲射"的不是別人，正是魔鬼。因看他的

接妒，死才人了世界(參見《所!:Wf1智ì)ilþ2: 24 )o~ 

23 因此正魔鬼預各了火箭，將其射人西門的JL子加略人就大的

心里，就大在晚飯的吋候已控被射中，他吃這晚飯并不免愉快，因方

晚飯的食物和酒不能存于逗人的心里。逗人已詮被魔鬼用火箭射

中，要背鈑耶穌;也許招待門徒吃晚飯的正是耶穌，因方我的在送些

活中并不能明星看出招待大家吃晚飯的是堆。空上乃是這祥說的:

“有人在那里佮耶穌預各進席，司大伺候，拉撒路也在那同耶穌坐席

的人中。"(參見《約翰福音þI2:2)

24 [347 ]盒上指著沈大說:“魔鬼己特主耶穌的意思放在西門

的JL子加略人就大心里。"(參見《約翰福音þI3:2) 您也許金按著這

甘短文說:若是有人的心杯被魔鬼所佑，魔鬼就已詮特邪念放在逗

人心里，使他犯奸淫，或是行欺詐，或是追求虛名，于是就崇拜那些

身居高位的人;至于其他的罪，魔鬼乃是特述些意思放在這人的心

里，這人沒有拿著信德三百作膝牌，這藤牌不仗可以夫厚那志者 A令

火箭、兩↑火箭，而且可以夾恩他一切的火箭(參見《以弗所有》

6: 16) 。

CD 述里引用的是《詩篇'};7:13-15 o [浮按]在和合本中，連帶詮文是

《詩篇'};7: 12 - 14 。

~ [洋按]在張久宜版《主任后典》中，遠哲詮文作:“把死亡帶到世上來

的是魔鬼的忌妒。"
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25 他受稚的汁划已詮迫近了，西門的JL子加略人就大已笙被

魔鬼所仿，要背叛他，這吋他們正在吃晚飯。詮上指著耶穌說:“他

知道父已4等方有交在他手里，且知道自己是狀上帝出末的，又要阻

到上帝那里去，就高席站起末。"

方有都已經交在耶輩革手里

26 因此，有些事之前并投有交給他，但是現在主父已笙特逗些

事交在了他于里。這并不是說，有些事交在了他手里，有些事沒有

交在他于里。事宴上，方有都交在了他手里。大立也在主朵里看到

遠些，于是說:“主封我主說:‘你坐在我的右迫，等我使你仇故作你

的腳凳。， "CD 
27 耶酥的仇故也是耶穌所知道的“五有"中的一部分，因方藉

著預知的能力，他就知道主父金特述些都交在他手里。我們若是注

意到“在亞三百里余人都死了;照祥，在基督里余人也都要支活" (參

見《哥林多前有} 15: 22) ，就可以更清楚地領悟“父已特方有交在他

手里"遠哲詮文的合文。@

28 且然主父已4等“五有"交在他手里，在基督里“余人也都要支

活"，但是上帝的公又不能被度去，余人都按著座得的而被 [348J 甫

判。徑上把述一良表述得很明碗，在“基督里余人也都要支活" (參

見《哥林多前有}15: 22) 之后，又接著說:“各人是按著自己的故

序。"({哥林多前有)) 15: 23 ) 

29 “父已4每方有交在他手里"已詮成就，若您理解遠句活勻“初

熟的果于是基督，以后在他來吋，是那些厲基督的，再后末期到了"

({哥林多前有}15: 鈞一 24)的美系肘，您就能移曉得方何在基督里

@ 述里引用的是《詩篇} 109: 10 [洋按]在和合本中，達1主詮文是《詩

篇} 110: 1 。

(2) [坪按]在《三是控》原文中，“沒人"和“五有"是同一小河。
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食人都要笙活，但坎序均不同。基督來的吋候，末期就到了，遠肘，

他“既特一切抗政的、掌校的、有能的都毀夾了" (參見《哥林多前

一有~15:24) ，“就特固交勻父上帝"({哥林多前有~15:24) 。

3。在我看來，爭誠的財象就是這些(參見《以弗所有~6: 12) 。

1一切執政的、掌枝的、有能的都毀夾了，就不再有找政的、掌杖的、

有能的勾我們爭故;同祥，也就不全再有爭故了。

3I 保基于又扑充了這些話:“因方基督必要作玉，直到他把一切

仇故都放在自己的腳下。"({哥林多前有H5: 25)CD因此，我試方被

毀夾的就是勻人爭品的“一切找政的、掌校的、有能的"。此后，“思

末了所毀夾的仇故就是死"({哥林多前有~15:26) 。

32 至少，這勻“父已持方有交在他手里"相一致，使徒保步在遠

甘詮文中做出了更明嘯的表述:“既說方物都服了他，明星那叫方物

服他的，不在其內了。"({哥林多前有~15:27)

33 若是方物都服他，而且除了“那叫Jj物服他的"'了于物都服

他，那么詮上說的“他在全能者面前高幸自己" (參見《釣伯 i己》

15: 25)@所指的述位必然也屑于服他的方物。方物都已詮被他征

服，[ 349 ]于是就服在“道"之下，成了基督的腳凳。述“道"乃是上

帝的形象(參見《歌星P西有~ 1: 15) 。

34 詮上i己著說:“魔鬼已將主耶蛛的意思放在西門的几于加略

人就大心里。耶蛛知道父已格方有交在他手里。" (參見《約翰福

音~13:2-3) 因此，他看到[受雄的]汁划已控向著良善的目指這

行。他已詮持這些放在他那持守方有的手中，這祥，方有都在他的

掌管之下;至父已4等方有交在他手里，也就是說交在他的行方和具

有美德的事工中，因方他是這祥說的:“我父{故事直到如今，我也做

CD [i卒按]在和合本中，遠哲詮文作:“因方基督必要作王，等上帝把

切仇故都放在他的胸下。"

@ [浮按]在和合本中，遠哲詮文作:“他伸手攻m上帝，以研傲攻古全

能者。"
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事。"(~約翰福音~5: 17) 

35 方著那些“出于上帝"的受造之物的緣故，他也狀上帝出呆。

他未到上帝之外一一息管他之前并不愿未到主父之外一一遠祥，那

些“出于上帝"的受造之物就能移按照耶穌的方式和次序交到他的

于中。他們跟隨耶穌，就可以得到管教，并且到上帝那里去，因方他

們跟隨耶穌，就必勻上帝同在ocu

36 因此，耶穌曾詮有一次討彼得說“我所去的地方，你現在不
能[跟我]去，后末去p要跟我去" (參見《約翰福音~13:36) ，因均達吋

彼得心中所存的使他不能立即跟隨“道"。

37 您座三百曉得，主父已特“方有"交在至于手里，而這“方有"中

的一切也都如此;只不迂我們要以合宜的方式，以美比的手法描述

出末。因方，他也合封“方有"中的一切說:“后來均要跟我去。"

38 若是他們不能同吋跟他去，那么“后未部要跟我去"中的“后

末"就造用于特要跟他去的一切存在物，而不是指現在。

39 我們再末考慮一下“特要被毀夫的事"。到那肘， [350 ]他特

毀夾一切執J攻的、掌杖的、有能的(參見《哥林多前有~15:24)" 且而

吉之，“直到他把一切仇故都放在自己的腳下，原末了所毀夾的仇故

就是死"(參見《哥林多前有~ 15: 25 - 26) 。

40 “耶穌知道父已特方有交在他于里，且知道自己是主人上帝出
末的，又要自到上帝那里去。"對我們洽述“他是本人上帝出末的"和

“又要自到上帝那里去"的吋候，我們已控解釋迂述些事@以及其中

“知道"的合丸。詮上i己著“就高席站起末" (參見《約翰福音》

13:3 -4) ，我們可以通迂下面的詮文未理解述句i舌。

Q) 此赴的吃述非常准解，似乎是指俄里根美于“美魂墮落"的理洽。俄

里根主人均基督的豆豆魂自愿接受了身体，但達美魂并沒有墮落，述梓他就可以特

墮落的美魂重新領到上帝那里。參見0:它首要原理}，前揭， 11. 8. 。

@ 普里安伊申i入方文本此史上有毀損。
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“我心里柔和謙卑"

4I 我們末考慮一下，我們是否可以這祥說:耶穌并沒有受所赴
情況的影吶。勻n徒一起吃晚飯使他心情暢快，但是他考慮到眼下

的情況以及他必須做的事，于是就方了几徒的緣故而高席站起末，

不再盤續吃飯，而是去洗n徒的腳，因方他若不洗他們的阱，他們就

勻他克分了。

。因此，址我們未思考一下后面的短文“就高席站起末，'，徑上

說:“他脫了衣服，拿一奈于巾束腰。"

的若有人不愿主人字面合文上升到鳳英合文，不愿理解述些活

中以厲美方式方美魂提供的食物，我們就要向他:耳E妹方什么不穿

著衣服方n徒洗腳?

44 若是我們以配得土耶穌的方式去思考他勻n徒一同吃飯、

一同快眾的吋候所芽的衣服，思考“道"成了肉身的吋候(參見《約

翰福音~ 1: 14) 穿戴的是什么，遠伺題就不成3的問題了。

45 他弄下了述袍子祥式的衣服，遠由“ i吾同和i吾同"、“高音和

南音"[351J 組成的衣服，就以仆人的梓式(參見《排立比有~2:7) 彰

里自己更伸大的身份一一詮上哄得很明嚼，“脫了衣服，拿一奈手巾

束腰"。這祥，他既不至于完全赤身露{本，而且在方n徒洗腳之后，

他也可以用更方合宜的布方他們擦腳。

46 我們座三百注意到，這些活表明了棉大而光輝的“道"成了肉

身，并且謙卑自己，方刊徒洗腳，因方詮上氾著悅:“他把水倒在

盆里。"

47 亞伯拉罕曾笙“華目現看，見有三↑人在封面站著。他一

見，就主人帳棚n 口跑去迎接他們，俯伏在地，說:‘我主，我若在你眼

前蒙恩，求你不要再卉仆人往前去， " (參見《創世氾))18:2-3) 。三百

陌生人到並伯拉罕這里末的吋候，他并沒有三五自去取水，也沒有方

他們洗腳，而是說:“容我i上人拿去水末，你們洗洗腳。"的創世i己》
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18:4)00 

48 約瑟也沒有打水未方他十一↑兄長洗腳，是家宰“領他們遊
鈞瑟的屋里，給他們水洗腳"({創世氾~43: 23 -24) 。

49 耶穌曾詮說迂:“我在你們中間不是主任席的，乃是如同服待

人的。"(參見《路加福音~22: 27) 并且說迂述祥合宜的活:“我心里

柔和謙卑，你們對掌我的祥式。"({耳太福音~ 11: 29) 他乃是京白

特水倒在盆里，因方他知道，沒有人能移像他送祥方門徒洗腳。因

著這祥的洗濯，他們就能愈多勻他有分(參見《釣翰福音~13:8) 。

5。在我看來，~月徒未到耶穌方他們預各的盆前的吋候，送水

就是方他們洗腳的“道"。

5I 接下去，我要|可您如何解釋述↑|可題:詮上并沒有有“他洗

門徒的帥"，而是“他升始均月徒洗腳" o@ 

52 推道《主控》刁慣將“汗始"放在前面，去p不提供任何理由，就

像大部分人的用法一祥?或者， [352 ]耶穌是否在那吋才“卉始均

月徒洗腳"，直到方他們洗完腳才停下未?

53 他隨后方他們洗腳，并且全部洗干淨，因方他們的腳是污靜

的，正如盒上所混:“今夜，你們方我的緣故都要跌倒。" ({司太福

音~26:31) 以及指著彼得說的:“璃叫以先，你要三吹不主人我。" (參

見《約翰福音~13:38)

54 因方，三雪月徒犯這些罪的吋候，他們污穆的腳又需要被洗

濯。那肘，他高席站起末，卉始方他們洗腳。[而]三百他把他們的腳

洗干淨的肘候，他們就不全再沾染污勝。

55 那吋，他卉始方n徒擦牌，方他們洗完肺吋，也就方他們擦

完抑了。

00 [洋按]在和合本中，這背短文作“容我拿成水末，你們洗洗腳，'，今按

原文和俄里根所引盤文改之。

@ [坪按]在和合本中，這背詮文作“就洗 l可徒的帥，'，今按原文和俄里

根所引短文改之。
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《的翰福音>>13:6 -11 

挨到西 íl彼得，彼得付他現:“主啊，你洗我的神喝?"耶蛛回答坑:

“我所做的，你如今不知道，后來必明白。"彼得稅:“你永不可洗我

的腳!"耶穌兌:“我若不洗你，你就勾我元分了。"西 íl 彼得坑:“主

啊，不但我的肺，連手和夫也要洗!"耶穌況:“凡洗述澡的人，只要

把腳一洗，全身就千辛了;你們是干亭的，然而不都是干亭的。"耶穌

原知進要棄他的是t巷，所以說:“你們不都是干淨的。"

彼得的沖劫

56 若是我{fJ有必要卒于例子，我們就金準彼得的活方例，混明

即使有人杯有最好的意困，也可能因著自己的元知說出討自己沒有

益娃的活。

57 址耶穌洗自己的卿是有益娃的，遠祥就能勻他有分。但彼

得均沒有理解這是封他有益壯的，于是先是拒絕，并且現了一句i舌，

以使耶穌感到推堪:“主啊，你洗我的關呵?"然后他又說:“你永不

可洗我的腳!"他說述些活是方了阻止救主的行方，而放主的行方本

是要[353J使他勻自己有分。很明星，息管他又才夫子說述祥的活是

杯有正三百、敬仰的本意，但他說遠活的方式均是封自己沒有益壯的。

58 很多人的意間是他們自己主人均最好的意固，但他們說的活

或做的事合使自己持向相反的方向。他們的生命充漏了述特錯誤。

59 有些人基于逼進低于“你們要死，勻世人一祥" C))這一神主

短文的某科教旱，就指著那些必然敗杯、方人所用的事，@吉林“不

可拿、不可當、不可摸" (參見《歌星P西二自}2:21) 。

CD 參見《詩篇}81:7 c [浮按]在和合本中，述背短文是《詩篇}82:7 。

@ 俄里根引用的監然是《歌步西桔紅: 22 ，但他改交了其中的活法措梢，

使句子含J之交得准解。《歌里?西三倍}2: 22 是迫祥穹的，“正用的吋候就都敗杯

了"，俄里根指的且該就是連小意思。
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6。我們方何[要]排這些人?他們被一切昇教之風搖功，飄來

飄去，就隨狀各祥的昇端(參見《以弗所有}4: 14) ，并且胡吉吉L語，

說那些敗杯的事能略帶來救恩。他們吉林高幸耶穌，哄的均是慌

吉，起以均是在尊敬他。

6r {至詮》常常描有彼得的方人。他金按照自己以方是好的想

法，沖功行事。比如，三百耶穌說“今夜，你們方我的緣故都要跌倒"

的吋候，這本是指著n徒排的預盲，但彼得完全沒有做出查考和相

庄的思索，就卉始說活。耶穌在遠句活中拼出了其中的緣由:“因方

屋上氾著說:‘我要ili打牧人，羊就分散了。'''({耳太福音}26:31j

參見《撒迦利亞E有}13:7)彼得并沒有神耶穌的宣告[354 ]做出查考

和相庄的思考，就說:“余人旦然方你的緣故跌倒，我去p永不跌倒。"

(參見《為太福音}26:33 j {耳可福音}14:29)

白在為叫以先，彼得三次不主人耶穌(參見《再太福音}26: 34 , 

75) 。在我看末，此肘，彼得的美魂中仍然存在著沖功，迫使他比其

他跌倒的人所犯的罪都更加F重。

句因此，三百他曉得遠些的吋候，他之前的沖功就特而帶助他成

就最佈大的事，遠吋他就交得非常堅定和沉穩。我們本人保~X才他說

的活中一一“你既是沈太人，若隨外邦人行事，不隨沈太人行事，怎

么運勉強外邦人隨沈太人呢?"等等({加拉太有}2: 14)一一就能明

星看出末。但是，保P默然不語、沉穩、忍耐，并沒有在這件事上提出

自己的理由。《加拉太有》討這件事有更恰三百的吋拾。

旬在《使徒行伶》中，他已控斐成主的形狀(參見《哥林多后二自》

3: 18) ，若是有人注意并寺心于每段詮文，就能清楚地看到他述吋的

梓式。

句耶穌寓席站起末，脫了衣服，拿一奈于巾束腰，隨后把水倒

在盒里。 這肘n徒特帥仲拾他，他就洗n徒的腳，并用自己所束的

手巾擦干。按照他們之前肘耶餘的看法，他們主人均如此棉大的人不

合方n徒增加速↑負扭一一大部分人都合這祥說一一未洗他們的

鯽，均不給出任何理由;他本庄方他們做有用壯的事，而他們之后也
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特明白其中的合文，主人方他做的迫些事乃是象征著其他的事。彼得

只意俱到了表面上的事情，并且出于財耶餘的尊敬，就沒有把自己

的腳伸出末i上他洗，而是i式囡阻I上他，說:“主啊，你洗我的腳時?"

三百主以“我所做的，你如今不知道，后未必明白"這些活來 [355 ]說

服他的吋候，他又說:“你永不可洗我的腳!"

66 其他的 n徒特自己托付給耶穌，并沒有拒絕他，但是彼

得一一息管是出于好心一一不仗指責耶穌不皮不給出理由就卉始

洗l寸徒的帥，而且也指責勻他在一起的人。

67 彼得想要阻止耶穌的肘候，他以方自己的做法是恰當的，但

是其他的人并不理解。于是，他就指責那些特腳仲給耶穌的人，主人

方達祥乃是不合宜的。如果他主人均不庄拒絕合理的事，并且主人方耶

穌洗門徒的卿是合理的，他就不合拒絕這事。

68 因此，彼得沖功地主人均:耶穌方n徒洗腳并不是合理的事。

若是我們必須查考《至笙》中述些被視方最克夫家要的事，也許有

人就全問:彼德方何竟位列十二n徒之首?是不是因方他比其他n

徒更受尊崇?就大的性情非常敗坪，所以就位列十二月徒之末，這

城然是最低的位置。也許三百耶穌汗始方n徒洗腳，并用自己所束的

于巾擦干的吋候，他并沒有主人彼得卉始。

“凡洗迂澡的人，就不用再洗"

句我們庄追述祥回答:三百匡生以自己的匡木照頤病人的吋候，

他首先區治的是那些急重病患，那些痛苦最甚的人。因此，吉他方

n徒洗濯腔帥的吋候，他最先洗的是最腔的腳。也許他最后才洗彼

得的帥，因方他的卿是最不需要洗的。

70 也許正是因方他的腳几乎完全干淨，所以他拒絕耶穌方他

洗腳。

7I 如果我們查考耶穌的這句括:“凡洗迂澡的人 ，[ 356 ]就不用
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再洗，全身就干淨了;你們是干淨的，然而不都是干淨的。"CD也許有

人金說，其中的意思是:1'1徒已控洗泣腳了，在他們洗迂操之后，就

不再需要耶穌方他們洗腳，@不仗如此，彼得在耶穌方他洗腳之前

已室主是干淨的。

72 若是有人肉，既然1'1徒的帥不需要洗，耶穌方何說完“凡洗

泣澡的人，就不用再洗，全身就干淨了"之后，又去洗門徒的腳?我

們JJIL對這梓回答:“因方凡有的，逐要加蛤他，叫他有余" (參見《耳

太福音}25: 29) 。

行因方1'1徒已詮是干淨的，所以耶穌方他的洗腳，使他有1更缸

干淨。他既不合方那些沒有洗澡的人洗腳，也不全方那些“不都是

干淨的"人洗腳，而是併沱美于那些“干淨的人"的事，因方即使有

人是完美的，部缺乏主人耶穌而末的沾淨一一如果我可以這祥說一一

他就不合被看作是干淨的。

74 我所解釋的是后面的事，因方在我解釋了前面的事之后，就

思考這些后面的事;我們座車按著次序思考失胸中的事。首先，它

領悟了需要耶穌未洗的“ n徒的且在腳"的事，現在它@又看到耶穌方

他們洗腳。且然b人世人的現京未看，他們是干淨的，但是拭上帝白:

1見京未看，他們不是干淨的 c 因方若不是因著耶昧，沒有人在上帝

眼中是干淨的。即使世人以方“有人因著勤勉就使自己得以茫

淨，'，也不能改交迫一事笑。

75 圭柔和至高者的能力能移寓居在世人看作“干淨"的人里

面，仿佛述些人是一件衣服，按照耶穌的洗札而洗迂澡，之后又被革

穌洗泣腳。

CD [洋按]在和合本中，達1亨詮文作“凡洗迂澡的人，只要把腳一洗司全

身就干淨了;你們是干淨的，然而不都是干淨的"今按俄里根所引詮文改之三

@ 本洋文采用布朗克的建圾。

@ 此娃的功商投有明星的主i吾 o h人上一1-h人句未看，主i吾庄豈是“主L

I函。"
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76 彼得并沒有思考 [357 ]耶穌的意固有什么原理。當耶穌汗

始方|、]徒洗腳，并用自己所束的手巾擦干的肘候，他就封耶蛛混:

“主啊，你洗我的關時?"他說這些活是方了使耶蛛感到棘手并且雄

堪，但是耶歸回答說:“我所做的，你如今不知道，后未必明白。"耶

穌以這些話教早他，ì士他曉得這一行方乃是奧秘。

“撮福音，情喜信的人，他們的腳何等佳美"

77 耶穌方n徒洗腳，追究竟是什么祥的行方呢?他是否洗門

徒的帥，并用自己所束的于巾擦干，就使他們的腳交得佳美(參見

《豆子司有}1O:15;{ 以賽亞有}52: 7) ，好叫他們披福音、伶喜信?

78 在我看末，去耳目蛛方門徒洗腳的吋候，詮上指著使徒所排的

預吉就得以安現:“扳福音，恃喜信的人，他們的腳何等佳美。"({~

司有}10:15;{ 以賽亞有)52: 7) 

79 若是他方|、]徒洗腳，就使n徒的腳交得佳美，那么那些被耶

穌用至柔和火施洗的人(參見《耳太福音}3:11) ，他們的祥子更是

何等的佳美!

80 :ì主些扳福音、持喜信的人的腳已控交得佳美。遠祥，當耶穌

京于方他們洗濯、使他們沾淨的吋候，他們就可以走在至1古的路上，

在他身上前行;他是這祥說的:“我就是道路。"的約翰福音}14:6)

8I 只有耶穌和被耶穌洗迂腳的人能修行在述道路仁，述乃是

永活的道路，特人帶到王父那里。凡是污靜、未得j吉淨的腳都不能

行在述道路上。

b 摩西所站之地既是主地，他就必須把鞋脫下未(參見《出埃

及i己}3: 5) ，嫩的JL子約有里也是如此(參見《約有重記}5:15) 。

83 [358 ]耶穌的門徒也要走遠永活、充漏生命的道路，他們不

f又不能穿鞋一一耶穌捨他的|、]徒下了這一城命(參見《耳太福音》

10: 10) 一一一而且，他們既要行在遠道路上，就需要耶穌脫下衣服，洗

他們的帥。也吽他這祥做是使他們原本干淨的腳交得更加干淨，也
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件他是要用自己所束的手巾一一只有他自己身上束了手巾一一未

擦1'1徒的腳，特門徒的腳上的污夢都扭盟在自己身仁(參見《約翰

福音~13:4) ，因方只有他能移扭對我們的軟弱(參見《耳太福音》

8: 17;{ 以賽亞有~53: 4) 。

84 因此，我們庄岩注意到，對他要方門徒洗腳的吋候，他所造

擇的吋刻正是魔鬼特支他的意思放在西門的JL子加略人就大心里

的吋刻(參見《約翰福音~13:2) ，他方著人美[而受推]的汁划即特

施行。
85 因方，在此之前并不是耶穌方門徒洗腳的恰當吋|用。因方‘

在他受准之前途段吋何，准能移方1'1徒洗掉腳上的污移?他受雄的

日才何也不是恰盟的吋|月，因均不合再有另外一令耶穌末方他們

洗腳。

86 [受雅的]汁划之后也不是恰盟的肘|旬，因方此吋就是主柔

的吋刻，1'1徒已控交得干淨，他們的腳已屋被洗濯，連吋至美就|臨到

他們，他們的腳就得以預各、交得佳美，在主英里借福音、披喜信(參

見on吾有~10:15;{以賽里有~52:7) 。

87 因此，“我所做的，你如今不知道，后未必明白"的意思就是:

我方你們洗腳， J主象征著你們見魂中最低下的部分得以泊淨，遠祥

它們就可以交得佳美，使你們可以去伶福音、扳喜信(參見《豆子司

有~1O:15;{ 以賽亞二~~52: 7) ，以你們干淨的腳接近人笑的美魂。

88 但是，你們現在運沒有美于述事的知圾，逆不了解其中的奧

秘。三百我方你們洗腳之后，遠知怎只就全更加恰如其分地出現在你們

里面。 [359 ]在此之后，你們就金了解這一奧秘并被送知淑所光照，

并且完全曉得這事。遠知i只所美乎的事并不是可鄙可賤、克足桂

重的。

89 三百耶穌封彼得說這些活的吋候，1'1徒做出了缺乏見解的回

答。他們本是因著耶穌尊茉的形象，出于財耶穌的尊敬才述祥說，

但是他們仍然誤解了耶穌的形象。
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“我若不洗f缸，你就勻我充分7"

90 且然彼得的回答討自己并克益娃，但是耶穌出于自己的良
善，不使說遠活的人受到遠活全帶末的書赴;他并不允許彼得的回

答成方現寞。

9I 彼得混“你永不可洗我的腳，'，并且宜林，原管耶穌愿意洗他

的帥，他也不愿址耶蛛方他洗腳;他永不愿耶穌洗他的牌。但是，耶

穌看到彼得且是說了錯活，部比現出安情更有益娃，于是就特述益

壯向他表明，說:“我若不洗你，你就勻我元分了。"彼得且是說了送

些活，送些活均不合成方現寞。

92 彼得宜林:“你永不可洗我的腳!"他說的若是案情，他就勻

耶穌元分了。但是，若是他的沖功之吉并非笑情，他就勻耶穌有分。

他除了不說出其情之外，遲座核做什么呢?

的三百耶穌方彼得洗腳的吋候，就指明彼得說的不是安情。 這

祥一末，原管彼得現了安情，也不金使他勻耶穌元分。

94 詮上i己著混:“人都是說攏的。 "CD沖功、經率地友盲，排自己

要做什么事的人，如果他們仍然堅持錯誤的決定，遠就全給他們帶

未害娃。封于達些人未說，詮上的活乃是非常道用的。

95 [360J 他們沖功地宜林，并且堅持按照所說的去做。這吋，

我們可以指出:如果他們這祥做，就勻耶穌克分了 O 但是，如果他們
收回前面的活，他們就注有希望，我們就可以使他們不再堅持錯誤

的決定，即使他1fJ曾詮因著迂分沖功而友誓。

96 彼得曾詮說迂“你永不可洗我的腳，'，但是耶穌使他回特，不

再堅持自己的i舌，否則他就勻耶穌克分了。同祥，您也曾詮沖功、草

率地做出許諾。但是，如果您不再堅持自己錯漠的決定，而是更加

@ 迫里引用的是《詩篇}115:2 0 [i莘按]在和合本中，達1主控文是《詩

篇}116: 11 。
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理性地做事，您就可以做出更好的事。

97 我們已笙理解了“我所做的，你如今不知道，后未必明白"和

“我若不洗你，你就勻我克分了，'，若是有人出于敬意而不愿以厲美

合文詮釋述些短文以及勻之相似的詮文，就注他ffJ解釋一下:方何

彼得出于財耶餘的敬意說“你永不可洗我的腳，'，昕到的回答均是

“若不洗你，你就勻上帝之子元分了"，仿佛[不愿]址耶穌洗腳就是

板大的罪?不愿以厲美合又作出詮釋的人也含混勻彼得一祥的活。

98 “若是你犯了述令錯溪，你就勻我充分了"如果是指著明星
的罪鼠的，就[鹿三百]提到其体的赴所。但是，彼得不愿吐耶穌洗他

物理意文上的帥，耳E穌部堅持遠祥做，并且說:“我若不洗你，你就勻

我三位分了。"如果接受了那些人的看法，達î1詮文就毫克意丸。

99 洗腳注一行方是如此普通，@不值一提，但夫子旬以達-行

方 [361J 回答了那些尊敬他的n徒的問題，遠是非常奇怪的。

IOO 因此，吐我們特腳仲捨耶穌吧。他今日仍然全寓席站起末，

脫了衣服，拿一奈于巾束腰，隨后把水倒在盆里。方了我們的緣故，

他未到我們中間，如同服侍人的(參見《路加福音}22:27)o

IOI 因方，我們若是不遠祥行，我們就勻他充分了，我們的腳也

不合斐得佳美(參見《夢司有}1Q: 15) 。若是我們切切地求那更大

的恩賜(參見《哥林多前有}12:31) ，愿意被算作伶福音、披喜信的

人，我們更荳如此行。

I02 彼得乃是容易沖功的人。在耶穌要他伸出腳末，并且滑他

說“我若不洗你，你就勻我元分了"的肘候，他就想要作出更多的要

求，不仗要耶穌洗他的帥，也要洗他的手。耶穌不想吐他們在吃拼

的吋候洗手，因方他鄙視那些混“你的內徒吃飯的肘候不洗于"(參

CD 文本此史上有毀損。抄本原文是兩μ(;(2wm-:-品丘， J丌(;(2 [最先味之事]。布

魯克將其修訂方科/:}wmm a:rr(;(2 [最愚蠢之事]。普里?伊申符其修訂方 [áv J 
可μ(; (2ω叮叮[剖 ， orree [最出格之事]。這三科主立法都不能使我滿意，于是我意浮

了抄本中的i主法。
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見《司太福音~15:2) 的人。彼得不仗要耶穌洗他的手，運要洗他的

美;耶穌本不愿吐他的失被蒙上，上帝的形象和茉耀已笙在他的失

上了((哥林多前有~11:7) 。

I03 道我們和耶穌的門徒一祥面!惦述一肘刻的吋候，我們也座

三百把腳仲給他，吐他洗我們的帥，并且擦干，這就足修了。“凡洗迂

澡的人，就不用再洗，全身就干淨了。"若有人不都是干淨的，他就一

定沒洗迂澡。

“凡有的，起要加蛤他"

I04 有人也許金問:如果洗泣澡的人，就不用再洗，全身就干淨

了，而耶穌的門徒已詮洗垃澡，已銓干淨了，那么耶穌方何迋要把水

倒在盆里，卉始方n徒洗腳? (參見《約翰福音~13:15)

I05 我們之前已詮部分地吋沱迅速小伺題了， [362 ]現在我們

要避一步沱述。

Io6 “我們需要"述一表述這用于生命所需之物。三百它指向物

屁事物的吋候，意思就是:大部分事物我們并不需要，只需要保步提

到的那些。保要乎是這祥說的:“只要有衣有食，就才知足。" (參見

《提摩太前有))6: 8) “財富"和“奢竿"所祺聚之物是那些以奢竿的方

式生活的人以自己的富足所研、聚的。 這些事物并非必要，并非絕:X;J

重要，他們不述是狀法之物。因此，在神主之事的領域中，有些事是

我們必需的，它們使我的得生命，使我們能移到現“我就是生命"

(參見《約翰福音~11 :筍， 14: 6) 的那一位里面。超乎這些事情之外

的也就超乎需要之外。詮上指著這祥的事說:“又要以耶和半方辰，

他就特你心里所求的蜴給你。 "CD其中包括勻月三國相夫的事，也包括

勻財富、茉耀相美的事。述些事是在智慧的左手中，正如詮上所說:

@這里引用的是《詩篇}36:4 o [洋按]在和合本中，遠哲詮文是《持篇》

37:4 。
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“她右手有長芽，左手有富貴。"({簡吉)3:16) 我們可以說，述些都

是超乎需要之外的事。

I07 也件，在洗澡之后又址如此棉大的夫子、救主洗腳就屌于述

一范疇。因方上帝的恩蜴超乎需要之外，正如死人支活后至1吉的身体

有日的茉光、月的茉光、星的茉光(參見《哥林多前有)15:41 -42) 。

Io8 凡洗迂澡的人，就不用再洗，全身就干淨了。他又方他們洗

腳，正如我們在上文所解釋的“凡有的，逐要加給他"(參見《耳太福

音)25: 29) ，以及約翰所說的“干淨的，叫他更加干淨;至泊的，叫他

更加至1古" (參見《自示汞)22: 11 )。

IOg [363 ]“你們是干淨的"指的是那十一令n徒，他朴充混“不

都是"，是因方那令加略人，因方他知道堆要支他，遠支他的人已笙

不干淨了。逗人是不干淨的，首先因方他并不挂念旁人，而是令賊，

又帶著鐵囊，常取其中所存的(參見《約翰福音)12:6);后未又因方

“吃晚飯的肘候，魔鬼已~守主耶穌的意思，放在西門的JL子加略人就

大心旦" (參見《約翰福音)13:2) ，而就大并沒有排斥放在他心旦的

意思。

II。那十一令n徒已笙洗垃澡，是干淨的。在耶穌方他們洗腳

之后，他們就交得更加干淨。但就大本是不干淨的一一盒上i己著

說:“污酵的，叫他仍 i日污移"的店示才是)22: 11 )一一對他接@了那

一去併之后，撒但就入了他的心(參見《約翰福音)13:27) ，遠吋他

就交得更加污智、更加不干淨。

《約翰福音)13:12-15

耶穌洗完了他仰的牌，就穿上衣服，又生下， X才他們坑:“我向你們所

做的，你們明白喝?你們林呼我夫子，林呼我主，你們坑的不錯，我

本未是。我是你們的主，你的的夫子，尚且洗你們的腳，你們也~彼

CD [坪按]在和合本中，此赴作“吃，'，今按俄里根所引詮文改之，下文亦

同。
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此洗腳。我給你們作了榜祥，叫你們照看我向你們所做的去做。"

耶直單身方夫子，部3句 ìl徒洗肺

III 耶穌方n徒洗腳，也就是說，耶穌洗濯他們最迫緣、最普遍

的部分，就是勻泥土相接馳的身体，述祥他就可以j吉淨[他們內在的

身体]，他們的身体乃是[內在的身体]的象征。有人曉得耶穌的能

力是多么強大，也明白他方何方n徒洗腳，于是就全感到呀昇，不敢

素自去做“清洗"這一棉大的事。他們金主人方自己太元足輕重，不

配方那些接受上帝遠一教旱的人的“里面的、隱秘的人"洗腳(參見

《夢見有~7:22 ， 2:29) 。除非耶穌[364 ]取了主人的形象，并且說了

我們正在詮釋的送些活，催促門徒允許他方他們洗腳。這吋，他們

已笙吃了圾，而他正要教早他們注些活的意思。

II2 因方“我向你們所做的，你們明白月"({約翰福音~13: 12) 

是以說服、功勉的方式未併沱所支生的事。

II3 達1主短文可以竄作阿旬，以彰里所友生的事之棉大;這甘短

文也可以法作命令句，@他以此激活他們的心足，吐他們留心述事，

以使他們荻得知氓。

II4 以下的活均是以最具教辱性的口穴，以說服的方式畔的:

“你們林呼我夫子，林呼我主，你們說的不錯，我本未是。我是你們

的主，你們的夫子，尚且洗你們的帥，你們也三百彼此洗腳。"

II5 因此，耶穌身方夫子，部方n徒洗腳;耶穌且方主，部方仆人

洗腳。

II6 因看他的教辱，灰坐就此地固和“屆世之物"上除去，因均

達教旱乃是深入到n徒最迫緣、最低下的部分。使政腳污騁的京西

也被迫君王的尊茉除去，因7J他又才那些仍然站染常見的污穆的人有

CD <釣翰福音~13: 12 中的遠句i舌既可以i主作!可旬，也可以法作命令句。

但一般是竄作向句。
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杖柄，這些人所受的是摺敏的東(參見《夢司有~8: 15) 。

II7 有的人沒有細致思考，于是就說:“耶穌方1'1徒和仆人洗腳

的吋候，他的身份是川、牧人、區生。"但是，在我看，末，1'1徒需要夫子

方他們洗腳，因方他們通沒有砍得足穆的能力，仍然缺乏詮上所哄

的“足移的能力"“內徒若是和夫子一拌，就是砍得了足侈的能

力。"的耳太福音~1O:25)CD

II8 夫子方1'1徒設立的目你是:使1'1徒像夫子一祥。這祥1'1徒

就不再需要夫子，原管在其他方面， [365 ]門徒仍然需要夫子。

II9 康健的人用不著區生(參見《司太福音~9: 12) 。有病的人

所需要的，也就是監生要注到的目括:址有病的人不再有病，這祥他

們就不再需要他。同祥，夫子的目你就是i上門徒表得“足侈的能

力，'，正如達1了空文所說:“1'1徒若是和夫子一祥，就是荻得了足侈

的能力。"(~耳太福音~10:25)

I20 但是，洽到救主、主，我們可以耳上看到:他超越了其他被輯:

1句“主"的，因方其他的“主"并不愿吐仆人和主人一祥。

I2I 主父之子的良善和慈愛就在于此。 f-主管他是主，他去口使仆

人交得像主一祥:他們所受的不再是個饋的吏，而是使人成方刷子

的夭，因此就呼叫:“阿爸，父!"((~耳二f'5> 8: 的)

I22 在內徒斐得和夫子、主一祥之前，他們需要夫子方他們洗

腳，因方他們仍然沒有足侈的能力，所受的是擱鎖的畏，仍|日害怕。

但是，若是他們中|可有人交得和夫子、主一祥，正如遠甘詮文所

說一一一“ n徒若是和夫子一祥，就是荻得了足侈的能力"(~耳太福

音~1O: 25) ，他就能移效法夫子方門徒洗腳，也作方夫子方1'1徒洗
腳 ;_t帝已詮在教舍中任命他方夫子，@排在使徒之后。在教合中，

CD [浮按]在和合本中，違背詮文作:“掌生和先生一祥，仆人和主人一
祥，也就要了。"

(Î) [坪按]在和合本《哥林多前有))12:28 哨，中，“夫于"作“教師"，方保

持上下文」致，故改之。
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(吏徒乃是居于首位，而先知居于改位(參見《哥林多前有}12:28) 。

I23 如果“你必侍奉你的兄弟"({倒世i己}27:40) 可以用在地位

較低的人身上，如果“愿你做你弟兄的主"({創世i己}27:29) 可以用

在雅各述祥身份較高的人身上，那么很明星，當奴仆斐得和主人一

祥的吋候，他就金方那些勻他一并服侍述教旱的人洗腳。我主人方

“你們林呼我夫子，輯:呼[366J 我主，你們說的不錯，我本未是"有比

大多數人所理解的含文更深、更通、更高的合文。因方耶穌并不合

封所有輯:呼他“主啊，主啊"({耳太福音}7:22) 的人說“你們林呼我

主，你們說的不咕"(參見《約翰福音}13:13) 。

并不是所有的人都正硝地和呼“主啊，主啊"

I24 因此，在那一天，且然有人滑他說“主啊，主啊，我們不是奉

你的名吃飯，奉你的名喝酒，奉你的名証鬼，奉你的名行件多昇能

呵?" (參見《耳太福音}7:22;{路加福音} 13: 26) ，但是這些人并沒

有正喃地輯:呼“主啊"。

I25 耶穌就全封他們說:“我主人未不主人明、你們，你們這些作瑟的

人，高卉我去吧! " (參見《司太福音}7:23;{路加福音}13:27) 他不

舍前那些正喃地輯:呼“主啊，主啊"的人說:“高汗我，去吧!"

I26 不仗如此，“凡輯:呼我‘主啊，主啊，的人，不能都遭天園"

({耳太福音}7:21) 。因此，并不是所有林呼“主啊，主啊"的人都合

得到他的肯定，就像門徒一祥;他浦口徒是這祥說的:“你們說的不

錯，我本未是。"({約翰福音))13:13)

I27 城然，“惡"不再是他們的主，“道"乃是他們的主。“道"乃

是全然的美德，是充漏生命的，是永活的。

I28 “若不是被主美感功的，沒有人能混耶穌是主的。"({哥林

多前有}12:3) 因此，我們就能主人中曉得“耶蛛是主"是什么意思。

有的人因著至三是而現“耶酥是主"，逗人說的不錯。

I29 厚管“現的不錯"的人是因著至柔而說，但您想必迋是全
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伺:“你們說的不錯"和“那吋逆沒有賜下至美末，因方耶穌尚未得

看呆耀"(~約翰福音}7: 39)如何能移相比較?

I3。因此，真正服侍“道"的人就能正嗚地說“耶穌是主"。

[367J 勻此相似，只有什徒能移林救主方“夫子"。救主金這祥回

答:“我本未是。"“道"不合肘服侍“罪"的人和“謊吉的 n徒"做出

這祥的回答。

彼此洗腳乃是普世的文各

I3I 即使是至徒，也需要有人均他洗腳。因方即使是列人教金

光茉榜的寡把也需要被考查，而她所做的其他善工也需要被考查，

考查的內容就是“洗主徒的帥"的提摩太前有))5: 10) 。在我看末，

若是I上步于字面含文，就金陷于荒謬，因方，若是有寡扣具有“至1吉

寡扣"的一切特廣一一方人慷慨，行一切對行的事，藉著女仆和家丁

施恩于需要帶助的陌生人一一-只是未曾洗主徒的帥，就不被列入教

金光茉榜，遠是十分荒謬的。

I32 “洗主徒的牌" ( <<提摩太前有 ~5: 1O)必須作神秘文上的解

釋。 您并不庄感到，除呀，因方年長的扣人勻年長的男人一祥，都且

以善道教圳人(參見《提多有~2: 3) 。

I331上我們未思考一下:若是有人作基督的門徒，愿意遵行“你

們也對彼此洗腳"述一械命，遠封于他末世豈是雄事?他有文秀去

洗他兄弟的腳，遠腳是物理意文上的，是感官可以主人知的。因此，忠

信的人[也有文努]在各梓情況下行述事，元洽是主教運是長老都

是如此一一一他們乃是在教金中有威望的人，甚至在世上居其他尊茉

之位的人也是如此。遠就意昧著主人要方信主的仆人洗腳，父母要

方自己的JL子洗腳。在美脂非常筒草、居住在多下的人那且，這神

事要么主人未友生泣，要么披少友生。

I34 在挖到達些事情的吋候，我們座三百想起 [368 J 主所說的活:

“我若不洗你，你就勻我元分了"(~約翰福音~13:8) 和“我向你們所
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做的，你們明白呵?"

I35 耶穌給我們做出了洗腳的轉祥，勻《雅歌》中佳偶以比喻所

說的活相似:“我洗了牌，怎能再站污呢?"的雅歌}5:3)

I36 我們座三百注意“叫你們照著我向你們所做的去做"遠句活，

并勻另一句“我若不洗你，你就勻我克分了"相比較({約翰福音》

13:8) 。

I37 若是有人反攻我們，說“即使述件事要以神秘又來詮釋，但

它仍然是在字面合文上友生泣的"，那么，我們就必須以屆美詮釋的

角度聆昕文本。述文本迫祥宣輯\:“我是你們的主，你們的夫于，尚

且洗你們的腳，你們也對彼此洗腳。我給你們作了榜祥，叫你們照

著我向你們所做的去做。"我們座三百遠祥回答他們:彼得曾詮說迂

“你永不可洗我的帥"({約翰福音}13:8) ，而“我若不洗你，你就勻

我元分了"({約翰福音}13:8)是財彼得說的，在字面含文上也曾友

生泣。那么，我們就庄按照字面合文，又才那些沒有漏杯尊敬地向我

們伸出政腳址我們洗的人大自且說:“我若不洗你，你就勻我元分了。"

I38 若是迫人仍然不敬重我們說的活，我們就座三百思考:我們是

否座三百指出誰解之赴?也就是說，我們是否必須以絕滑的方式解法

文本?

I39 我自己也同意，有的人有責任吋常方耶穌的內徒洗腳，而耶

酥的几徒有責任伸出腳未吐他洗;有的人有責任出于愛和恩典去行

這事，有的人有責任准吽述事。

I4 0 若是有人行了這事，洗了主徒的牌，自己均沒有留心，

[369J 結果就被輯:方“欠債的"，沒有遵行“你們也三百彼此洗腳"述一

減命({約翰福音}13:14) ，那么，也i午我們可以說，几乎所有的人都

欠了述城命的債。

《的翰福音>>13:16-18

我奕奕在在地告訴你們:仆人不能大于主人，差人也不能大于差他

的人。你們既知道述事，若是去行就有福了。我送恬不是指看你們
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灰人坑的。我知道我所掠逸的是誰。現在要庄睦挂上的信，現:

‘......d)吃飯的人，用腳踢我。"

“ l寸徒不能高迂夫子"

I4I 在我看末，述甘詮文也表明，我們必須以寓意的方式佳釋美

于“洗腳"的活。因方，“你們既知道述事，若是去行就有福了"指的

就是洗腳的事，因方上文并沒有提到其他的事，只提到了洗腳的事。

I42 這段短文要教早我們的是:1'1徒己詮洗迂澡，他們的腳方何

又被站污?他們的腳是怎梓被洗的?蒙福的人本座做述祥合宜的

事，因7句“道"希望他們知道速些事，耶穌希望他們去行這些事。

I43 “蒙福"送小ìJ:î]很有分量，不店隨便用在哪↑碰巧在場的人

身上。因方，即使是家里的奴仆方主人洗腳，似乎也全因著述一行

方雨蒙福，而好奉承的人和假冒方苦的人也是如此。我們所詮釋的

“方耶穌的1'1徒洗腳"述件事乃是偉大的人所行的事，做這事的人

就有耶穌在他里面，并且蒙福。

I44 我們!芷若曉得，徑上的活中也有相庄的教辱。《耳太福音》

i己著說:“1'1徒不能高迂夫子，仆人不能高迂主人。 [370] 1'1徒和夫

子一祥，仆人和主人一祥，也就罩了。"的耳太福音>>10: 24 - 25 H路

加福音H己著說:“1'1徒不能高迂夫子，所有的人都庄交得完美，和

夫子一祥。" (參見《路加福音>)6: 40) 

“我遠活不是指著你們余人垠的"

I45 我們必須考查接下末的活:“我遠活不是指著你們余人說

的。"“這活"指的是前面哪些詮文?有的人金說，述指的是“若是去

行，就有福了，'，因方就大并未蒙福c 但是，我并不主人均這些活指的

d) 普步伊申指出，文本中的“同我"被缺省了。
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是這↑意思。

I46 沈大和其他人都是如此，甚至最元德性之人也是如此:“堆
堆堆，若是你遠祥去行，就有福了。"這就像是商未受管教的人說

“若是你有自制力，就有福了"，息管他不全昕迫些i舌，也不合表現

出任何自制力;這就像是封鄙視智慧的人說“若是你藐得智慧和指

旱，就有福了，'，原管他特灰弄述-)在捧。

I47 也許我們座三百主人方“我遠活不是指著你們余人說的"指的

是“仆人不能高迂主人"。

I48 既然“所有犯罪的就是罪的奴仆"({約翰福音}8: 34) ，而就

大犯了罪，那么他就是罪的奴仆，尤其是因方魔鬼“特主教主的意思

放在他的心里" (參見《約翰福音}13:2)oCD

(品在第 14811到第 150 令中，俄里根使用了兩科廊下派遣輯竿的推拾。

美于我引用的兩小模式，參見B. Mates , {廊 F派遣輯字HSωic Logic , Berkeley 

1961) ，頁 101 。在第 148 可言中，他使用的是第一笑未i正宰的推拾:

若甲，則己。

甲成立。

因此，乙成立。
俄里根的推i它是:

若是犯罪的，就是罪的奴仆。

抗大犯了罪。
因此，就大是罪的奴仆 c

第 149 背和第 150 背遵循的是第三美推i它的模式:

甲成立，則乙不成立。

甲成立。

因此，乙不成立。

俄里根在第 149 î古中的推ìB是:

若是有人是罪的奴仆，就不能是“上帝之道"的奴仆。

就大是罪的奴仆。

因此，就大不是“上帝之道"的奴仆。(持下頁)
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I49 [37日就大既是罪的奴仆，就不是“上帝之道"的奴仆。

I50 魔鬼已銓特支教主的意思放在就大心里，所以說大已詮成

了屆魔鬼的，就不再是耶穌的使徒。

I5I 因此，在現了“仆人不能大于主人，差人也不能大于差他的

人"之后，救主又說“我遠活不是指著你們余人說的"，以此未否主人

就大是他的奴仆和使徒。

“我知道我所揉造的是唯"

I52 接下末，吐我們思考下面的詮文:“我知道我所掠過的是

堆。"主人字面含文未看，這句活的意思是:我主人淑我所掠湛的每一令

人，因此我也主人棋就大。我一直注意看他，原管魔鬼已詮特幸我的

意思，放在他的心里(參見《約翰福音))13: 2) 。根掘《主詮》中的“我

主人況"和文本中其他相似字祠的刁慣用法，遠句活逆有其他含文。

“我已控知道"就是遠祥一神表述。@

I53 教主曾詮說泣，即使有人封他說“主啊，主啊，我們不是奉

你的名吃飯，奉你的名喝酒，奉你的名 [372 ]起鬼，奉你的名行許多
昇能月" (參見《耳太福音~7:22;{路加福音~13: 26) ，他也金封他們

說“我此未不主人缺你們"({耳太福音~7: 23) ，“我不曉得你的是哪里

末的"({路加福音~13: 27) 。若是我們以字面合文未理解送些活，

我們所設想的事似乎就有達數主之茉耀。

(按上頁)俄里根在第 150 背中的推ìB是基于同一模式:

若是有人是耶穌的使徒，就不是層魔鬼的。

就大是厲魔鬼的。

因此，就大不是耶穌的使徒。

CD f我里根在遠句活中提到了兩小希措文羊河 ( 0份血和ervων) ，合文都是

“主人氓"。這兩小河之間的區別很誰在英文翻洋中体現出來，除非做出繁室的

同文i司解秤，而且述兩小悶在希措文中可以控常互換。在這~r它述中只出現
了而且一河({的翰福音>13: 16 一 18) ，另一小兩出現在《約翰福音'>13:12 中 c



第三十二卷 367 

IS4 也許，因方“主玖玖堆是他的人"({提摩太后有}2: 19;參見

《民教i己}16:5) ，所以他不主人況那些不厲于他的人。正如他又才某些

人說“我主人未不玖玖你們"({耳太福音}7: 23) ，他也合功就大這祥

說“我主人未不主人氓你"({司太福音}7: 23) ，估佛[抗大凱末就不是他

的人] 0 Q)但是，如果就大曾誼是他的人，后未又墮落，也吽他就金

封沈大說“我不曉得你是哪里末的"(參見《路加福音} 13: 27) 。

可5 因方魔鬼已控將主耶穌的意思放在就大心里(參見《約翰

福音}13:2) ，所以耶穌并不主人現他。遠就是克什么他并沒有說“我

知道所有在場的人是堆，'，而是說“我知道我所掠湛的是准"，仿佛

是在說“我知道我的進民是堆"。

IS6 “我知道我所擁進的是唯"并不是指著所有在場的人視的。

那“特要三是我的人"就在你們中肉，即J恃友生的事就是他引起的，遠

祥挂上的活就可以成就:“同我吃飯的人，用腳踢我。"

“向我吃飯的人，用闢踢我"

IS7 {詩篇》第四十章可以如此詮釋:“迫人本方我帶未平安，我

寄希望于他，他在我送里吃飯，但是他部用力踢我。"(2)

IS8 教主說，遠句活乃是指著沈大和他自己說的。 您想必合肉:

就大方何全方教主帶來平安，救主方何寄希望于他?

IS9 在我看末，遠些活表明就大曾詮真心相信耶訴。如果他主人

未不是[373 ]平安之子，耶穌就不全把他和其他使徒一同差派出去，

并且也滑他說(因方根掘盒上的記載，他是封十二門徒現了這活) : 

“先要說:‘愿述一家平安! '那里若有平安之子，你們所求的平安就

必'1自到他;不然，就蚵勻你們了。" (參見《路加福音}1O: 5 -6) 

Q) 本譯文采用溫德主的建杖。文本此赴有毀損。
@ 這旦引用的是n寺篇þ40: 40 0 [i季按]在和合本中，遠些盤文是《詩

篇þ41: 9 。
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r6。我們庄岩注意一下:魔鬼在此后的哪↑吋刻特支救主的意

思放在他心里? (參見《約翰福音}13:2) 息管之前詮上已笙見証說

“他是令賊" (參見《約翰福音}12:6) 。

r6r 但是，在我看末，如果他此起初就是賊，救主就不金特饒囊

托付給他。困方他是值得托付的，所以息管救主預知他金跌倒，逆

是特錯囊托付拾他。

r62 他本是持大的人，有基督的平安，耶穌曾詮寄很高的希望在

他身上，特他視方良善的使徒;因方控上記著說:“我寄希望于他。"CD

z旬在我主人看末，他勻使徒一向分享了本人耶穌而來的教辱。這

乃是隱秘的、滋莽的教辱，耶蛛所說的“在我送里吃飯"指的就是這

科教辱。

r64 “他用力蜴我"可以詮釋方“他用腳踢我"，@因方“用力"述

一功祠勻“華起"述一功河含文相同。@

r6s 若是有必要解釋“他用腳踢我"和“他用力蜴我"月我們可

以達祥解釋:若是有人丸起一腳踢人，他就做了遠祥的事;三百沈大跌

踏上帝之子的吋候(參見《希伯未有}10:29) ，他就成了遠祥的人。

r66 沈大和耶穌一起吃飯的吋候，耶穌離了一京JL併，通給加略

人西門的JL子就大(參見《釣翰福音}13:26) 。

r67 [374J 就大接了述一克JL併之后，撒但就人了他的心(參見

《約翰福音)) 13: 27) ，這吋他就用腳踢了夫子。

r68 您可以京自查考，“奸悲隨我腳跟，四面那鏡我"@和“他用

CD 見前注。
@ 見前注。

@ 迫里的兩小劫向是fP，eγ，á}\、ων和i吋仰，前者意思是“使之強大或有力"

后者意思是“拳起"。第一小功河可以和支活放在一起洋三句:“他用力踢。"

@ 迫里引用的是o寺篇~40: 40 0 [洋按]在和合本中，遠些盤文是《詩

篇~41: 9 。

@ 迫里引用的是《詩篇~48:6o [浮按]在和合本中，遠些控文是《詩篇》

49:5 。
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腳踢我"指的是否都是就大。就大本是勻耶穌有分，被肩:方“層耶

穌的人"、“耶穌的使徒"，但是，因著他的下坊，他就被比作“腳跟"。

《約翰福音>>13:19

如今事情迋沒有成就，我要先告妹你衍，叫你們到事情成就的吋候，

可以信我是基督。

信仰的完美

I6g :ì主里的笙文指的是之前的活:

我送活不是指若你們余人現的，我知道我所抹逸的是堆。

現在要庄挂趕上的活，現:“同我吃飯的人，用腳踢我。"({釣翰

福音)13:18)

因方，遠祥一末，徑上游的“向我吃飯的人，用腳踢我"就可以

成就。如今事情逆沒有成就，我要先告訴你的。等到徑上的預吉成

就的吋候，你們就可以信屋上的預吉是指著我說的，因方“同我吃飯

的人，用腳踢我"O

I70 也i午有人金伺:“如今事情注沒有成就，我要先告訴你們"

和“這祥，到事情成就的吋候，你有]就可以信我是詮上預盲的基督"

方何是浦口徒鼠的，仿佛他們逆不相信耶穌就是基督?要知道，耶

穌曾控方他們洗迂牌。

I7I 耶穌是遠祥說的:“叫你們到事情成就的吋候，可以信我是

基督。"ì.上我們未思考一下，我們是否可以曉得他遠活的意圈，同吋

也不去譴責耶穌那些棉大的內徒，譴責他們逆不相信耶穌就是

基督?

I72 [375 ]若是有人接受了初步的教文，于是就交得有智慧，然

后又接受了其吹的教文一一這是他之前所不知道的一一那么他就
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金交得更加有智章，正如徑上所說:“使智慧人昕見，就交得更有智

慧。"的簡言~1:5)CD

I73 述些活乃是前智慧人說的，并且速進一步說:“昕見之后，

就使他交得更有智慧。"我們不能主人方其中的意思是“b人不聰明交

得聰明";其中的意思乃是“本人智慧斐得更加智慧，'，因均遭步通向

完美。同祥，我主人均信徒也可以加增信心。希望您也同意我的i舌。

I74 事宴上，使徒曾詮到主述里末，又才他說:“求主加增我們的

信心。"({路加福音~17:5) 他們并沒有譴責自己，說自己不信。“加

增"一向明萌表明，他們已詮有信心，并且這信心可以加增。

I75 如果我們在遠些事上造成一致的活，就清您和我一同留心:

他們信服之后又道行，他們所信服的事就可以加增他們的信心。因

此，門徒自信之后，運需要曉得:詮上的i舌“向我吃飯的人，用腳踢

哉"的約翰福音~13: 18) 已笙成就了，因方所預吉的事証明遠預吉

也是指著耶穌圾的。

I76 我們座三百訊方，“可以信"和“叫你們的信心可以加增"含文

相同 3 您庄奇主陸鎮相信基督，不受任何沖功的驅使，這祥您就不合

改交。
I77 若是各祥信心不金如此丰富、如此多祥，保步就不合說“我

若有全各的信" (參加《哥林多前有~13:2) 。

I78 [376 ]若是有人已控交得完美，胡有一切完整的美德，也胡

有完美的智慧、完美的自制力，逆胡有虔敬和其他美德，@我們就可

以說，“有全各的信"指的是在“信"述一美德上是完美的。

I79 我并不是在F格的合文上做出遠些洽述，否則智慧就全被

肩:方“不完美的"，而自制力、虔敬和其他美德也是如此。我是在寬

CD [浮按]在和合本中，遠哲詮文作“使智慧人昕兒，增長宇間，.今按俄

里根所引詮文改之。

@ 俄里根在遠里表述的是廊下派理念中的“智慧、人"即“完美的人揖有

一切美德"。
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泛的定叉上做出送些洽述。這祥，甚至那些在每神美德上都有所遊

步的人也可以被林方“胡有完美的美德"。

I8。有的人犯了惜、庄主指責，均被輯\~句“智慧人";他并不憎恨

那些指責他的人，而是愛他們，正如笙上所說:“要責各智慧人的活，

他必愛你。"的錢吉}9:8)

I8I 若是有人接受其他蘊含智慧的教文，去p并不曉得之后的教

文，那么他也可以被輯\~的“智慧人"，正如詮上所說:“教早智慧人，

他就越友有智慧。"({鐵盲}9:9)

I82 我們沱述迫些事是方了表明:有的人已控相信了，但他逆可

以赴深，這梓他就能由多再次相信;因者注些教旱，他的信心也可以

加增。

調有“全告的信"的人

I83 如果我們想知道蚵有“全各的信"的人是唯(參見《哥林多

前有}13:2) ，我們可以做出假設:若是信徒相信某些信奈，他們就可

以得救，假設速些信奈一共有一百奈，如果有人毫不杯疑述一百奈

信奈，堅定地相信每-奈，逗人就有“全各的信";如果有人是信徒，

均不信其中的某些信奈，或者相信這些信袋，均不能硝信，那么他就

沒有[377 ]全各的信，因方他并不信某些信奈，或在某些信袋上存

疑;即使有人萌信某些信奈，也相信均不磷信其他信袋，那么他也、投

有全各的信。三百然，我們元法証明在一奈信奈上信心不足的人財所

有的信象都不能硝佑，因方這些“小佑的人" (參見《耳太福音》

6:30 ， 8:26;{路加福音}12:28) 如果我可以按照《至控》這祥柏:

呼逗些人，以及相信這些信奈部尚未鴨信的人一一已控相信了某些

信奈，去p并未杯有同祥的鴨信。

I84 徑上i己看，“照著你們的信給你們成全了吧" (參見《耳太福

音}9: 29) ，“你的信救了你" (參見《司太福音}9:22) 。因此，每↑

人的得數都是照看上帝公火的申判，也按著信心的數量和廣量。
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I8S 若是有人領悟了其中的道理，就能修理解，“你們不要沱斯

人，免得你們被沱斯"({為太福音}7: 1) 和“吋候未到，什么都不要沱

晰，只等主末"({哥林多前有}4: 5)是財那些能移做出洽晰的人說的。

I86 我萃的例子是這祥的:如果有人信仰一些信奈就能得赦，而

這些信奈的數目是一百奈，那么，硝信述一百奈信奈的人就有“全各

的信";若是有人不信其中的一些信奈，就沒有“全各的信，'，若是有

人相信送些信奈，均沒有碗佑，他也沒有“全各的信"0 [378 ]我們

特在下文做出更明嘯的沱述。

I87 “首先，你若相信上帝是強一的上帝，他創造了方物，并且

塑造他們;他使方事主人非存在之中成方存在。 "CD

I88 我們也必須相信耶穌基督是主，相信美于他神性和人性的

一切真理。

I8g 我們也必須相信主吏。我們必須相信我們有自由意志:因

著我們的罪章，我們就得到怒目;因著我們的善行，我們就得到獎賞c

IgO 假如有人看似相信耶穌，均不相信律法有中的上帝和福音

有中的上帝是向一令上帝，那么逗人就投有相信那最棉大的信象=

渚天都在訴說他的茉耀，因方渚天也是他所造;穹杏持揚他的于所

做的工，因方穹否就是他的手所做的工。@

IgI 如果有人相信基督以某科至1吉、救胺性的方式i拖到世界，在

本丟﹒彼拉多的肘候被釘十字架，去p不相信他是因主美感孕，由童女

所生，而是主人均他是約瑟和司利里的JL子，那么這人就不具各那重要

的信仰，財于胡有“全各的信"未說，迷信仰乃是不可或缺的。@

月2 如果有人相信他的神性，均不愿相信他的人性，主人均他里面

CD 參見《黑工吉牧人有} 1: 1; {所~I、]智封11}1: 14;{約翰福音注疏} ，前揭‘

第一卷第 1031古代教父著作進集}80. 55) ;{地首要原理》前吉，前揭，4 ，1. 3. 3 二

@ 參見《詩篇þ18:2 o [洋按]在和合本中，迫些短文是(詩篇} 19: 1 。

@ 俄里根指的且是就太基督徒的一些昇端派則，比如伊便尼派。上文

第二十卷第 2691了也有相似的洽述。
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毫元人的成分，或是說他并克妥体性存在，那么他就不具各那重要

的信仰，封于調有“全各的信"未說，遠信仰乃是不可輕慢的。@

I93 勻此相反，如果有人相信他的人性，均不相信“上帝的油生

子、在一切被造的以先" (參見《歌步西有} 1: 15 )的述一位有安体性

存在，那么迫人也不能被輯:方有“全各的信"。

I94 [379 ]“胡有全各的信，毫克缺乏，并且硝信，'，這乃是非常

伸大的事。若是有人的美魂中有“全各的信"，他甚至可以移山(參

見《哥林多前有}13:2) 。方了明白遠是何等特大的事，我們庄去一

同思考:所有的人都能移挪汗耶穌所指的山(參見《耳太福音》

21:21 氏為可福音} 11: 23) 。但是，若是有人沒有“全各的信"，他是

否也就缺乏移山的能力?

I95 我們可以用下面的例子未解釋送些事:一群人有足協的力

量特一艘船拖到海里，但是，即使只缺了一令人，或者只缺了一令人

的力量，這船也元法汗功;而“全各的信"就像很多人一起移山。若

是有人沒有完美的信心，他就缺乏移山的能力;也就是混:他并沒有

“全各的信"。

I96 址我們未思考一下:我們查考了耶穌方n徒洗腳日才說的活，

遠祥做是否大有益壯?耶穌是這祥說的:“如今事情運沒有成就，我

要先告訴你們，叫你們到事情成就的肘候，可以信我是基督。"若是

有人沒有查考速i舌，也許金主人方耶蛛世達些活是出于n徒的不信。

三百我們思考這些活的肘候，這些活就向我們表明勻“全各的信"相

美的是何等特大的美德，遠美德拳世罕有，我們都舌缺了這科“全各

的信"。若是胡有“全各的信，'，就可以移山(參見《哥林多前

有}13: 2) 。

I97 元洽在何神情況下，“信"都不可以忽視“行方"c 按照我們

現在所查考的詮文，余先知已詮封耶穌做了預吉，按照他們的預吉，

這些事就友生在了救主身上。

CD 述里指的是幻影派美知主文的親去。
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《釣翰福音>>13:20

[380J 我奕奕在在地告訴你們:有人接待我所差遣的，就是接待我;

接待我，就是接待那差遣我的。

基督的使徒

I9B 耶穌不仗差遣圭徒，也差遣天使;他差遣那些被輯:方“使

徒"的人，因方達些人是被他差遣的。

I99 在他們之中，有的是人，有的是更高的能力。我們若是特

“使徒"的輯:呼用在“服役的美"身上，遠也不算錯，因方徑上i己著

說:“天使都是服役的覓，奉差遣方那特要承受救恩的人效力。"

的希伯未說>>1:14)

200 述些人被差遣，因此就是使徒。他們被差遣去服役，而差遣

他們的人“以美方使者，@以火焰方仆役"。因方他們是服役的足，

所以他們也是差遣他們的那一位的使徒。凡是奉差遣的，都是差遣

他的那一位的使徒。

20I 因此，在“仆人不能大于主人"遠句活之后，盒上又接著說:

“差人也不能大于差他的人。"(~約翰福音}13:16)

202 照此看末，若是有人因著“有一令人，是本人上帝那旦差末

的，名叫約翰"這哲笙文(~約翰福音} 1: 6) ，就說約翰是上帝的使

徒;因著“我可以差遣堆呢?唯肯方我們去呢?"述一問題和“我在

這里，清差遣我"述一回答(參見《以賽亞二!=5}6: 8) ，就說以賽里也是

上帝的使徒，這并不錯。

203 在《希伯未有》中，我們佈大的主也被輯:方主父的“使徒"。

那么，我們又何必提到上面這些事呢?詮上是迫祥說的:“我們已銓

CD ft普!7'伊申版本中，遠里的向是誰數，但他也指出摩納森希抄本中的

友教名伺座方正碗的有法。[浮按]在和合本中，{希伯未有> 1: 7 作“上帝以

夙方便者，以火焰方仆役"，寞時上“民"和“吏"是同一小呵。
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有一位大祭司和使徒，就是耶穌基督。"(參見《希伯未有}4:14 ， 3:1)

204 因此，凡是蒙救主差遣， [381 ]方救恩而服役的人，就是耶

蛛基督所差遣的使徒。

205 使徒只是差遣他的人的使徒，因此，只有財于差遣他的人未

說，他才是使徒。

206 保夢曉得這些，因此就說:“假若在別人我不是使徒，在你

們我且是使徒。因方你們在主里正是我作使徒的印旺。" (參見《哥

林多前有}9:2)

207 因此，假使有人佼佼奉差遣到一↑人那里去，只要在上帝的

預知中，他方了遠令人的緣故而服役，那么他也是耶穌基督的使徒。

208 我們說述些i舌，是三訂了再吹看到那些被輯:方“耶穌基督的

使徒"的人是何等富足。保~曾詮說迂:“他們向我和巴拿巴用右

于行相交之不L，叫我們往外邦人那里去，他們往受割札的人那里

去。"({加拉太有}2:9) 因此，保P只是外邦人的使徒，而彼得是所

有受割扎的人的使徒。

209 若是我們中|可有人被看作配得上方一令人做使徒，或是方

很少的几小人做使徒，那么，按照使徒保9所說的活，他也是使徒。

2IO 即使如此，他也不且自大，而是庄三百氾住空上的活:“所求

于管家的，是要他有忠心。"(參見《哥林多前有}4:2) 因方所求的事

不一定能主現。

2II 我們做出遠些洽述，因方控上有活說:“有人接待我所差遣

的。 "CD耶穌差遣了很多人，即使其中有些人不是我們通常@林之方

“使徒"的，他的也是使徒。而且，@也許耶穌也差遣了高于人笑的

存在。

@ 本譯文采用布魯克的棕立未斷句。普步伊申版本只有一小逗辱。

@ 文本此赴非常冗長。普里買伊申和布魯克以不同方式修正了手稿行

文。本洋文以普~伊申版本。

@ 我省略了逼向(OT/) 0 
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2I2 [382 ]若是有人接待了耶蛛差遣的人，就是接待了耶穌;若

是有人接待了耶穌，就是接待了主父。因此，若是有人接待了耶穌

差遣的人，就是接待了差遣耶穌的主父。

2I3 我們可以述祥解釋:“有人接待我所差遣的，就是接待我"，

并且表得了接待我的益赴。有的人并沒有通迂接待我的使徒而接

待我，我去p在他里面，因方我不是由人來服侍，也不是藉著人(參見

《加拉太有~ 1: 1) ，而是!拖到了述些人的東魂之中:他們預各好自己

未接待我，也就接待了差遣我的主父，因方我一一基督一一在他里

面，主父也在他里面。

2I4 我們可以此迫些活中思考相反的合文。若是有人接待了志

者之于所差遣的，也就接待了故基督。若是有人接待了故基督，就

接待了假冒方真理的道 它林自己方公文，均是慌吉一一一因此，

也就接待了那JE者c

2I5 我們庄岩做城寞的兌換銀錢之人，@赴赴留意，遠祥我們就

能移贊許真[使徒]的侍奉，拒斥假使徒的侍奉。

2I6 因此，耶穌就說“有人接待我所差遣的，就是接待我;接待

我，就是接待那差遣我的"，逆有“人看見我，就是看見那差我末的"

的約翰福音))12:45) 。他并沒有說，“有人信仰你們，就是信仰我"

或者“人看見你們，就是看見我"。因方他要我們接待使徒，均不庇

信仰使徒。

2I7 因此，-1上我們接待“道"差遣到我們這里的人，址我們也未接

待“上帝之道"自己。愿我們永不合接待故基督的使徒、虛假的道。

《釣翰福音>>13:21

[383 ]耶穌現了迷信，美里忱愁，@就明現:“我奕奕在在地告訴你

@ 參見上文第十九卷第四十四令。

C2J [浮按]在和合本中，此赴作“心里忱愁，'，今按原文和俄里根所引銓

文攻之。
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的:你們中間有一小人要棄我了。"

“魂"和“旻"的區別

2I8 他在前面說述“我現在魂里恍愁"(~約翰福音}12:27) ， CD

現在詮上又有道:“耶穌現了這活，英里忱愁。"封此，我要何一↑何

題:方什么詮上沒有混“他朵里忱愁，'，句“我現在魂里忱愁"相封

血，也沒有說“我現在魂里忱愁"，勻“他英里忱愁"相滑庄?我稍稍

放阻何這些l可題，因方我注意到全本《至詮》中“魂"和“朵"的區別。

掘我的視察，魂是居峙的事物，既可以揖有美德，也可以交得邪

惡;@而人里面的美能移接受較低的事，因方最好的事被輯\~句“美錯

的果子"(參見《加拉太有}5: 22 - 23 ) 0 @它們是出于人的朵，并非

一般人所主人方的那祥是出于主吏。

2月勻此相反，情欲的事被林方“里而易見的" (參見《加拉太

有}5: 19) ，都是可指責的，因方情欲的事投有一祥是可以贊美的。

220 我只在一赴找到例子，說耶和墊上帝使惡人的美剛硬。

22I ~申命i己》中如此說:“但希宴本王西宏不容我們主人他那里

詮泣，因方耶和半上帝使他的吳剛硬，@性情頑棍，方要〉待他交在你

于中，像今日一祥。" (參見《申命i己}2: 30) 

222 勻此相美的事座三百在沱迷《申命氾》的著作中做出更方恰

盟的考查。

CD [洋按]在和合本中，此赴作“我現在心里忱愁"，今按原文和俄里根
所引盤文改之。

@ 參見《洽首要原理~，前揭，2.6.5;1.8.3;2.8.4;3.4.2 。

@ [洋按]在和合本中，此赴作“至美錯的果子"。原文并元“主"字祥，
但一般符其理解方“主吏"。

@ [浮按]在和合本中，此赴作“耶和宰你的上帝使他心中剛硬"。
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耶直未莫里忱懿

223 我們已銓解釋了“耶穌[384J 說了這活，美里忱愁"并不是

魂忱愁，也不是魂里忱愁，甚至不是美忱愁，而是“英里忱愁"。方

了使我們封柔的看法不致與方元效，我們座三5混:在“我現在魂里忱

愁"(~約翰福音} 12: 27) 遠哲詮文中，忱愁的詮瞌是屑于魂的;但

是，在“耶穌英里忱愁"述甘盤文中，忱愁的詮瞪遭到了柔的領域，

而這“美"乃是人的吏。

224 至徒活者的吋候是在美里活。一切向上帝而行的事工、禱

告和主持的源失，都是遠覓。所以，他所行的一切事都是在美里行

的，元沱他所行的是什么事。即使在他受苦的吋候，也是在美里

受苦。

225 至徒尚且如此，耶穌豈不更是如此?他乃是主徒的領袖，里

面有人的覓，因方他穿戴上了整全的人;他里面的人的美豈不全激

活他里面其他的人美因京?

226 “他英里忱愁，'，這祥他就可以明說，并且友神主的誓盲，

即:“我安安在在地告訴你們。"接看，他就說:“你們中|可有一小人

要支我了。"

227 在我看末，他的美已詮曉得特要友生的事，看到魔鬼已控特

支夫子耶穌的意思放在西門的几于加略人就大心里，于是他的美就

忱愁;因均達忱愁乃是出于美里的知氓，而遠知現也赴于不安的收

志，所以任上就i己著說:“耶穌英里忱愁。"

228 按照封“肉体軟弱" (參見《耳太福音))26: 41 ~耳可福音》

14:38) 的某科詮釋，也許肉体也感到忱愁。耶穌就是如此。加百列

曾詮這祥肘司利亞說:“你要杯孕生子，可以給他起名叫耶穌。他要

方大，輯:方至高者的JL子。" (參見《路加福音} 1: 31 - 32) 
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“你們中向有一令人要真我了"

229 [385 ]我們rli三百注意到，在我們所查考的遠哲詮文中，“明

說"指的是述句活:“你們中間有一↑人要支我了。"

230 遠活是封n徒嵐的，拼的是就大，就大就是他們中間的“那

一令"。 主人“方宗教做見証"和“舍命"勻這句活的美系未看，我主人均

達句活是合文不明嘯的見証。@

23I 這里的“明說"指的是“你們中間有一令人要支我了"，我并

不主人均速令i可勻方上帝和他的基督[殉道的人]所作的“見i正"衍生

出末的肉是一小意思。

232 我造一步注意到“你們中|可有一小人"，述“一令人"指的是

就大。遠里的意思是不是我大曾笙勻其他n徒一祥，地位尊崇，但

是他本人使徒的等次中墮落了。

233 我就是這祥理解“那人已詮勻我們中 l司的一位相似"({創

世i己~3: 22) ，(2)設上并沒有說“勻我們相似"或是“勻我相似";他已

詮主人蒙福的收志中墮落，“勻我們中肉的一位相似"。“一位" [述一

短i吾]似乎勻“然而你們要死，勻世人一祥;@要仆倒，像王子中的一

位"中的“一位"相同。@因均在余多王子之中，有一位已詮璽落，罪

人的墮落就是照看他的祥式。

234 有人曾詮勻神性有分，去p墮落了。同祥，“道"曾詮封述些

人說述“你們是渚神，都是至高者的JL子，'，但他們部此蒙福的收志

中墮落。 思管他們本來不是人，部勻世人一梓死去，像王子中的一

位那梓墮落。

Q) 參見並里士多德《范疇篇H Cat. ) 10 

(2) [浮按]在和合本中，遠哲詮文作:“那人已笙勻我們相似。"

@ 布魯克省略了達1古挂文中何的勻格冠呵，本意文1人之。
@ 參見《詩篇}81:7 0 [i辛按]在和合本中，注11短文是《詩篇}82:7 。
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235 在我看末，述句i舌具有下述含意:支我的人并不是我的 l、]徒

不主人垠的人;他甚至不是 [386 ]我余多月徒中的一位，而是我所造、

所尊茉的使徒中的一位。

236 有很多人譴責耶穌，并且說:“訂他十字架!訂他卡字架 l"

(~路加福音}23:21) “遠祥的人，主人世上除了他吧 l" 的使徒行伶》

22: 22) 

237 逗人已銓看見了他，美切若他，部又背叛了他。他曾詮主人i只

夫子;夫子施行了很多棉大的教辱，他曾勻使徒一起在隱秘赴聆昕

這些教旱。他知道耶穌是主，也知道耶穌的棉大。如果有人不曾見

述他的特大，就不全知道他的伸大。君就大背叛耶穌的吋候，他也

背飯了耶穌的佈大。

238 耶穌乃是伸大的，他卸背叛了這佈大的人，因方他并未主人氓

到耶蛛的棉大。去他曉得耶穌是何等伸大的吋候，就聆昕了耶穌里

面的智意、理性、恩典之伸大。之后他部背叛了耶穌，也就背叛了他

之前領受的一切恃大。

239 因此，那人不生在世上倒好(參見《為太福音}26:24j~耳可

福音} 14: 21 ) ，元洽我們庄彗特“生"理解方重生 這乃是更深一

屋的含意-一一迋是仗仗此一般的含意上理解。若是有人想解決勻

此相美的阿題，并且做出查考，要知道何事才于他未況更好，那么，

對他在世的吋候，當他知道“自己不生在世上"并非更好的吋候，他

就金特向第二科詮釋，主人方第二科i全秤是正嚼的。

《釣翰福音>>13:22

ì1徒彼此才看，猜不透所氓的是誰。

就大并非完全邪惡

240 若是就大的邪惡非常明星，耶蛛的n徒全都知道速一鼠，他

們就庄岩曉得要支夫子的人是准;因方耶穌已短視了:“你們中何有
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一↑人要棄我了。"({約翰福音}13:21) 現在， [387 ]門徒部“彼此

討看，猜不透所視的是堆"。

24I 也許，就大之前做垃很多善事，所以使徒不合悴疑就大合做

敗杯的事。也許，就大并非完全邪惡，原管“魔鬼已主主持主耶穌的意

思放在西門的JL子加略人就大心里" (參加《約翰福音}13:2) 。他

里面仍然有殘余的良善，三百他看到“他們把耶蛛桐鄉解去交給巡抗

彼拉多"({司太福音}27: 2) ，并且給他定罪的肘候，他就悔改，把那

三十換錢拿回未給祭司長和長老，說:“我耍了元辜之人的血是有罪

了。"({耳太福音}27:3-4) 對他們回答“那勻我們有什么相干?你

自己承三百吧!"的司太福音}27: 4) 的吋候，就大且然愛財，去口把那線

接丟在地上，“出去吊死了"({耳太福音}27: 5) 。他甚至沒有等待，

看彼拉多怎祥甫判耶穌。

242 沈大且然后a悔，部并非沒有犯錯;他且然邪惡，其中部有一

去良善。勻耶穌一同釘十字架的強盜曾詮說述:“耶穌啊，你得固降

|惰的肘候，求你氾念我。"(參見《路加福音}23:42) 如果就大的悔改

像述強盜的悔改一祥純粹，他就全走到救主身迫，思其所能妳扑他

之前犯下的背叛這一罪行。

243 另一方面，若是他特良善狀自己的美魂中完全除去，若他看

到耶穌被定罪的肘候，他就不合悔改，而是金堆接指控他，說更多背

叛的活。

244 不{又如此，他本是愛財之人，完全可以享用所得的三十抉

蹺，這三十抉錢是“被估定之人的份錢"的耳太福音}27:9) ，他就不

合把錢拿回未給祭司長和長老，不合在這些人面前承主人自己有罪，

一面指責自己，[ 386][ 一面]輯:頌夫子:“我支了公文之人的血是有

罪的。" (參見《耳太福音}27: 4) 

245 使就大“自己吊死"的，就是那“把主救主的意思放在他心

里"的。在述兩件事上，他都給魔鬼留了地步。

246 我已盔息我所能探究了這些阿題。有的人主人方就大的本性

不能被拯赦，而我要向他們旺明，事安并非如此。我也解釋了 n徒
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方何昕到主的i舌，就“彼此前看，猜不透所視的是i仕" (參見《約翰福

音 13: 22}) 。

247 我們也可以主人《持篇》第四十章的寓言中看到，就大本是主

泊的，日后去p漸漸墮落:“送人本方我帶未平安，我寄希望于他，他在

我這里吃飯，但是他部用力踢我。"CD

248 下面追句活也是指著他說的，表明他起初并非勻耶穌方故:

“原未不是仇故辱彗我，若是仇故，逆可忍耐。"@

249 “也不是恨我的人向我狂大，若是恨我的人，就必躲避

他。"@達î1詮文表明，就大曾詮是愛耶穌的，曾詮期待勻他平等，因

方徑上i己著說:“不料是你，你原勻我平等，是我的同伴，是我知己的

朋友。"@

250 我們可以找到很多其他的活，表明月徒“彼此討看，猜不透

所說的是准"是有原因的。

fl徒彼此討問

25I ~路加福音H己載了教主的活:“看哪，那棄我之人的手勻我

一同在桌子上。人子固然要照所預定的去世，但[389 ]支人子的人

有禍了!" (參見《路加福音}22: 21 -22) 述肘，門徒就“彼此滑向，是

哪一令要做述事"(參見《路加福音}22: 23) 。他們彼此坎洽，“猜不

透所說的是准"。

252 按照《路加福音》的i己裁，他們并沒有猜疑自己，但是按照

@迫里引用的是《詩篇~40: 40 0 [浮按]在和合本中，遠哲詮文是《詩

篇~41: 9 。

@ 迫里引用的是《持篇~54: 13
0 

[ì辛按]在和合本中，達1古詮文是《詩

篇~55: 12 。

@ 參見《詩篇~54: 13 0 [坪按]在和合本中，違背控文是《詩篇~55: 12 。

@ 參見《詩篇~54: 140 [浮按]在和合本中，迫令短文是《詩篇~55: 13 。
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《耳太福音》和《耳可福音》的記載，他們甚至猜疑自己。

2刃《耳太福音H己著說:“他們就甚忱愁，一↑一小地向他說:

‘主，是我嗎?' " (參見《耳太福音~26:22)

254 {司可福音h己著說:“他們就忱愁起末，一令一小地向他

說:‘是我嗎?' " (參見《耳可福音~14: 19) 

255 我想，他們知道自己不述是人;他們仍然在道步的迂程中，

他們的進捧仍然全改斐，金特而去做之前不合做的事。

256 也許，他們已詮知道自己是勻何科能力爭故(參見《以弗所
有~6: 12) ，所以就非常戒各人心之易斐，免得自己被其所腔，甚至做

出支主的事。

257 因方，彼得也以非常堅定的口弋吉林“余人旦然方你的緣

故跌倒，我去p永不跌倒" (參見《耳太福音~ 26: 33; {耳可福音》

14: 29) ，遠吋他完全沒有不主人耶穌的意思。但是，后未他就被欺騙

的其所腔，在璃叫之前三吹不主人主。

258 “自己以方站得輯、的，須要謹慎，免得跌倒" (參見《哥林多

前有~1O:12) ，“不要方明日自夸，因方一日要生何事，你尚且不能

知道"(參見《竄吉~27: 1) 方我們提供了很好的教辱。 又才于失胸校

方筒草的人未說，“ n徒彼此文才看"也提供了相似的教早:若是有人

耳其所能未查看他人的進擇，何方何美魂合做出遠祥的事，方何合

背叛那本人未犯錯的夫子，就全曉得夫子所說的“我雯雯在在地告訴

你們，你們中間有一↑人要支我了"({約翰福音~13:21) 是真的，嘯

宴有人全背主， [390]忘部夫子的教辱，甚至主他。

259 n徒“猜不透所說的是准"，述一描述非常生劫。他們想不

到這活指的是堆，就不斷猜疑，部沒有余緒，也不知座三自視什么。

《釣翰福音>>13: 23 -29 

有一小n徒，是耶穌所愛的，側身挨近耶穌的休里。西 n彼得志失

其于他坑:“你告訴我們，主是指著t表現的。"那門徒便就勢靠看耶穌

的胸膛，向他坑:“主啊，是堆呢7" 耶穌回答坑:“我聽-，*，併給堆，
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就是堆。"耶穌就罷了一志拼，通給加略人西f1的几子就大。他接了

以后，撒但就入了他的心。耶穌使持他現:“你所做的，快做吧 1" 同

席的人，沒有一小知道是均什么付他現~i舌。有人因就大帝看我

囊，以方耳F車手是文于他坑“你去芙我們迫令所庄用的在西，'，或是叫他

拿什么周游旁人。

耶直未所寰的 fl徒

260 耶穌所愛的門徒，側身挨近耶穌的杯里;遠門徒座三百就是福

音有的作者約翰。因方，在福音有的末尾有這祥的活:

彼得特近來，看見耶穌所愛的那 fl 徒跟著，就是在晚飯的

吋候，靠若耶穌胸膛現“主啊，妻你的是唯?"的那門徒。彼得

看見他，就向耶穌吭:“主啊，迷人將來如何?"耶穌封他現:“我

若要他等到我末的吋候，勻你何干?你跟此我吧 1" 于是遠活倚

在弟兄中間，吭那門徒不死;其安耶穌不是現他不死，乃是現:

“我若要他等到我末的吋候，勻你何干?"的約翰福音}21: 20 -

23 ) 

26I 我們狀這些活中就能明星看出，遠n徒就是 [391 ]福音朽

的作者約翰:“均速些事作見証，并且}己載述些事的，就是迫n徒。"

(參見《約翰福音}21: 24) 

262 我們在福音有的送些詮文中可以看到:彼得肥子更大，而且

高約翰很近，于是就“京去封他悅:‘你告訴我們，主是指著准說

的， "。后面，他又特身迂末(參見《約翰福音}21: 20) ，向耶穌美于

釣翰的事:“主啊，逗人特未如何?" ({約翰福音}21:21) 因方他主人方

自己強于其他人。他想知道約翰的特末，也想知道美于自己的事。

他自己的〉冉來就是:三百他年老的吋候，他要伸出于末，別人要把他束

上，帶他到不愿意去的地方(參見《約翰福音}21:18) 。
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2句但是，如果耶穌況的活并不是宇面意思，乃是美意，其中就

有生命，投有死亡。若是他所愛的n徒效法他，特遠見意勻生命氾

載下末，我們就必須昕他的活:“耶穌所愛的內徒靠著他的胸膛，'，

并以“上帝之于"配得的茉耀未茉耀他，以“耶穌所愛的內徒"配得

的尊敬未尊敬他。

耶餘的胸膛

2句我主人方，約翰被視方配得夫子那佈大的愛，因此他靠著耶穌

的胸膛乃是象征。如果事安果然如此，那么述一象征就表明:約翰

靠在“道"上，安歇在更方神秘的事上。他靠在“道"的胸膛，正如

“道"在主父的杯里。徑上是這祥說的:“狀未沒有人看見上帝，只

有在父杯里的強生子特他表明出來。" (參見《約翰福音~ 1: 18) 

265 若是我們以校方低下的方式理解“后未那旁人死了，被天

使帶去，放在亞伯拉罕的杯里"(參見《路加福音P16: 22) ，我怕就可

以了解美于[392J “亞伯拉罕的杯里"的事。若是我們如此詮釋，@

我的就必須回庄因著河《主詮》的元知而戶生的阿題。有人不接受

我1fJ封“財主和旁人"送小故事的詮釋，于是就合提出述祥的看法:

既然拉撒路靠在亞伯拉罕的杯里，那么在拉撒路去世之前，有另一

令人靠在亞伯拉罕的杯里;在這人之前，逕有別的人靠在亞伯拉罕

的杯里。

266 提出遠神看法的人運金說:三百又有丈人去世的吋候，遠令旁

人注金站起身來社位給他。說這活的人本人未沒有見迂~伯拉罕的

胸膛，于是就提出了這神准解的伺題。事宴上，成千上方的人都可

以在里伯拉罕的杯中安歇，一同分享那店示給亞伯拉罕的渚事。

267 您若是要求我們此《圭詮》中引用另外的控文，說明“胸膛"

一祠的出娃，那么我們可以查考主肘摩西鼠的活:

@ 本洋文此赴采用布魯克版本。
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“把手放在杯里"。他就把手放在杯里，及至抽出來，不

料，手長了大麻風，有雪那祥白。主現:“再把手放在杯里。"他

就再把手放在杯里，及至此杯里抽出末，不料，手已笙愛原，勻

周身的肉一祥。(參見《出埃及氾}4:6 一 7)

268 我們很推理解這神速象征著什么。但是，我們不庄停止尋

求其中的合文，而庄特我們主人均合理的詮釋告訴渡者。因此，我們

可以況，在很多詮文中，“手"象征著行方。摩西的胸膛有兩居意

思。第一屋是字面含立:述梓做的那令人的手就交得像雪那祥白，

正如希伯來文所說:“長了大麻風。"第二后勻厲美律法相美，表明

遠行方乃是純i吉的，按照“道"之本性的意愿而得以支原。

269 我們可以注意到，盒上又接著說:“倘若他們不昕你的話，

也不信夫一令神遍，他們必信第二小神迎。" (參見《出埃及氾》

4:8) 。因方，若是有人思想、崇高， [393 ]不相信字面意文上的詮釋，

就必然相信封律法的層支詮釋。

270 第一令神速使做述事的人長大麻風，第二令神速使之友原

到自然收志。但是，若是有人不相信這兩令神遍，水就合向他斐

作血。

27I 因方徑上i己著說:“述兩小神速若都不信，也不昕你的活，

你就主人河里取些水，倒在旱地上，你此河里取的水必在旱地上交作

血。"({出埃及i己}4:9)

272 我們且對注意到，徑上沒有指著這神迎世“他們信你"或

“他們不信你"。

2刀因方，徑上很明嗚地混:若是有人不信這兩↑神遍，那么，因

看他們的不信，他們此河里取的水就金交作血，遠祥他們就元主人享

受“道"的活水。

274 美于耶穌的胸膛，我們已詮說了迂多的ìí5;現在，址我們重

新回到主題。我們已詮竄到“耶穌所愛的門徒靠著他的胸膛，'，那

么，就i上我們做一切事，以成方他之所愛，遠祥我們也可以靠著他的
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胸膛。西汀彼得郁文才耶穌所愛的門徒底失，不仗京失，并且逐說:

“你告訴我們，主是指著准說的。"

275 在《儀吉》中，“底失"被視方說毀磅的活，因方惡人“用眼伶

神，@用腳示意，用指克划，心中乖僻" (參見《鐵吉}6: 的一 14) ，“以

眼侍神的，使人忱患"(~竄吉}1O:1O)。因此，我們且對說:京失本

身并非惡意，用眼伶神才是悲意，因方用眼伶神的意思是特眼特到

一迫，并不直視;以欺騙的方式去去也是 [394 ]可指責的。但是，彼

得乃是因方急于得知這事而良英，并且又才那同作n徒、夫子所愛的

人說:“你告訴我，主是指著ìl視的。"

276 也許，彼得想知道美于就大支主的奧秘。方了吐彼得知道
這事，約翰本未是側身挨近耶穌的杯且，現在又往前靠著耶穌的

胸膛。

278 約翰是耶直未真正的內徒，原管他之前側身挨近耶穌的杯里，

之后才靠著耶穌的胸膛。他的述第二令功作就成了他的非同尋常

之娃 ， ì己栽在福音二但最后的活中，因方達令功作更加持大、更加

高尚。

279 笙上是這祥說的:“彼得特泣末，看見耶穌所愛的那n徒跟

者，就是在晚飯的肘候，靠著耶穌胸膛說‘主啊，主你的是堆，的那

几徒。"的約翰福音}21:20) 徑上并沒有說:“側身挨近耶穌的杯里

的那門徒。"

“我釀一克併蛤堆，就是唯"

280 吐我們未看一下主是怎祥回答的。他混:“我聽一成併給堆，

就是堆。"他說了遠活，就“釀了一去併通給加略人西門的几子就大"。

28I 就大吃了述一良併以后，撒但就入了他的心。魔鬼之前并

CD [坪按]在俄里根所引短文中，“成失"和“持神"是同一小祠，下文亦

同。
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不能遁入他的心，甚至在“把主主的意思放在西門的几子加略人就

大心里"的吋候，也沒能進入他的心。

282 在我看來，這一京併使遠不配的人里面所有的被寺迢來。

即使他似乎是有的，笑你上部是沒有的，而他貌似有的也要寺迂束

(參見《耳太福音~25:29;~路加福音~8:18) 。

283 因此，就大既是 [395 ]不配的，他里面更大的恩賜就被寺

去，撒但就人了他的心。

284 主聽了一良併捨就大，我大就拋弄了自己里面更好的恩賜。

伺祥，按照徑上的記載:“那里若有平安之子，你們所求的平安就必

|恰到那家;不然，就阻勻你們了。"(參見《路加福音þ10:6) 也許他們

方述家求平安，遠家部不接受述平安，這平安就蚵于他們自己;而這

平安勻那一京併相似。我們可以引用《哥林多后有》的詮文:“要你

們的富余，現在可以朴他們的不足，使他們的富余，~寄未也可以扑你

們的不足。"的哥林多后有~8: 14) 

285 若是您接了這些活，領悟了其中主人“聶士之事"到“厲柔之

事"的特斐，您就能理解方什么耶穌聽了一成併，過給不配吃述併的

人。他吃了這併，他的平安就被寺迂末，因方他不配雄按昕“迷人本

方我帶未平安"送些活，@因方“污穆的，叫他仍|日污移" (參見《自

示最~22: 11) 。他的平安既被寺迂末，那尋找机合遁入就大的美魂

的魔鬼就遊了他的美魂，因方就大給魔鬼留了地步(參見《以弗所

有}4:27) 。

286 我們同肘也能看到，撒但之前并沒有人就大的心，只是“將

主夫子的意思放在西門的JL子加略人就大的心里" (參見《約翰福

音~ 13: 2) 。 此我們所查考的控文未看，在沈大接了那一去拼之后，

魔鬼就入了他的心。

287 因此，吐我們小心警醒，不叫魔鬼把注祥的意思用火箭射遊

@ 述里引用的是<1寺篇>>40: 40 0 [坪按]在和合本中，遠哲短文是《詩

篇þ41:9 。
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我們的心里(參見《以弗所有~6: 16) ，因方若是魔鬼得以這祥做，他

之后必然投法表白道入我們的心里。

288 也許有人金肉，笙上方什么沒有氾著說“我拿一去併始准，

就是堆，'，而是說“我聽一，有併給堆"。耶穌是遠祥說的:“我離一成

併給堆，就是堆。"

289 “耶穌就商棄了一良併，[ 396 J 通給加略人西門的JL子就大。"

至于這段詮文，您可以思考一下:我們是否能說，純淨的併不用普車什

么，就可以滋弄人，但過給沈大的既不是完整的併，也不是并未聽泣

的一息併，而是普車泣的一息拼。苦奮併的這人可以主人就大的美魂中撤

去“道"的印渣，因方他心中暫吋有述“道"的印渣。述拌，在他接了

述一良併以后，撒但就入了他的心。

290 我們可以未查考勻之相美的《耳太福音》的i己載:“同我苦奮

于在盎子里的，就是他要支我。" (參見《司太福音~26: 23) 以及《耳

可福音》的記載:“向我釀于在盎子里的那令人。" (~耳可福音》

14:20) 速有《路加福音》的記載，f-主管路加并沒有提到“藤"一尚。

路加是這祥說的:“看哪，那支我之人的手，勻我一同在桌子上。"

(~路加福音~22: 21 ) 

29I 比我更有智慧的人可以曉得如何正萌解釋這段詮文，我提

供的不述是自己的猜測。也許，就大的元耳d:也体現在遠里:他既不

勻夫子一同吃飯未尊崇他，也不像其他人一梓方夫子留地步，而是

苦奮于在盎子里。

292 其他人并未勻夫子一伺釀于在盎子里，只有這令人述祥做

了;這令人本不配一間聽于在盎子里，均勻夫子一同釀于在盒子里。

他要勻夫子平等，郁不按照夫子的卓越，方他留地步。

293 也吽這句i舌也是指著同一令人說的:“看哪，那支我之人的

手，勻我一何在桌子上。"(~路加福音~22:21) 有的人出于中L貌，并

且要使年輕人在參加進席的吋候敬重老年人，有肘就合使用述it詮

文，意思是年桂人不庄勻長老一同藤手。因方，詮上也是這拌勻的:



390 厲吏的寓意

“不要勾他一同伸手在盎于里。" (參見《便西拉智ìJII}31:14)CD

294 我們并非不知道昕到遠活的人[可以有]這神看法，但是

[397J 述神探究非常奇怪，而且元法使別人信服、道行，不迂我們仍

然列出這祥的看法。因方我們主人方，考查一切的事強于略迂徑上所

穹的活而不去考查。

“你所做的，快做吧"

295 撒但已詮入了我大的心。徑上又可道:“耶穌肘他說:‘你

所做的，快做吧。， "我們不清楚“他"指的是堆，因方主的這句

括一一“你所做的，快做吧"一一也許是河就大視的，也許是封撒但

圾的。主以遠活向封于宣故，或是使那背叛他的人促成他[受稚

的]汁划。述汁划乃是要特救恩帶到世上末。耶穌既不愿i上述汁划

迫近，也不愿遠汁划拖延，乃是原可能快地使它到末。有的人沒有

理解他的活“我父啊，倘若可行，求你叫這杯寓卉我" (參見《耳太福

音} 26 : 39) , (Î)就以方他毫元俱怕，但是一一如果我們可以這祥

說一一他是休著最大的信心脫下衣服，准各成斗。

296 在我看末，(持篇》第二十六章預言的就是受推肘的救主，

也預吉了那墨、者。三百救主勻那罩、者爭峨的吋候，那悲者就全力攻告

他。《詩篇》的作者看到了那悲者全副武裝，預各勻救主爭故:“世

上的君王一卉起末，臣宰一同商攻，要故指耶和堡并他的受膏者。"

的詩篇}2:2) 于是他說:

耶和半是我的亮光，是我的拯救，我逆怕堆呢?耶和半是

我性命的保障，我逆慎堆呢?那作惡的，就是我的仇故，前未吃

CD [洋按]在張久宣版《歪詮后典》中，這背盤文作:“不要方著取食而用

路牌肘子把別人拐卉。"

@ 參見《較克永亦斯)，前揭，2.24 。
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我肉的吋候，就絆跌仆倒。旦有軍兵安管攻告我，我的心也不

害怕;星然兵起刀兵攻告我，我必仍|日安穗。@

297 但是，那些坐席的人并不知道耶穌方什么說“你所做的，快

做吧"一遠活也許是又慨大帥，也許是封撒但現的。

29B [398 ]逾越甘近了，因此，有人以方夫子是財帶著鐵囊的就

大說述i舌。鐵囊里面的錢本是要花費在方旁人芙*西上，所以有人

以均是吐他去某母官要用的京西，或是特擷下的錢周濟旁人(參見

《約翰福音} 13: 29) 。

299 耶師并沒有說這些活。但是，當他看到近人就大心里的魔

鬼，看到吐魔鬼注入自己心里的就大，看到整令要害他的汁謀，他就

脫下衣服，准各故斗。方了腔迂那悲者，方世人帶末救恩，他就說:

“你所做的，快做吧。"

《釣翰福音>>13:30

沈大受了那志拼，立刻就出去。那吋候是夜間了。

趕上并沒有說就大吃7那一店併

300 教主封沈大說“你所做的，快做吧"({約翰福音}13: 27) ，這

支主的就遵行了夫于的活，息管遠是他唯一一次遵行夫子的活。因

方，對他受了那，在併之后，他既沒有就豫，也沒有拖延，正如詮上所

說，“他立刻就出去"，司上遵行耶穌的命令，做那支主的事。

30I 他城然是“出去"了，因方他不仗航吃晚飯的那伺屋子里面
出去，也在咚板的意文上此耶穌里面出去，正如徑上所說:“他們此

我們中伺出去。 " (參見《約翰一有}2:19)

@參見《詩篇~26: 1 -30 [ì-辛按]在和合本中，達1吉短文是《詩篇》

27: 1 -3 。
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302 沈大接了那一去併以后，撒但就人了他的心。在我看末，撒

但克法留在耶穌所在的地方，因方“基督和彼列不能相和"({哥林

多后有}6: 15) 。

3 03 如果我的探究并非元用，那么您自己也合注意到，詮上有了

“就大受了那良併"之后，并沒有接著說“就吃了那成併"。

304 若是“道"愿意，他也可以在“受"之后加上“吃"的宇祥，正

如盒上有耶穌掰併、 [399 ]祝謝的吋候封n徒圾的活:“你們拿著

吃。"({耳太福音}26: 26) CD 

3 05 就大受了那良併之后是否并沒有吃?息管述里的活和前面

的活似乎并不一致，但我們仍然庄這按著述甘短文末考查述事。我

們所接到的內容就決定了我們座車如何理解詮上的活。

306 徑上i己者說:耶穌“聽了京併"(參見《約翰福音} 13: 26) 。

很明星，他先是把這一良併放在盎里，然后又拿出末。因方，若是我

們不以表面合文去理解“拿"連令功祠，我們就只能達祥理解“因

此，耶穌聽了一去併"達î1詮文。

307 接下去，詮 tì己著說:“過錯加略人西門的几子就大。他接

了以后，撒但就人了他的心。"({約翰福音} 13: 26 - 27) 因此，也i午

就大并沒有吃這一烏拼。撒但預料到這一去併是有用仕的，于是就

入了就大的心，免得就大因著耶穌賜給的述一去併就荻得益娃。

308 吃述一去拼的人就全此中表得益娃，但是魔鬼曾詮特支夫

子的意思放在就大心里，怕他之前放退去的意思囡著這一去拼就出

末。于是，三百抗大受了述一立拼的吋候，魔鬼就入了他的心。 i主吋

耶穌封他說:“你所做的，快做吧。"因此，就大受了那立併，“立刻就

出去"。

309 我們可以做出勻此相美的洽述，而且是不元說服力的沱注:

元沱何人，不按理吃主的併，喝主的杯，就是吃喝自己的罪，以致于

受到甫判(參見《哥林多前有} 11: 27 - 29) 。同祥，三百內在性情更方

CDJ主里的“拿"和后面的“受"在希措i吾中是同一小功詞。
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卓越的肘候，併和杯中的超自然@能力就戶生出更卓越的事;但是，

三百內在性情更方低劣的吋候，併和杯中的超自然能力就早致申判的

末的。 [400J 因此，耶穌過給就大的那京併勻通給其他n徒的併是

同一神併。他逆耳I他們說:“你們拿著吃。"的司太福音}26:26) 滑

于其他n徒未說，遠併是方著救恩而蜴下;又才于說大未說，這併是方

著甫判而賜下。因方，他接了那良併，撒但就入了他的心。

3IO 失瞄筒單的人財主餐做出了更方一般性的詮釋，就i上他們

這祥理解述“併"和“杯"吧。但是，如果有人已詮掌到如何以更深

邊的方式未聆昕，愿他們按著庄許未理解它們。述庄i午乃是更方卓

越、美乎真理之道的，而這道可以滋莽人。 1上我未拳令例子:一方

面，在物理意文上最能滋弄人的併能移使体內的熱度加增;另一方

面，述併也能使人重扶健康和活力。

3日因此，如果真正的道被給予生病的美魂，但遠見魂并不需要

注祥的食物，遠道就全使美魂痛苦，使美魂的J狀況更加糟糕。因此，

甚至連說出真理也是危隘的。@

3I2 我做出這些洽述 ， [因方]耶蛛釀了一克阱，“道捨加略人西

門的JL子就大"(參見《約翰福音}13: 26) 。我們已詮主人兩方面探付

了這令阿題。班道我們通金說就大受了那，有併之后，又吃了下去?

或者，誰道撒但人了就大的心，又阻止他去做那些事?

“那肘候是夜間了"

3可如果我們也座三百查考“那肘候是夜伺了"這甘詮文，免得福

音二自作者白白插入述句活，我們就且對說:感官可以試知的“那肘候

是夜伺"有象征意文，乃是就大英魂中的“夜何"的形象;那肘撒但

入了他的心。撒但就是“辦|面上的黑暗" (參見《創世氾}1: 2) ，因方

@ 遠是高格勒克I此赴X(1SíTIων~ì司的理解。

(品 參見第二十卷第 61言的腳注。[坪按]在英譯本中是腳注 7 。
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“上帝林暗方夜" (參見《創世i己} 1: 5) 。保夢曾短視迂我們不是“黑

夜之子"，也不是“幽暗之子"“弟兄的，我們不是[401J 屌黑夜的，

也不是層幽暗的"(參見《帖撒夢尼迦前有}5:4 ， 5) ，“但我們既然屆

乎白盔，就座道謹守"({帖撒夢尼迦前有}5:8) 。

3I4 因此，若是有人吐耶穌洗他的腳，他就能修得以沾淨，他“美

魂的帥"上的污移就能移被除去。 文才于送人未說，就不再有黑夜，只

有最明亮的白天。靠著耶穌胸膛的門徒(參見《約翰福音}13:23) 里

面也沒有黑夜，因方耶穌愛他，以自己的愛夾患了一切的黑暗。

3I5 天父店示了彼得，彼得就明說“你是基督，是永生上帝的JL

子"({可太福音}16:16) ，這吋他里面并沒有黑夜。但是，三百他不主人

主的吋候(參見《司太福音}26: 69 - 74 ) ，他里面也有了黑夜。

3I6 在眼下的例子中，就大受了那京拼，立刻就出去。三百他出去

的吋候，他里面就有黑夜，因方名叫“日出" (參見《撒迦利亞有》

6: 12) CD的人并未勻他同在;因方望他出去的吋候，他就特“公文的

曰:失"(七十士譯本《月拉基有}3: 20)@拋在身后了。就大里面浦

是黑暗，于是就追索耶穌，但是述黑暗和接受黑暗的人不能腔迂所

追索的光(參見《約翰福音} 1: 5) 。

3I7 因此，對他混了辯解的活“我案了公文之人的血是有罪了"

(參見《耳太福音}27: 4) ，又“出去吊死" ({司太福音}27: 5) 的吋

候，領他到繩套那里去吊死的是他里面的撒但。遠吋魔鬼也伸手加

害他的美魂。因方，主曾詮因著釣伯的緣故說垃“你不可伸手加害

他的美魂"(參見《釣伯i己}1:12 ， 2:6) ，但他均不合因著說大的緣故

肘魔鬼說送些活。

《釣翰福音>>13: 31 -32 

[ 402J 他既出去，耶穌就說:“如今人于得了茉輝，上帝在人子身上

CD 此史上的i可是ÅV品To.坊，也可以指京方，即日出之地。

@ 在杜埃版(Douay) <<主詮》中，這可了經文是《喝拉基有}4:2 。
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也得了茉耀。上帝要因自己茉耀人于，并且要快快地茉耀他。"

“如今人于得7茉耀"

3I8 耶穌登山斐相之后，又以神速奇事彰星自己人子的茉耀，而
遠里就是他即特得茉耀的地方;就大去p勾撒但一道高汗了遠令

地方。
3I9 因此，主說:“如今人子得了茉耀。"救主逐混:“我若狀地上

被宰起末，就要吸引方人未如我。"({約翰福音~12:32) 這表明要

“藉著死茉耀上帝"({約翰福音~21:19) ，因方他也以“死"未茉耀

上帝。

]20 因此，他說:“如今人于得了茉耀。"述吋就是他[受正在的]汁

划的汗始，這日才耶穌的死就即將安現， j主吋就大受了那去併，就出去

做支耶穌的交易。

32I 若是基督得了茉耀，至父也必定在他身上得采耀。因此，

“如今人于得了茉耀"之后，盒上又記者說:“上帝在人子身上也得

了茉耀。"

322 “道"、上帝的強生于方世人舍命而得了茉耀，且然按照他
的本性，他是不合死的。遠茉耀并不屌于他自己，也不厲于智慧、真

理，或是任何屑于耶穌神至屋面的輯:呼，而是屑于“人子"。按肉体

說，他是本人大E后裔生的(參見《夢哥拉~ 1: 3) 。

323 他曾笙說迂:“我特在上帝那里所昕見的真理告訴了你們，

現在你們部想要是毛我! " (參見《的翰福音~8:40) 在我們眼下查考的

詮文中，他部說:“如今人子得了茉耀。"

324 在我看來，若耶穌順服， [403 ]“以至于死，且死在十字架

上"({排立比~~2: 8) 的吋候，上帝就大大高宰了這令“人"。因方

起初句上帝同在的“道"、身方上帝的“道"是不能被大大高拳的。

325 對人子以自己的死茉耀上帝的肘候，他就被大大高萃，因方

他勻“道"不再有區別，乃是一体。
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326 “勻主朕合的，便是勾主成方一美 " (參見《哥林多前有》

6: 17) ，因此，在足令人和這令柔的事上，我們就不能再說“他們是兩

令"。那么，我們是否也不能說，他既不以自己勻上帝同等方強寺的

(~排利比~~2:6) ，就被大大高萃，遠肘，耶蛛的人性就勻“道"成方

了一体?

327 如果耶穌以自己的死茉耀了上帝，“持一切執政的、掌杖的

揚，末，明星捨余人看，就仗著十字架夸腔"(參見《歌夢西有~2: 15) , 

“既然藉著他在十字架上所流的血成就了和平，便藉看他叫方有，元

洽是地上的、天上的，都勻自己和好了"(~歌步西有~ 1 : 20) .... ..CD 

因方，人子在這一切事中得了茉耀，上帝也在他身上得了茉耀O

328 被茉耀的人乃是被別人所茉耀。因此，您想必合問:既然
“如今人子得了茉耀"，那么，是准未茉耀人子?您也金問:既然“上

帝在他身上也得了茉耀"，那么，又是唯未茉耀上帝?

32勾9 ~方甘了清楚地做出惘秤，我 fr們[刊]庄三若目注意到第一小命題“如今

人子得了茉耀
有第三令命題(述是一令奈件式命題@的)“如果上帝在他身上得了茉

耀， jj封那F么上帝[404叫]要因自已茉耀人子"九，\，以及第四小命題“并且要

快快地茉耀他"O

330 也許我們可以特最后一令命題視方連接性命題，@是奈件

@ 述句話缺少主要的功呵。

(Î) f我里根在此使用的是廊下派遣輯學中的*i吾σV~可1/h/hé1/0~ 0 Mates , ~廊

下派遣輯掌p ，前揭，頁 135 符其定之;句:“以‘如果，連一美耳其向拘成的基本命

題。"在第 33011中，遠小河出現了兩次。

@迫里的向是σuμrr).ox伽，也是廊 F派遣輯竿的木活，按照 Mat凹， ~廊下

派遣輯掌p ， 前揭，頁 135 ，它指的是“以‘和'連 連同拘成的基本命題。"美于

俄里根的達11沱述，參見R. E. Heine ，“俄里根在約翰福音注疏中使用廊下派

遣輯字作方秤詮字和神竿的工具，'，前揭，~神掌研究期刊p , n. s. 44 (1993) ，頁

110-17 。
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式命題的話洽。CD 述祥，述一奈件式命題就始于“上帝在他身上得

了茉耀"遠小命題之后，@以“上帝要因自己茉耀人子，并且要快快

地茉耀他"結束。@

“茉耀"的會文

我們座三百注意“茉耀"遠令名詞。有些希踏人用遠小河未指代

元美黨要的安体，而此娃的用法并非如此。@送些希措人特“茉耀"

定文方余人所贊許的。但是，航《出埃及記》的下途徑文未看，遠令

名河乃是超乎他們的用法之上:

33I “耶和竿的茉耀@就充漏了~長幕。摩西不能避金幕，因方云

影停在其上，并且耶和葷的茉耀充漏了帳幕。" (參見《出埃及氾》

40: 34 -35) 

332 <列王記三有}@中也i己著說:“祭司主人至所出末的吋候，有

云充浦耶和摯的殿。

@達旦的河是均yo間，也是廊下派遣輯竿的木培，參見 Mates ， {廊下派

遣輯字~ ，前揭，東 134 。

@ 述里的河是4泊，字面含文是“b人......而末" ，!lP:余件式)Å句狀達一命

題的結尾赴卉始。

@ 布魯克在此赴拓出句左手，本譯文主人之。普~伊申版本中是逗辱。但

是，此必特換了活題，比較突然。

@ 廊下派特“茉耀"、“名青"定文方元美黨耍的事，參見 D. L. 7.104 和

SVF I. 190。參見B. Neuschäfer , {作方培吉掌家的俄且根~ ( Origenes als Philo

loge , Basel 1987) ,SBA 1 和 2 ，頁 15。一日，頁 406 -7 。

@ [浮按]在和合本中，此赴作“茉光"，方保持上下文一致，故改方“采

耀"，下文亦同。

@ [洋按]俄里根在遠里使用的是七十士浮本的空卷名林，特《列王宮己

上》稱:1句《列玉皇己三千n 。
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333 [405 ]“甚至祭司不能站立供取，@因方耶和學的茉耀充漏

了毆。"(參見《列王紀上~8: 1。一 11)

334 ~出埃及氾》中也提到了摩西的茉耀:“摩西手里拿著兩袂
法版下西乃山的吋候，不知道自己的面皮因耶和堡和他說活就妥了

光。立巨佮和以色列余人看見摩西的面皮友光，就怕挨近他。" (參見

《出埃及氾~34:29-30)

335 ~路加福音》中也揭示了“茉耀"的含又:“正禱告的吋候，他

的面貌就改交了，衣服沾自放光。忽然有摩西、以利亞兩↑人，向耶

穌說話。他們在茉光里呈現，故洽耶穌去世的事，就是他在耶路撒

冷持要成的事。" (參見《路加福音~9:29 -31) 

336 我們也庄注意保夢是在什么含文上使用“茉耀"這↑名詞。

他是遠祥說的:

那用字刻在石失上厲死的取事，尚且有茉耀，甚至以色列

人因摩西面上的茉耀，不能定睛看他的股;遠茉耀原是漸漸退

去的。何況那厲吏的取事，豈不更有茉耀嗎?若是定罪的取事

有茉耀，那林火的取事，茉耀就越皮大了。那方人前有茉耀的，因

追板大的茉耀就算不得有茉耀了。若那度掉的有茉耀，遠長存

的就更有茉耀了。(參見《哥林多后有 ~3:7 一 11)

在另一赴，他注視迂:“我們余人既然敞著膛 [406 ]得以看見主

的茉耀，好像航攬子里返照，就交成主的形狀，茉上加茉，如同主人主

的美斐成的。"(~哥林多后有~3:18)

337 接者，他又說:“如果我們的福音蒙蔽，就是蒙蔽在夾亡的

人身上。此等不信之人，被迫世界的神弄瞎了心眼，不叫基督茉耀福

音的光照著他們。基督本是上帝的像。"(參見《哥林多后有}4:3 -4) 

CD 原文是ÀéITOVer.仰。七十士浮本此赴方不定式“服侍"，而俄里根文本

中此赴是名i可“供眼"。
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338 之后，他又說:“那盼咐光主人黑暗里照出末的上帝，已銓照

在我們心里，叫我們得知上帝茉耀的光，里在耶蛛基督的面上。"

(~哥林多后有}4:6) 我們要討福音有做出詮釋，均不必現在就i羊

細解釋每一句詮文。但是，我們座吉思可能筒繞地洽述這些事:

狀字面合文上看，金幕和主殿中有上帝的神噩噩現，但全幕和主

殿都已被毀了;三百摩西勻神至本性交淡的吋候，他的股上也有上

帝的神主呈現。 主人神秘文未看，遠些美于上帝的萌寞的事也可以

指上帝之不可見的茉耀。只有能移默魂的心美才能默班上帝之

不可見的茉耀，因均達祥的心;是己詮得已淨化，超越一切物屁事

物，就可以仔細地默視上帝;遠祥的心果因著所默班的上帝就交

得神歪。

339 有的人默班上帝，勻上帝交淡，并且看到昇象，他們的股就

被茉耀:我們必須l可達活是什么意d思。同祥，摩西的股也被茉耀;其

中的寓意是:他的心支交得像上帝一祥c

340 使徒保歹也送祥說述:“我們余人既然敞著膛，得以看見主

的茉耀，好像主人鏡子旦返照，就交成主的形狀，茉上加茉，如同主人主

的美斐成的。"(~哥林多后有}3:18)

34I ~主太陌升起，[ 407 ]夜間的光就交得黯淡;向祥，基督的茉

耀也使摩西的茉耀斐得黯淡。

342 基督乃是卓絕的，至父在他身上得了茉耀，摩西所知道的和
茉耀摩西的美魂之面孔的都不能勻之比拙。

343 因此，盒上說:因著基督長存的茉耀，摩西的茉耀就退去。

344 我們已控恩可能筒絡地洽述了述些事。 i上我們重新回到述

了有笙文:“如今人子得了茉耀，上帝在人子身上也得了茉耀。"

“上帝在人子身上也得7束耀"

345 至子主人主只主父，就被主父所茉耀;至于被主父所茉耀，因方
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他玖玖至父。至于財主父的完美試訊乃是至善。@

346 [而]我訊方，遠也是因方他主人訊自己。這一京同祥重要。

他玖玖自己，于是就得了茉耀。

347 他知道隱秘和監露的一切事，而又才宇宙的速神主人棋就成就

了他伸大的茉耀。因此，您想必合阿:“絕封智慧"是否就在于此?

是否因方那被拍\~句“人子"的勻智慧合而方一，就皮去得茉耀?但

是，~至父~每人子所得的一切茉耀賜給他，他才得了茉耀。

348 且然人美之茉耀包括很多事，但上帝是其中最卓越的。至

于主人俱上帝，上帝就得了茉耀，而且是在至于身上得了茉耀。

349 若是我們致力于查考如此伸大的教辱，我們未免迂于大肥，

超述了我們所能做的。但是，我們逆是要提出這段詮文中座三百探究

的阿題。@

350 [408 ]吐我未|司一小伺題:上帝基于自己的知浪和財自身

的默視而默現自身，達科默現超越了王子的默視。那么，上帝是否

不仗在主子身上得了茉耀，而且以更恃大的方式得了茉耀?因方，

我們必須在洽及上帝的吋候思考這些事。我們必須說:上帝因著某

科元法吉說的浦足、愉恆、喜氏而感到愉悅，他因著自己而欣喜、

快尿。

39 我用這些向未描述上帝未必合逞，但我不知如何表述。我

也許可以述祥說:只有他自己以及他的強生子能移以恰三百、元法說

出的活來吉說他、思考他。

352 我們現在沱述的是“上帝在基督身上得茉耀"，接下去我們
可以探究上帝如何在主見身上得茉耀。主的茉耀已挂在某些人身

上呈現，或是特要呈現。我們也可以探究上帝如何在送些人身上得

茉耀。

@ 此娃的洋文基于推測。文本此赴有毀損。

@ 布魯克特此姓的付ν修訂方佑，本譯文主人之。美于上帝默親自身，參見

上文《尋吉》第 42 可言。
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3封在我看末，至于是上帝自己全部茉耀的真像，正如保9所

說:“他是上帝本体的真像。"的希伯未有~ 1: 3) 其他理性受造物可

以狀述“全部茉耀的真像"分有部分的真像。因方，在我看來，只有

至于能移承載上帝“全部茉耀的真像"。

354 因此，三百人子方全人笑而受苦的汁划成就的肘候，上帝并非

沒有勻他同在(參見《希伯未有~2:9) ， CD正如笙上所說:“所以上帝

特他升方至高。" (參見《排立比有~2: 9) 詮上并沒有仗f又說“人子得

了茉耀"，因方“上帝在他身上也得了茉耀" (參見《約翰福音》

13:31) 。我們可以達祥詮釋其中的事:

355 徑上i己者說:“除了父，沒有人知道子。" (參見《耳太福音》

11: 27) [ 409 ]“西 n 巴釣拿，你是有福的!因方遠不是厲血肉的指

示你的，乃是我在天上的父指示的。" (參見《耳太福音~16:17)

356 這世界并不玖玖墨子，主子尚未在這世界上得茉耀，“他在世

界，世界也是藉看他造的，世界郁不主人哄他"(參見《約翰福音~1: 1O)。

原管如此，遭受損失的并不是他，而是遠沒有呆耀他的世界。

357 在天上的父特美于耶穌的事店示給世上的人，遠祥，人子就

在那些主人俱他的人身上得了茉耀。他將他的茉耀蜴給主人俱他的人，

使他們也得了茉耀。因方，敞著股得以看見主的茉耀的人，就交成

了主的形狀(參見《哥林多后有~3: 18) 。

358 我們庄岩注意徑上提到的“茉上加茉"是本人什么祥的“茉
耀"到什么祥的“茉耀" o@ 前者指的是“得了茉耀的人"的柴耀，后

者指的“茉耀人的人"的茉耀。

359 因此，他未到[受稚的]汁划之中，這汁划以他方世人的緣

故而起身汗始。因方他知道自己的茉耀將要超述那些茉耀他的人

的茉耀，所以他說“如今人于得了茉耀"，而且逐說“除了子和子所

@ 有些《新的》手稿此赴作“因看上帝的同在"而不是“因著上帝的恩"。

參見上文《寺吉》第 55 背到第 56 咕。

@ [洋按]“茉上加茉"的字面合文就是“以茉耀到茉耀"。
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愿意指示的，沒有人知道父"(參見《再太福音~ 11: 27) 。如今，至子

要藉著[受雄的]汁划未店示至父，因此他說:“上帝在我身上也得

了茉耀。"您可以封述兩背詮文做出比較:“上帝在我身上也得了茉

耀"和“人看見了我，就是看見了差我末的父" (參見《約翰福音》

14: 9 ,12: 45) 。生他的主父在“道"中被默班，因方“道"就是上帝

(參見《約翰福音~ 1 : 1) ，是不可見上帝的像(~歌妻子西有~ 1: 15) 。

凡看到了不可見上帝的像的人，就能移直接班看主父，因均主父乃

是述“像"的原型。

360 [吼叫我們可以更清楚地理解述事:因著某些人的緣故，上

帝的名在外邦人中受了褻淒(參見《夢司有~2: 24) ;伺祥，若世人看

見至徒的好行方(參見《司太福音~5: 16) ，在天上的父的名就得了

茉耀。

36r 耶蛛并沒有犯罪，口里也沒有詭詐，而且也不知罪(參見
《彼得前有~2:22;~哥林多后有~5:21) ，上帝在他身上得了茉耀。

誰道有人能移像耶穌述祥茉耀上帝時?

362 正因方如此，至于才得了茉耀，上帝也在他身上得了茉耀。
363 上帝在他身上得了茉耀，至父就賜給他比人子所做的事更

何大的事。因方，人子在上帝身上得了茉耀，較小者在較大者身上

得了茉耀，這事比茉耀上帝的那一位更持大;上帝比那較小的更卓

越，正如經上所說:“差我末的父比我大。" (參見《約翰福音~14:28)

364 至父茉耀墨子的吋候，墨子里面有茉耀;至父在至于身上得

茉耀的肘候，主父里面有茉耀;而墨子里面的茉耀比至父里面的茉

耀大。
365 較大的那一位以茉耀回扳茉耀他的主子，就以自己的活座

允了主子:“因著自己茉耀他。"~約翰福音~ 13: 32) 述祥，至于也可

以在上帝身上得茉耀。因方“王子在上帝身上得茉耀"送件事逕沒

有成就，所以他又朴充說:“并且要快快地茉耀他。"

366 我們并非不知道這些活逼進不及詮文的真正含丸，因方揭

示渚事的乃是上帝。“道"1拖到世間以彰呈上帝的茉耀，主父也特
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上帝完全的茉耀揭示給他所恩准的人。

367 [411 ]因此，我們筒短、謙卑地向上帝敵上感謝，比我們所

用的河所表述的意思更加謙卑。我們感謝他，因方他J陪我們闡釋的

事蜴捨我們，而這些事乃是逼迫超迂我們配得的。

《約翰福音>>13:33

小子們，我逆有不多的吋候勻你們同在。后來你們要找我，但我所

去的地方你們不能到。這信我曾村就太人現述，如今也照祥~你

1fH兌。

以“ n徒"到“小子"到“基督的兄弟"

368 在福音有中，救主說了這些活，仿佛是父~:X才自己的孩子說

的。因此，我們可以放心地說:救主是一些人的父素。他曾笙又才那

擁于說:“孩子，也〉放心吧，你的罪赦了。" (參見《耳太福音~9:2) 河

患血漏的女人說:“女几，你的信教了你。" (參見《耳太福音~9:22)

又滑n徒說:“小子1fJ o" 在我看末，他輯:呼他們方小華是有重要意

文的。這表明即使在那↑吋候，使徒的美魂仍然微小。

369 也許有人全問:他既輯:擁子;句“孩子，'，這擁子是否比“道"

輯:之方“小子"的人成熟?您座三百明白:若是有人是“小子"，他定然

是“孩子"。

370 因此，那種主林方“孩子"的擁于也是“孩子"中的一小。因

此，他不一定比“道"輯:之方“小子"的人更成熟c

37I 您且對明白:主人“耶穌的孩子"交方“耶穌的兄弟"是不可能

的。因方，主人人的居面上啡，他的孩子元法交方他的兄弟。

372 但是，在救主友活之后，述些之前被你方“小子"的人就成

CD [i季按]和合本此赴作“小子，'，而俄里根封“小子"和“孩子"做出了

區分，故按俄且根所引詮文符其改方“孩子，'，下文亦同。
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方了他的兄弟，彷佛耶穌的友活改交了他們。

3刀 [412J 因此，詮上氾著說:“你往我弟兄那里去，告訴他們

說:我要升上去見我的父，也是你們的父;見我的上帝，也是你們的

上帝。"(參見《約翰福音~20:17)

374 岡祥，@耶穌的仆人也可以做出改斐。在n徒成7句“小子"

之前，他們是仆人，正如詮上所說:“你們你呼我夫子，稍:呼我主，你

們視的不錯，我本未是。"({約翰福音~13:13) “小子們，我逆有不多

的吋候勻你們同在"之前也有“仆人不能大于主人"述祥的活({約

翰福音~13:16) 。但是，您可以注意到仆人是否先交成了“內徒"，

又斐成了“小子"，再交成“基督的兄弟"，最后交成了“上帝的孩

子
3仔我們$L若說:述些詮文中提到的“ n徒"指的是封“道"有所

理解的人。因方他謙卑順服，所以就主人如此棉大的夫子那里曉得了

上帝的智慧。

“我起有不多的肘候勻你們同在"

376 主人字面合文未看，“我注有不多的吋候勾你們同在"的合又

非常明里，因方他很快就不再勻門徒同在了。首先，那臥兵和千夫

長并沈太人的差役把他姻綁了，帶到亞那面前(參見《約翰福音》

18: 12 一 13) 。之后，他又被解到彼拉多那里。接下去，他被判的‘十

字架，又三天三夜在地里失(參見《耳太福音~12:40) 。

377 若是洽到更深的合丸，您想必合問:在這“不多的吋候"之

后，他是否逕勻他們同在?送并不是說他的美魂降到了開|司，就不

再在肉身勻他們悶在。他所說的“因方元洽在哪里，有兩三令人奉

我的名聚合，那里就有我在他們中伺" (參見《耳太福音þ}8: 20) , 

“我就常勻你們悶在，宜到世界的末了"({再太福音~28: 20) [413 J 

CD 普里9伊申主人方文本此史上有毀損。
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并不能使他[不]勻門徒同在。但是，當“今夜你的方我的緣故，都

要跌倒。因方詮上i己著說:‘我要甘于打牧人，羊就分散了， "這句活

({耳太福音~26:31) 得以成就的肘候，只勾配得的人同在的那一位

就不再勻他們間在。

378 也許有人金以“有一位站在你們中間，是你們不玖玖的 "

(參見《約翰福音H:26) 遠哲短文做出回庄，說他甚至勻那些不主人

訊他的人岡在。

379 但是，他已詮庄拌了勻那些配得的人同在，怎金站在不主人況

他的人中何?

380 因方，“因方兀沱在哪里，有兩三令人奉我的名聚合，那里

就有我在他們中間"(參加《耳太福音~18: 20) 和“我就常勻你有]同

在，直到世界的末了"({為太福音~28: 20) 都是庄i午，而“有一位站

在你們中|司，是你們不主人氓的" (參見《約翰福音~ 1 : 26) 并不是

庄詐。
38I 因此，說“我就常勻你們同在"({耳太福音~28: 20) 的那一

位也說:“我逕有不多的吋候勻你們同在。"但是，說“我運有不多的

肘候勻你們悶在"的那一位并不合封就大說這些活，息管主人字面含

文未看，就大也在場。魔鬼已詮“特支救主的意思放在他的心里"

(參見《約翰福音~13:2) ，所以他不合功就大說“我就常勻你何在"。

安綜上，他已徑不再勻沈大同在。甚至三百他聽了一立併j差錯就大的

吋候(參見《釣翰福音~13: 26) ，他也沒有勻沈大間在。

382 就大接了那併，撒但就人了他的心。這吋基督更不合勻就
大同在，因方就大已銓逗高了救主，而且“基督和彼列有什么相和

呢" (參見《哥林多后才=5~6: 15) 。

383 息管述些“小子們"的父京耶穌逆有“不多的吋候"勻他們

悶在，他們也必須知道“不多的吋候"之后的日子如何。息管耶穌

不再勻他們同在，他們仍然注定要尋找耶穌。在我看末， [ 414 ]遠就

像彼得不主人主之后又痛哭，去尋找主。

384 送日才，耶穌說:“我注有不多的肘候勻你們同在。" [但]他之
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后又說:“等不多吋，你們就不得見我;再等不多肘，你們通要見

我。"({約翰福音}16: 16) 

1'1 徒彼此現:“他現‘等不多吋'到底是什么意思呢?我們

不明白他所坑的活。"耶穌看出他們要向他，就現:“我現‘等不

多吋，你們就不得見我;再等不多肘，你們主主要見我，，你們均速

活彼此相|可嗎?我奕奕在在地告嗎你們:你們將要痛哭、哀寺，

世人倒要喜系;你們將要恍愁，然而你們的忱愁要斐均喜尿。"

(參見《約翰福音} 16: 18 - 20) 

385 “等不多肘，'，門徒就不得見他，并且尋找他，于是就痛哭、

哀左手。但是，對“再等不多肘，你們運要見我"({約翰福音}16: 19) 

得以成就之后，他們的忱愁就要交方喜辰。

386 您想必合問:若是有人“等不多肘"就不得見他，是否后來

運要見他?是否在不久之后就可以見他，正如我們肌短文中接到的

“再等不多肘，你們運要見我"({約翰福音}16: 19)? 

“我所去的地方，你們不能到"

387 尋找耶穌就是尋找“道"、智慧、公文、真理、上帝的能力，因

方基督就是逛一切。CD

388 有些人看到了神遍，就尋找他，并且狀他那里拿併未吃。他
們尋找他，是方了得到“道"的滋莽，因方他說述:“你們找我，并不

是因見了神渣，乃是因吃併得值。" (參見《的翰福音}6:26)

389 [415J 他之前曾詮河就太人說:“我要去了，你們要找我，并

且你們要死在罪中;我所去的地方，你們不能到" ({約翰福音》

@ 參見《約翰福音注疏y ，前揭，第三十二卷第 322 'p到第 326 背。俄里

根在此赴指出:人子(即身方人的耶穌)在受准之后就被高拳，勻“道"等同。
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8:21) 。現在又指著遠活說:“我所去的地方，你們不能到。遠活我

曾X才沈太人說迢，如今也照祥封你們說。"

390 他混:述活我曾寫他們說泣，如今也照祥封你們說;我封你
們說的活指的均不是后末的日子。

39I 我就是這祥理解“如今也照祥財你們說"。遠活勻沒有“如

今"字祥的“照祥封你們說"不同:他已詮預見就太人要死在自己的

罪中;泣不多吋，他們就不能去耶穌所去的地方。 泣不多肘，他就不

再勻n徒悶在。照著之前的活，三百“道"方著自己[受班的]汁划@而

高卉的吋候，1'1徒就不能跟隨他。

392 如果“這活我曾財沈太人說泣"沒有放在“但我去的地方，

你們不能到"之后，@我們就金試方述些活是在字面合文上混出的，

指的是耶穌的美魂寓卉生命。但是，那特要死的沈太人金降到閉

|用;~耶穌死去的吋候，他也合降到明悶。

393 耶穌所去的地方，他們方何不能到?有人合回答說:耶師要

到上帝的法國中，而那些死在罪中的人不能到那里去;耶酥的n徒

此吋也不能去，但日后合到那里。這就是方什么耶穌財那些要“死

在罪中"的沈太人說“我所去的地方，你們不能到" (~約翰福音》

8: 21) ，郁文打]徒說“我所去的地方，你們現在不能跟我去"c

394 笙文的i吾序乃是遠祥:“我曾詮功就太人說迂這活，如今也

兩你們混:我所去的地方，你們現在不能跟我去。"@[ 416 ]我們也竄

到了很多封“人子也要注祥三日三夜在地里失" (~耳太福音》

12:40) 的治述。

395 盒上i己著說:“今日你要同我在示園里了。" (參見《路加福

@ 原文是OIXOVOμ衍。參見上文《辱吉》第 59 背。

@ [洋按]俄里根的原文7句“之前，'，按《主主主》原文的i吾序未看，也庄方

“之前，'，但和合本的培序勻此相反，故只能擇:句“之后"。

@ 俄里根重新安排了文本，“現在"述一副河不再指耶穌世達活的吋候，

而是指n徒跟他去的吋候。多見《的翰福音注疏> ，前揭，第十九卷第 86 î言。



408 厲吏的寓意

音>23: 43) 根掘達1亨銓文，望他高世的吋候，他要到上帝的*固里

去。那么，他方何又金三日三夜在地里去?有些人因方這里的矛盾

而大感困惑，甚至于主人均“今日你要伺我在京園里了"是仿造者加

在福音有里的。

396 但是，我們要說:在字面合文的后面上，三百他高世、遊到所謂
“地心"的吋候，他就使和他同訂十字架的那人遭到上帝的京國里。

那人曾詮財他說:“你得固降|怕的吋候，求你氾念我。 " (參見《路加

福音>23: 42) 然而，在更深的屋面上，我們注意到:在全本《至詮》之

中，“今日 "-ì司也可以指整令現在的世代，比如“這活就伶混在就

太人中肉，直到今日叮參見《再太福音>28: 15) ，“就是今日摩押人

的始祖" (參見《創世氾}19:37) ，“惟愿你們今日昕他的活，@不要

特去不跟主人耶和宰"(參見《約有亞i己))22: 16) 0 (2) 

397 那人非常希望耶穌在上帝的園里氾念他，而耶穌以“今日"

一兩座允他，使他在現在的世代和特末的世代到末之前，就可以勻

他一同在上帝的園里面。

398 我有1插入達些活，城然偏高了之前的洽述。現在，主封想要

跟隨他的n徒說:“我所去的地方，你們現在不能跟我去。"遠活并

不是失脂筒草的人主人方的那祥，只有字面含文。這句話乃是在另一

句活所揭示的意文上說的:“不背著他的十字架跟主人我的，也不配作

我的n徒。"(參見《耳太福音>10:38)

399 他們若是愿意跟隨“道"， [417J 主人信“道"，并不因他的緣

故而跌倒，該有多好!但是，他們現在逐克法逮祥做，因方耶穌尚未

得者茉耀，連沒有蜴下至美末(參見《約翰福音>7: 39) c 而“若不是

被至美感功的，也沒有能說耶蛛是主的"(~哥林多前有>12: 3) 。

CD j主里引用的是《詩篇>>94: 7 0 [浮按]在和合本中注1左空文是《詩篇》

95:7 ，作“惟愿你們今天昕他的活"，方保持上下文一致，故將“今天"改;句“今

曰"。

@ 普~伊申指出:在兩小b人旬的連接赴有文本毀損。
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4 00 “道"再世而行自己的路，那些跟此“道"的人黨隨其后。但

是，那些沒有預告好沿著他的足遠不斷前行的人就不能跟此他，因

;句“道"特那些原自己一切所能跟隨他的人領到主父那里，遠祥，他

們就能移一直跟隨他，直到他們可以封基督說:“我的美魂累累地跟

隨你。"CD

40I ~約翰福音注疏》的第三十二卷至此就可以國漏地結尾了，

我想，我們座三百在此結束我們的沱述。

@參見《詩篇}62: 9 0 [坪按]在和合本中，違背詮文是《詩篇}63: 8 ，作

“我心黨黨地跟隨你"。
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索引中的數字是《約翰福音注疏》的卷數和哲數。

Aaron 5IlZ.佮 13.9 ， 32.334

Abel 5IlZ.伯 20. 12 

Abraham 5IlZ.伯拉罕 13.106 ， 177 -78 ,212 ,214 ,275 -76 ,295 ,309 ,346 ,392 ,399 , 

400 -402 ,404 ,407 ,439 , 19. 18 ,30 , 64 ,72 ,20.2 ,4 - 5 , 8 - 16 , 24 ,30 , 31 

33 ,37 -42 , 45 , 52 -53 ,58 -63 ,66 -72 ， 74 一 77) 79 , 87 - 88 , 93 , 95 , 123 , 

125 - 26 ,128 , 132 , 168 ,222 - 23 ,380 - 81 ,383 ,388 ,393 - 98 ,400 ,418 - 19; 

28.217 ;32 - 47 ,265 - 66 

Achab 並哈 20.258 一呵，261 ， 264 ,28. 139 

Adam 立JÎ.~ 13.332 - 33; 19.23 ;20. 11 - 12 ,25 ,221 ,224 - 25 ， 234 ， 364 一肘， 388 ; 

32.27 ,233 

Amalikites 5IlZ.竭力人 28.37

Ambrose 安布~修 13.1 ;20. 1 ;28. 6 ;32.2 

Andrew 安德烈 13 -435 

Annas 並拿 32.376

Anoth Rarr叫la 拉冉的拿約 28. 142 ,144 - 45 

Aquila 並居拉 13. 161 

Aran 哈三 20.11 ， 13

Armathaim 拉耳 28.144

Aser 重設， 13.77

Assyrians 5IlZ.迷人 20. 321 

Balaam 巴主 13. 155 ，的7;28.99 ， 132 -33 , 135 -36 ,138 , 177 

Balac 巴勒，28. 135 ,138 

Barabbas 巴拉巴 28. 1 日， 233

Barnabas 巴拿巴 32.208



Beelzebub 則西令 19.93 -96;20.314 

Belial 彼列 32.302 ， 382

Beliar 彼列 19. 139 

Benjamin 便雅惘 13.77

Bethabara 伯大巴喇 13 -455 

Bethel 伯特利 20. 71 

Bethlehem 伯利恆 13.290;19.10 ， 104 -5 

Caesar 凱撒 13. 395 ;28. 234 - 35 

Cain i亥臆 19.117;20.25 -詣，78

人名地名索引 411 

Caiphas 1:亥.IJf.法 28.98 ， 106 - 8 , 116 , 119 - 20 , 127 - 29 , 140 - 41 ， 150 ， 152 一日，

172 ,175 ,186 -91 

Cana 迦拿 13.253 ， 258 ， 347 ， 367 ， 391 ， 393 ， 437 ， 442 一 43 ，455

Caphamaum 迦百次 13.253 ， 258 ， 395 ，402 ，409 ， 411 ， 416 ，442 一峙，445 一峙，455;

28.202 

Cedron 氓洽 28.202

Cenchria 墜革哩 13. 111 

Cham 含 20.14 ， 78

Chanaan 迦南 20.33 ， 37 ，的，78

Charan 哈主 19.30

Christ 基督 13. 時， 35 ， 39 ， 47 一峙，凹， 101 ， 118 ， 154 ， 158 一肘， 169 ， 172 -73 , 176 , 

179 - 80 ,187 , 189 - 90 ,215 , 219 ,236 ,305 - 6 ,314 -15 ,319 ,321 ,333 ,351 , 

405 - 6 ,409 ,413 , 447; 19. 1 ,7 , 12 , 28 ,30 - 34 , 57 ,68 ,76 ,79 , 104 - 5 , 113 , 

139 -41 , 151 - 53 , 156 , 158 , 160;20. 6 , 50 , 55 , 76 , 92 - 93 , 224 , 226 , 228 , 

231 - 33 ,240 , 245 , 248 , 255 , 271 , 279 , 285 , 341 , 344 - 45 , 347 - 48 , 350 , 

363 - 66 ,390 ,392 ,413 ,415 - 16 ,418 ;28.6 , 18 - 19 ,25 ,54 - 55 ,60 ,97. 109 , 

117 ,166 ,241 - 42; 32. 1 , 28 - 29 , 33 , 133 , 162 , 170 , 188 , 203 - 4 , 207 - 8 , 

213 ,231 ,296 ,302 ,315 ,321 ,337 - 38 ,341 -43 ,352 ,374 ,382 ,387 ,400 

Corinthians 哥林多人 13.208 ， 217

Creator 創造者 13.12 ， 103 ， 105 ， 109 ， 117 -18;19.12 一 15 ， 17 ， 32 ;20. 182 ,271 

Dan 但 13.77

Daniel 但以理 20.33;28.34
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David 大耳 13.330;19.31 ， 105;20.220;

[422J 28.122 ,141 ,142 ,144 ,176;32.26 ,322 

Demiurge 巨匠造物主 13.416 ，422 - 25 ,432 ;20.362 

Diaspora 大流散詣，但

Dositheos 多希泰奧 13. 162 

Dosithians 多希泰奧派 13. 162 

Edom 以京 13. 157 

Egypt 埃及 13.9 ， 156 ，454;20.73;28.226

Egyptians 埃及人 20. 妞，73;28.4

Elect 進民 13.341

Elias 以利~ 13.145 ,310;19.160 

Elijah 以利亞E 32. 335 

Elimmen 以利門 13. 161 

Eliseus 以利沙 13.210

Enos 以培 20.12 ， 14

Ephrem 以法蓮 28.200 ， 212 - 13 ,221 - 23 

Esau 以扭 13. 157 

Evangelist 福音有作者 13. 駒， 173 一 74 ， 183 ， 317 ， 367 ， 436;19.40;28.78;11 ， 313

Eve 夏娃 19.23;20.221

Ezechiel 以西結 19.84;20.174

Father 父/至父 13.5 ，時，78 ，侶， 88 一個， 97 - 100 ， 109 一 10 ， 112 ， 117 ， 119 -20 , 

146 ,148 ,151 -53 ,165 ,219 ,220 ,228 -30 ,232 -33 ,237 -38 ,247 -49 ,298 , 

310 ,382 ,385 ,389 ,393 ,398;19.1 -9 , 11-12 , 15 , 18 ,21 ,24 -28 , 30 -36 , 

39 ,54 ,72 ,74 ,86 ,109 - 10 ;20. 1 ,46 - 56 ,58 - 59 ,61 ,63 - 65 , 106 -7 , 130 , 

131 ,135 , 137-40 , 142 -44 , 147 , 149 -51 , 153 , 155 -62 , 181 , 191 -92 , 

271 -72 ,289 - 90 ,292 ,309 ,313 ,335 - 42 ,351 ,353 - 58 ,362 ,419 - 21 ;28 -

41 -42 ,44 ,47 -49 ,52 ,68 -69 ,71 ,73 -74 ,84 -85 ,94 ,166;32. 25 -29 ,32 , 

34 - 35 ,37 ,40 ,81 ,121 ,203 ,212 - 13 ,264 ,295 ,315 ,321 ,342 ,345 ,347 ,355 , 

357 ,359 - 60 ,363 - 64 ,366 ,373 ,400 

Gabriel 加百列 32.228

Gad 迦得 13. 77 



人名地名索引 413 

Galilean 加利利人 13.387 ， 256 一切，369 ， 381 ， 384 ， 388

Galilee 1Jll利和U 13.253 ,255 - 58 ,347 ,364 ,366 -70 ,381 ,384 ,390 ,410 ,417 ,434 , 

435 -36 ,455 ;19.105 ,107 ;28.202 

Garizim 基利心 13.77 ,80 - 82 

Gehenna 地獄 13.417 ;20. 的

Gentiles 外邦人 13.5 ， 95 -96 , 102 -104 , 107 , 315 , 333 , 342 -43 , 374 , 392; 

19.115;28.55 -56 ,93 -94 ,170 ,214 ,218 ,220;32.63 ,208 ,360 

God 上帝 13. 泣，27 ，站， 47 ，峙， 78 ， 79 ，的一肘，妞 94 , 100 , 104 , 106 -7 ,109-

10 ,113 , 117 , 123 -25 , 127 -32 , 134 -40 , 143 -50 , 153 , 156 , 168 , 210 , 

219 - 20 ,223 ,225 ,228 ,230 - 37 ,240 - 43 ,245 ,249 ,279 - 82 ,297 ,304 ,307 , 

310 ,319 ,321 , 328 - 33 , 343 , 346 , 354 , 356 , 359 - 60 , 369 , 374 , 386 - 387 , 

388 ,393 ,400 ,402 ,413 ,415 ,439 ,451 ,455;19.6 , 11 -14 , 16 -18 ,21 ,23-

33 ,35 - 38 , 41 ,43 - 44 , 49 - 50 ,52 - 53 ,56 - 58 ,64 , 69 ,74 , 77 , 86 , 103 , 

118 -20 ,124 ,139 ,144 ,146 -47 ,153 ,155 -56 , 160;20.1 ,6 - 8 ,12 ,25 ,28 -

29 ,31 ,38 ,45 ,47 ,48 ,50 ,53 ,58 - 59 ,61 ,62 ,64 - 66 ,68 -71 ,76 ,80 ,81 ,83 -

85 ,89 - 90 , 93 - 94 , 99 - 101 , 105 -8 , 110 - 22 , 126 , 130 - 40 , 146 , 148 , 

151 -57 ,161 -62 ,168 ,176 ,181 ,183 - 84 ,186 ,188 ,190 ,192 -93 ,195 -96 , 

213 ,220 ,222 - 23 ,226 ,229 - 31 ,236 ,242 ,257 - 58 ,272 ,284 - 98 ,302 - 6 , 

308 - 9 ,313 ,332 - 33 ,335 ,337 ,339 - 40 ,342 ,344 ,346 ,350 - 51 ,357 ,363 , 

369 -70 ,384 ,390 ,393 ,398 ,403 ,410 ,415 ,422 ;28.5 ,6 , 12 - 13 , 15 , 17 , 19 , 

25 -27 ,29 -30 ,33 ,35 ,39 ,42 ,49 ,50 ,55 ,73 ,88 ,91 ,98 -99 , 109 , 126 , 129 , 

130 ,132 ,133 ,135 - 39 ,145 ,147 ,150 ,154 - 55 ,159 ,161 , 163 , 167 , 178 -79 , 

182 - 85 ,195 ,211 ,214 ,218 ,223 ,230 ,232 ,234 - 38 ,242 ,246 ,249 ;32. 1 ,3 , 

4 ,19 ,25 ,28 -29 , 33 ,35 ,40 , 74 ,97 , 102 , 107 , 111 , 122 , 149 , 165 , 184 , 187 , 

190 ， 202 ， 2肘， 217 ， 220 - 21 , 224 , 231 , 263 ,264 , 313 , 315 , 319 , 321 , [ 423 ] 

324 - 30 ,337 - 39 ,344 ,348 ,350 -54 ,359 -60 ,362 - 63 ,365 - 67 ,373 -75 , 

393 ,395 -97 

Gog 歌革 13. 155 

Goliath 歌利重 20.220

Gomorrah 蛾摩拉 20.28

Greeks 希踏人 13.132;20.184;28.162;32.330
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Hades 地獄 13.244;19. 的， 140;28.55;32.377 ， 392

Hai 艾 20.71

Hebel 以巴路 13.77

Hebrews 希伯末人 13.251 ;20. 321 

Heli 以利 19. 的一 15

Henoch 以挪士 20.12 ， 14

Heracleon 赫拉克里昂 13.57 ，的， 67 ， 69 ， 70 一 71 ，吭一位，坊， 97 ， 102 ， 104 ， 114 ，

117 一 18 ， 120 ， 147 -49 ,164 ,172 ,187 ,191 -92 ,200 ,225 - 26 ,247 - 48 ,271 , 

294 ,299 ,322 , 336 - 37 , 341 , 349 , 363 , 416 , 418 , 427; 19. 89 , 124; 54 , 168 , 

169 ,198 ,211 ,213 ,252 ,254 ,358 ,360 

Herod 希律 13.395

Hesebon 希冀本 32.221

Iar 以耳 13.252

Isaac 以撒 13.106 ， 309;20.77 ，的，222 - 23 ,393 ,398 

Isaias 以賽重 13.212 ， 222 ， 274 ，401 ，426;20.398;28.164 ， 227;32.202

Israel 以色列 13.9 ， 133 ， 157 ， 332 ， 343 ， 374;19.15;20.39 ， 220 ， 258 -呵， 261 ，

320 ,321;28.94 ,177 ,185 ,188 ,214 ,226;32.334 ,336 

Issachar 以醉迦 13. 77 

Jacob 雅各 13.2 ，詞，詣，鈍， 35 ,37 - 42 ,56 - 57 ，俑，冊， 106 ， 154 ， 157 ， 159 ， 163 ，

185 - 86 ,255 ,257 ,309 ,332 ,340 ,344 ,368 ,392 ,455 ;20.24 ,77 ,93 ,222 - 23 , 

386 ,393 ,398;28.7 ,8 ,9;32.123 

James 雅各 13.310;19. 的， 152

Japheth 耶弗他 20. 14 

Jeremias 耶利米 13.330 ， 403;20.160 ， 398;28.105

Jericho 耶利哥 20.317

Jeroboam 耶~披安 13.81 -82 

Jerusalem 耶路撒冷 13.80 ，的一肘， 88 -帥， 95 -垢， 98 一 100 ， 1 日， 253 ，

256-58 ,367 ,370 , 381 , 384 , 386 -90 , 397 ,455;19.1 -4 ,7 , 10 , 115 -16; 

20.317;28.202 ,231 ,236 ,242;32.335 

Jesus 耶穌 13.3 ， 6 ，悶， 20 ， 24 - 27 ， 31 ， 37 ，訝，峙， 52;日，但一蚣， 101 ， 162 ， 175 ，

181 - 82 ,194 ,215 -16 ,220 - 21 ,242 ,245 -46 ,248 ,251 - 53 ,255 - 56 ,258 , 
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260- 61 , 275 , 277 , 306 , 308 , 310 , 319 -21 , 325 -26 , 344 , 346 -47 , 351 , 

364 - 67 ,371 , 381 , 384 , 387 , 389 - 91 , 393 , 410 , 434 - 35 , 438 , 442 - 49 , 

452 - 53 ,455; 19.8 ,12 , 18 - 19 , 30 - 31 ,33 ,40 - 42 ,44 ,48 ,51 ,53 ,55 ,59 , 

60 ,62 ,64 ,68 , 71 , 73 -74 , 81 , 83 , 86 - 87 , 93 , 97 - 98 , 101 , 103 , 105 , 108 , 

115 ,121 - 23 ,139 ,141 , 144 , 148 , 150 - 53; 20. 1 ,32 ,41 ,58 - 59 ,83 ,87 ,89 , 

93 -94 ,99 , 103 , 131 -32 , 135 , 137 -39 , 162 -66 , 168 , 172 , 218 ,228 ,268 , 

270 -72 ,275 ,285 ,315 ,322 - 24 ,329 - 30 ,335 ,341 - 42 ,349 ,364 ,366 ,373 , 

379 ,384 ,389 -90 ,392 ,394 ,397 ,402 ,410 ,420 ,422 ;28.6 - 9 , 14 -17 ,22 -

23 ,32 ,34 ,38 ,44 -45 ,47 ,50 -51 ,53 - 54 ,56 - 57 ,59 - 60 ,66 - 68 ,72 -73 , 

76 -77 ,81 - 87 ,94 ,95 ,98 , 108 - 9 , 111 , 113 , 115 - 20 , 123 , 127 - 29 , 150 -

53 ， 156 一 157 ， 163 ， 166 ， 175 ， 178 ， 184 - 85 , 187 - 90 , 193 , 195 - 96 , 198 ,200 , 

202 ,206 - 8 ， 21。一 12 ， 221 - 222 , 230 , 232 , 237 - 41 , 243 , 245 , 247 - 48; 

32. 1 - 2 ,8 - 9 ,10 - 11 ， 14 一 16 ， 18 ， 24 - 27 , 35 ,40 ,44 ,50 ,52 ,57 ,60 - 62 , 

65 - 68 ,71 - 81 ,83 , 85 ,89 - 93 ,95 - 97 , 100 ， 102 一 04 ， 110 -11 , 115 , 117 , 

123 ,125 ,128 - 30 ,135 ,139 ,142 -43 ,150 ,155 ,159 ,162 - 63 , 166 , 168 ,171 , 

188 ,190 ,194 ,196 -98 ,203 - 4 ,207 - 8 ， 211 一 12 ， 216 ， 218 ， 223 ， 225 ， 227

28 ,236 , 240 - 43 , 249 , 257 , 260 , 262 - 64 , 274 , 276. 278 - 80 , 295 , 299 , 

300 -302 ,304 , [424 J 306 一 7 ， 309 ， 312 ， 314 ， 316 ， 318 ， 320 ， 322 ， 326 ， 327 ，

338 ， 357 ， 361 ， 371 一 72 ,374 ,383 ,384 - 85 ,387 ,391 - 93 ,397 - 99 

Jesus of Bethsames 伯示支的耶穌 28. 147 

Jew 就太人(草數) 13.395 

Jews 沈太人(愛教) 13. 53 ,77 - 78 ,80 - 81 ，何一 96 ， 99 ， 101 -7 , 115 , 160 , 162 , 

253 ,258 ,370 ,372 -73 ,394 ,455; 19. 12 ， 18 一 19 ， 91 -92 ,104 , 111 , 122 -26; 

20.49 -50 ,52 - 53 ,85 ,96 ,98 , 103 , 128 , 131 ,268 ,273 ,310 ,312 ,316 ,319 -

20 ,379 ,381 ,387 - 88 ,400 - 401 ,413 ;28.66 ,75 ,77 ,80 ,86 ,95 , 199 - 200 , 

208 ,211 - 12 ,217 , 221 , 224 , 229 , 231 - 32 , 234 , 238 , 242 , 247; 32.63 , 376 , 

389 ,391 -94 ,396 

Job 釣伯 13.330;32.317

John 約翰 13.28 ，刃， 124 ， 131 ， 188 ， 255 ， 310 ， 345 ， 367 ， 405;19.3 ， 10 ，的， 84 ， 97 ，

139;20.24 , 99 , 108 , 110 , 113 , 115; 28.119; 32.108 , 202 , 260 - 62 , 

264 ,276 -77 
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Jordan 約旦河 13.77 ， 455

Josaphat 的沙法 20.261

Joseph 約瑟 13.77 ， 159 ， 368;32. 峙， 191

Josue 鈞有\ßÎ. 32. 82 

Juda 就大(人名或支派) 13.77 ,154 ,158;19.15 ,104;20.33 

Judah 就大(南固) 20. 321 

Judaism 就太教 28.97

Judas 就大(叛徒)19.10 ， 63;28.107 ， 113 ， 115 ， 204 ， 303;32. 凹，鈞一 25 ， 34 ，的，

84 ,109 -10 ,145 ,148 , 151 - 52 ,154 - 55 , 158 - 59 , 165 - 68 ,227 ,230 ,232 , 

240 - 42 , 245 - 47 , 276 , 280 - 81 , 283 - 86 , 289 - 91 , 295 , 297 , 300 , 305 , 

307 -9 ， 312 一 13 ， 316 - 18 ,320 ,381 - 82 

Judea 就大(地名) 13. 115 ， 251 ， 254 一切， 368 -帥， 372 ， 395 ， 410 ， 417 ， 434 - 36 , 

455;20.270 

Laban 拉班 28.7-8

Lazarus 拉撒路 13.276;19.82;20.414;28.42 -44 ,47 -48 ，到一位，日， 62 ， 67 -

71 ， 74 一 75 ， 77 ， 79;32.23 ， 265

Lazaruses 拉撒路(友教)28.54

Levi 利未 13. 77 

Levite 利末人(草數)20.317

Levites 利末人(愛教)28.86

Lord 主/耶和竿 13.5 ， 9 -10 ， 40 ，弦， 75 ，的， 101 ， 107 ， 137 - 38 , 140 , 145 ， 2日，

224 ,249 ,253 ,263 ,286 -87 ,298 -99 ,306 ,308 ,332 ,338 ,357 ,358 ,360 -61 , 

368 ， 374 ， 376 ， 380 ， 397 ，406 ，432 ， 435 ， 436 ， 444;19.13 一 14 ， 23 -25 ,27 -28 , 

31 ,56 ,83 ,99 ,118 ,139 ,157 ,159;20.1 ,7 - 8 ， 12 ， 22 ， 36 ， 49 ， 50 ， 57 ， 68 ， 69 一

72 ,83 ,134 , 152 - 53 , 182 , 187 , 220 ,222 , 228 ,231 , 233 , 235 , 240 , 259 - 61 , 

277 ,320 ,385 ,387 ,401 ,406 -7 ,414;28.21 ,34 ,39 ,61 ,71 ,91 ,123 ,133 , 139 , 

143 ,150 ,166 , 186 ,211 ,215 - 16 ,219 - 20 ,223 - 27 ,229; 32.4 , 11 , 17 , 19 , 

26 - 27 ,33 ,47 , 57 ,65 , 76 , 106 , 114 - 15 , 120 - 28 , 130 , 137 , 154 , 174 , 185 , 

188 ,206 ,220 - 21 ,237 ,246 ,253 ,261 - 62 ,267 ,279 - 80 ， 284 ， 295 一 96 ， 309 ，

317 ,319 ,326 ,331 -33 ,336 ,340 ,352 ,357 ,374 ,398 ,399 

Lot 步得 20. 13 ,69 



Luke 路加 19.41 ，峙，訂戶0.46 ，404;28.113;32.251 ， 252

Manass閏月拿西 28.213

M訂kl主可 19.41 ，46 ， 51 -52;20.403;28.115;32.252 ,254 

Martha 耳大 28. 的， 15 ，泣，71 ;32. 23 

人名地名索引 417 

Mary 1;吉利5IE 13.377; 19. 帥， 27;20.162 ， 269;28.66 ， 75 ，駒，的一肘， 112;32.191 ，

228 

Mary Magdalene 抹大拉的再加U 5IE 28. 112 

Mathusala 耳土撒拉 20. 12 

Matthew 司太 13446 ;20. 106 ,402 ;28. 107 ,108 ;32.252 - 53 

Melchisedech 支基洗德 13.146;19.120

Mesopotamia 美索不述米里 19.30;28.99 ， 177

Messias 妳賽5IE 13. 161 

Micheas 米該雅 20.258 ， 261

Moab 摩押 13. 157 

Moabites 摩押人 32.396

Moses 摩西 13.9 - 11 ,77 , 81 , 154 , 158 - 60 , 165 ， 295 ， 3肘， 308 ， 310 ， 314 ， 316 ，

319 -20 ,325 ,374 , 452; 19. 27 , [425] 101; 20.50 , 92 , 222 - 23 , 240 - 41 , 

358 - 59 ,364 - 66; 28 - 4 , 37 , 62; 32. 82 , 267 - 68 , 331 , 334 - 36 , 338 -

39 ,341 -43 

N abuchodonosor 尼布甲尼撒 20. 78 

Nachor 拿鶴 20.11 ， 13

Nazareth 拿撒勒 28.202 ， 206 一 7

Nephtali 拿弗他利(支派) 13.77 

Nephthalim 拿弗他利(地區 )28.202

Nicodemus 尼哥底母 13.254 ， 386;19.107

Nisan 尼散 13.251

Noah 挪並 20. 11 - 13 ;20. 14 ,37 

Nun 嫩 32. 82 

Osee 何西阿 20.398

Parac1ete 至美安慰肺 13.316;20.263

Pasch 逾越背 13. 251 , 253 - 54 ,256 ,258 ,386; 28. 224 一詣， 228 - 32 , 235 - 37 , 
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240 ,242;32.85 ,298 

Paul 保~ 13.12 ，詣， 34 ， 111 ， 113 ， 153 ， 208 - 9 ,217 ,355 ,339 ,431; 19.31 ， 44 ，尉，

119 , 128; 20.135 , 137 - 39 , 196 , 217 , 233 , 285 , 290 -91 , 319 , 363 , 374; 

28.25 ,29 ,130 ,161 ,173;32 ,31 ,63 ,106 ,177 ,206 ,208 ,313 ,336 ,353 

Peter 彼得 13.104 ， 153 ， 208 ， 310 ， 435 ， 445 -46;19.86 ， 118;32.16 ，蹈，白，而-

57 ,61 ,65 ,68 - 69 ,71 ,76 ,89 - 92 ,96 ,98 ,102 , l37 ,208 ,257 ,260 ,262 ， 274 一

77 ,279 ,315 ,383 

Pharao 法老 20. 78 

Pharisee 法利賽人(羊數)28.248

Pharisees 法利賽人(靈敏) 13. 255 , 380; 19. 1 - 2 ,8 , 10 - 12 ， 15 ， 21 ， 24 ，刃，的，

106 ， 108 ， 116;20.298;28.76 一 77 ,79 ,81 - 82 ,86 ,89 ,94 - 96 , 115 ,151 , 156 , 

186 ,188 - 90 ,198 ,203 - 4 ,244 ,247 

Philip 排力 13.435

Philistines 非利士人 28. 147 

Phinees 菲尼阿 20.220

Pilate 彼拉多 19.61;20.269 ， 272;28.1 時，232 - 34 ;32. 191 ,241 ,376 

Place 此地 13.324

Rachel 拉措 28. 7 

Ramoth Galaad 基列的拉末 20.258 一呵，261

Raphidim 和IJ~~ iJ 13. 11 

Rebecca 利百加 13.177 -78 ,212 

Romans 步斗人 28.86 ， 90 -91 ，的

Rome ~司 19.31

Ruben 流便 13.77

Sabbaths 安息日 28.227 -28 

Sadducees 撒都按人 20.222

Samaria 撒月利並 13. 凹， 171 -72 ,248 ,255 ,340 ,345 ,348 ,365 ,368 ,447 ,455 

Samaritan 撒耳利軍人(草數)20.31 1 ,316 -20 ,343 

Samaritans 撒耳利亞人(友教) 13. 53 一日， 77 ， 80 - 81 ，的。 101 ， 154 ， 158 一凹，

162 , 179 - 80 , 182 , 184 - 86 , 195 , 200 , 256 , 342 - 45 , 362 , 364 , 368 , 369 ; 

20.310 ， 911 一 12 ， 319 ， 321



Samuel 撒母耳 20.393 ;28. 142 ,144 - 45 ,148 

Sara 撒拉 13.401

人名地名索引 419 

Satan 11líc 1，旦 19.95 ， 118;28.26 ， 113;32. 110 , 167 , 281 , 283 , 286 , 289 , 295 , 297 , 

302 ,307 ,309 ,312 - 13 ,317 -18 ,382 

Saul 扣~ 20. 136;28. 139 ， 141 一峙， 148 ， 176

Savior 救主 13 ， 5 ， 23 ， 40 ， 59 -60 ,67 -68 ， 75 ， 106 一 7 ，的 1 - 52 ， 160 ， 168 ， 179 一

80 ,187 - 89 ,191 ,238 ,241 ,247 - 50 ,265 ,275 ,287 ,295 ,299 - 300 ,316.320 , 

324 ,333 ,338 - 39 ,342 ,352 ,362 - 63 ， 375 一 76 ， 381 ， 384 ， 391 ， 396 ， 400 ， 404 ，

413 ,420 -23 ,432 ,437; 19.6 , 12 , 17 ,25 ,27 ,34 ,38 ,40 ,77 ,93 ,95 -97 , 102 , 

118 ,124 -26 , 128 , 136 , 159;20.1 ,23 ,30 ,46 - 47 ,49 ,52 - 53 ,56 ,60 - 61 , 

64 ,67 - 68 ,85. 89 ,91 ,93 , 106 , 128 , 130 , 188 , 191 ,222 ,277 ,280 ,310 ,311 , 

318 ,319 ,322 ,335 ,338 ,343 -44 ,351 ,353 -54 ,356 -57 ,362.371 ,38 -82 , 

395 -96 ,401 ,414;28.39 -40 ,42 ,86 ,96 , 106 -7. 112 , 129 , 151 , 155 , 184 , 

186 , 190 , 195 , 229 , 232 , 235 ;32.57 , 107 , 120 , 130 , 148 , 150 - 51 , 153 , 158 , 

160 ,197 ,203 - 4 ,242 ,245 ,251 ,296 ,300 ,319 ,368 ,372 ,381 ,382 

Sehon 西宏 32.221

Sem 內 20. 12 -14 

Seth 塞特 13. 157 ;20. 12 ,14 

[ 426 J Sichem 示釗 20.69

Simeon 西面 13.77;32 一 48

Simon 西門 19.10; 32.23 - 25 ， 34 ，徊， 109 , 166 , 227 , 241 , 280 - 81 , 286 , 289 , 

307 ,312 

Simon Bar Jona 西門巴的拿 32. 355 

Sodomites 所多月人 20.27 -28 

Solomon 所9月 13.17 ， 78 ， 284 ， 315;20.405;28.174;32.18

Son 至于 13.5 ， 119 ， 146 ， 1日， 220 ， 225 ,228 - 31 , 233 - 34 , 307 , 310 , 324 , 388 ; 

19.3-5 ， 17 一 18 ， 24 ， 27 ， 31 ， 35 ， 68 ， 103 ， 115 -16 ;20. 1 ,46 -48 ,53 ,65 ,89 

90 ， 100 ， 105 ， 108 一 10 ， 153 - 59 ,236 ,270 ,350 - 51 ,356 - 57 ,398 ,402 ,404 , 

410 ,420;28.19 , 68 - 69 , 71 , 109 , 117 , 126 , 150 , 234;32.37 , 97 , 121 , 165 , 

228 ,251 ,263 ,315 ,318 - 23 ,325 ,327 - 29 ,344 - 45 ,347 - 48 ,350 ,353 - 57 , 

359 ,362 - 65 ,394 
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Sophein 西治 28.144

Spirit ~至美日， 35 - 36 ， 47 ， 61 ，肘， 112 ， 140 ， 141 ， 145 ， 151 ， 187 ， 221 ， 231 ， 321 ，

354 ,356 ,359 , 361 , 379 ,405;19.20 , 31 , 57 , 88;20.89 , 263 , 285 , 338;28 

55 ,121 -29 , 140 , 146 , 151 , 153 , 187 - 89 , 191 ;32. 26 ,75 ,79 , 86 , 128 - 29 , 

189 ,191 ,218 ,336 ,352 ,399 

Stephen 斯提反 19.29

Stromateis <奈文集> 13.298 

Susanna 亦撒拿 28.34

Tanis 瑣安 13.454

Thare 他拉 20. 11 ,12 

Thomas 多耳 13. 180 

Timothy 提摩太 13. 111 

Urias ~吉利並 28. 122 

Wisdom 智慧 13.41; 凹，蹈，71 ， 87 ， 147 ， 156;20. 刃，370

Word 道 13.21 ， 41 - 42 ，峙，泣， 76 ， 115 ， 152 ， 169 -71 , 198 - 99 , 237 ,262 , 265 , 

268 ,274 ,279 , 284 , 294 - 95 , 297 , 307 , 326 , 348 , 352 , 389 , 392; 19. 35 , 45 , 

46 -47 ,56 ,61 ,69 ,71 ,74 ,78 , 80 , 86 -88 , 147 , 153 , 155;20 ,7 , 39 ,40 ,42-

46 ,68 ,81 - 86 , 134 , 164 , 275 - 76 ,295 , 342 , 367 , 370 , 380 , 398; 28 ,50 , 72 , 

159 ,192 ,211 ; 32. 14 - 15 , 33 , 36 , 44 , 46 , 50 , 127 , 130 , 142 , 149 , 217 , 234 , 

264 ,268 ,273 ,289 ,304 ,322 ,324 - 26 ,359 ,366 ,369 -70 ,375 ,387 - 88 ,391 , 

399 -400 

Zabulon 西布告 13.77 ;28.202 

Zion 錫安 13.78 ， 81 ，泊， 171 ， 397



〈三是詮〉詮卷索引

蒙引中的數字是經文的章、可言和在《約翰福音注疏>>{英譯本)

中的卷敏和常數。

《創世i己》

1. 2: 32. 313 

L 5: 13.134;32.313 

1. 10: 13.280 ,281 

1. 20: 13. 281 

1. 21: 13. 281 

1. 24: 13. 282 

1. 25: 13. 282 

1. 26: 13. 167 ,331 ;20. 183 ,224 

1. 31: 20.196 

2.7: 13. 140 ,142;20. 182 

2.8: 13.223 

2.9: 13. 240 

2.15: 13.240 

2. 16 -17: 13.223 

2.23: 19.23 

3.1 -6: 20.221 

3. 13: 13. 169 

3.17:20.234 

3.22:32.233 

3.23:20.234 

( << I日釣》控卷)

4.1: 19.23 

4. 14: 19. 117 

4.15: 19.117 

4.25:20.12 

4.26:20.12 

5:20.11 

5.22:20.12 

6.1: 13.243 

6.2: 13.425 

6.9:20.12 

6.13: 20.25 

9.26:20.12 

11. 7:13.331 

11. 11-26:20.11 

11. 26: 20. 11 

12.1: 13.346;20.67 ,68 ,124 

12.4:20.69 

12.6:20.69 

12.7:20.70 

12.8:20.71 ,72 

12.9( 七十士海本): 20. 72 
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12.10:20.72 

12. 11 - 13: 20. 72 

12.16:20.72 

14. 14: 13.407 

15.6: 19. 18;20.66;28. 12 

15. 15: 20. 79 

16. 1 -4: 20. 67 

17.10 -11: 13.451 

17.12: 13.407 

18.2 -3: 32. 47 

18.4:32.47 

18.6: 13.214 

19.37:32.396 

24. 12 一 16: 13. 177 

24.17: 13. 177 

24.18 -19: 13. 178 

25.1:20.67 

27.29:32.123 

27.40:32.123 

29. 2 - 3: 28. 7 

29.8:28.7 

29.10: 28. 7 

30.42:28.8 

41. 51 - 52: 28.213 

41. 52: 28.222 

43. 23 - 24: 32. 48 

47.12:28.222 

49. 8: 13. 154 

49. 10: 13. 154 

《出埃及記》

3.5:32.82 

4.6 -7: 32.267 

4.8:32.269 

4.9:32.271 

4.22:28.185 

10.23: 13. 133 

12. 11: 28.226 

12.26 - 27: 28. 226 

14.19 -20: 32. 2 

15.24: 13. 10 

15.25: 13. 10 

16.1 -4: 13.9 

17.3: 13. 11 

17.11: 28.37 

20.12:20.339 

26.2:28.5 

33.21:20.240 ,241 

34. 29 - 30: 32. 334 

34.33 - 35: 28. 62 

40.34 - 35: 32. 331 

《利未i己》

26. 12: 13. 143 

《民教i己》

16.5: 19.24;32.154 

22.22 - 24: 28. 132 

22.27:28.133 

22.32 - 35: 28. 133 

22.35:28.136 

22.38:28.99 

23.4 -5: 28.135 

23.5:28.136 

23.7:28.99 ,137 ,177 



23. 16: 28. 138 

24.2:28.177 

24.7 -9: 13. 156 

24.17 -19: 13.157 

25. 6 - 12: 20. 220 

《申命i己》

2.30:32.221 

4.24: 13. 124 

6.5: 19. 139 

16.20:28.100 ,103 

18. 15: 13. 374 

27. 11 一 13:13.77

30. 12 一 14: 19.77 

32. 8 - 9: 13. 332 

32.32 - 33: 20. 28 

33.7: 13. 158 

《約有血i己》

5.15:32.82 

13.22:28 ,99 

22.16:32.396 

《路得i己》

1. 22: 13.290 

《丞主主》笙卷索引 423 

28.7 -13: 20.393 

28.7 -19: 28. 148 

《列王室己三有~ (即和合本《列王妃

上~)

2. 46e( 七十士譯本): 32. 18 

8.10 -11: 32.333 

19. 11 一 12: 13. 145 

19.5 - 8: 13.220 

22.15:20.258 

22.19 -22: 20. 260 

22.20:28.139 

22.21:28.139 

《列王記四-有~ (即和合本《列玉記

下~)
4 -40: 13.210 

17:20.321 

《眉代志下》

18.18 -21: 20. 261 

《以斯拉氾》

18. 4: 13. 429 

18.20: 19.84 

28.19:20.174 

《列玉皇己-i)~(即和合本《撒母耳氾 34. 16: 13. 119 

上~ ) 37.27: 13. 143 

2. 12: 19. 13 

6.2 - 9: 28. 147 

16.7: 19.52 

16. 14: 28. 139 

17.45:20.220 

19.19 - 24: 28. 145 

19.20 -24: 28.176 

《釣伯i己》

1. 12: 32. 317 

2.6:32.317 

12. 10: 13. 330 

14.4:20.328 ,335 

15.25:32.33 

40. 的(七十士海本):20.182
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40.19:20.235 

《詩篇》

1. 3: 20.322 

2.2:32.296 

2.6 一 7: 13.397 

2.7 -8: 13.5 

2.8: 13.333 

6.6: 19.140 

7. 10: 13.432 

7.13 -15: 32. 21 

8.7: 13.48 

11. 7: 19.56 

12.4: 13. 135 

18.2:32.190 

18. 10 一 11: 20. 187 

21. 15: 20. 45 

21.16:20.225 ,374 

21. 23: 19. 28 

21. 30: 13. 224 

22. 1 - 3: 13. 212 

26. 1: 13. 137 

26.1 - 3: 32. 296 

32.9:28.9 

32.10:28.91 

32. 15: 13. 168 

33.9:20.406 

35.7:28.216 

36. 4: 32. 106 

37.6:20.414 

38.8: 19. 157 

40.10:32.157 ,162 ,164 ,165 ,247 ,285 

41. 2 -3: 13. 22 

43.20:20.225 

45. 11: 19. 16 

47.3: 19.44 

48.6:32.168 

50.13:28.122 

54.13:32.248 ,249 

54.14:32.249 

62.9:32.400 

71. 11: 28. 91 

72.2:20.239 

77.25: 13.214 

77.43: 13:454 

77.47:20.29 

81.6:20.242 ,266;32.234 

81.7:20.242;32.59 ,233 

87.5( 七十士譯本): 19.102 

87.7: 19. 140 

88.49:20.371 

93. 11: 13. 432 

94.7:32.396 

103.4:32.200 

103.15: 13. 213 

103.24: 19. 147 

103.29: 13. 141 

103.30: 13. 141 

104.6:20.24 

106.33 - 38: 28.214 

106.35 - 36: 28.215 

106.37 - 38: 28.215 

106.38:28.216 



106. 39 - 40: 28. 217 

106.41 - 42: 28. 218 

106.43:28.219 

109.1: 13.48;32.26 

109.4: 13. 146 

113.25 -26( 七十士譯本): 19. 的

114.6: 20.320 

115.2:20.241 ,265;32.94 

117.14: 19. 157 

117.17:20.222 

118.57: 13. 330 

118.73: 13.328 ,330 

119.7: 20.346 

120.4:20.320 

122. 1 - 2: 28. 33 

125.5 - 6: 13.289 

125.6:20.18 ,20 ,21 

127.2: 13.448 

128. 6 - 8: 20. 22 

140.2:28 ,37 

《接吉》

1. 5: 32.172 

3.16:32.106 

3.18:20.322 

3.28:28.21 

4.6:20.406 

4.23:32.20 

6.13 一 14:32.275

8.9: 13.284 

8.22( 七十士譯本): 19.36 

8.22: 19.56;20.134 ,370 

9.8:32.180 

9.9:32.181 

10. 3: 13. 224 

10. 10: 32. 275 

14.30:20.285 

15.17: 13.210 

《基主主》經卷索引 425 

16.23: 13.316;28. 174 

16.31:20.79 

27.1:32.258 

《待道格》

7.20:20.328 ,335 

《雅歌》

2.8: 13. 17 

5.3:32.135 

《以賽][桔》

1. 2: 13.426 

1. 4: 13.426 

1. 13 - 14: 28. 227 ,228 

1. 16: 32. 12 

2.1:20.398 

5.2: 13.426 

6.8:32.202 

9.1( 七十士譯本): 13. 134 

11. 4: 20.83 

11. 7: 13. 212 

29.11 一 12: 13. 315 

35.10: 13.309 

40.8: 13.48 

40.26: 13.274;28.33 

51. 2: 13.401 

52.5:20.350 
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52.7:32.77 ,78 ,86 ,87 

53.3:28.164 

53.4:28.160;32.83 

53.4 - 5: 28. 165 

53.5:28.166 

53.7:28.166 

53.8:28.167 

54. 1: 28. 211 

58.9:28.39 ,40 

65. 13: 13. 222 

《耶利米拉》

1. 5: 13.168 ,328 ,330 

3.25:20.285 

5.8:20.332 

14.1:20.398 

23.21:20.160 

23.24: 13.432 

51. 31( 七十士浮本): 28. 105 

《但以理有》

8.27: 13.315 

《何西阿有》

1. 1: 20.398 

1. 9: 28. 94 

10. 12: 13. 133 

10. 12 (七十士譯本): 13. 314 

《阿摩斯有》

5.21:28.228.230 

8. 11: 13. 224 

《妳迦二防》

1. 2 -4: 20. 152 

《撒迦利ïJIÎ.二的》

6.12:32.316 

13.7:32.61 

《烏拉基二防》

3.20:32.316 

《就滴伶》

9. 11: 13. 168 

《所夢 n智ìJiI>

1. 5:28.122 

1. 14: 20. 235 

2.24:20.236;32.22 

4.9:20.79 

7.9: 19.54 ,56 

7.22 - 23: 20. 405 

7.25 - 26: 13. 153 

7.26: 13.234 

8.2:20.406 

10.3 -4: 20. 26 

10.7:20.27 

11. 24 ,26: 20. 148 

12. 11: 20. 33 

17.1:20.6 

《便西拉智圳》

3.21: 13.32 

4.28:28.192 

5.7:28.21 

21. 15: 13.319 

31. 14: 32. 293 

《亦撒拿f的

9:28.34 

35:28.34 

42: 13.433 



56:20.33 

《耳加比二有》

《主主太福音》

2.1: 19.10 

3. 主: 13.400 ;20.38 

3.11: 32. 79 

4.11:28.66 

4. 12 - 13: 28.202 

4. 16: 13. 134 

4.23:20.170 

5.6: 13.21 

5.8: 19. 17 

5.16:32.360 

5. 17: 13. 107 

5.27 - 28: 20. 149 

5.28:20.189 

5.29 -30: 20.149 

5. 33 - 34: 20. 150 

5.35: 13. 83 ,397 

5.43 - 45: 20. 106 ,142 

5.44:20.147 

5.44 -45: 20.290 ,292 ,309 

5.45:20.147 ,149 ,151 

6.2:28.100 

6.4: 13.298 

6.20: 19. 138 

6.21: 19. 138 

《丞t至H至卷索引 427 

15. 14: 13 -403 

(<<新釣》每卷)

6.30:32.183 

7.1:32.185 

7.7: 13.5;20.324 

7.8: 13.5;19.73 

7. 16: 20. 105 

7. 18: 13. 73 

7.21:20.361;32.126 

7.22:32.123 ,124 ,153 

7.23:32.125 ,153 ,154 

8.5 -13: 13.444 

8.8: 13.444 

8. 11: 13.309 

8. 12: 13.425 

8. 13: 13. 444 

8. 14 - 15: 13.445 

8. 16: 13.446 

8.17:28.160;32.83 

8.26:32.183 

9.2:32.368 

9. 12: 20. 285 ; 

28. 183 ;32. 119 

9.22:32.184 ,368 

9.29:32.184 

9.37: 13.294 

9.37 - 38: 13.287 
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10.5: 13.342 ,343 

10.10:32.83 

10.23:28.198 

10.24 -25: 32.144 

10.25:32.107 ,119 ,122 

10.28: 13.417;20.82 

10.38:32.398 

11. 11:20.419 

11. 27: 13.146;19.17 ,18;20.46; 

32.355 ,359 

11. 29: 13. 166 ;32.49 

12.24: 19.93 

12.27: 19.95 

12.31:28.124 

12.32: 19.88 

12.40:32.376 ,394 

12.42: 13.315;32. 18 

12.44:28.240 

13.17: 13.315 ,316 

13.30: 13.271 ,294 ,325 

13. 36: 13. 286 

13.39: 13. 286 

13.55: 19. 10 

13. 55 - 56: 13. 377 

13.57: 13. 375 

15. 2: 32. 102 

15.9:28.246 

15.24:20.39 

16. 16: 32.315 

16. 17: 32. 355 

16.21: 19. 116 

16.22: 19. 118 

16.23: 19. 118 

16.26: 19. 85 

16.28:20.402 ,408 ,410 ,411 

17.1 -3: 13. 310 

17.22 - 23: 19. 116 

18.20:32.377 ,380 

19.17:28.42 

20.17 -19: 19.115 

21. 21: 32. 194 

21. 28 -31: 28. 20 

21. 44: 20. 239 

22.11:28.61 

22. 13: 28.61 ,63 

22.31 - 32: 20. 222 

22.32:20.93 ,229 ,393 ,398 

22.37: 19. 139 

23.9:20.340 

23.15:20.215 ,298 

23.29: 13.378 ,380;20.393 

23.33:20.215 

25. 1 一 13: 13.200 

25.15: 19.45 

25.29:32.72 ,108 ,282 

26. 14 - 15: 28. 107 

26.22:32.253 

26.23:32.290 

26.24:32.239 

26.26:32.304 ,309 

26.31:32.53 ,61 ,377 

26.33:32.61 ,257 



26.34:32.62 

26.39: 13.249;32.295 

26.40 -44: 13. 201 

26.41:32.228 

26.47: 28. 107 

26.57:28.108 

26. 59 - 66: 28. 109 

26.69 一 74:32.315

26.75:32.62 

27.2:32.241 

27.3 - 4: 32. 241 

27.4:32.241 ,244 ,317 

27.5:32.241 ,317 

27.9:32.244 

27.12:28.110 

27.20:28.111 

27.50: 19. 103 ,116 

27.51 -53: 19.103 

27.54: 19. 103 

28. 11 - 14: 28. 112 

28.15:32.396 

28. 18: 13.437 

28.19: 13.334 

28.20: 13.350;32.377 ,380 ,381 

《可可福音》

1. 24: 28. 129 

3.29: 19. 88;28.124 

7.34:20.164 

8.34: 19. 150 

9.1:20 -403 ,410 

10. 18: 13. 151 ,234 

《丞經》經卷索引 429 

11. 23: 32.194 

12.26 - 27: 20. 223 

12.41: 19.51 

12.41 - 44: 19.42 

12.43: 19.52 

14. 10 - 1l: 28. 115 

14.15:28.240 

14.19:32.254 

14.20:32.290 

14.21:32.239 

14.29:32.61 ,257 

14.36: 13.249 

14.37 -41: 13. 201 

14.38:32.228 

14.43:28.115 

14.53: 28. 116 

14.60 - 63: 28. 117 

15.1: 28.118 

15.3: 28.118 

15.5:28.118 

15.37: 19. 116 

《路加福音》

1. 2: 20. 46 

1. 31 -32: 32. 228 

2. 34: 28. 118 

3.8: 13.400 

4.24: 13.375 

5.32:28.183 

6.20: 13.275;28.23 

6.21:20.23 

6.25:20.23 
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6.38:32.184 

6.40:32.144 

7.9:20.39 

7.12:28.46 

7.19:28.241 

7.28:20.24 

8.8:28.215 

8. 13: 20. 295 

8.18:32.282 

8.31:28.129 

8.55:28.45 

9.16: 13.220 

9.25: 19. 85 

9.27: 20. 404 ,410 

9.29 -31: 32.335 

9.48: 13.389 

10. 5 - 6: 32. 159 

10. 6: 32. 284 

10.22:20.46 

10.30 -34: 20. 317 

11.15: 19.93;20.314 

11. 19: 19. 95 

12.4:20.82 

12.10: 19.88 

12.20: 19.78 ,98 

12.28:32.183 

12.42:20.8 

13.11: 13.274 ,277 

13. 26: 32. 124 ,153 

13.27: 32. 125 ,153 ,154 

14. 16 一 17: 13. 221 

16.22:32.265 

16.23: 13.276 

17.5:32.174 

17.21: 19.77 

18.13:28.26 ,28 ,32 ,35 

18. 19: 13. 234 

19. 10: 13. 119 ,136 

19. 12: 13.397 

20. 36: 13. 99 

20.37 - 38: 20.222 

21. 1 - 2: 19.48 ,51 ,58 

21. 1 -4: 19.41 

21. 3: 19.48 

21. 4: 19.50 

22. 3 - 4: 28. 113 

22.15:20.188;28.240 

22.21:32.290 ,293 

22.21 -22: 32.251 

22.23:32.251 

22.27: 32. 49 ,100 

22.45: 13.201 

22.52: 28. 113 

22. 54: 28. 113 

22.66: 28. 114 

23. 10: 28. 113 

23.21: 19. 116 ;32.236 

23.42:32.242 ,396 

23.43:32.395 

《的翰福音》

1.1: 19. 56 ,74 ,155;2Q 85 ,134 ,398; 

28.159;32.324 ,359 
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1.1 ,4:20.369 3.2: 13. 386 

1. 3: 13. 118 3.3: 19. 138 

1. 4 -5: 20.370 3.20: 20.348 

1.5:32.316 3.22: 13. 254 ,455 

1. 6: 32. 202 3. 31 - 32: 19. 127 

1.9:20.288 3.31: 19.130 

1.10:32.356 4.1: 13. 255 

1.12:20.288 ,291 ,308 ,309 4.3: 13.255 

1.14: 13.237 ,268 ,305;20.85;32.44 4.4: 13.255 ,368 

1. 16: 20. 324 4.4 -42: 13.455 

1.18:32.264 4.7: 13. 24;20. 38 

1. 19 - 21: 19. 160 4. 8: 13. 195 

1.26:32.378 ,380 4.9: 13.53;20.310 

1. 27: 13. 172 4. 10: 13. 3 ,41 ,50 

1. 28: 13.455 4. 10 - 11: 20. 385 

1.29: 19. 39 ,120;28.155 ,237 4.11: 13.40 ,55 ,226 

1. 33 - 34: 13.405 4. 12: 13.2 ,38 ,56 ,57 ,90 

1. 38 -40: 13.435 4. 13: 13.8 

1. 43: 13.435 4.14: 13.14 ,17 ,40 ,41 ,50 ,60 ,62 ,175 

2. 1: 13.347 4. 15: 13 ,4 ,6 ,50 ,65 ,66 ;20.385 

2. 1 - 2 ;4.46: 13.391 4. 16: 13. 25 ,67 ,68 ,69 

2. 1 - 11: 13. 253 ,435 ,442 ,455 4. 17: 13. 52 

2.12: 13. 253 ,455 4.18: 13.447 

2. 12 -13: 13.253 4. 19: 13.447 

2.13: 13.455 4.20: 13. 77 

2.14: 13. 253 4.21: 13. 83 ,89 

2.14 -16: 13. 382 4.21 ,23: 13. 86 

2. 15: 13.253 ,387 4.22: 13. 81 ,114 ,115 

2.16: 13.385 ,389 4.23: 13. 86 ,88 ,89 ,97 

2. 23: 13. 386 4. 24: 13. 129 ,130 

3. 1 - 21: 13.254 4.26: 13. 163 
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4.28: 13.340 

4.28 - 29: 13.338 

4.29: 13. 169 ,447 

4.29 ,39: 13.339 

4.30: 13. 169 ,184 ,191 ,344 

4.31: 13.338 

4.34: 13.216 ,227 

5.21:28.71 

5.22:20.360 ,362 

5.22 - 23: 20.351 

5.26:20.420 

5.27:20.357 ,362 

5.30:20.352 ,354 ,420 

5.38: 19.21 

4.35 : 13.295 , 296 , 307 , 319 , 320 , 5.44:20.337 

326;28.32 5.45:20.358 

~36: 13.311 ,321 ,322 ,335 

4.37: 13.272 ,292 ,293 

4.38: 13.272 ,312 

4.39: 13.348 

4.39 -40: 13.184 

4.40: 13.182 ,185 ,342 ,388 

4.42: 13. 180 

4.43: 13. 186 

4.45: 13.256 ,367 

4. 45 - 50: 13. 369 

4.46: 13.258 ,367 ,402 ,442 ,455 

4.46 - 47: 13.391 

4. 46 - 50: 13. 258 

4.48: 13.449 ,453 

4. 50: 13. 258 ,443 

4.51:20.397 

4.52: 13.443 

4.54: 13.410 ,417 ,449 

5. 1: 13. 258 ,370 

5.5 -9: 13.258 

5.18:20.130 ,313 

5.19 -20: 13.233 

5.46: 13. 160 ,165 

6. 15: 28.210 

6.26:32.388 

6.32 - 35: 20.313 

6.38:20.313 

6.45:20.53 

6.45 -46: 20.51 

6.51:20.387 ,406 

6.52:20.387 

6.55: 19.39 

6.68: 19.53 ,57;20.409 

7.2: 13.258 

7.25 -27: 19.7 

7.26 -27: 19. 1 

7.27: 19. 10 

7.28: 19. 1 ,3 ,5 ,7 ,10 ,12 

7.28 -29: 19. 2 

7.30: 19. 72;28.196 

7.39:28.127;32.129 ,399 

7.40 - 42: 19. 105 

7.43: 19. 105 

7.46: 19. 106 



7.47 - 49: 19. 157 

7.51 -52: 19.107 

8.12: 19.54 ,108 ,125;20. 348 

8.13: 19.1 ,108 

8. 13 一 16: 19.9 

8. 14: 19. 10 

8. 14 - 18: 19. 109 

8.18: 13. 165 ;19.11 

8.19:19.11 ,39 ,54 ,110 

8.20: 19.40 
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8.46:20.279 

8.48:20.314 ,343 

8.49:20.315 ,316 

8.51:20.379 ,382 ,401 ,408 ,413 

8.52:20.383 ,400 

8.53: 13. 399 

8.54:20.421 ,422 

8.56: 13.398;20. 88 ,394 ,395 

8. 58: 19. 64 

8.59: 19.64 

8.21: 19.91 ,111 ,114 ,151 ;32. 389 ,393 9.1: 19. 64 

8.23: 19. 148 

8.24: 19. 158 ,159 

8.28: 19.68 

8.29:20.155 

8.30: 19.65 ,70 

8.31:20.103 ,128 ,131 

8.31 -32: 19.18 , 19 ,66;20.268 

8.32: 19.67;20.274 

8.33: 13.399;20.132 

8.34:32.148 

8.37: 19.72;20.54 

8.38:20.58 ,59 ,61 ,63 ,65 

9.32:20.376 

9.39:28.188 ,190 

10. 1: 20.55 

10. 11: 19.39 

10.16:28.184 

10. 18: 19. 99 , 101 

10.26: 13.39;20.55 ,413 

10.27:20.294 ,413 

10.30: 13.228;19.6 

10.33:28.88 

10.34 - 35: 28.88 

11. 4: 19.80 ,82 

8.39: 20.2 , 9 , 30 , 32 , 53 , 60 , 125 , 11. 11:28.67 ,68 ,69 ,70 

132 ,168 11. 14: 28. 70 

8.40: 19.6 ,72 ;20. 88 ,94 ;28. 158 ,238; 11. 25: 13. 19; 19.6 ;20.363 ;28. 71 ; 

32.323 32.106 

8.41:20.176 ,194 11. 39:20.414;28.14 ,15 ,16 ,22 

8.42: 20.64 ,137 ,155 11. 40: 28. 13 ,15 ,17 

8.44: 20.97 , 98 , 103 , 168 , 172 , 175 , 11. 41:28.22 ,39 ,41 ,47 ,48 ,74 

211 ,256 11. 41-42:28.73 ,84 
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11.42:28.48 ,83 ,85 

11.43:28 ,44 ,54 ,68 ,69 

11. 44: 28.59 ,60 

11. 45: 28. 79 

11. 45 -46: 28.81 

11. 46: 28.79 

11. 47: 28. 79 ,88 

11. 48: 28. 90 

11. 49: 28. 108 ,156 

11. 49 - 51 : 28. 152 

11. 50: 28. 156 ,169 

11. 51-52:28.178 

11. 52: 28. 184 

11. 54: 28. 211 

11. 55: 28. 231 ,235 

11. 56: 28. 239 

12.2:28.60;32.23 

12.6: 32. 109 ,160 

12.27:32.218 ,223 

12.32:32.319 

12.45: 13.153 ,228;32.216 

13.2:32.24 ,84 ,109 ,148 ,152 ,155 , 

160 ,241 ,286 ,381 

13.2 -3: 32.34 

13.3 -4: 32. 40 

13.4:32.83 

13.5:32.104 

13.7:32.10 

13. 8: 32. 16 ,19 ,49 ,134 ,136 ,137 

13. 12: 32. 112 

13. 13: 32. 123 ,126 ,374 

13. 14: 32. 140 

13.14 -15: 32. 10 

13.16:32.201 ,374 

13.17:32.4 

13. 18: 32. 169 ,175 

13.21:32.240 ,258 

13. 22: 32. 246 

13.23:32.314 

13.26:32.166 ,306 ,312 ,381 

13.26 - 27: 32. 307 

13.27:32. JI0 ,167 ,300 

13.31: 32. 354 

13. 32b: 32. 365 

13.36: 19. 86;32.36 

13.38:32.53 

14.6: 13. 19; 19.6 ;20. 173 ,240 ,245; 

28.95 ,156;32.1 ,80 

14.9: 13.153;19.35;20.47;32.39 

14. 10: 20. 155 

14.28: 13. 19 ,151 ,237;32.363 

14.30:20.281 ,330 

15.5:28.215 

15.19: 19.136 ,150 

16.2:28.235 

16.14:20.263 

16.16:32.384 

16.18 -20: 32. 384 

16.19:32.385 ,386 

17.1:20.354 

17.21:28.184 

17.24: 19. 149 
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18. 1: 19. 62;28. 202 7.22:28.4 

18.3: 19. 63 ;28. 204 7.42: 13. 106 

18.4 - 5: 28. 206 7.52: 13.373 

18.6: 28.206 ,208 9.3 - 18: 13.431 

18.7:28.207 9.4:20.136 

18.12: 28.2013 16.3: 13.111 

18.12 -13: 32.376 16. 16 -17: 28.130 

18.28: 28. 119 18. 18 - 22: 13. 111 

18.31:28.232 22.22:32.236 

18.35: 28. 232 {~司有》

18.40:28.233 1.1 一 7: 19.31 

19.7:28.234 1.3:32.322 

19.9: 19.61 1. 25: 13.96 

19.12:28.234 2.24:32.360 

19.15: 13. 373;28. 234 ,235 2.29: 13. 103;32. 111 

19.32: 19. 102 3.19: 19. 16 

19.32 -33: 19.116 3.23: 20.335 

20. 17: 13. 180; 19.27 ;20.340 ;32.373 3.30: 13. 108 

20.18: 13.179 4.3: 19.18;20.66 

20.22:28.129 5.12:20.388 

20.27: 13. 180 5.12 一 14:20.364

21.18:32.262 5.14:20.388 

21.19:32.319 5.15:20.389 ,390 

21.20:32.262 ,279 5.16:20.391 

21. 20 - 23: 32. 260 5.17: 20.364 ,392 

21.21:32.262 6.4:20.93 ,226 ,230 

21. 24: 32.261 6.9 - 10: 13.48 

21. 25: 13.27 ,33; 19.59 ;20.304 7. 1: 13 -43 

《使徒行伶~ 7.2: 13.44 ,45 

3.22: 13. 374 7.3: 13.46 

7.2 -3: 19. 30 7.4: 13. 47 



436 厲吏的寓意

7. 13: 13.420 

7.14: 13.84 

7.22: 32. 111 

7.24:20.225 ,374 

8.7:20.176 

8.8: 13. 359 ,360 

8.9: 13. 359 

8.15: 19.28;20.289 ,293 ,303 ,304 , 

308 ， 336;3~ 116 ,121 

8.28:20.196 

9.1:20.338 

9.6 -8: 28 ,94 

10.6 -8: 19.77 

10.15:32.77 ,78 ,86 ,87 ,101 

1l. 11: 13. 374 ;28 ,93 

1l. 25:13.392 

12. 1: 13. 148 

13.4:20.358 

13.7:20.338 ,342 

14.2: 13. 207 ,209 

14.9:20.228 ,394 

《哥林多前有》

1.24: 19. 156;20.76 ,344 ,345 

l. 30: 28. 156 

2.2: 19.68 

2.3: 19.68 

2.6: 13.241;19.56 

2. 8: 13.411 

2.9: 13.34 ,35 

2.10: 20. 74 

2. 12 - 13: 13. 35 

2. 12 -15: 20. 74 

2. 13: 13.361 

2.15: 13.361 ;28.179 

2. 16: 13.35 

2.16 ,12: 20.6 

3.2: 13.208 ,217;19.68 

3. 12: 13. 137 

3. 15: 19. 85 

4. J:20. 7 

4.2: 32. 210 

4.5:32.185 

4.6: 13. 31 ,32 ,34 

4.11: 13.12 

4. 13: 28. 161 

5.7 -8: 28. 242 

6. 12: 13.28 

6. 16: 20. 134 

6. 16 一 17: 19.23;20. 134 

6. 17: 20. 134 ;32. 326 

7.40: 13. 359 

9.1:13.355 

9.2:32.206 

9.20: 13.99;20.319 

9.22:20.319 

10.4:20.240 

10. 11: 13.305 

10.12:20.411;32.258 

10.24:28.194 

1l. 1: 20.279 ;28. 18 ,25 

1l. 7:32.102 

1l. 27 - 29: 32. 309 



11. 28: 28. 27 

11. 31: 28. 27 

12.3: 28. 123 ;32. 128 ,399 

12.8: 13.354 

12.8: 28. 189 

12.8 -9: 19. 20 

12.9: 13.354;20.285 

12.28:32.122 

12.31: 32. 101 

13.2: 20. 305 ;32. 177 , 183 ,194 ,196 

13.9: 13.58 ,91;20.306 

13. 10: 20. 306 

13. 12: 13. 58 ,113 

15.22:20.224;32.27 ,28 

15.23:32.28 

15. 23 - 24: 32. 29 

15.24: 32. 29 ,31 ,39 

15.25:32.31 

15.25 - 26: 20. 236 ;32.39 

15.26: 19.79 ,142;20.363;32.31 

15.27:32.32 

15.28:20.48 

15.41 - 42: 32. 107 

15.47: 19. 128 

15.47 -49: 13. 141 ;20. 181 

15.49: 19.138;20.229 

15.52:20.231 

15.53: 13.429 ,430 

15.53 - 54: 13.418 

《哥林多后有》

2.7:28.26 
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2. 15 - 16: 20. 415 

3.6: 13.110 ,140 ,146 ,361 ,379 

3.7 -11: 32.336 

3. 14 一 15:28.60

3. 17: 13.361 

3.18: 13.280;32.64 ,336 ,340 ,357 

4.2:28.95 

4.3 -4: 32. 337 

4.4: 13.231 

4.6:32.338 

5.5: 13.112 

5.5 -7: 13.357 

5.6: 13.360 

5.6 -7: 13.360 

5.6 ,8:32.4 

5.7: 13.353 ,355 ,356 

5.8: 13.357 ,361 

5.21: 28. 160 , 161 ;32. 361 

6. 14 一 16: 19. 139 

6.15:32.302 ,382 

6. 16: 13. 143 

8.14:32.284 

9.6: 13. 295 

9. 10: 13. 308 

10.3: 13. 109 ,361 ;28. 39 

10.5: 13.333 

11. 3: 13. 169 

11. 13 -15: 20. 413 

12.4: 13.28 ,29 ,34 ,316;20.304 

13.3: 28. 54 

13.4: 19.61 
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《加拉太有》

1. 1: 32. 213 

1. 4: 19. 87 

1. 13: 20. 136 

2.9:32.208 

2.14:32.63 

2.19:20.92 

2.20: 13.351;20.93 

3.19: 13.329 ,336;20.47 

4.4: 13.85 ,319;20.339 

4.9: 19.24 

4.24:20.74 

4.27: 28. 211 

5.15:20.347 

5.17:20.232;28.95 

5. 19: 19. 139 ;32.219 

5.22: 19.139 

5.22 -23: 32. 218 

6.7 - 8: 13.288 

6.8: 13.291 

6. 14: 19. 139 ;28. 166 

6.16: 13.343 

《以弗所有》

1. 4: 19. 149 

1. 5: 19. 28 

1. 21: 13. 151 

1. 22: 13.48 

2.3:20.217 ,290 ,291 

2.7: 13.351;19.88 

2.14: 19.156;20.347;28.156 

3.5: 13.305 

3.5 -6: 13.315 

3.9: 13. 305 

3. 10: 19. 147 

4.9 - 10: 19. 137 ,140 

4. 10: 19. 144 

4. 11: 13. 333 

4.14:32.60 

4.27:32.285 

5.2: 19. 119 

5.32: 19.23 

6.2:20.339 

6.12:32.30 ,256 

6. 13 - 16: 32. 19 

6.16: 13.402 ,441;32.24 ,287 

《排力比45>

1. 29: 20. 285 

2.6:32.326 

2.6 -7: 13. 319;20.153 

2.7:20.155;32.45 

2.8:28.167 ,205 ,222;32.324 

2.9:32.354 

2. 10: 19. 141 

2.13:20.196 

3.20: 19. 134 

3.21:20.225 

4.7:20.346 

4.13:20.341 

4.22: 13.395 

《歌星P西有》

1. 15: 19.10 ,128 ,147 ,154;20.303 , 

367;28.159;32.33 ,193 ,359 
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1. 19: 20. 1 4.7 -8: 13.242 

1. 20: 32. 327 《提多有》

2.12:20.93 2.3:32.132 

2.15:20.330;32.327 3.5:20.340 

2.21:32.59 《希伯未有》

3.3:20.363 1.3: 13. 153;3~353 

3.10:20.182 1. 7: 32.200 

《帖撒夢尼迦前有》 1. 14: 32. 199 

4.15 -17: 20.231 2.2: 13. 329 

4. 16 一 17:20.233 2.9:28.154 ,163;32.354 

5.4-5:32.313 2.12: 19.28 

5.8: 32. 313 2.17:28.6 

《帖撒~尼迦后有》 3.1:32.203 

2.3:20.192 4.14:32.203 

2.8 ,4:20.83 4.15:20.277 

2.15: 13. 316 5.6: 13. 146 

《提摩太前有》 5. 12: 13.207 ,217; 19.68 

1. 7:28.173 5.14: 13. 144 ,210 ,241;20.286 

2.8:28.36 6.4 - 6: 20.89 ;28.55 ,126 

2. 14: 13. 169 6.20: 19.120 

3.15:28.29;32.2 8.5: 13. 146 

4.10:28.155 10. 12: 13.48 

5.10:32.131 ,132 10.29:32.165 

6.8: 32.106 11. 37: 13.372 

6.11: 32. 2 12. 9: 13. 129 ,130 

6.15:20.7 12.29: 13. 124 ,138 

6.20: 13.343 《雅各有》

《提摩太后有》 2.10:20.296 

1. 10: 13. 101 2.17: 19. 152 

2.2: 13.316 2.23:20.66 

2.19: 19.24;32.154 2.26:20.66 
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《彼得前有》

1. 20: 13. 305 

1. 21:19.28 

1. 25: 13.48 

2.2: 13.208 

2.5: 13. 84 

2.10:28.94 

2.22:20.277;28.160;32.361 

《彼得后有》

1. 4: 20.176 

《約翰一有》

1. 1:20.413 

1. 5: 13. 124 ,129 ,130 ,131 ,135 

2.3:20.296 

2. 15: 19. 139 

2. 19: 32. 301 

2.2: 19.4 

2.22 -23: 19. 3 

2.23: 19.4 ,5 ,21 

3.6: 20.108 

3.8:20.78 ,102 ,104 ,105 ,107 ,114 , 

115 ,176 ,255 

3.8 - 10: 20. 101 

3.9:20.107 ,113 ,115 

3. 10: 20. 107 

3.14:20.363 

5.1: 19. 151 ,153 ;20. 285 

5.16: 19.79 ,84 ,153;28 ,50 

5. 18: 19. 153 ;20.121 ,337 

《就大有》

6: 13.243 

《店示汞》

2.7:32.4 

3.20: 13. 199 ;32. 1 

10.4: 13. 28 ,33 

19. 16: 13.397 

2~ 11:3~ 108 ,110 ,285 

22.12: 13.29 



西方情說:經典勻解釋

某國哲人伊壁鳩魯

[美]施特努斯等著

托句:斯泰勻陀思妥耶夫斯基(第一卷﹒生平勾創作)

[俊]梅列日科夫斯基著

托你斯泰勻陀恩妥耶夫斯基(第二卷﹒宗教思想)
[俄]梅列日科夫斯基著

白特性反思

[德]決格林著

黑格有1 勻普世秩序

[美]希克斯等著

新的方式勻制度一一再基雅維利的 h~李維》研究

[美]曼斯菲余德著

t是埃及神學勻哲'#-伊希斯勻俄賽里斯
[古希脂]普魯塔克著

凱撒的釗勻~

李世祥生自/海

紀念w.、格拉成一一哈曼文逃
計l新利進編

科耶夫的新拉T帝國

[法]科耶夫等著

夜頌中的革命和宗教一一活瓦利斯進集卷一

[德]浩瓦利斯著

大革命勻持活小說一一渚瓦利斯進集卷二

[德Jv若瓦利斯著

《利維坦》附汞

[英]霍布斯著

巨人勻侏儒
[美l布魯姆著

或此或彼(上、下)
[丹菱]基示克果著

海德格句:勻有限性思想(重ìT版)
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海德格有1 式的現代神學

計l小楓逃編

走向古典持字之路一一相遇勻反思:勻伯鍋德特聚淡

[美]伯格編

洽宗教大法官的伶說

[俄J~贊i若天著

上帝國的信息

[德]拉加攻著

攻重束縛

[美]基拉示著

俄耳甫斯教榜歌
吳雅;重編i幸

俄耳甫斯教輯 iE
吳雅凌編浮

黑格你的現念洽

[美l皮平著

古今之爭中的核心何題

[德]迫示著

浪漫派夙格一一施菜格你批坪文集

[德]施菜格依著

赫西俄德:神活之五

[法]居代 e 德拉孔波等著

神奎的罪~

[美]伯納德特著

洽永恆的智蕙

[德]蒜索著

宗教短發神神

[美]詹姆斯著

尼采反戶梭
[美]凱斯 e 安塞示皮示過著



施米特~自由主文的批判

[美]約翰表考米克著

舍勒思想評述

[美]弗林斯著

i守勻哲學之爭

[美]歹森著

基督教理洽勻現代

[德]特洛依奇著

E房山大的克雷蒙

[意]塞你瓦拉﹒利拉著

伊壁鳩魯主火的政治哲學

[意]詹姆斯﹒尼古拉斯著

神歪勻世俗

[歹]伊利軍德著

中世紀的心夷之旅一一波鍋文閻拉神學著作進
[意]妾，波生內文囡拉著

弓弦勻豎琴一-h)..柏拉囡解 i主《奧德賽〉
[美]伯納德特著

墳上的事每一一尼采勻基督教
的事]洛維特/決格林等著

洽古人的智蕙

[英]培根著

希伯茱歪鐘前代注疏

希胎化世界中的 ft太人

[英]威力Z過著

第一直曳和第二E 宣
[德]朋霍費力Z 著

戶梭注疏集

文學勻道德奈篇
[)去]戶梭著

投汁洽 i正一一戶梭的《社舍契約拾〉

[美l吉永丁著

戶梭的自然狀恣
[美l普拉特納等著

戶梭的榜祥人生一一作方政治哲學的《仟悔i晨，
[美]凱利著

柏拉圈注疏集

人座 i盡如何生活
[美]布魯姆著

阿你喀比重德
[古希臆]柏拉圍著

釵拉古的雅典界多人一一柏拉圈 H~ 筒-1:;)探直
彭磊造氣

阿威步伊 ìt <王制》
[阿拉伯]阿威~伊著

《王制〉要文

主IJ小楓逛街

柏拉國的《金飲〉
[古希脂]柏拉園等著

#].格拉康的申辦

[古希賭]柏拉圍著

#].格拉龐勻政治共岡体

[美]尼科示斯著

《法文》辱 i車
[法]卡斯代示布舒奇著

ìt真理的本廣
[德l海德格力Z 著

車里士多德注疏集

ìh幸木中篇x疏
[阿拉伯]阿威~伊著

哲學的政治一一直里士多德《政治學〉文疏

[美]戴維斯著

茱辛注疏集

《智者鍋旦〉研究版

[德]菜辛等著

店蒙這功的內在問題一一菜辛思想再釋

[美]錐塞示著

菜字創作七神
[德]菜辛著



房史勻扇示一一茱辛神學文逃
[德]茱辛著

洽人業的教育一一菜辛政治哲學文逃

[德]茱辛著

色培芬注疏集

居魯士的教育

[古希緝]色清芬著

馴服欲望一一斯特芳新建下的色渚芬撰述

[法]科耶夫等著

洽悟政一一色渚芬《希耶夢》文疏

[美]施特勞斯著

色諾芬的《合伏》

[古希蜻]色已若芬著

施特勞斯集

古典政治理性主火的重生

[美]列奧﹒施特芳斯著

就太哲人勻店蒙一一施特芳斯演i井勻ìt文集:卷一
[美]列奧﹒施特旁斯著

國蚵古典政治哲字一一施特芳斯通信集

[美]列奧﹒施特旁斯著

路匿的商活一一施米特勻施特芳斯

[德]逗示著

w:格拉鹿 i司題勻現代性

一一施特旁斯演i井勻洽文集:卷二
[美]列奧施特旁斯著

尼采注疏集

尼采的使命一一《善悲的彼岸〉鐸法

[美]朗佩特著

尼采勻現肘代一一解i車培根、笛卡你勻尼采
[美l 朗佩特著

功物勻超人之祠的繩索

[德]A 彼珀著

唯吉你注疏集

《埃涅阿斯記》章x

王承教造編

審時釣肪代經解

什么是福音

奧利金著
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中固侍說:詮典勻解釋

洽iE輯釋

隊大芥著

《庄子﹒天下篇》注疏四斜
政丰乾編

茍子的辦 i免

除文清著

古學娃子一一十一朝學木史迷林

主錦民著

經半以自治一一王I>J這春秋學思想研究

刻少虎著

《鋒二屆》校注

恥尚搧 肖清和等校注

大字素肢教育讓本

古典詩文鐸法西孝卷﹒古代績(上、 r)

古典詩文鐸 i主西字卷﹒現代街(上、下)



控典勻解釋輯刊 (如~ IJ、楓除少明主編)

1 柏拉困的哲字 ~U~

2 經典勻解釋的*力

3 康德勻店蒙

4 荷你德林的新神活

5 古典伶繞勻自由教育

6 戶梭的主/.格拉成主文

7 赫然墨斯的汁 i某

8 若;格拉 1薩阿題

9 美德可教月

10 !b基雅維利的喜劇

11 回想托克給你

12 肉壞的德性

13 色 i若芬的品味

14 政治哲掌中的摩西

15 持學解沾

16 柏拉囡的真偽

17 修昔龐德的春秋這法

18 血究勻政治

19 索福克勒斯勻雅典后蒙

20 就太教中的柏拉國 n徒

21 莎士比E 這 F的王者

22 政治哲學中的莎士比重

23 政治生活的限度勻滿足

24 雅典民主的 i皆刷

25 維柯勻古今之爭

26 霍布斯的修辭

27 埃斯庫夢斯的神文洽

28 施茱你司赫的柏拉囡

29 奧林匹童的茉耀

30 笛卡你的精英

31 柏拉囡勻天入政治

32 海德格你的政治吋刻



西方伶統詮典勻解釋

CI晶sici et Commentarii 

HεRMεs 
新約既代詮解

厲吏的寓意

也許，在整本<<:&經》三告中，尤其在《新約》中，沒有任何一卷有比

《約翰福音》更造合俄里根的釋經遊路。他的《約翰福音注疏》是初期教

合最佈大的釋經著作 。 在遠本千名中，俄里根自己也革命贊《約翰福音》是

《歪銓》所有經卷的頂鼠。<<約翰福音》很早就因其勻敢不同的特性而被

林戈! “厲吏的福音祠，'，遠也使《約翰福音注疏》成克夫注的焦鼠，以初

期教合到今天一直如此。

俄里根的注疏勻《至經》的經文互相穿插，思維在經文中自由穿行，

以中摘取合遁的字河，巧妙地符其組主只起來。俄里根遠祥做是先了尋找厲

吏寓意，因3句，他令人均《圭室主》的每字每句都隱含著層支寓意。
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定份:78 .∞元(上下)
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